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Forord

Anledning til denne Roman har en gammel tydsk, i 

sin Tid meget lcest. Fortælling: A lbertus J u liu s ,  

eller Felsenburg, givet. Aen i Sydhavet er ingen 

Omarbeidelse af hin. Kun for nogle faa Kapitler 

ere de smukkeste Situationer af det gamle Felsenburg 

lagte til Grund; forresten vil Losseren finde, at Digteren 

i ingen af sine Arbejder har opfundet nieer, end netop 
i dette.

Jndholden er, at nogle crdle Mennesker, efter 
flere Omtumlinger og Uheld i Europa og paa Gen, 

i forskiellige Tidsaldre, komme ril Ro, i en paradisisk, 

idyllisk Tilstand, der (her som overalt) ophorer, naar 

de blive for Mange; saa at enkelte Udvalgte atter 

maae drage hen i en afsondret, snevrere Kreds, for
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V a r s e l e t .

D e n  unge Eberhard J u liu s  sad sadvanlig alene om 
Aftenen paa sit Varelse i  Leipzig, og havde ingen Lyst 
kil at tage Deel i  Studenternes sadvanlige S v ireg ilder. 
Han rog ikke Tobak, var ingen Ven a f at drikke megen 
M in  eller D l ,  og hvad skulde han da i  Auerbachs 
Kicelder, hvor de sadde indhyllede i  Tobaksdamp, og 
drsmte sig at vare Guder i  Skyerne?

Med a lt  det va r han dog agtet og yndet, th i han 
besad de tre vigtigste Egenstaber fo r en tydst S tudent: 
han havde Hoved og Kundskaber! hans Fader forsynede 
ham med Penge, og stiondt Eberhard ikke yndede de 
smaalige, ofte ondskabsfulde S lagsm aa l, viste han dog 
sine Kammerater paa Fagtestolen, at han saa godt som 
Nogen forstod at fore K lingen. M an  lod ham altsaa 
varre i  R o , ja  de Fleste lede ham endogsaa godt, th i 
ved muntert Lune og venligt Vasen gjorde han sig 
Mangen a f de Bedre, ved Gavmildhed.og Underststtelsc 
mangen fa ttig  S tym per t i l  Ven.

J e v r ig t var det ei at undres over, om dette 
Hverdagsliv in tet Tillokkende havde for ham. Han
havde tilb ra g t stionne Tage hiemme. Faderen va r en 
M and a f indskrænkede Evner, som takkede Lykken fo r 
sin store Form ue; men EberhardS Moder var en herlig 
Kone. V e l blomstrede i  Begyndelsen a f det attende



Aarhmidrede endnu kun lidet S k is n t; men hun var 
a f Luthers S la g t ,  opdraget med hans Psalmer og 
M elodier. Luthers personlige Forhold t i l  Melanchton, 
Bugenhagen og Flere kiendte hun godt, og vidste med 
levende T ra k  oste at fortcelle derom.

E n fo r sin T id  saa dannet Kone havde na tu rlig - 
v iis  havt stor Indflydelse paa Sonnen. SaaledeS 
havde han da ogsaa la r t  M us ik , og nu fornsiede det 
ham tid t om Aftenen i  Tusmsrke at spille de skisnne 
aandelige V iser paa sit K laveer; isar opbyggede den 
Psalme ham „Jesus, du m it Haab m in T r s f t " ,  der 
udtrykker saa megen Hsihed og T i l l id ,  >aa megen 
Veemod og himmelst Trost.

Det var en maanelhs Aften, da han atter engang 
sad ene i  sin S tue . Varelset var nydeligt og ordenligt. 
O ve r Kanapeen a f guu lt Plhche hang hans Moders 
veltrufne B ille d . Med fulde Toner istemte han sin 
yndlingssang, og tankte paa, hvor ofte den fromme 
Kone havde onstet, at man stulde synge den som 
Liigpsalme over hende, naar hun bares t i l  Graven. 
Endnu var hun vel ikke gammel; Eberhard tankte selv 
tid t i  fromme Oieblikke paa Doden uden F ryg t. I  
A ften var han dog mod i H u ;  hans Moders S und
hed havde lange l id t ,  og han kunde ikke holde sine 
Taarer tilbage, just som Pigen traadte ind, og satte 
Lyset paa Klaveret. M isfornoielsen dampede fo r et 
D ie b lik  den mildere Folelse, th i han havde ofte forbudt 
hende, ei at bringe L ys , fo r  han ringede derefter; 
ogsaa giorde det ham forlegen at opdages i sine sol- 
somme S va rm e rie r. S om  han nu fortradelig sprang 
op, og i det samme boiede sig over Lyset, fa ld t der 
en Taare ned fra  hans Kind paa Tanen. Lyset sprut
tede og gik ud. S aa  natu rlig t a lt dette v a r, folte 
ban sig dog rystet a f en underlig G ru  i det morke 
Varelse. U v ilkaa rlig t vendte han sig mod sin Moders



B ille d : da oplyste en bleg Maanstraale de venlige T ra k . 
JesuS, m in Moder! raabte den forfcerdede Eberhard, 
og styrtede ud a f Doren, fo r i  aaben M ark  at berolige 
sin ophidsede Indb ildn ing.

D et lykkedes ham dog hverken den hele N a t, eller 
den hele folgende Dag. Han kunde ikke bortfierne en 
frygtelig Forestilling, og ventede med Urolighed nceste 
Post, der skulde bringe Efterretninger fra  Hiemmet. 
Nogle Aftener derefter sad han atter alene Paa sit 
Kammer ved Solens Nedgang. D a horte han Nogen 
komme op ad Trappen med trampende S k r id t ,  lig  
Steenbilledet i Don Juan. Postbudet staaer for ham, 
rakker ham taus et sort forseglet B re v , og forlader 
ham. Eberhard bryder Brevet og laser halv af-
magtig folgende L in ie r:

„ M in  kiare S o n !

E fte r nogle Dages hidsige Feber, har det behaget 
Gud den Atmagtige at kalde din gode M oder t i l  sig i  
sit Himmerige. Jeg har ikke v ille t undlade ved forste 
Leilighed at give dig E fterretn ing om denne vigtige 
Begivenhed, fu ldelig  overtydet om, at du strax efter 
S ig t  v i l  offre den salig i  Herren Hensovede de f ly l-  
dige Taarer. Dog, min kicere S on, trost dig som en 
Christen! B l iv  smukt hvor du er i  Leipzig, og kom 
mig ikke i  denne fortrydelige Tilstand t i l  Bremen; 
th i bemeldte Dsdsfald har saaledes forstemt og kon
funderet m ig , at jeg ikke gider seet, mindre ta lt  
med noget Menneske. T iden er i  flige T ilfa ld e  den 
bedste Lage. —  F o r saavidt m u lig t nogenlunde at 
giore dig dette Tab mindre fo le lig t, har jeg indlagt en 
Vexel i  denne Skrivelse, stor 500  Gylden, paa Huset 
Gumpreckt <L Comp. i Leipzig, at betales ester S ig t .  
Lev ve l, kiare Eberhard! V a r  f l it t ig  og fo r dig 
ordenlig op; saaledes arer og glader du den Forklarede



endnu bedst i  Graven, samt din hsist bedrsvede ned- 
bsiede Fader.

M a r t i n  J u l i u s . "

Dette underlige B rev havde intet La tte rlig t fo r den 
dybt rystede Eberhard. Han lceste kun Efterretningen 
om sin Moders D sd ud a f de sorte Bogstaver, grced, 
raabte fortvivlet, vreed sine Hcender, og kastede sig i 
S tsvet.

E n  T im estid laae han saaledes ene, hensiunken 
i sine stormende Folelser. D a  tonede pludselig festlige 
Zinker og Basuner fra  det ncrrmeste K irketaarn, gien- 
nem den kislige A ften lu ft. Eberhard reiste sig over
ende, lyttede med foldede Hcender henbsiet fo r sin 
Moders B illed , og hsrte nu Instrumenterne fiirstemmigt 
blcese den skisnne Psalme: „Jesus du m it H aab, min 
T rs s t!"  i  den sidste venlige Aftenrode; medens Moder
billedet ligesom henrykt betragtede ham t i l  Afsted.

D a  tyktes ham at see hendes Aand baaret op t i l  
H im len paa den forsvindende Lyd, som paa Englevinger; 
og hulkende istemte han saa ofte med, in d til han med hsi 
Nsst kunde svnge Sangen t i l  Ende, hvorved han fslte 
sig lettet og trsstet.

Hanna Hellkrakt.

(8ans te  uden Omgang levede dog Eberhard ikke i 
Leipzig. Han havde en Ungdomsveninde i  den grimste 
Forstad, og uden at vide hende i sin Ncerhed, var han 
vel neppe draget t i l  Universitetet i  Leipzig. Denne 
Kone heed Hanna Hellkrast, en Schweitzerinde. Hun 
havde vceret hans Goldamme, og i  a l hans B arn -



donrstid viist sig ligesaa dygtig, som E rlig  og trofast. 
Hun var hs i og start af Lemmer, havde et godhiertigt, 
aabent, men tillige  stolt og se lvtillidsfu td t B lik . Under
tiden talde hun godt fo r sig, t i l  andre T id e r lukkede 
hun ikke Munden op den hele Dag. Hun va r stolt 
a f sit Fadreland, og man troede endnu i kende at see 
en Qvinde fra  W ilhe lm  Tells og W inkelrieds T ider. 
O g dog udmarkede hun sig kun ved Besindighed og 
Dygtighed, der ornsvavede hende, som to ro lige, vel
v illige  H uusa lfe r, og udbredte Tilfredshed i  hendes 
Kreds. Hun glcedre sig ikke overlydt i Medgang, ssr- 
gede'ikke heftigt i  Modgang; hun smilte med et stille, 
henstirrende B lik ,  og tsrrede sine D ine, naar Ingen  
saae det. I  huuslige Tvistigheder (th i H err M a r t in  
J u liu s  kunde stundom vare meget urim elig) blev hun 
kold og betragtede tid t Husbonden m idt i  hans H idsig
hed med en saa hsi foragtelig M ine, at han blev ganske 
flau tilmode derved. Sielden gik hun et W r in d  i  
Byen, uden at kisbe den lille  Eberhard et Legetsi 
eller lid t Sukkergodt fo r sine egne S k illinge r. Hun 
pleiede ham omhyggeligt, og passede, at han hverken 
blev fo rk ia le t eller fo rssm t, naar Moderen var syg. 
H vo r meget havde det ikke kostet hende, fo r sex U a r 
siden, at rive sig ls s ,  og fslge sin M and t i l  Leipzig, 
hvor han havde arvet et lidet HuuS i  Forstaden. M en 
nu var ogsaa Eberhards og Hannas Glade overordenlig, 
da de saaes igien. T h i den gamle H e llk ra ft va r dsd 
fo r to A a r  siden, og Hanna sad forladt og stille 
ved sin Spinderok, da Eberhard overraskede hende 
med et Bessg. Han kom nu t i l  hende hver Dag,
og meddelte hende A l t ,  selv noget af hvad han havde 
studeret og last. T h i skisndt Hanna var ustuderet, 
havde hun dog ofte last Bibelen og mange verdslige 
K rsn ike r; hun besad en god Forstand, et lyst Hoved, 
megen Erfarenhed, kunde vare det unge Menneske t i l
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Hielp i  Raad og D aad, og glade ham med sin O p 
mærksomhed, naar han udgiod sin hele S icel i  hendes 
B a rm .

M an begriber let, at hans forste Vandring, efter
hin Ulykke, var t i l  Hanna Hellkrast i  Forstaden. D a
han traadte ind, gik hun bam hurtig  imode, rakte ham 
Haand, torrede sine V ine  og sagde: Hun var ikke
lykkelig! Doden har a lt  mange A a r bespandt hendes 
H jerte . Det veed jeg bedst. N u  lider bun ikke meer, 
og elster dig hoiere end fo r. —  Dermed gik hun
atter t i l  sit Arbeid.

Eberhard satte sig ogsaa; hans B lik  fa ld t hen 
paa Vaggen, hvor han opdagede en lille  Krands
a f Evighedsblomster omkring sin Moders S ilhonette, 
hvilket hun selv engang havde foraret Hanna. Begge 
taug; Kanarifuglen jang i  B ure t. Jeg troer jeg har 
glemt at give den lille  S krigha ls Vand idag, sagde 
Hanna og giod Glasset fu ld t igien.

D et har varet et s m u k t'V iin g la s , sagde Eber
hard, fo r dog at bryde Tausheden; Skade at Foden 
er brukket a f .—  H v is  Foden ikke var afbrudt, svarede 
Hanna, saa bang G las je t ikke der, og saa havde Fuglen 
ingen Nytte deraf. Den tykke Kisbmand, m in Gienbo 
derovre, havde stort Selskab i  Forgaars. D u  gior 
dig intet Begreb om hvad der blev fraadset og pimpet. 
O g naar de Klodsmajorer saa endda vare blevne muntre 
og aabenhiertige ved det, skulde det a ld rig  fo rtrud t m ig ; 
men sadde de ikke der med deres tykke M a ve r, som 
Meelsakke, blussede i de hovne Ansigter, som gloende 
^zern, og giorde hverandre saa mange Eomplimenter, t i l  
de ncrr vare snorkede ind paa Stolene, lig de forhexede 
Syvsovere. V årten  fyldte t i l  Velkomst et slebet G las, 
tomte det, med Onske om kommende T iders  fremdeles 
Held (hvormed han da kun meente flere Penge) og 
kastede det over Hovedet ud a f V induet, med den T i l-



scetning: at Ingen tiere skulde drikke a f dette G las. —  
Men dengang tog han fe il; th i jeg lob ned, hentede
Glasset, hvoraf kun Foden va r flaaet; og nu drikker 
min lille  Fugl daglig deraf, og qvidrer saa hs it a lt 
imens, at den forstyrrede Middagssover ofte onster den 
paa Bloksbierg. Han har allerede to Gange v ille t
kiobe Fuglen a f mig, og sendt mig Tienere paa Halsen 
deSangaaende. Forst vilde han give mig fem, siden 
endogsaa t i  D a ler fo r den; men han faaer den ikke. 
Jeg er vis paa, han vilde strar dreie Halsen om
paa min stakkels tro- Kam m erat, og kaste den ud
a f Vinduet paa Gaden, ligesom Glasset. Saasandt 
jeg lever, den K a r l har en Svam p i Brystet istedet 
fo r et H ierte. Han veed meget godt, at den stakkels 
Enke med de tre nogne R ollinger derovre, ofte ikke 
eier en B id  B ro d , og dog kan han uden ringeste 
Medlidenhed fraadse hver D a g , uden at tcenke paa sin 
Nceste. J a  det crrgrer ham endog, naar jeg under
tiden bringer hende lid t a f m in Sm ule Fattigdom, 
ford i han troer, jeg g ior det fo r at cergre ham.

Hanna H e llk ra ft, du er en cerlig S ice l! raabte 
Eberhard. —  Jeg siger det kun altsammen, vedblev 
hun, for at vise, at v i ikke strax maae fo rtv iv le , 
om v i ogsaa undertiden lide et T a b , som gaaer os 
ncer. Glasset har mistet sin Stcrngel, og dog hcenger 
det der endnu med fr is t V and, og den lil le  Sanger 
bader sin H a ls  munter deri.

Ikke langt fra  Hanna boede Graveren ved Kirken. 
F ra  hans B o lig  gik man t i l  en gammel hvoelvet H a l 
med en Buegang, som vendte ud t i l  Kirkegaarden. 
Denne H a t var mcerkvcerdig. Vceggene og Rummene 
mellem Svibbuerne vare bemalede med Dodningebaarer, 
Knokler, Pandestaller; og oppe under Loftet saae man 
Dodningedandsen afmalet, saaledes som den i  Basel 
og flere S tcrder i  Tydstland findes. I  dette stille,



kislige Num  pleiede Hanna oste, med Graverens T i l 
ladelse, at tilbringe de hedeste Sommerdage.

Dette Foraar var usædvanligt varm t. D a  Eber
hard og Hanna havde fortceret en tarvelig Nadver, 
ginge de derhen, og Hanna tog Nokken med.

Syng m ig dog engang igien Dsdningedandsen, 
sagde Eberhard, i  det han satte sig paa en Bamk, og 
snart betragtede de scelsonnne af Tiden afblegede B illeder 
paa M uren, snart lod sit B lik  synke hen paa det hsie 
Grcrs mellem Gravene paa Kirkegaarden. Hanna 
lod sin Rok snurre, og medens H u lle t dreiede sig lystigt, 
som med Livstraaden, sang hun, lig  en begejstret Parce, 
fslgende V ise :

Vel er jeg svag, dog, kicrre D o d !
End und mig nogle Dage.
„O g  blev du Gubbe, dcekt med Snee,
D u  vilde mig dog nodig see;
T h i folg og stands din K lage !"

Jeg er en kraftig M and, og dog
D u  a lt min S tav  v il bryde?
„L id t  styrter stcerken Gran fra Field,
For Lynet ned i Fossens Vceld;
Th i find dig i at lyd e !"

Jeg er en M s , sial ung og smuk
A lt ned i Graven segne?
„ D u  er sor siion for denne Jo rd ;
Hist evig Nosen staaer i F lor,
Kun stakket sial du blegne."

D u  kalder mig, en tapper Helt,
A lt ned i dine H u le r?
„Je g  kommer som en Kcempe stcerk; 
S aa  kcemp med m ig ! En Pandserscerk 
M m  blege Beenrad s im le r!"



Ak kicere D sd ! end er udfluk 
Den I ld ,  som kicerligt brander!
„3eg  kysser med af HLertens Grund. 
Vel uden Lceber er min M und,
Men jeg har hvide T a n d e r!"

Kan du mig fra min gyldne Skat 
Saa ubarmhjertig vinke?
„F o lg  du kun ned i sorten M u ld !
EL ruster G uld; nu stal dit Guld 
I  Andres Hoender blinke."

Gak med din Lee! En Rigensraad 
E i stceb i Dodens Gruber.
„ T i l  Rigets Raad jeg bringer dig, 
H vor om Guds Throne samle sig 
Serapher og Cheruber."

Im o d  mit Skioldmcerke dog 
D u  ei din Lee v il vende?
„Adam , den /srste Adelsmand,
Dog maatte dse. GLor du som han! 
Nu har den Spog en Ende."

Med Kongekronen vel din Harm 
Dog lader sig forsone?
„D in  M agt er endt. Forgiceves B o n ! 
Paa Korset dode selv Guds S o n : 
Tcenk paa hans Tornekrone!"

Os arme Smaae saa tid lig a lt 
D u  ned i Graven bringer? 
„S m aaborn  Gudfader har saa kicer; 
Nu vore Je r i Aftensticer 
A f Skuldren Englevinger." *

Ak kald den stakkels Moder ei 
Fra sine hulde Spcede!
„ I  Himlens Vindve stal du staae, 
Naar dine Born i Skole gaae.
A f Glcede stal du grcede!"

Oen i Sydhavet. I. 2
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„Jeg er ei smuk, men er ei ond,
Med samt min Skaldepande.
Jeg bringer Eder korten Vee;
Men S ia len  trceffer i min Lee,
Den skal t i l  Gud opstande."

H vo r smukt, Hanna, sagde Eberhard, veed du 
a ltid  at troste og lette det bespcendte H ierte. —  A f  
Graven spirer B lom ster, svarede Hanna. O fte for
vandler Kummeren sig t i l  Glcede. Her i  denne H a l 
sammenkaldte den ubarmhiertige T i l ly  for fem og halv
fjerdsindstyve A a r siden sit K rigs raad , da den svenske 
og saxiske H a r  rykkede ham imsde. A lle  ovrige
Huse i  Forstaden laae a lt i  A fle . D e t var msrk 
N at. Men da Beegfaklerne oplyste disse Vagge,
blegnede alle Tilstedevarende; th i de toge det fo r 
et ondt V arse l, som det ogsaa var. K o rt derpaa
tabte de S lage t ved Bre itenfe ld , hvorved Blodbadet i  
Magdeburg blev havnet, og den lutherske T ro  grund
fæstet i  N ordthdflland. D erfo r kan jeg heller ingen 
Afsky fole fo r disse Dsdningehoveder og Beenrader. 
Det kommer mig for, som om de kun saae saa grue
lige ud, fo r at advare os Mennesker, og fo r at give 
os en nyttig  Lårdom.

Og saaledes burde man vel, hengiven i  G ud, be
tragte hver Kummer i  L ive t, sagde Eberhard, idet 
han trykkede hendes Haand og gik hiem.



E n  Ulykke kommer sielden alene.

D a  han traadte ind i  sit Kammer, laa der atter et
sortforseglet B rev fra  hans Fader paa Bordet, a f fslaende 
In d h o ld :

M in  S o n !

Zeg maa desvarre atter berette dig en Hiobspost. 
Zeg har ig im  lid t et gyseligt Tab, ncesten smerteligere, 
M  at sige, end din Moders D sd . T h i din fa lig  
Moder har Vorherre taget, og altfaa sees v i fo r- 
modenlig engang igien i  et bedre L iv ; ved min bort- 
flygtede CompagnonS Nederdrægtighed, seer jeg miq 
derimod p ludje lig t bragt t i l  Bettelstaven, saaledes har 
jeg da mistet min stioime Formue, baade tim elig t og evigt. 
F "  give dig e» nsiagtig D e ta il a f Bankerottens O in - 
standigheder, var kun at prake fo r dove Dren. Saa- 
fn a rt jeg ta ler med dig om Pengesager, bliver du ad
spredt ; heller ikke forstaaer du dig paa B rok  og Be
regninger. U f  det italienske Bogholderi veed du ikke 
m  Tsddel, og med mine Kunstord, som: La  te r i  s. 
T r a n s p o r t ,  C o n t o ,  D i  s con t o ,  T r a f i k ,  D e b e t  
og C r e d i t  (hvilke Talcmaader I  forfængelige Lcrrde 
Plere at kalde Krcemmerlatin) vilde jeg kun bringe dig 
l  Vilderede. S aa  maa det da vcere dig nok at vide, 
at mine Bestrirbeljers Summa Sum m arum  belober 
sig t i l  et N u l.  Zeg g is r dig ingen Forekastelser, Eber-
7̂ *  jeg v ilde , blevet Kisbmand
rsiedet fo r L trrd , jaa havde du kunnet vcere m in Com- 
pagnon, istedetfor den fordomte Kasemann; da havde 
du sikkert ikke bedraget mig, maaskee heller ingen dumme 
S tre g e r g iort. Tvertim od, da du efter din 8cerers, 
H e rr M agister Schmetzers Forsikring, stal have et
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speculativt Hoved, havde du maaskee spec uleret bedre 
end jeg, og jeg var endnu en holden Mand.

Jeg har nu isinde atter at gaae t i l  Vestindien; 
der har jeg fortien t mine forste Penge, og der er endnu 
Penge at fortiene. T h i de vestindiste E ilande ere a ltid  
forekomne m ig , at vcrre det sande forjættede Kanaans 
Land; trods dine Ungdoms-Ubesindigheder og S tik le rie r, 
naar. du forekastede Jordbunden sin T s rke , Luften sin 
Hede, og Creolerne deres mange Scrrheder. K lim aet 
er flet ikke saa hedt; kun maa man vogte sig fo r at 
blive hidsig. D e r voxer vort Sukker, vor R u m , vor 
Tobak. K a r r i og R iis  har man der fra  forste 
Haand, og Maderavinen er ophoiet over al K r it ik . 
Sagtens v i l  jeg savne m it gode Nostokkerol L de hedeste 
Dage; men saa er igien Grog en lif l ig  D r ik , som ladster 
Torsten og vederqvceger Menneskets H ie rte ; kun maa 
man ikke blande Vandet med formegen S p ir itu s ,  th i 
da kunde det let have en stadelig Indflydelse paa Hel
brede«. Hvad nu Beqvemmelighed og prompte O p
vartning angaaer, saa b liver man ingensteds i  Verden 
gaaet flinkere tilhaande; th i det sorte Tienestetyende 
tanker ikke paa andet Dag og N a t ,  end hvordan det 
med I v e r  og Noiagtighed kan gaae sit hvide eller
blanke Herstab tilhaande, og giette vore Tanker. 
D e r raisonnerer man ikke, og satter ingen dristige sure 
Ansigter op, som i  Europa. Apropos, du har dog 
ikke glemt at give Hanna H ellkra ft Efterretning om
din Moders D o d ?  H ils  hende mangfoldig!

Jeg reiser da nu med forste gode V in d  t i l  Jamaika. 
Saasnart jeg der lykkelig er a rrive re t, stal du atter 
faae B rev fra  mig t i l  Leipzig, over Hamborg. Jeg
sender dig hermed endnu indlagt en Vexel paa 1000
Gylden. D et er a lt  hvad, og meer end jeg kan und
være. Jeg haaber, du har lcrrt saameget, at du i  
Fremtiden kan sorge fo r dig selv. A d ieu ! Jeg giver



dig min faderlige Velsignelse. V i  sees nok Lgien! D u  
er en vakker K n o s ; maaskee kunde du giore din Lykke 
ved et godt Gistermaal. Vcer klog og forsigtig! See 
kun paa det S o lid e , og g iv fo r H im lens Skyld  alle 
Svæ rmerier og alle idealste Luftkasteller LobepaS; th i 
dermed kommer man ingen V e i, i  den virkelige 
Verden. O m  det saa er mig selv, der dog veed mig 
saa reen og f r i  fo r alle flige Narrestreger, som et nh- 
fodt B a rn , er det dog gaaet t i l  A g te rs fo r m ig.

Jeg fo rb live r din hulde Fader

M a r t i n  J u l i u s  C o m p .

k .  8 . Hvad der meest cergrer m ig, er den for
dømte Vane, immer at hcefte den K icrltrings F irm a  t i l  
m it eget. M en lad det ikke anfcrgte dig. Jeg har 
ingen T id  t i l  at udradere Ordet C o m p , ,  og jeg har 
eengang fo r alle g io rt mig det t i l  Regel, a ld rig  at 
stryge Noget ud med Pennen."

D e t glcrder m ig, Eberhard, sagde Hanna ved 
nceste Sammenkomst, at du ikke lcenger er r i ig ;  th i 
vel stal man ikke fordomme sine Medchristne, men 
der staaer dog i  S k r ifte n , at err Kameel lettere kan 
gaae igiennem et Naaleoie, end en R iig  i  Guds Rige.

H v is  Enhver skulde begynde fra  fo rfra , svarede 
Eberhard, saa vilde det a ldrig  blive t i l  noget i  denne 
Verden, og man kom a ldrig  t i l  M aalet.

Jorden dreier sig jo omkring Solen, sagde Hanna, 
og kommer a ldrig  videre.

Med Tabet af m in Formue, sukkede Eberhard, er 
jeg nu selv forstyrret i  m in Virksomhed. Jeg elskede 
Videnstaberne fo r deres egen S k y ld ; saaledes kunde jeg 
som f r i  M and dyrke de f r i  Kunster. N u  maa jeg
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ogsaa som Lastdyr lade m ig spande fo r den store A rbejds
vogn.

O g det er just godt! raabte Hanna. , , Dyrke 
f r i  Kunst som en f r i  M a n d !"  Det er nu atter een 
t t f  disse smukke fornemme Talemaader, der egenlig 
ikke betyder andet, end at ligge paa den lade Side. 
N u  hedder det: Skeen i  en anden Haand! B estil 
noget Ordenligt.

Hanna! raabte Eberhard, du skicerer alting over 
een Kam, og luger Hveden med K lin ten . Jeg agter 
d in  Dygtighed, ford i jeg forstaaer den; maaflee 
vilde du ogsaa yde hoiere T in g  mere Agtelse, hvis 
du havde nogen ret In d s ig t deri. T ro  m ig , ogsaa 
t i l  Aandens Dannelse horer der K ra f t  og F l id ;  ofte 
meer end t i l  det blotte S l id  fo r det saakaldte Gavn
lige , hvorved, ret beseet, det egennyttige Hverdags
menneske kun gavner sig selv. E r  det ikke hin 
uegennyttige aandelige S trå b e n , som Christus kalder 
Guds Nige, og som han agter langt over den jordiske 
T ra lle n  fo r Livsnodtorftigheden og K laderne, hvorom 
Spurvene under H im len og L ilierne paa Marken ikke 
bryde sig?

Christus var dog selv en Tommermand, og hans 
Disciple og Apostler vare Fiskere og Teltmagere, 
svarede Hanna.

Jeg lover dig, at jeg paa en a r lig  Maade stal 
fortiene m it B rod , og ikke falde nogen t i l  Byrde, raabte 
Eberhard. Kun tien mig i, og ta l ikke om at ligge 
paa den lade S id e ; th i'je g  forsikkrer dig, jeg er intet 
D o ve nd yr, stiondt jeg hverken spinder H o r  eller 
B la a r.

Dermed greb han sin H a t,  fo r at gaae bort. 
B l iv  dog her i  A ften, bad Hanna venlig , jeg har 
lavet os en lille  K irsebarta rte . Mangetak, svarede



Eberhard, jeg har nok af Peberkagen. Med disse O rd  
sprang han ned a f Trappen og ilede bort.

Paa Hiemveien, da hanS B lod  havde afkiolet sig, 
rankte han: H un har dog Net i Grunden; hun mener 
det å r l ig t ,  og hun skal i Fremtiden blive tilfreds 
med mig.

Jeg har U re t! sagde Hanna bedrsvet i  Vinduet, 
og fulgte Eberhard med Vinene, idet han dreiede om 
Gadehiornet. Den stakkels Dreng har paa eengang 
mistet M oder og Formue, og jeg rive r ham ned, saa 
at en Hund ikke skulde tage et Been a f ham. F o r
domte Egenkærlighed og Forfængelighed! S om  en 
flet helbredet Sygdom, gaae v i altid med dig i  Kroppen; 
og inden v i vide et O rd deraf, flaaer det ud, hvor v i 
mindst ventede det.

Herr Nierenstein.

(§berhards V indue vendte ud t i l  K iobmand Nieren
steins Have. Hoie V iin ranke r slyngede sig op ad 
M uren t i l  hans Ruder, saaledes sad han som i  et Lyst- 
huus; og da Havens E ier sielden lod sig see i  den, 
kom det ofte Eberhard fo r ,  som om Haven tilho rte  
ham. Kiobmandens B o rn ,  to allerkæreste Drenge, 
stoiede og legede sagtens der fra  den lyse Morgen t i l  
den morte N a t;  men Eberhard var en Borneven, og 
da han ofte kastede Sukkergodt ned t i l  dem, holdt de 
meget a f ham. Faderen kunde ikke udstaae ham: han 
vidste, Eberhard havde et Anbefalingsbrev med t i l  ham 
fra  sin Fader, hvilket han ikke havde bragt ham.

Dagen efter at Eberhard havde forladt Hanna, 
legede Bornene igien i  Haven, just som han havde



besvaret sin Faders B rev, og indsluttet den sidste Vexel 
i  S v a re t, fo r at sende den tilbage. V a r det nu a f 
Kaadhed eller et Tilfcelde, nok, Bolden flo i ind ad 
V induet fra  Haven, og havde noer va lte t B lakhornet.

I  g is r  dog ogsaa den hele Dag intet andet end 
lege, raabte Eberhard gnaven, idet han traadte fo r V in 
duet. Have I  ingen Lcerer? Gaae Z  ikke i  Skole? —  
Nei, svarede den lille  D reng , der havde kastet Bolden 
in d , med grim et Ansigt og med Buxerne itu  fo r 
Knorene; Fader v i l  ikke have os i  S kole, fo r at v i 
ikke fta l lcere Gadedrengestreger. .—  D u  danner dig 
altsaa paa egen Haand, m in lil le  Ven! svarede Eber
hard. H a r I  heller flet ingen Lcerer havt?  —  Zo 
v i havde een, men han blev Prcest. Siden den T id  har 
Fader rigtignok oste sagt, han vilde ftaffe os en ny, 
men der er a ltid  kommet saameget i  Veien.

N u  havde Eberhard nok; han lod sig melde hos 
Kiobmanden.

S aa  vred end H e rr Nierenstein havde vceret, saa 
venlig blev han, saasnart Eberhard havde ladet sig 
melde; og med de O rd : Naa endelig engang! lod 
han ham trcrde ind.

H e rr Nierenstein var a f det S lags F o lk , som 
helst horer sig selv tale. D a  han nu altid havde 
Giarster, var han vant t i l  at fore det store O rd . 
T h i medens Gicrsterne spiste og drak, lode de ham 
gierne snakke, og naar han bare fik Lov t i l  at snakke, 
lod han dem gierne spise og drikke.

N u , m in kicere H e rr J u liu s ,  raabte han ham 
imode, har jeg dog engang den TEre at see Dem hos 
m ig?  Slemme unge M and! saalcenge kunde de -ncegte 
mig den Fornoielse? O g jeg veed dog ganske bestemt, 
at Deres H e rr  Fader har givet Dem et B re v  med 
t i l  m ig , hvorom jeg strax har faaet A dv is . Hver 
D ag haabede jeg , De skulde trcrkke Vexel paa min



G iastfrihed. Men altid fo rga ve s ! Jeg nagter ikke 
det krankede m ig. Jeg slog op i  m in O p fsrs tls  Hoved
bog, i  den Tanke: har du maaflee begaaet Noget, som 
kunde have stsdt den unge Herre fo r Hovedet? Men 
jeg fandt m ig f r i  og uden S ky ld . Deres Jncoqnito 
bar jeg rigtignok ikke v ille t fo rstyrre ; det va r jo  at 
handle mod Deres eget Duske. D e rfo r har jeg in d til 
D ato  opsat at tage Hatten a f og hilse, om De end
også« undertiden, tv iv lraad ig  med Dem selv, i  F o rb i
gående har addresseret mig et f l ig t  utydeligt F rag 
ment. Ikke desmindre har det bestandig g io rt mig 
inderlig  ondt, at jeg ingen Artighed kunde vise D em ; 
og ofte naar jeg havde mine Venner hos m ig, og gav 
dem en god D iner, har jeg tcenkt: D e r sidder nu et 
Menneske egensindig paa sit Kam m er! Han kunde ogsaa 
have det godt; ogsaa nyde mangt et lakke« Stykke 
D yreryg, mangen god Skive Vildsvinehoved, Melon 
A nanas; drikke mangt et godt G las Bourdeaux, M adera' 
Caps Constantia. Og dog indelukker han sig vranten 
paa sit Kammer, og tager tiltakke med en Skeefuld 
tynd Suppe, og et Stykke Oxekisd med-Peberrod, paa 
en Tintallerken. Saaledes er Mennesket! Han derover 
sig fo r det Meste selv a f Egensindighed de skisnneste 
Livsnydelser. Dog —  De har bedret D em ; D e q io r 
B od , De rakker angrende Haanden t i l  Forsoning ' 

E  v i flaa en S treg  over a lt det Forbigangne, 
og d ri ke et G las Madera paa F o rlig . Deres Faders 
S ka a l! D e t er en brav M and, en r i ig  M a n d , en 
M and , store Handelsforbindelser, med anegen Credit 
som ogsaa g ie r et godt Huus. V e l kiender jeg ham 
ikke Personlig, men jeg ensker at komme i  Forbindelse 
med ham. Han leve! O g De, haabefulde S p ire  a f en 
god Stamme, skal t id t  vare m in G iast, og spist hos 
m ig ; naar de kun ikke glemmer engang imellem f r i -
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v ill ig  uden Indbydelse a t lade Dem see; saa man dog 
kan vide, om det er Dem med eller imod.

E fte r denne lange Tale stienkede H e rr N ieren
stein to Pokaler fu lde, som stode fo r ham paa det 
lille  Bord, og uden at give T id , t i l  Eberhard tog sin 
i  Haand, klinkede han med den ene mod den anden, 
som endnu stod paa Bordet, og temte den.

A t De ikke tiender min Fader, svarede Eberhard 
uden at rsre Glasset, mcerker jeg deraf, at De intet 
veed om de tvende Ulykker der have rammet ham. —  
Hvilke da? spurgte H e rr Nierenstein spcendt nySgierrig, 
og satte atter sit G las paa Bordet. —  Den storste og 
bedroveligste, sagde Eberhard, er at han har mistet sin 
Kone og jeg m in Moder. —  D et skulde jeg strax 
have seet a f Deres Klcrder, svarede Kiobmanden; dog- 
Studenterne gaae jo norsken a ltid  sort klndte. A ltsaa: 
Kones F o r liis , og Moders F o r liis . Za i Sandhed, to 
store Ulykker; is irr Moders F o r l i is ,  th i hvad Konen 
angaaer, en Kone faaer man dog undertiden lige saa 
god igien; men en M oder? Nei, en Moder faaer man 
a ldrig  meer! D e t er et ubodeligt Tab. D e rfo r har 
jeg heller ikke villet gifte m ig anden Gang, for ikke at 
staffe de stakkels Rollinger en Stedmoder, der maastee 
lod dem gaae for Lud og koldt Band.

Og hvo sorger nu fo r at det ikke skeer?
spurgte Eberhard. —  Ak, v i have en meget charmant, 
elstvcerdig Person her r Huset: Enken, Madam Ja s 
m in , den smukke Blondine. De har vist seet hende, 
th i hun gaaer gierne i  Haven og plukker Blomster. 
H un udfylder nu ganste mine B o rn s  salig Moders 
P lads  her i  Huset. Sagtens er hun lid t  vel ung;
ikke desmindre er jeg vel forno ie t med hende. H un 
bar, a f den A lder at vcere, allerede megen Menneske
kundskab. Men sig mig dog, m in Kiorre, er der da 
ellers harndet Deres Fader noget Uheld a f V igtigbed?



Eberhard fortalte ham nu om Bankerotten; og Kisbmanden 
sagde med rynket Pande og fortredelig t Ansigt, a f 
hvilket pludselig a l Deeltagelse og Agtelse var fo r
svunden: D e r f o r  kommer De altsaa nu t i l  m ig.
Zkke a f Artighed, »aften kunde jeg sige a f Skyld ighed! 
Men h vo rfo r?  Jeg kan ikke hielpe Dem. Fattige 
Studenter have v i nok a f her i Leipzig, som ere hoflige 
og taknemmelige. Jeg despiser selv tre hver Lover- 
dag. Dem, H e rr J u liu s , har jeg ikke den Fornoielse 
at tiende videre t i l .

Jeg kommer ikke for a t tigge, men fo r a t 
tilbyde Dem min Tieneste, svarede Eberhard kold.

O g hvorved kan De tiene m ig? spurgte K is b 
manden stolt. Paa m it Comptoir har jeg a lt unge 
Mennesker nok. T i l  flige reele Forretninger maa man 
vare vant fra  Barnsbeen. Studenterne ere Genie- 
mand, kunne ikke regne, ere d istra it og skrive fo r det 
Meste en flet Haand. —  De misforstaaer m ig , sagde 
Eberhard, jeg onfler hverken a t blive Deres Commis 
eller Deres S krive rka rl. —  Hvad v i l  De d a ? — Deres 
smukke Drenge lsbe den hele Dag dernede i  H aven; De 
onfler en H u u s la re r, horer jeg. Jeg v i l  give DereS 
B o rn  den nodvendige Underviisning nogle T im e r dag
lig , om De saa synes, og onfler kun at De betaler m in 
Huusleie. Saa behover jeg ikke at f ly tte ; th i v i boe 
D s r  om D o r . Dernast forlanger jeg endnu Kosten: 
to Retter borgerlig M a d , bragt paa m it Kammer. 
T h i ved Dineerne kan jeg umulig assistere; den T id  
jeg har tilo ve rs , behover jeg t i l  mine egne Arbeider.

Og om Lon taler De flet ikke? spurgte H e rr 
Nierenstein. —  Jeg er tilfreds  med hvad jeg har 
fo rlang t, va r S v a re t.— For Fanden, tankte Kisbmanden, 
det maa vare en stakkels D ia ve l, der bringer sine B a re r 
t i l  Torvs fo r saa godt K iob. —  J a  hor nu, m in 
K ia re , vedblev han h s it ,  jeg forlanger ingen In fo r -



malor t i l  mine B o rn  uden Lon. E t  halvthundrede 
D a le r aarlig giver jeg gierne en saadan Proeceptor; 
th i der staaer skrevet: D u  stal ikke binde Munden t i l  
paa den Oxe som tcrrsker. Men jeg maa og! aa vide, 
hvad De duer t i l .  Zeg tiender Dem , som sagt, flet 
ikke; og en Kiobmand kiober ikke Katren i  ^oekken.

A g  venter in tet a f Deres Wdelmodighed; svarede 
Eberhard med en F a tn in g , som kun F o rag t fo r den 
Andens W r in g e r gav ham. De kan jo prove m ig .—  
Kiender De Professor Schwefelkies? —  Aa ja , l i d t . —  
D e t er en lcerd M and, en Mand a f S m a g , og min 
sarrdeles gode Ven, som ofte spiser hos m ig. H a r De 
h s rt det lille  D ig t ,  han forfattede forleden t i l  min 
Fedselsdag, paa staaende Fod og ud af Hovedet? —  
G ie r  han ogsaa V ers ud af Hovedet? spurgte Eber
hard, det havde jeg ikke t roe t .— J a  vist, sagde K iob- 
manden, et Jm prom tu, skrevet med Gaffelen paa en 
Talerken, sodet i  Lyset. A g  kan der udenad, og v i l  
recitere det fo r Dem :

Endftiondt din Kicelder mangen VLLn 
Os siicenker kostbar, cedel, fim,
D it  Hierte! Ven, dog A lt forener,
Det er den cegte Nyrenftener«

Finder De ikke det ret v it t ig t  og godlidende? —  
Gud randsager Hierterne og Nyrerne, svarede Eberhard, 
med et Buk. —  J a  hor nu, min Kicere, vedblev K iob- 
manden, bring mig et godt Skusm aal med fra  P ro 
fessor Schwefelkies, saa v i l  jeg tage Dem i  m in 
Tieneste som Huusinform ator. —  Med disse O r d ,  
og et neppe mcerkeligt B u k ,  gav H e rr Nierenstein 
Eberhard et V ink at gaae, saa fornem som en M inister, 
der har givet en fa ttig  Supplikant Audients.



Professor Schwekelkies.

Eberhard Morgenen derpaa traadte ind t i l  P ro 
fessor SchwefelkieS, t r a f  han ham med en smudsig 
Nathue paa Hovedet og i en laset S laap rok , der var 
spandt ham om Livet med et Lwderbelte. I  S tuen 
laa a lting  i  stsrste Uorden. Smorkanden stod paa sctm 
erucUtorum, og Spegepolscn laa ved S iden a f ^ r is t o -  
tel>8 opera nmnia. Professoren selv sad indhyllet i  
tykke Tobaksskyer, glodende a f H arm e, og ifw rd med 
a t udflieelde sin T iener, der stod ganske forb lsffe t med 
foldede Hamder ved Doren.

O m  Forladelse, m in H erre ! raabte SchwefelkieS; 
men jeg har fsrst en Hone at plukke med denne Ig n o 
ra n t, i  Anledning a f hans Dumhed og Uvidenhed. 
S iden Klodrianen dog er en indfodt Leipziger, vilde 
jeg ikke, at han skulde vare reent uvidende i sin Feedrene- 
byes gamle H istorie. Jeg laante ham derfor et M ark 
som jeg selv har skrevet. Men han, bar han last det? 
Han kan ikke svare mig Eet t i l  Tusinde. Jeg sporger 
bam oin Hermundurerne, som Hvermand veed vare vor 
Fodeegns forste Zndvaanere. O m  Sorben-Venderne? 
Jeg spsrger ham, hvad det Navn L e i p z i g  har at be
tyde? O m  Staden a ltid  har heddet saaledes? Han 
bejaer det, omendskisndt den egenlige elerivstio n o m i- 
nis kommer af det vendiske O rd  Uips eller In p a : et 
Lindetr«, og siden bar modtaget utallige Modifikationer, 
faasom: I . ik , in it r ,  U ib o n itr ,  lu b n it i!  (bvora f maastee 
den store Leibnitz); lupseelc, I . ib r ie  (hvilken
Talemaade de Franste altsaa flet ikke urigtigen bruge); 
I . ip ir ,  I . ip r ig i ,  s.ipro, I . ip ^ , I^iprelc: in d til Vi endelig 
erkiende og titulere Staden ved Navnet L e i p z i g .  
»zntet deraf veed den I d io t !  O g dog er det ingen



Bagatel at redde og bevare Levningerne og Efterklangen 
a f sit eget gode Navn.

Dog den F ug l v ille  v i nu lade f lyve, og jeg 
havde maaskee endda saa halvveis ladet det gaae, hvis 
dog den Hedning nogenlunde kunde giore mig rede fo r  
sine Forflrdres Guder. Men tank engang, m in H erre ! 
jeg-spsrger ham om vore indenlandske Penater, om 
Z o r n e b o c k ,  rigtigere T s c h e r n e b o g  se iliee t: den 
sorte G ud; han troe r, Talen er om en opbragt Gede
buk. Jeg v i l  vide noget om B i e l b o  g, Sorbenvendernes 
fromme hvide G u d ; han blander ham med den ebraiske 
Dicevel Beelzebub. Gaa Fanden i  V o ld , d it F io g ! 
P uds mig strax mine S te v le r ,  bank og borst m in 
K iole, th i jeg stal ud endnu i  Formiddag. O g De, 
m in H erre , hvad v i l  D e, hvormed kan jeg time 
D e m ?

Eberhard sagde ham sit Navn og hvorfo r han 
var kommen. — E i,  H e rr Eberhard J u liu s !  raabte 
Professoren; een a f vore skienne Aander, der giver 
sig a f med galante Sager, forsommer de solide Stude
ringer, og besoger kun imellem Professorernes Forelæs
ninger, fo r at holde Veteranerne fo r N a r. —  Eber
hard vilde forsvare sig; men Professoren blev hidsig 
ved: V i l  H erren  bare tie, og lade mig tale. H a r 
De ikke eengang leet h o it i  m in Forelæsning, da 
jeg grad over et hjertegribende S te d , i  den gud
dommelige Senecas rasende Hercules, og beklagede den 
engelske Lagmand Shakespeare, (forresten et Menneske 
ikke uden A n ta g ) fo rd i han ikke vidste saa meget Latin, 
at han kunde lase den udodelige Senecas T ragodier 
i  Grundsproget og danne sin Sm ag efter dem? H a r 
Herren ikke sagt, Stykket skulde beller hedde den fastende 
eller pratende Hercules?

Hvad et ungt Menneske engang imellem, i  over
givent Lune, falder paa at sige t i l  sine Kammerater,



H e rr Professor, svarede Eberhard, g is r man ikke smukt 
i  at fo rta lle  igien; og jeg tanker det maa ikke regnes 
saa »oie. Smagsdonnnene ere jo  forresten ofte yderst 
sorstiellige.

Zeg stal mundtlig tale med min Ven Nierenstein 
i  Anledning a f Dem, sagde Schwefelkies, da Eberhard 
havde frembragt sit W rin d e , jeg spiser just hos ham 
imorgen. —  Meget ve l! svarede Eberhard.

Han skyndte sig fortryde lig  ned ad Trappen, og 
saae Tieneren i Forstuen meget opbragt prygle sin 
Herre in  eklisie, i  det han bankede hans K io le.

H  <r v n e n.

F o r  fsrstegang i  sit L iv  fs lte  Eberhard det Trykkende 
i  en afhangig S t i l l in g .  Med Professoren og K iob- 
nianden vilde ban ikke oftere have noget at bestille. D e t 
var en smuk Dag, just Paaskemesse. H an trangte sig 
hurtig  giennem S varm en paa T o rve t, og ilede ud a f 
P o rten , for at vederqvage sig i den skimme Rosendal, 
mellem Elskeren og Pleissen. Men den fremblomstrende 
V aa r, som stod i  Modsatning t i l  hans Sindsstemning, 
forsgede kun hans onde Lune. Hans Moders Dsd, hans 
Faders Ufolsomhed og Ulykke, Kisbmandens P lum p
hed, Professorens Taabelighed, og —  hvad han ikke 
vilde tilstaae sig selv —  den lille  Uenighed der var 
opstaaet mellem ham og Hanna H e llk ra ft, a lt dette 
tilsammen forstcmte ham.

3  disse ssrgmodige Betragtninger blev han fo r
styrret af en S v a rm  Mennesker, der drog gjennem 
Skoven. A f  Bylterne paa Ryggen med de nedhangende 
S to v te r, sluttede han sig t i l ,  det maatte vare vandrende



Haandvcrrkssvende. De brsde Qviste af Trcrerne, og 
stak dem som Ficer i  Hattene, hvilket kicekke Barsen 
stak scrrt af t i l  deres blege K inder og sygelige Ud
seende. Med de hullede- Hatte oste de Vand af K ilden, 
og naar Een a f Vanvare spilte fig Vandet ned paa 
Brystet, loe og jublede de alle saa hs it (selv den O ver
oste) som om det havde vcrret ved Bispen af B am - 
bergs eller Abbeden a f Fuldas B o rd , naar man ved 
god gammel Rhinskviin havde gicekket Nogen, med et 
flebent Vixeerglas. Medens de gik Eberhard forbi, sang 
de folgende V ise:

V i Skrcedere drage fra  Stad t i l  S tad ,
O veralt modtagne med LEre;
Og ingensteds mangler os D l  og M ad,
T h i Klceder kan Ingen undvcere.

Fra den T id  Adam sig fsrst forsaae.
Forfort af Eva sin Frue,
D a  maatte han trcekke Burer paa,
For er at forkisles af Snue.

Vel liden af Vcert kun er vor Naal,
Som  Svcerd den i  Marken er moder;
Men Huller fljoerer det andet S taa l,
Og Naalen paa Hullerne boder.

Med Fingerbol kommer man varlig  frem; 
Forsigtighed vogter i Fare.
Og er ei en Skrceder en Helt saa siem,
Han er dog ei heller en Hare.

I  Nurnberg fad jeg mig krum paa D ist,
Og havde bedrsvede Dage;
Madamen os kogte kun daglig Fist,
D a  lob jeg, for Kiodet at smage.

Men Wurtzburg tcenker jeg paa med Suk,
D er var jeg halvtredie Uge.
D er blev jeg fo rlib t i  en Pige smuk;
D a glemte jeg Naalen at bruge.



Og fa tte r man sig paa Bord tilsidst 
Heel krum ved at sye og slide,
Saa gaaer man sig atter saa rank som en Qvist, 
En Skrceder kan ogsaa ride!

T i l  Leipziger Messe t i l  rette T id  
V o r Flok som scedvanlig moder,
D e r lcere vi Sceder med hovifl F lid ;
D er Krammerne komme med Joder.

Og nu tilsammen, og ingen seen,
V i lsbe saa smidigt som Katte,
Og brcekker os Lovet af frisken Green,
Og stikke det i vore Hatte.

Saaledes syngende drog den lystige Flok den be- 
drovede Ederyard fo rd i, der skammede sig over at S k ra 
bere stulde overgaae ham L muntert Mod og S tand 
haftighed. En stolt Nodme farvede hans K in de r, han 
sprang op a f Grasset og gav sig hoit t i l  at lee. Hans 
S e lv tillid  var pludselig vendt tildage, og han gik ra f l 
ind i  naste Vertshuus for at spise t i l  M iddag. E fte r
middagen tildragte han i Skoven med en Bog. Hen- 
imod A ften narmede han sig et stort T r a ,  der skulde 
faldes ikke langt fra  Floden, omringet a f Brandehuggere. 
Det var en tyk, magtig, men huul Bog, som speilte sin 
fyldige Krone i Pteissen. I  tohundrede A a r omtrent 
kunde den have staaet der. H vo r mangen Sommer havde 
den seet komme og forsvinde. O fte  vare vilde K rig e r
horder dragne her fo rd i, og havde saaret dens B ark  
med deres S varde. Lystige Zagere havde tid t under 
den i Fredstids spiist Frokost; Fora ldre  fra  Byen 
mangen A ften siddet i  Grasset med deres B o rn ,  og 
sildigere mangt forelflet P a r  A rm  i A rm  svarmet her 
i  M a a n f lin . , N u  var Tim en kommen, at T ra e t skulde 
faldes, sonderhugges; og den Stamme, der fordum saa 
t id t haade husvalet Menneskene med sin kiolige Skygge, 
flulde nu, for sidste Gang, vederqvage dem m ed'sin
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varme Flamme. Kun et P a r  Vxehug behsvedes end, 
og Arbejderne stillede sig a lt i  Nad med T ouge t, fo r 
at styre T ra e ts  Fald.

Fordybet i  stige Betragtn inger blev Eberhard fo r
styrret ved et fryg te lig t T ilfa ld e . E n  Vogn med to 
Lobste Heste dreiede af fra  Landevejen, og satte Farten 
lige hen imod Flodbredden. To  afmcegtige Mennesker 
laae i  Vognen. Z  et D ieb lik  kunde Hestene naae 
Vandet, L naste D ie b lik  laae da de Ulykkelige ned
styrtede i Floden, dersom ikke Forsynet reddede dem, 
som ved et M irake l. Eberhard blev deres Nednings- 
engel. Med utro lig  Hurtighed lob han hen t i l  de ga
bende Brandehuggere, og fik dem t i l  at skynde sig med 
at rive T rae t ned, saa at det styrtede mellem Vognen 
og Floden, og tvang de stumdakte stialvende Hingster 
t i l  at standse i den brede lovrige Top.

D et forste, Eberhard nu giorde, var at hente 
Vand af Floden og besprange de afmagtige M and  i 
Vognen. Den ene var en m eget'tyk, den anden en 
meget tynd M a n d ; begge velkladte, i  nye Kaffe- og 
Rhabarberfarvede K io le r, med smaae Guldtresser; de 
puddrede Allongeparykker vare gledne dem ned over 
Ansigterne. Men da Eberhard havde stubbet Parykkerne 
over Panden fo r at staffe disse Herrer L u ft ,  kunde 
han neppe bare sig fo r Latter; tb i hvem var det andet 
end Professor Schwefelkies, og Grosserer Nierenstein? 
der efter M aa ltide t bavde begivet sig paa en Lystfart, 
som uden Eberhards H ie lp  sikkert var blevet en 
H im m el- eller Helvedfart.

Professoren, forstyrret i Hovedet, deels a f S krak , 
deels a f V iin ,  begyndte forst, ligesom H ora ts, forfarde- 
l ig t  at bande det nedfaldne T r a ,  der dog.ingen Skade 
havde g io rt ham. Men da han erfarede den rigtige 
Sammenhang, kunde han ikke noksom beromme den 
haabefulde In g lin g ,  der forstod, i rette T id , at lade



T r-re r falde ned, mellem Floder og lobske Heste. Han 
trykkede Eberhard med Inderlighed t i l  sit B ryst 
og raabte med Taarer: L xe g is ti mcmumontum aere 
perennius.

^ 6  om jeg fik et halvthuridrede B o rn ,  raabte 
H e rr Nierenstein, saa ffillde han dog opdrage dem alle
sammen. K ia re , fortraffelige Knos, du maa nodvendig 
spise hos mig paa S ondag; th i hvis ikke du havde 
va re t, vilde man forgiaves i Fremtiden drikke min
S ka a l, og jeg var selv bleven et M a a ltid  for Fiskene 
i  Floden.

Eberhard takkede, uden at modtage Indbydelsen, 
og da han markede, der intet videre fattedes Patien
terne, forlod han dem, glad over at T ilfa ld e t havde 
skaffet ham en saa kostelig Seier.

Med lettet H ierte  strejfede han omkring i  Rosen
dalens skionne Skovegne. Han satte sig paa en skygge
fu ld  B a n k , og tankte med Tilfredshed paa, hvad der 
nylig  var handet ham.

Det gamle Ordsprog: „Havnen er sod!" folte han 
dybt Sandheden af. Hvad der hos flette Mennesker, 
tankte han, y ttre r sig i Lyst t i l  at t ilin te tg is re , i en 
ondskabsfuld Skadefrohed, b liver hos den Bedre kun 
en p iin lig  ydmygende Utilfredshed over at see sig mis- 
kiendt og forhaanet. Men saasuart det Gode paa 
nogen Maade le ire r og ydmyger Forvarm eren, er 
S ia len  a tter fr i.

D a  Eberbard, som uden at marke det talede h s it 
med sig selv, med disse O rd  slog Vinene o p , stod e» 
Amme for ham, med et nydeligt lille  B a rn  paa Armen 
der som en Engel strakte ham smilende sine Arme unode.' 
Eberhard bad Ammen om at rakke ham Barnet et G ie
b lik , han tog det paa Skiodet, kialede for det og spurgte:

D u har opreist dig et M inde/ varigere end M alm .

3 *



Hvad hedder den velsignede G lu t?  —  C h r i s t i a n  
F u r c h t e g  o t t  G e l l e r t ? var Svaret. Hans Fader er 
Prcest i  Hainichen, og er i  disse Dage i  Besog her 
med sin Fam ilie  hos en god Ven i Leipzig.

Eberhard kyssede Barnet, og gav Ammen det t i l 
bage. Barnet dreiede sit Ansigt bestandig ester ham, 
smilede og udstrakte sine smaae Hcender, in d til Ammen 
forsvandt med det bag Treerne.

E t halvt hundrede A a r ester hin Begivenhed var 
just denne P lads i Rosendalen den gode Gellerts kicereste 
.Opholdsted, og han hvilede oste paa en Bam k, som 
stod paa samme S ted , hvor Eherhard i  Dag havde 
anstillet sine Betragtninger.

Drevet med rsdt Lak.

9 ^ u  gik Eberhard tilbage t i l  Leipzig. Den V rim m el, 
ban fandt paa T o rv  og i  Gader a f alle Nationers 
Kisbmeend, satte ham i  en eventyrlig Stem ning. A l 
vorlige , blonde Nordboer faldbsde deres Hermelin og 
Biernestind. Fiirskaarne Romere, med regelmæssige, 
listige Ansigter, giorde en god Modsætning t i l  Nordens 
S o n rm , og brystede sig i deres S ku re , med skisnne 
G u ita r re r ,  Tarmestrenge, romerste P e r le r ,  G ibs- 
sigurer, Atabastervaser o. s. v . , medens deres forhadte 
Naboer, de spcrdere, smidigere Neapolitanere, udmcerkede 
sig som Liniedandsere og Harlekiner. S to lte ,  smaae 
sortebrune Spaniere bragte deres sneehvide U ld , phleg- 
matistrolige Engelstmcend deres glimrende Staalarbeide 
t i l  Torvs. Hollamdere med vide B u xe r, store S o lv - 
knapper og runde Parykker, bragte Thee og Tobak; 
Nurnbergerne aabnede med deres Boder Bsrnene en



Tryllevcrden, fu ld a f Feestotte. Schlesterne opstablede 
deres Linned, Boghandlerne deres Forlagsartik ler i store 
B a lle r. Melankolste, taufe Tyrker, ydmyge, fladdrende 
Joder, skioelmstsmilende, stisnne, falste G ra te r, å rlige , 
haslige Schweitzere, v ilde, blye, forkladte Zigeunere, 
kort: Mennester af de forstielligste Folkeflag dannede 
her en lille  Verden, alle bestalede a f een Higen, a f eet
Haab: Higen efter Penge, Haab om A fsatn ing  paa 
deres Varer.

N e i, tcenkte Eberhard, Skolemester v i l  jeg ikke 
vsre, og t i l  altid at sidde i Studerestuen duer jeg ikke. 
Den hele Verden ligger aaben fo r m ig ; lystige, for
underlige Eventyr vente mig. Hvo veed, hvor Lykken 
v i l  tilsm ile m ig? Jeg v i l  ud i  den vide Verden. 
Skibet vinker med sit brogede F tag , sine stolte, svul
mende S e il. Det nnrgtige Anker vcere m it Haab- 
symbol, Magnetnaalen m in Raadgiver og Veiviser, 
Vindene mine Staldbrodre. Hvad m in Fader kunde 
vove, vover jeg med; og kanflee naaer jeg M aatet fo r 
han; th i man siger jo :  Lykken moder den T illid s fu ld e  
og vender den Vrantne Ryggen.

T i l  disse tappre Beslutninger horte han pludselig 
Rogen slaae Takten. Det var en kunstig Trommestager 
i russist M undering, med illum ineret Grenadeerhue, og 
et Uhrvcrrk i L ivet, der ikke alene hvert Q varteer kunde 
staae Fanemarschen, men endogsaa snart nikkede med 
Hovedet, snart fordreiede Oinene, og giorde Grimasser 
ad Tilskuerne. Paa Forhoiningen under Fsdderne lceste 
man folgende O r d :

Aus Nusland bin ick a rr iv ir, /
M it  kute Sackss zu jubilier.
M it  krosse Freud ick trommel aus:
V iv a t! die ganz koniglick Haus!"

Den mekaniste Trommeslager forstyrrede ikke Eber- 
hards gode Lune. Han gik ned i Auerbachs Kicetder,
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lod sig give et Bcrger V i in ,  og medens han ro lig  nod 
den gode kiolige D rik , betragtede han med Velbehag det 
gamle B illed  paa Vuggen, som forestille Doctor Faust, 
hvorlunde han fordum var redet ud a f denne K ia lder 
paa et V iin fa d , hvilket i fslgende N iim  var fo rta lt 
under B illede t:

Doetor Faustus, som alle veed,
Paa Fadet af Auerbachs Kicelder reed.
E t stort Fad V iin  han satte sig paa,
Hvilket her mange Mennisker saae.
S lig t  blev ved den sorte Kunst fuldbragt,
Tilsidst dog kom han i Satans M agt.

Saaledes ride v i alle, tamkte Eberhard, paa Vinens 
Dunster, naar Fadet er tomt, og hvo der ikke tager sig 
iagt, rider let Fanden i Vold. —  Billedet morede ham; 
hvormeget mere vilde hau fornsiet sig her, hvis han, 
som vi, havde kunnet lcese den ubodelige D ig te rs  Mester
værk over denne Gienstand.

I  Forstaden besogte han forgicvves Hanna Hell- 
k ra ft, hun var gaaet ud. Han skyndte sig hiem. D a 
han traadte ind i Stuen, stod det lille  B ord pcent dcekket 
med Damastes D u g ; en stor fr is t  Blomsterkrands laa 
derpaa, og i  Krandsen et Dosin f iin t hvid t Linned, en 
Vest, og en Kage med Navnetrækket L .  I . ,  den 25. 
A p r i l ,  1716.

Hvad er det? raabte Eberhard; er det min Fodsels
dag? D et havde jeg jo reent glemt. D a  horte han 
Nogen hulke bag Skicermbrcrttet, og da han drog det 
tilside, stod den gode Hanna H e llkra ft der i  sine 
Sondagsktceder og torrede Oinene med sit Forktcede. 
S n a rt laae de i  hinandens Arme. —  Kicere D reng! 
stalde jeg glemme din Fodselsdag? var a lt hvad hun 
mcrgtede at sige. H s is t fornoiede satte de sig nu begge 
tilbo rds, for at spise Kagen sammen. D a  bankede det



sta-rkt paa D o re n , og Postbudet bragte et B re v , for- 
seglet med rsd t Lak.

Hvad kan oel vcvre? sagde Eberhard, det er fra  
Amsterdam! Jeg tiender Ingen  der, og har faaet en 
saadan S k ra t  i  Blodet fo r B reve, at m in Haand 
f lia lv e r . D a  blev den stionne Psalm e: „ A f  Hoiheden 
oprunden e r / '  blcrst ned fra Kirketaarnet. —  E t godt 
V a r fe l!  raabte Hanna; brak du kun Brevet og la s !  
Dennegang er det ingen Jobspost.

Eberhard aabnede Brevet i  stark Sindsbevagelse; 
han kmidte hverken Haanden eller Navnet, og laste
hoit, fo r at Hanna kunde erfare Nyheden ligesaa snart 
som han:

M in  H e rre !
Jeg har ikke den TEre a t kiende Dem personlig, 

men en forunderlig Skiabne har paa det Inderligste 
og Helligste forbunden mig med Mange a f Deres S la g t. 
Jeg beder Dem, min Herre! kom at erfare a f m in egen 
M und, hvad jeg ikke to r  betroe P apire t. Kun faameget 
kan jeg sige: denne Opdagelse v il i  hoi Grad overraste 
og glade Dem. O g hvor frugtbar og fy rig  end inaa- 
stee Deres Phantaste er, v i l  De dog see, at V irk e lig 
heden her overtraffer enhver Forestilling. In d re t Dem 
saaledes, at De kan vare i Amsterdam t i l  S t .  Hans
dag. Den 27 . J u n i er bestemt t i l  m in Afrcise t i l  
Ostindien. Skulde De da endnu ikke vare kommen, 
v i l  De finde et B rev hos Banquieren G . van B .  T i l
den T id  er jeg hver Dag at tra ffe  Paa det ostindiste 
Huus

Udebliv ikke, dyrebare unge M and! og lad mig 
lige Dem, at maastee DereS jordiske Lyksalighed og en 
a rva rd ig  hundredaarig O ld ings G lade beroer paa Deres 
Komme. F o r at ikke Reisen stal forvolde Dem Ud
g ifte r, indestutter jeg her en Verel paa 150 Species-



dukater. Lev vel, g iv Dem T id ,  see Dem om, reis 
mageligt og lykkeligt!

Deres ubekiendte Ven
L e o n a r d  W o l f g a n g .

Ankomsten t i l  Csln.

^ > a  Eberhard, otte Dage efter at have faaet oven
stående B re v , stod med Hanna Hellkraft i den store 
Domkirke i C oln , raabte han henrykt: D u  havde Net, 
H anna, saadan et S yn  var vel en Neise vcerd. N u  
kan jeg fsrst sige, at jeg veed hvordan en christelig K irke 
seer ud.

Den egenlig christelige K irke , m in unge Herre, 
kalde en stcerk Basstemme bag ved ham , lader sig nu 
vel flet ikke see med legemlige D in e ; men det er sandt, 
det fo rns ie r ogsaa at betragte, hvorledes en hellig Be
gejstring har sat Steen, Kalk, Je rn  og K i t  i Bevcrgclse, 
ja  selv tvunger den kolde B lok  t i l  at modtage et In d 
tryk a f fromme Folelser. —  Eberhard vendte sig hurtig 
om , og en lavstammet, fiirskaaren M a n d , meget kop
arre t, med bred Pande, klare lyseblaae D ine  og dierve 
AnstgtStrcrk, hilste ham, idet han lettede den sorte 
Fleielshue lid t i  V e ire t fra  sin staldede Pande. Det 
var underligt nok, at Eberhard ikke stra.r havde seet 
ham, th i med et let S ta ffe li foran sig, va r han be
skæftiget med at tegne endeel a f Choret i  Kirken.

Eberhard hilste den Fremmede ve n lig t, og idet 
han traadte hen fo r den smnkke Tegning og sammen
lignede den med Kirken, svarede han: J a , m in H erre ! 
i  Sandhed en ret herlig D ienslyst. Held Den, der 
besidder Færdighed nok t i l  at tage dette stisnne S yn



hiem med fig i troe O m rids. T h i skisndt In d b ild n in g s , 
kraften vel er en god M a le r, er dog Hukommelsen igien 
en saa flyg tig  Pastelfarve, at Tidens Finger a ltfo r snart 
udvisker den.

Tegneren betragtede Eberhard med et lunefuldt 
S m il,  og idet han vedblev sit Arbeide, sagde han to r t :  
Za, jeg kan ogsaa nok lide et saadant christeligt Babel. 
—  De kalder denne hellige Kirke et Babel, m in H erre? 
spurgte Eberhard forundret. —  O g hvad er den andet? 
sagde den Fremmede. Men tamk ikke, at jeg v i l  fo r- 
ncerme Kirken med dette Navn. Tvertim od'bedsm m er 
De maaskee m it gamle Babel fo r haardt. Sagde 
Patriarkerne ikke ogsaa: V e lan ! lader os danne Tegl 
og brande dem, og bygge et T a a rn , hvis Spidse kan 
naae t i l  H im len? —  Men det giorde de a f Forfængelig
hed, svarede Eberhard, og derfor forvirrede Engelen deres 
Sprog, at Bygningen ikke flulde blive fa rd ig . —  Denne 
er heller ikke bleveu fa rd ig , bemarkede Kunstneren. —  
Skade at den store P la n  ikke er fu ld fo rt, sukkede Eber
hard. —  O g det fornsier mig just, sagde Tegneren, at 
den fromme Hovmod er ydmyget l id t  a f Engelen, som 
forvirrede deres Sprog. T h i hvad der varer fo r lange, 
m in Herre, det maa fuldendes a f mange Mennesker, og 
hvert Menneske, veed De nok, ta ler sin egen Tunge, 
som hans Eftermand aldrig ret hverken kan eller v i l  
forstaae. —  En from  Begejstring har taarnet disse 
Steenmasser t i l  H im len, sagde Eberhard. —  J a ,  i  
Sandhed, svarede Tegneren; og dersom De havde en 
dybere Inds ig t i  Kunsten, og ret forstod at bedomme 
denne Bygnings skimme F orho ld , vilde De endnu 
ivrigere paastaae det. T h i endnu staaer De dog kun 
her og stirrer forundret Paa det overraskende S yn , som 
et from t B a rn  paa Ju le lra e t, fu ld t a f Voxlys og 
B ladguld . —  Hovedindtrykket, svarede Eberhard noget 
om findtlig, er dog altid det Forste. —  Og det Sidste,



afbrod ham Kunstneren ro lig ,  idet han atter tegnede 
f lit t ig t.  —  Eberhard tvang sig, betragtede snart A r -  
beidet, snart Tegneren opmærksom, og undrede sig over 
den B landing a f Dybsind og lunefuld Spod skhed i  hans 
Vcesen.—  En herlig Tegning, benurrkede han, efter 
en kort Taushed. —  Skade, brummede Kunstneren, at 
en saa plump, ureligios Kncegt som jeg, der ikke om
mere, ikke ydmygere foler det Hellige, stal vcere i  B e 
siddelse a f ' en  saadan Fcerdighed. —  De spotter mig, 
m in H e rre ! sagde Eberhard. —  De misforstaaer mig, 
m in unge Ven, svarede den Fremmede, idet han lagde 
sin Haand paa Eberhards S ku lde r, og saae ham lige 
ind i  Sicelen med sit smilende, funklende B laaoie. De 
tcenker, Mangel paa Folelse -faaer mig t i l  at tale saa- 
ledes? og dog driver just H ie rte t mig t i l  disse M -  
tringer. —  En Bygning er dog a ltid  kun en B yg 
n in g ; Steen er Steen. Mennesket b live r ved at 
vcere Menneske, han vcere saa from og hsitidelig stemt 
som han v i l ,  noget a f verdslig Forfængelighed klarber 
a ltid  ved ham. E lle r troer De maaflee, at E rv in  von 
Steinbach, som byggede den store Munster i  S trapburg , 
fle t ikke tcenkte paa sin Roes, da han hang mellem 
H im m el og Jo rd  i Tougene, med Steen, K it  og Jern- 
hanker? O g det var N e t! D et skulde han ogsaa. 
M en jeg maa ligeledes have Net, naar jeg betragter et 
menneskeligt Vcerk, at tcenke mig det Menneskelige der
ved, saa godt som det Guddommelige. Jeg siger nu 
som fo r :  Den sande Kirke er usyn lig , og Christus 
taler flet ikke om flige Steenkirker.

De har Ret ,  m in H erre , svarede E berhard, og 
betragtede Kunstneren med Hoiagtelse, som en Mand 
der agtede den cegte christelige Folelse hoiere end Vcer- 
kerne af sin egen Kunst; t i lg iv  mig, at jeg misforstod 
Dem. —  Men ligesaa gierne, vedblev Tegneren, som 
nu Christus selv vandrede i de skionne hvarlvede Tempel-



gange og lcerte, gaae v i om Ssndagen i en saadan 
herlig K irke , fo r at opbygges, forenede t i l  en M enig
hed, fo r at hore Guds O rd  og det mcegtige O rge l.

Bygningskunsten er dog ret en stisn Kunst, ved
blev Eberhard ig ien, idet hans D ine  fulgte Tegnerens 
S treger paa Papiret. —  N u  ja, svarede denne, noget 
kan den vel alrid vcere vcerd; det meste gisres dog med 
Lineal og Passer. — Men Opfindelsen! m in H e rre .—  
Kiender De Term iterne? spurgte Tegneren. —  De smaae 
M y re r?  sagde Eberhard smilende. —  Ganske r ig t ig , 
vedblev den Fremmede; det er de sande Bygmestere, m in 
H erre ! som langt overgaae Humlerne, Gedehamsene, 
B ierne, Bceverne og Menneskene. De forstaae at mure 
Svibbuer, Hvælvinger, G rundpiller, B ro e r og Vcerelser. 
De ere fsdte med Kunsten, og hvad et stakkels Menneske 
stundom finder efter lang Psndsen og Fusten, det ud
fore de stra.r med den stsrste Lethed. Forresten ere de 
kun nogle L in ie r lange, og ligne Bladlusene.

Det fornoiede Eberhard at gisre en Mands Be- 
kiendtstab, der forbandt Lune og Munterhed med Kunst
færdighed og Dybsind. Han fulgte gierne omkring i  Kirken 
med ham. D e r var ingen Gudstieneste, K irken var tom. 
og Eberhard lod sig v ill ig  vise a lting  a f den Frem 
mede, der forklarede ham og giorde ham opmærksom 
paa de stisnne Forhold i  Bygningen. Eberhard havde 
og>aa gierne seet, at Hanna H ellkraft havde fo r t  sig 
Architektens Inds ig t t i l  N y tte ; men kold og tilbage
holden gik hun omkring paa egen Haand. Kunstneren 
va r hende for lcerd, fo r klog, for spodst, fo r hsirsstet. 
H un vilde see det altsammen i  No og M a g , med sine 
egne Dine. Hun var fo r gammel t i l  at lcere noget 
N y t, og hvad hun allerede vidste, kunde han ikke lcere 
hende bedre. E n  v is  S tolthed, som denne vakkre Kone 
ikke var ganste f r i  fo r ,  bidrog vel ogsaa S i t  t i l  at 
hun ikke vilde gaae i  Skole paa sin gamle A lder hos



den bydende, undervisende ^Ubekiendte. . Architekten ved
blev bestandig at vcere, som han havde vrist sig fra  
forst a f: dybsindig, humoristisk, godmodig, men ogsaa 
bestandig satirisk drillende, og med en v is  Modsigelseslyst.

D a  de stode for de hellige tre Kongers Kapel, 
sagde Eberhard: Zeg veed nu, det er u m u lig t, at de 
hellige tre Konger kunne ligge her, og dog deler jeg 
Almuens Forundring og TErbodighed, og idet jeg 
narmer mig disse Liigkister, synes mig v irke lig , de 
hellige tre Konger ligge deri. Tiden og Troen have 
saa at sige v irte lig g io rt denne Forestilling. D e t sandse- 
lige Tegn og M arke vakker en hoi aandelig Folelse; 
den eventyrlige V ildfarelse har frembragt en reel V irk 
ning. Erindringen, den kiarlige M re fry g t opstaaer ved 
dette S y n  i m in S ia l .  Og paa den Maade ere de 
der jo ogsaa virkelig for mig. —  Denne Maade at 
see Tingen paa, sagde Architekten, der kun kan opstaae 
i  Forbindelsen a f et godt Hoved med et varm t H ierte, 
som De meget smukt, med smigrende Enfo ld  har ud
ta lt ,  leder dog, naar den gaaer conseqvent frem , t i l  
V anvid  og fuldkommen A an d s fo rv irring . M a n  maa 
vel vide at skille Phantasiens B illeder fra  Virkeligheden 
med klar Bevidsthed, ellers blander man A lt  mellem 
hinanden, og Verden og Livet vorder os tilsidst kun en 
broget, gisglende D rsm . Jeg morer mig ogsaa her, 
men ikke paa Deres Maade. Uvidenheden har jeg a l
d rig  kunnet beundre; men a lt H is to ris t og S ie ldent 
har noget eger Tillokkende, og disse Kister fornoie mig, 
som charakrerististe Mindesmærker fra  en eventyrlig 
Tidsalder. Hvad De foler her, kunde jeg maastee fole 
for et godt M aterie , som forestillede de hellige tre 
Konger. T h i hvad der kun a r lig t v i l  vare B illed , 
b liver, naar det er godt ud fo rt, V irkelighed fo r Ideen; 
hvad derimod physist plumpt v il tillyve  sig en V irke lig 
hed, staaer langt tilbage for det b lo tte 'B ille d . De



mange SEdelstene, vedblev han, havde man heller ikke 
havt nodig at sde her. Forfangeligheden skulde dog 
ikke trange ind i  Kirken, og selv folge de Dode ned i  
Graven.

D e ri kan jeg nu aldeles ikke vare a f Deres M e
n ing ! raabte Eberhard. S lige  rige Prydelser flade 
meget meer mellem de Levende, end mellem de Dsde, 
og nare Forfangeligheden meer i den selskabelige Kreds, 
end her, hvor de, med deres uforstyrrede Glands, frem
bringe en flisn  Modsatning t i l  det MsrkforgLangelige 
i  de sorte M um ier. De vakte Haabets Fsle lfe r, i  det 
D ieb lik  Dsdens Billede nedslaaer os. T h i kan et b lo t 
jordisk S to f  med saamegen Skisnhed og Fasthed trodse 
Tiden, hvad maa da ikke den udsdelige S ia l?

N u, det lader sig hsre, det er ret vel ta lt, svarede 
A rk itekten , idet han betragtede Eberhard med det forrige 
Velbehag. De er mig ret en fornuftig  ung H erre ! O g 
jeg er v is  paa, at naar De nu naste Gang msder en 
sinuk ung Dame med D iam ant - D re n rin g e , eller en 
Rubinsnor om den hvide H a ls , saa vender De Dem 
strax med Afsky fra  flig  Forfangelighed, og tanker, fo r 
at trsste Dem, paa de hellige tre sorte M um ier her i  
Liigkisterne, hvor flig  P ra g t havde varet bedre anvendt.

Eberhard kunde ikke bare sig fo r at smile. D a  
lsd der pludselig herlige Toner fra  Orgelvarket. E i,  
H e rr Lademann, er De der? raabte Architekten; o sp il 
os dog een af de flisnne Bach'fle Fuga'er. — N u  klang 
Orgelet paa en Maade, som Eberhard endnu aldrig 
havde hsrt. Det var som om Verdensforholdene, som 
om Menneskenes Fslelser, Lidenskaber og Tanker, snart 
bevagede sig mod hinanden i  Kamp, som vilde K r ig s 
hare , snart forsonede sig i yndige Feedandse og fo r
svandt i  himmelsk Harm oni.

Hvem er den fortraffe lige Musiker? spurgte Eber
hard, da S p ille t var endt. D e t er m in gode Ven,



H err Lademaim, var S va re t. Forst va r han Snedker 
og Orgelbygger, nu er han selv en dygtig Organist og 
Componist, og det a f den Bach'ske Skole. De tiender 
dog den store Sebastian? Eberhard maatte svare Nei, 
saa nodig har: vilde. D a  kom der en lang stille, meget 
blond Mand ned i K irken, i blaa O verkio le; han havde 
et b lid t, blegt Ansigt, med blode, ubestemte Track, hilste 
Eberhard venlig undseelig, og det va r H e rr Lademann.

Ved Udgangen a f K irken horte Eberhard, at begge 
disse Kunstnere boede i  samme Varrtshuus som han, og 
at de ogsaa vilde t i l  Amsterdam. De bleve derfor alle 
T re  snart enige i at giore Reisen sammen. Ved 
Middagsbordet var ogsaa Hanna H e llk ra ft tilstede, og 
da man paa den T id  endnu intet tab le  ci'bote havde, 
lagde hun fo r ved Bordet som Vcrrtinde. Eberhard 
kunde meget godt lide den unge Lademann, som kun var 
et P a r  A a r celdre end han. Saasnart han va r alene 
med ham, spurgte han ham om Architekten. —  Han 
hedder Litzberg, svarede Lademann, og er ikke blot Archi- 
tekt, men en stor Mathematiker, en duelig Mekaniker, en 
god M a le r, og overalt en Mand med mange Talenter. 
H an har ogsaa et fortræ ffe lig t Hierte, under en B ark, 

.som rigtignok undertiden lader vel tyk og haard. M ig  
har han v iis t sig som en Fader im od; det er intet 
Under, at jeg holder af ham.

Eventyret i  K irken.

^ e t  er dog ret behageligt paa Reiser! tcenkte Eber
hard nceste D a g ; man g io r saa snart Bekiendtstab med 
udmcerkede Folk. Modes to Fremmede paa tredie Sted, 
ere de strax S ta ldbrodre og Venner. —  Med disse.

,



Tanker gik han tid lig  om Formiddagen hen i  Dom
kirken, fo r alene at see og fole a lting om igien. T h i 
flio n d t LitzdergS Anm arkningcr baade vare la rerige og 
morsomme, vilde han dog i Dag ikke forstyrres i den 
stille Nydelse og sine egne Betragtninger, ved den A n 
dens evige Modsigelser og godlidende S pot. D et gik 
»asien Eberhard idag, som Hanna igaar. Organisten 
Lademann havde han gierne taget med, men han var 
ingensteds at finde.

I  Kirken tra f vor unge Ven atter en Fremmed, 
som saae noget tilbageholden og lis tig  ud, men Eber
hard, som nu cengang var forhippet'paa at gisre nye 
Bekiendtstaber, hilste ham h s flig t, og spurgte, da han 
fandt ham staaende ved S p rik le t fo r de hellige tre 
Kongers Kapel, og meget graadigt betragte Mdelstenene, 
om han maaflee ogsaa var en Kunstner?

Ja , m in H erre , svarede Mennesket beskedent, idet 
ban betragtede Eberhard opmærksom fra Isse t i l  Fod- 
saale. Jeg er en Juveleer, en Guldsmed. —  S aa  be
griber jeg, sagde Eberhard, at disse Wdelstene maae 
fo r Dem have en dobbelt Vcerdi. —  O  en uendelig 
V a rd i.  var S va re t; hvilken G lade for mig at fatte —  
at indfatte dem.

D e t Haandvark, at danne adle Metaller i  skisnne 
Former og slibe SEdelstene med S m ag, vedblev Eber
hard, maa have noget meget Tillokkende. —  O , uendelig 
meget Tillokkende, svarede den Fremmede. D e r gives 
egenlig intet TEdlere i  Verden, end adle M eta lle r; og 
hvad SEdelstenene angaaer, de ere jo  ogsaa meget adle, 
som Navnet viser; og kostbare ere de ogsaa. Med en 
saadan R ub in , som den, der sidder, var en fa ttig  
D ia v e l lykkelig fo r L ivstid .

Derpaa tanker jeg nu flet ikke, sagde Eberhard. 
S e lv  paa en ode O e , hvor Guld og Mdelstene ingen



antagen Vcerdie havde, vilde de gloede m ig, som sieldne, 
skionne Natursager.

V isselig (svarede den Anden, der sogte at snakke 
Eberhard efter M unden), ogsaa paa en ode De vilde 
de beholde deres V ierd ie, fo r de stionne Farvers og 
GlandsenS S ky ld . D et er jo ret a llerkæ rest! Som  
overhovedet alle Blomster, —  og Sommerfugle, —  og 
Regnbuen, og hvad disse N a tu r-S p ille væ rke r videre 
hedde. —  Eberhard betragtede ham forundret og spurgte 
smilende: Kalder De Ngnbuen et Natur-Spillevcerk? —  
N u  ja ,  stammede den Anden beskeden forlegen, N ytte  
g ior den jo dog intet videre; og hvor den er, er heller 
intet. D o g , det forstaaer sig, det Pcene maa heller 
ikke foragtes, man maa ogsaa see lid t  paa det Udvortes. 
Menneskene pynte sig, Fuglen paa Q v is t,  LEnderne i  
Gadekiceret, —  hvorfor skulde da Naturen virre S ted
barn? —

Eberhard vidste ikke ret om det skulde virre V it t ig 
hed, eller om det var ligefrem god <erlig Dumhed; og 
fo r at prove den Fremmede, sagde han med fo rs tilt 
Letsindighed: J a ,  det er m in  T ro  ganske sandt, det 
Meste her i  Verden er kun S k in  og B edrag , og Den 
som kun kan synes at virre noget, han opfylder sin 
Bestemmelse. —  N e i, m in bedste H e rre , svarede den 
Anden, meget from og andcegtig, der fa rer De v ild . 
Dyden er ingen tom Lyd, intet blot O rd ;  og P lig ten  
er noget, som v i Mennesker a ld rig  reent bor tabe a f 
S ig te . —  N u  forekom det dog Eberhard, som om 
Mennesket var en Tosse; men da han lod t i l  at vide 
god Bested om a lting , lod han sig vise omkring i  Kirken 
a f ham.

Veed De ikke, spurgte Eberhard, da de havde be- 
seet der Meste, hvor Reichmuth von Adochts Kapel er? 
Jeg vilde gierne see det S te d , hvor den stakkels Kone 
nier va r blevet levende begravet. — - J o ,  det veed jeg



meget godt, svarede den Anden tienstfcerdig; behager 
De at fslge m ig, det er strax hernede i  Kialderen. —  
De stege ned ad en T rappe, gik igiennem en mork 
G ang, og stode nu udenfor en lil le  mork H va lv in g , 
ganste tom , med en Je rn dsr paa Klem. —  H er er 
egenlig stet in tet at tage —  at iagttage, sagde den 
Fremmede, der gik foran fo r at vise V e i. D e t er 
dog h o itide lig t, svarede Eberhard med et forventnings
fu ld t S u k , og rystet a f en behagelig Gysen, idet han 
fulgte sin Ledsager i Hcelene, og lukkede i  Tanker Doren 
efter sig, fordi der trak en kold V ind  giennem Hvælvingen 
fra  Vinduets lille  G itte rbu l giennem den aabne D o r. —  
Herre Zesus! hvad g is r De der? raabte den Fremmede; 
De begraver os levende. —  Han lob hen, prsvede paa 
a t aabne Doren, stog fo rtv iv le t Handerne sammen over 
Hovedet og raabte: D e t er ude med os! D oren er i 
Laas, intet Menneske horer os, In ge n  fa tte r sin Fod 
her! V i  ere levende begravede.

M an  forestille sig Eberhard« Skrerk! E n  Y ng ling  
i  Ungdommens bedste K ra ft, fu ld  a f M od og Haab, 
hvem en gladelig Frem tid sm iler unode; —  og nu 
pludselig levende begravet i  en m ork, fugtig Salpeter- 
kialder. O g der var in te t H a a b ; th i kun hvert 
F ierd ingaar engang, sagde Guldsmeden, forvildede der 
sig kun en Daare herned, fo r  at begloe de nsgne Vagge.

. V i  ville ikke skildre Eberhards Fortv iv le lse : hvor
ledes han forst sprattede som en indsparret F u g l i 
B u re t,  streg, larmede og vilde ud a f det hsie lille  
Vindueshul.  ̂ Endelig sank han udmattet paa Gulvet 
ved S iden a f sin S taldbroder, der temmelig taalmodig 
fandt sig i sin Skiabne. Gud i H im m elen! raabte 
Eberhard, i  det han trak sit smukke Gulduhr ud a f 
Lommen; paa denne TaliSmand stal jeg nu see hvor
ledes min Dodsstund langsomt narm er sig. N u er 
det M iddag; den gode Hanna H e llk ra ft venter m ig ;

Den i Sydhavet. I. 4
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endnu aner hun in te t; ubekymret sidder hun ved V in 
duet, seer hen ad Gaden, og venter hvert D ieb lik , jeg 
skal dreie om H is rne t. Forhadte U h rva rk , bort fra  
mine D in e ! D r i l  og cengst mig ei med din langsomme 
sorte V ise r, der kun bevager sig forgiaves fo r mig 
med sine sagte lumske Sekondslag. Tiden og jeg have 
intet meer med hinanden at giore. Med disse O rd  
kastede han fo rtv iv le t Uhret hen paa Leergulvet.

Hvad kan det stakkels U hr for det? sagde S ta ld 
broderen phlegmatist, tog det a tte r op, bod Eberhard 
det, og stak det, da hin ikke vilde modtage det, i  
sin egen Lomme. Maaskee taber De meget ved L iv e t; 
en fa ttig  D ia v e l som jeg, har In te t  at tabe.

Overordenlig kold og fo leslss maa den S ice l 
vare, sagde Eberhard, i det han maalte den Fremmede 
med et foragte lig t B l ik ,  der ei engang fo le r S e lv 
opholdelsesdriften. O m  Dovendyret har jeg sagtens 
h o rt det sige, a f et Menneske horer jeg det idag ssrste
Gang. ^

Og hvad kunde vel al m in sk rig e n  og Nasen 
hielpe m ig?  spurgte den Anden, i  det han tog en 
lille  Brandeviinsflaste og et B ro d  op a f Lommen. 
Deres Teender lsber i  Vand efter et godt M a a ltid  
M ad i  Vertshuset, deraf faaer De nu in te t; m in 
Middagsmad og m in hele Formue barer jeg hos mig paa 
Kroppen, og hvad jeg har, deler jeg med Dem. , Id a g  
stal v i i  det mindste ikke sulte ihiel.

Med disse O rd  delte han sit B ro d  i  to lige 
Dele og rakte Eberhard det Halve. M en denne hverken 
kunde eller vilde nyde det Mindste. Den lidenskabelige 
Bevagelse han var i ,  drev ham bestandig t i l  a t ta le ; 
og saaledes fik da Guldsmeden ogsaa Underretning om 
Reisen t i l  Amsterdam, og om de 150 Speciesdukater.

Det var bleven E fterm iddag, og den synkende 
S o l kastede en rod S tra a le  igiennem G itte re t straaS



ind i  Kielderen. —  Lyse, gladefulde Livets D ag, 
raabte Eberhard, betyder din rode S tra a le , at vi
snart skulle stilles ad, og jeg begraves i  den dunkle
N a t. O  msrke N a t,  send mig din Haabs-M aane. 
Aabenbar dig, m in Moders Aand, og bring mig ind i  
Evigheden. S ty rk  m in svage T i l l id !  Med disse O rd  
vadede Taarerne hans K inde r, de lettede hans H ierte ; 
og da han fra  Barnsbeen a f va r vant t i l  i  over
ordenlige T ilfa ld e  a ltid  at styrke sig med Religionens 
T rost, sang han ogsaa med hoi Rost et P a r  V e rs  a f 
en Psalme.

Den stakkels D reng , tankte Guldsmeden, i  det 
han torrede sine D in e , det er dog en god F y r, 
og et gudsfrygtigt Menneske. R orer han mig ikke
nasten ogsaa, med sin enfoldige Beden og Syngen? —  
N u  m in H erre , sagde han 'h s i t ,  v i v ille dog endnu 
ikke ganske fortvivle. De mener, jeg har ingen S e lv 
opholdelsesdrift, men De g is r  mig i  Sandhed stsrste 
U re t, og miskiender mig aldeles. In te t  Menneske 
i  hele Ckristenhcden elfler sig maaflee mere, og tanker 
mere Paa sig selv end jeg. D e rfo r har jeg ogsaa 
fra Barnsbeen lagt mig efter alflens nyttige V iden
skaber og Kunster, som med Tiden kunde vare mig 
t i l  Gavn paa m in Bane i  Livet. V e l er jeg G u ld 
smed, men fo r den S ags S ky ld  kunde jeg ligesaa 
gierne vare Kleinsmed;. og da man undertiden, som v i 
her see, kan komme i  vanskelige S itu a tio n e r, saa har 
jeg lag t mig efter at dirke Laase op, med ringe H ie lp . 
Seer De dette krumme S o m , denne Ende Seglgarn, 
dette lil le  Stykke T r a ?  D e t stal redde os, hvis ikke 
hele Helvede har lagt Raad op imod os.

M an  forestille sig Ebcrhards glade Henrykkelse, 
da den rustne Laas efter nogle forgiaves Forseg sprang 
op, og han saae sig i  Frihed. Han omfavnede sin 
B efrie r, der meget hjertelig trykkede ham t i l  sit B rys t.

4 *



—  Voer nu smukt stille , hvidstede denne, der holdes 
Messe oppe i  K irken; v i kunne let snige os igiennem 
Mangden uden Opsigt.

H vo rfo r snige sig? spurgte Eberhard, i  det han 
fulgte ham hurtig  i H a lene; v i v ille  (ivaane Guds
tjenesten. —  De stege ubemærkede op i K irken. Der 
bramdte Lys for A lterne, Nogelsekarrene duftede og 
mange Mennesker knalede fo r H o ia ltere t. —  Lader oS 
takke Gud, sagde Eberhard; vel er jeg Lutheraner, men 
nu kaster jeg mig ogsaa i  S teve t fo r den forbarmende 
Jesus, der har frelst mig af Afgrunden.

Det har jeg egenlig g io r t ,  —  tamkte den F rem 
mede, i  det han sneg sig langsomt bort. D a  Eberhard 
havde endt sin Andagt, fandt han ikke sin Staldbroder 
meer. Henrykt ilede han h iem , og fortalte den be
kymrede Hanna a lt hvad der var forefaldet. S om  ved 
et Undervcerk var han pludselig revet ud a f DodenS 
S trube. In te t  havde han mistet.

F srs t da han vilde gaae tilsengs og trakke sit 
U hr o p , markede han, at hans Ven i L iv  og D od i 
G ladens Nuus maatte have glemt at give ham det 
tilbage. D a  nu Eberhard var tilbagesat i  det T im e 
lige , havde han sagtens gierne atter eiet sit kostbare 
G u lduh r; im id le rtid  undte han det sin fattige S ta ld 
broder i  Noden af ganske Hierte. T h i stisndt hin lod 
t i l  at vare en fo rtv iv le t S k ie lm , havde han dog idag 
reddet Eberhards L iv ; og havde Guldsmeden ikke faaet 
Lyst t i l  G ulduhret, men ladet Eberhard gaae alene 
ned i  Hvcelvingcn, saa var sandsynligvis Eberhards 
Livsuhr idag gaaer istaa fo r stedse.



T y v e r i e t .

Uhret var ikke det Eneste, han havde mistet. H vor 
sorstroekket blev han, da han Dagen efter aabnede sit 
Reisestrin, og savnede alle sine Penge, saavel de W o lf
gang ske Dukater, som de 500  Gylden, han havde faaet 
af sin Fader, i det fsrste B rev.

D e r seer man Folgerne, sagde han t i l  Hanna, 
a f at jeg ikke vilde fstge d it Naad, og spcende mig et 
Belte om Livet. Dumme Forfængelighed! Herefterdags 
v il jeg blive smcekkrere og smallere end jeg onster; th i 
jeg faaer hverken Vaadt eller T o rt. —  Hvad stal jeg 
g isre? vedblev han, da hun taug; opdage Litzsberg 
min Ulykke? D e t beqvemmer jeg mig aldrig t i l .  
D et behover du ikke heller, sagde Hanna rolig, gik ud, 
og kom tilbage med en temmelig stor Pung fu ld af 
S s lv -  og Guldpenge. Jeg er dog endnu heller ikke 
tiggefcrrdig. I  denne Pung finder du adskillige gamle 
Bekiendtere. Kiender du denne R ytte r paa den smukke 
Hest? H vo r ofte sad du paa m it S k ie d , naar jeg 
lod ham snurre rundt paa Bordet for dig. H er er 
ogsaa Guld. Saadan en Penge gav din Moder mig, 
hvergang det var din Fedselsdag. H er er nok, for 
at komme t i l  den gaadefulde Ven i  Amsterdam, som 
lover Guld og grenne Skove.

O g jeg skulde bereve dig disse kicere M indes
mærker om svundne Dage? raabte Eberhard; nei, a l
d r ig ! —  Jeg samler ikke t i l  noget Myntkabinet, svarede 
Hanna kold. M indet om gode svundne T ider v i l  ikke 
forsvinde, fordi jeg mister disse Guldmynter. D u  
skulde dog eengang havt det altsammen igien, om du 
end var bleven nok saa r iig , t i l  E rind ring  om din 
gamle Hanna, naar hun laa i sin Grav. N u  komme 
de endnu bedre tilpas. N u  skulle disse hollandske N id-



E

dere i  Plade hielpe dig som en L ivvagt giennem deres 
eget Fardreland, og udgyde deres gyldne B lo d  fo r dig.

Velan da! —  svarede Eberhard, efterat han 
havde skilt de kiarreste, kostbareste Skuepenge fra  de 
andre, og vik le t dem i  et P a p ir ;  men disse Reliquier 
maa du omhyggeligt giemme, th i det er a lt  fo r dyrebare 
Mindesmærker fra  mine Barndoms Dage. G ro r med 
de Andre hvad du v i l !  Feg er din Gicest, du er m in 
V crrtinde , t i l  v i komme t i l  Amsterdam. Hvad saa 
videre skal skee, maa Vorherre vide. —  M in  lille  
Bopoel i  Leipzig, sagde Hanna, passer jo  m in  gamle 
Ven og Nabo Hubert tro lig  fo r m ig i  min Fravcerelse, 
og jeg drager Leien deraf. Skulde alting flaae feil, 
saa er der jo  en S tue  for dig, og en for m ig. Jeg 
kan sve og spinde, du kan give B o rn  Underviisning, 
og lad saa Gud raade fo r Resten. —  N u  gaaer jeg 
mandhaftig t i l  Litzberg, raabte Eberhard, og beder ham 
om B is tan d , t i l  at flaffe mig Tyven opdaget.

Med tros tig t Mod besogte han Kunstneren paa 
sit Kammer og forta lte ham hvad der var forefaldet.

De gik t i l  Politimesteren; det var en klog Mand, 
som fortræ ffe lig t forstod sit Embede. —  Jeg har en 
god Ncese, sagde han og Tyvene pleie at vcere mere 
bange fo r m ig , end Narven fo r den bedste S tover. 
V i  v ille  forsoge a lt M u lig t. M in  Onskeqvist er ogsaa 
kraftigere, end den mange BLergfolk bruge, for a t 'o p 
dage hemmelige S ka tte ; men noget bestemt kan jeg 
ikke love, og fo r det forste raader jeg D em , at giore 
Dem fo rtro lig  med den Tanke: at De har mistet 
Deres Penge.

Narste Dag, da Rejseselskabet sad sammen tilbords, 
bragte en P o litifu ldm æ gtig  og to Betiente et Menneske 
med blotte t Hoved, i  hvis blege Ansigt man a lt tydelig 
kunde larse Dodsangsten. —  T i l  Lykke! m in Herre, 
raabte Politifu ldm æ gtigen, v i have Fuglen i  B u re t.



Den bortstiaalne S u m , De har angivet, har. han i  
Lommen, og desuden et kostbart G ulduhr, som han vist 
ogsaa har stiaalet. Jeg skal nok faae ham t i l  at be- 
kiende, skisndt han ncrgter A lt ,  forsikkrer, Pengene t i l 
hore ham , og at han er en Uhrmager, ved Navn 
Obadias Schlenk, barnfodt i Cassel. M en saasnart 
De kiendes ved Deres Penge, v i l  Pinebanken nok fo r
tcelle os Resten, og saa v i l  m in gode Obadias inden 
otte Dage dingle i  Galgen.

Den blege Skrakkens S o n  sagde ikke et O rd ; 
men med et h e it udtryksfu ldt om Barmhiertighed an- 
raabende B lik  foldede han sine Hcender, og stirrede 
Eberbard dybt ind i  Sicelen.

De tager fe il, m in Herre, svarede Eberhard med 
ro lig  Fatning, jeg maa bede Dem meget om Forladelse, 
fo r at jeg a ltfo r fremfusende har g io rt Dem for- 
giceves Uleilighed. M ine Penge har jeg fundet fo r et 
D ieb lik  siden. De vare faldne ned giennem en Sprcekke 
i  den underste Skuffe af m it Chatol. O g denne gode 
M and kiender jeg ret godt fra  Cassel, hvor han har 
repareret et Uhr fo r m ig. God Dag, m in kicere Obadias 
Scklenk! Veer De kun r o l ig ! —  Han er ganske uskyl
dig, vedblev Eberhard, idet han trykkede Fuldmægtigen 
en Dukat i  Haanden, jeg beder Dem ingen videre Larm  
at gisre deraf.

E r  han uskyldig, sagde Fuldmægtigen, saa lad 
ham lsbe. Men hvorfor seer I d a  ud som en G avtyv, 
m in Ven, naar Z  er en cerlig Mcend? — - Ak gode 
G ud, raabte Eberhard lystig, der ere Skie lm er nok, 
der see ud som cerlige F o lk , saa maa en skikkelig 
M and vel ogsaa undertiden see ud som en Skie lm . 
Hans Fader var Skrceder, maaskee skriver sig det for- 
bloffede Vcesen derfra.

Politibetienterne lo og flap Obadias, der a ldrig



saasnart saae sig sat i  F rihed , fo r han giorde et dybt 
Buk fo r Eberhard og smurte Haser.

D a  Selstabet iglen var ene, betragtede Litzberg 
Eherhard med store D in e ; Hanna H e llk ra ft saae der
imod tilfreds ned paa sin Tallerken og nikkede med 
Hovedet. —  N u  da? raabte Litzberg, efter en kort 
Taushed, hvordan er det at forstaae, m in Herre? , De 
beklager Dem et D ieblik i  Forveien over Deres Tab, 
og i  det P o lit ie t bringer Dem Deres Penge med samt 
Deres T y v ,  gaaer De fra a ltin g , og lader Kncegten 
lobe?

Skulde jeg volde det Menneske Doden, som har 
reddet m it L i v? spurgte Eberhard. O g da han fsrst 
havde taget Tausheds Lofte a f Litzberg og Lademann, 
fortalte han dem hele sit Eventyr. Lademann kunde 
ikke nok forundre sig, Litzberg roste Eberhards HEdel- 
inod, og forsikkrede ham, at deres Pung stod ham 
aaben, in d til de alle broderlige« vare komne t i l  A m 
sterdam.

D a  Eberhard om Aftenen vilde aabne sit Reise- 
skrin, fo r at eftersee Laasen, som siet ikke var kommen 
t i l  Skade, 'fandt ban sit U h r, de 150 D ukate r, de 
500 G ylden , en S tum p  S e g lg a rn , et lil le  Stykke 
Tr<r, og et krumt rustent S om . Kun det rodeS ilke - 
baand, som fo r  hang ved Uhret, savnede han.

N  h i n t  a r t e n.

W i  finde vore Rejsende jgicii paa en deilig N h in fa rt 
t i l  Holland, alle glade i  det fkionne Som m ervejr. Og 
ikke de alene, ogjaa de Medfolgende. T h i Freden 
t i l  lltrecht, to A a r i  Forveien, og den ny lig  sluttede



Fred t i l  Rastadt udbredte nu Munterhed og Lyksalig- 
hedshaab over de N ationer, der i  to lv A a r  havde 
lid t  saa meget O n d t, og seet saa meget B lod  flyde, 
fo rd i fire, fem magtige Mennesker, ophidsede a f deres 
Lidenskaber, ikke vilde indgaae et meget na tu rlig t 
F o r lig .

D e r vare Thdskere, Hollændere og Franflmcend 
paa S k ibe t; alle venskabeligstemte fo r hinanden; undtagen 
en mager fortebrun Franskmand, med buskede Dienbryne 
og a f to r Knokkelbygning, ikke u lig  Beenraden med 
sin Lee. Han var forresten c iv il k lad t, med G u ld 
tresser om Kiolen og Hatten, talede bestandig om 
Ludvig den Fiortende, om V e rfa ille s , Trianon, om 
Kongens Maitresser, M in istre, Allongeparhkker, Kammer
tienere, Skuespillere, o. s. v.

Litzberg kunde ikke lade vare at give flg i Kast 
med ham, og i  siet Fransk at drille  ham lid t. Den 
Anden korrigerede bam a ltid  Sprogfeitene, istedet for- 
at holde sig t i l  Meningen, hvorved han da kun giod 
mere O lie  i Ild e n . Han hcevede ister Richelieu t i l  
Skyerne, som en S tatsm and, mod hvilken selv Solon 
og Lycurgus vare blotte Stympere og Bonhafer. —  
J a  i  Sandhed, min Herre, raabte Litzberg, da den 
Anden havde endt sin lange Lovtale, De har Ret !  
Richelieu var en stor Mand, og v i bsr cere hans M inde; 
faa meget mere, da han, som bekiendt, havde et flet 
Hierte, og, fliond t Kardinal, var berovet alle christelige 
Dyder. T h i det va r just Kunsten det! D e rfo r har 
det ogsaa stedse fmertet m ig , naar man giorde denne 
P a tr io t  Uret. H vor deilig t forstod han ikke bestandig, 
ved at puste t i l  I ld e n ,  at stange A a l i  op rs rt 
Vand. Hvilket s k io n t.T ra k , da en D ille ta n t maatte 
hugge Hovedet af H err de Montmorency, med 32 
Sabelhug, fo rd i der ingen Skarpretter var i N a r 



heden, og Cardinalen ikke vilde blive saalcenge, t i l  der 
kom een.

D er var ogsaa en hollandsk T iener paa Skibet, 
som roste sig a f, at han ncer havde kuldkastet hele 
Freden t i l  Utrecht, ford i han, da han dengang bar 
Greven a f Nechterns L ib e r i,  havde givet den franske 
M in is te r Menagers T ie n e r, der havde forncvrmet ham, 
et Orefigen. Dette Drefigen havde Hans Majestcet 
Kongen a f Frankrig  ikke v ille t stikke i Lommen, men 
erklcerede det tvertimod fo r et offenligt B ru d  a f Folke
retten. Hvorudover saavel han, Tieneren, som Greven 
hans Herre, fo r at spare Menneskeblod, havde forlangt 
deres Afsked, og faaet den. Dette Trcek (fom er virke
lig  en historist Sandhed) gottede Litzberg saa inder
l ig t ,  at han stak ho it i  at lee, og fortornede dermed 
den sortbrune Franskmand i saa hoi G rad, at han 
trak blank, og udfordrede Litzberg paa Stedet.

S triden  blev im id le rtid  snart endt, da de tilstede
værende franske O fficerer erklærede: H e rr Litzberg be- 
hsvede ikke at staaes med denne M a n d ; det va r en 
Pariser Kok, som reiste t i l  Holland fo r at lirre B a ta - 
verne at lave pikant SauS t i l  deres gamle O rekisd.

Dermed var alle tilfredse og lystige igien, und
tagen Kokken; og Selskabet blev endnu bedre stemt 
da Lademann bad om Tilladelse t i l  at synge en Vise, 
som H e rr J u liu s  havde digtet, og han selv sat Musik 
t i l .  Han tog sin Luth frem, og sang med smuk Tenor
stemme folgende:

Ita lie n  stiller Alpers Snee 
Fra Tydsters Stam me;
Og Spaniens taarnede Pyrenee 
G lo r hist det samme.
Hvad stiller Germaner fra  Franker?
Kun Forestilling og Tanker.



EL har det saadan Naturen rneent.
Med solvblaae Vande 
Rhinstrsmmen sosterlig har foreent 
De noere Strande.
Og langs, i Troeernes Skygge,
Germaner paa Kysterne bygge.

O g kom fra Rhinen er Frankers D ro t,
Med Seiersfaner?
V ar K arl den S tore fra  Achens S lo t 
EL en Germaner?
H vo rtil da de stendtlige Krige?
Som Brodre de bor sig forlige.

Den ene fiin og den anden dierv,
Det kan forbindes;
Sam livets Gloede med Flidserhverv 
Forenet findes!
En cerlig, hiertelig'Stroeben,
Med I ld ,  og med S m ile t paa Lceben.

Seer hist I  Skibet i  Bslgedands,
Hvor tungt det ile r?
Og Seilenes. hvide svulmende Glands 
I  Solen fm ile r;
Dog uden Tyngsel i Lasten,
Det vcclted og kncekkede Masten.

Ved modsatte Krcefter kun Jorden gaaer 
Om Solens Lue;
Ved denne Forening den dristigt flaaer 
S in  flionne Bue.
Den Tyngden og Letheden boere 
I  Rummet t i l  Skaberens 2Ere.

Forener Jer, Tydsker og Franke god!
Naturen lyder!
T i l  Brodersamfundet hellige Flod 
Jer from t indbyder.
Som  Venner hinanden I  favne.
Og deler, hvad begge nu savne!

Denne Sang fandt almindeligt B ifa ld ;  selv 
Franskmandene kunde lide den, da den blev oversat fo r



dem, kun modsagde de iv r ig t (og her var Kokken atter 
den heftigste) at Charlemagne og de forste Franker 
havde varer Tydskere.

1mpo88ibl6, raabte Kokken nu i  gebrokken Tydst, 
da Litzberg ikke langer vilde franske med ham, —  Charle
magne sein Lebtag n it  ein Dutsch gewesen sind. E r  
sich schlug parkciitenKmt dien avec die S a x , und vie l- 
undert tausen M ann von sie lies fu s ilir ,  um sie su 
p o l ir ,  und 668 be11e8 maniere8 zu lerne, well die 
saxis Lut, immer ein sehr grob Lut gewesen bist.

Saa v ille  v i da ikke stride langer herom, sagde 
Litzberg, i  det han hentede nogle F laster gammel Zo- 
hannisberger, men heller i  den adleste N h ins tv iin  drikke 
Rhingudens og Fredens Skaal. N u , H erre , sagde 
han t i l  Kokken, v i l  De ogsaa bevise os den LEre, at 
smage et P a r  Draaber af denne tydste v in  u i^ re ?  
Deres rode franske B la k  har dog ofte nok sammensnar- 
pet os Laberne.

Diese W ein kein V in a ig re  nich is !  raabte Kokken, 
i  det han fs r f t  lugtede t i l  V in e n , og derpaa, som en 
agte Kiender, styltede den langtsomt ned i Halsen, i  
det han slapprede L u ft ind med. I I  68t d ien d o n ! 
^ u l le  re§Ie 82N8 exeeption.

Kokken, raabte Litzberg, forstaaer sig bedre paa 
Johannisberger, end paa Card ina l Nichelieu.

I  dette muntre Lune seilede de i  Maanestin hen 
ad Rhinen. Ved Udskibningen opstod en overordentlig 
Latter, h vo rtil den Tiener gav Anledning, som nar 
havde kuldkastet Freden t i l  Utrecht. Han stod nemlig 
og bandte, ford i man havde itustaaet ham en Deel 
Flasker, som han havde fy ld t med Brsndvand i  Colln. 
—  H vo rfo r tager han sig da det Tab saa n a r?  spurgte 
Eberhard, og hvad vilde han med a lt  det Brsndvand?

Ak, svarede Litzberg, den stakkels D ia v e l havde 
h s r t,  at man allevegne satte saa hsi P r i is  paa det



c o l l n s k e  V a n d .  D erfo r fyldte han sig et Dousin 
Flasker med Brondvand der. N u  er hans hele Spe
kulation gaaet i  Skuddermudder, og han er en ruineret 
M and , hvis ikke Generalstaterne, eller Kongen af 
Frankrige, tage sig af ham.

Herr von Sock.

3 8 i  lade nu vore Reisende seile, kisre og spadsere, 
som dem behager, fsrst naar de opholde sig noget la n 
ger paa et S ted , og v i mcerke der tild rage r sig noget 

/M cerkvard ig t, narme v i os atter og tilfredsstille vor 
Nysgierrighed.

Farten paa en Flod har i  Langden noget EenS- 
fo rm ig t, Reisen paa Landeveien ikke mindre. Og om 
end Veien gaaer giennem de stisnneste Landstaber, hvor 
Gienstandene henrykke D ie t, er det dog a ltid  vanskeligt 
at bringe stige S k ild ringe r paa P ap ire t. Inden v i 
vide et O rd  deraf, b liver Beskrivelsen kold og trattende. 
H vo r tid t, kiare Laser! har du ikke maattet hore, hvor 
majestatiste Biergene, hvor rislende Vandfaldene, hvor 
balsamiske Blomsterne vare; hvorledes Larken stog om 
Morgenen, og Nattergalen klukkede om Aftenen.

Ikke engang med F a rve r, lade Solen og Maanen 
sig r ig t ig t fremstille. A f  alle Farver staaer kun den 
S orte  t i l  Digterens Tieneste; der egenlig ingen Farve 
er, men kun fuldkommen Mangel paa a lt Farvelys. 
D e rfo r kan han da ogsaa kun med sit B la k  skildre 
Begivenhederne, og male d e t i n d v o r t e s  Me n n e s k e .  
O g derved v ille  v i ogsaa for det meste lade det beroe.

S aa vandre v i da langsomt og mageligt giennem 
Holland. Velstand har hiemme overalt; intet Tegn paa

/



Armod eller Trceldom; ingen flau Mmyghed fo r den 
elegante Verden. Herlige smilende Bsnderhuse, om
ringe t af F rug t- og Kiokkenhaver. Bonden malker 
selv sin Ko paa Engen, og bringer Melken t i l  Byen i  
reenligt skurede K ar. O ve ra lt Heste som paa Herre- 
gaarden i Tyd flland . Hverken T iggere, Munke eller 
Lovrrackkere drage igiennem Egnen, fo r at Plage, be
drage eller ophidse Folk. P aa  smukke b laa t, rsd t 
eller grontmalede Vogne kisre Kisbmcend, Fabrikanter 
og Kunstnere t i l  B yes, fo r at scelge deres V arer.

V i l  du endnu kige ind ad Dsren i  de fattigere 
Bondehuse og O lk ro e r, fo r at see store H y tte r, med 
Spiltouge og Koer, hvor Oren ceder a f et T ru g , hvor 
K arlen  staaer paa Tonden, blceser i  sin Sækkepibe, og 
indbyder de Ncervcerende t i l  Lystighed? hvor Modrene 
lave P o lse, medens Bornene spile Blceren ud med 
L u ft ;  hvor Karlene ryge Tobak, drikke D l  og kige 
hverandre i  Kortene? E lle r  v i l  du heller giore fo r
nemmere Besog, hos Raadsherrer, der sidde cerbart som 
sortklcrdte Prcester? Hos D am er og fornemme Borger
koner, der sidde med smaa Hunde paa S k iode t, eller 
spille paa G u ita rre?  E lle r v i l  du see dig om i  Kiokkenet, 
hvor blank Pigen flu re r sin Messingkiedel, medens 
Jom fruen i  Blomstervinduet leger med Fuglen i B u re t?  
E lle r  hvorledes en Mcengde S to rke , Vildcender og 
T rane r flagre i den fivbegroede Dam , hvorover T u rte l
duerne svceve? A l t  det kan en Terner, Snyders, Ostade^ 
Vrouver, B loem art, Wowermann P o tte r, van der Velde, 
van der M eer, van der L a a r, van Dyck, Rembrandt, 
og hvad de store Mestre a f den Nederlandske Skole 
videre hedde, langt bedre vise i  deres B illeder, end jeg
kan fortcrlle det. Nuisdalfle  Landskaber sindes i  Holland 
kun siclden.

S yne t af alle disse, f ra  de sædvanlige tydfle, saa 
hoist fo rflie llige  hollandske GLenstande, giorde et be



hageligt In d try k  paa vore Reisende. Kun Hanna 
H e llk ra ft, der egenlig intet burde havt at indvende imod 
dette S ta ld - og Kiskkenvcesen en § ro8 , var forstemt, 
og Schweitzerinden kunde ikke tilbageholde nogle S t ik 
p ille r, over de flade moradsige Enge.

Litzberg var strar ved Haanden. Za  M oerlille , 
sagde han, Folk her ere kun deri sorfliellige fra  Svinene, 
at de med Reenlighed vcelte sig i  Snavset. Forresten 
stal, hvad jeg siger, hverken komme Svinene eller H o l
lænderne t i l  Forkleinelse paa gode Navn og Rygte i  
nogen Maade. S v in e t er et n y ttig t velsmagende D y r, 
og bidrager, uagtet sit S v in e ri, uendelig meget t i l  R e n 
ligheden, ved sine Borster.

Hollænderne er et fortræ ffeligt Fo lk ! —  raabte 
Eberhard. V i  andre skylde Fædrelandet a lt ;  de have selv 
flab t sig et Hiem, og forsvaret det tappert, mod Havets 
og Menneskets O verfald. Paa dybtnedrammedeBielker 
har ikke skummelt A ris tokra ti her opstaaet sine P au 
luner, som i  Venedig. E t f r i t  uskyldigt L iv  blomstrer 
bag luftige D iger. Hollænderne ere fortræffelige Soe- 
fo lk , gode Malere, udmcerkede G artnere, frie H yrder, 
cerlige Kisbmcend, dydige Mennesker. Industrien blom
strer her, ogsaa de blonde buttede P iger trives som 
Roser og L ilie r; hvad v i l  I  meer?

O g  visne lige saa snart som Roser og L ilie r ,  
svarede Litzberg. Men stille ! Hvem kommer der? 
Det er ingen Hollcender og ingen Rose.

En lang mager ung Herre traadte ind, med 
feberrsde K inde r, og med stirrende GlaSoine, meget 
omhyggeligt paaklcedt. Tieneren, som fulgte ham, 
kaldte ham H e rr von Sock, og lod sig mcrrke med, at 
det var en tyd fl Adelsmand, som kunde opregne sine 
sexten Aner, og med Tiden giere sig Haab om at 
vorde Domherre. Den Fremmedes Ansigt havde intet 
Udmoerket, dog opdagede man en egen Spcending deri,
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der lod t i l  at komme a f lu tte r smaalige crngstligiagt- 
tagne Forsigtigheder. Dette gav H e rr von Sock et ko
m ist Anstrog, og han saae ud som et Menneske, der er 
i  en v is Forlegenhed, han ssger at skiule fo r andre. 
Paa den magre krumme Pegefinger bar han en massiv 
Guldring med et stort Vaaben, staaren i  en hvid Steen, 
og stiondt han var kommen kiorende, havde han dog 
Sporer paa S tovterne.

Han hilste h s flig t nedladende, da han befandt sig 
mellem tydste Borgerlige, og den Tanke, at han nu 
endelig engang igien var mellem Mennesker, som vilde 
vise hans Herkomst den skyldige M re fry g t, bragte ham 
tillive  ig ien , ligesom Foraarssolen en dod Flue i  et 
Vindue.

Han havde forskrækkelig meget at fortcelle om 
Hollændernes Plumphed og Uartighed mod Folk a f 
S tand . H an reiste t i l  P a r is ,  sagde han, fo r at see 
den store Verden, som han forresten ellers a lt ret godt 
kiendte, og af hvilken han var en fsd t Mresmedlem. 
Men hans H e rr Fader havde meent, at han med det 
samme kunde besee Holland. Dog, det maatte han sige, 
havde han vidst hvad han nu vidste, saa havde han 
dog dennegang vovet at sige sin naadige eker pore 
imod. T h i disse Mennesker her vare ham a ltfo r ube- 
hsvlede, med deres dumme Penge- og Bondestolthed. 
Han lwngtes efter den hollandske Adel, der sagtens ikke 
holdt saa meget paa sin Værdighed, som den thdste, 
men som dog havde flere gode S id e r, og som forresten 
skulde leve som andre Folk a f F s d s e l^

D e r har Skicebnen hcevnet D em , J u liu s !  raabte 
Litzberg, uden at bryde sig videre om den Fremmede; —  
flige P lan te r trives ikke her tilla n d s ; det tilstaaer je g ; 
dem maa v i forskrive fra  vort kiwre tydste Fædre
land. H vilke P la n te r?  spurgte H e rr von Sock? 
med en forlegen Forundring. — 'A k ,  Herren der er



en Botaniker, svarede Eberhard; v i talede om et vist 
S lagS  N a ld e r, hvoraf man fo rfa rd ige r det fineste 
Netteldug, og som ikke er at finde i  disse Provindser.

J a  saa! svarede Adelsmanden. Botaniken er en 
a rtig  Videnstab, med den kan en Mand a f S tand og- 
saa gierne give fig a f; kun sommer det sig ikke at 
han befatter sig med de saakaldte B rsdstud ie r, und
tagen Jurisprudentsen, fo ra t  faae de fornemste Embeder 
i  S taten. —  I  gamle Dage vare dog ogsaa mange 
Geistlige a f Adel, sagde Eberhard, fo r dog a t sige 
noget. —  Ja , m in K ia re , bemarkede H e rr von Sock 
smilende, naar man stra.r kunde blive Biskop! Men 
bilder De Dem ind , at de adelige Bistopper studerede 
Theologie? Kaarden forstod de godt at bruge, men 
Lårdommen trykkede dem ikke meget, den fandt de under 
dereS Værdighed. -—  E r  det under en B isps Væ rdig
hed, spurgte Eberhard forundret, at studere Bibelen i  
Grundsproget? —  Bibelen stal vare skrevet i  meget 
fle t G ras t, har jeg ladet m ig sige, svarede H e rr von 
Sock, og v rim le r a f Sprogbommerter; th i Evangelisterne 
vare , uagtet deres forresten ustridige Fortjenester, 
Mennester a f Almuestanden, hvis Fora ld re  ikke havde 
havt Raad t i l  at give dem en god Education.

T i l  Lykke fo r H e rr v. Sock blev der ringet t i l 
bords. Jeg er saa d r is tig , sagde han med et iron is t 
S m il,  som skulde betyde Artighed, at spise med Dem, 
hvis Dem saa behager. —  Derpaa skyndte han sig 
foran de andre, med et neppe m arke lig t Buk, satte sig 
paa den Plads, han holdt fo r den fornemste, og lod sig 
forst rcekke af alle Netterne.

V i  v ille ikke opvarte Laseren med hanS opbygge
lige Bordtater, som vare hoist forstiellige fra  de lutherste. 
D et var den gamle V ise , der fo r hundrede A a r siden 
sturrede langt startere end n u : at Genie og F o r
tjenester kun vare strobetige B roe r, der ikke formanede 
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at bringe den Borgerlige over det svælgende Dyb, 
Fsdselen havde sat mellem ham og den Adelige; at 
den sande M re  ikke kunde foles a f en Uadelig; at 
ingen Adelsmand kunde slaaes med et borgerlig t Mand
folk, eller cvgte et borgerligt F ruentim m er; egenlig heller 
ikke omgaaes dem; dog, det forstod sig, paa Neiser 
regnede man det ikke saa noie, og han vilde gisre sig 
en Fornoielse a f at folge med Selskabet t i l  Utrecht. —
A lt  dette sagde han ganske b lid t og ro lig t. M an 
mcerkede tydeligt, at det ikke va r hans Hensigt at fo r
nærme nogen dermed, eller at han havde den ringeste 
Anelse om, at man kunde toge hans Snak ilde op.

G u d ! G u d ! sukkede Eberhard, og vred sine Hamder 
utaalmodig under Bordet, medens Oinene funklede ham 
i  Hovedet. —  Taalmodighed, Taalmodighed, unge B lod  ! 
hvidstede Litzberg leende, —  Respekt for Netteldugen! —

I  denne Hvidsten bleve de forstyrrede a f to 
nydelige Drenge, en Schweitzer og en Hollænder, der 
traadte ind med T riang le r, ledsagede a f nogle S p ille 
mand. De bade om Tilladelse at synge Selskabet en 
Vise fo r, og Drengene fik strax Lov t i l  a t synge deres 
S tr id s - ,  Vexel-og Forsonings-Sang, som de kaldte den.  ̂
O g nu begyndte

S c h w e itz e re n :
Hvo i sit Liv vel Mage saae? 
Hollcender tor sig understaae 
En Schweitzer at betvinge?
Hvad er dit Mudder og d it Vand, 
M od Fieldet ved min Afgrunds Rand, 
H vor Drnene sig svinge?
-xH Vyer 
Bag Skyer
V i malke Koer ved Klokkeklang,
I  gronne D a l ved Drosselsang.
Hvad er d it Dynd, dernede,
M od Schweitzers Klipperede?



H o llæ n d e re n .
Hvo i  sit Liv vel Mage saae?
En Schweitzer to r sig understaae 
Bataver at betvinge?
Hvad er d it Field, din Snee saa kold, 
M od mine Digers Linde-Vold,
H vor Maagerne sig svinge?
I  Enge 
Paa Vcenge
Groer Groesset sor den fede Ko, 
Mens Mollevingerne sig snoe.
Jeg Groesset foretroekker 
For M os i Klippesproekker.

S c h w e itz e re n .
See, jeg er Fieldets cegte S on,
Jeg foler Foedrelandets Lsn,
Og Ingen har det bedre.
Jeg overseer den hele J o rd ;
Ved Arnen Frihedstroeet groer,
D e t planted mine Fcedre.
V or Seier 
Skalmeier
Henbloeser over Alp og Field,
O g dertil suser Fossens Voeld.
V e l Armod har jeg fristet,
Men jeg har In te t mistet.

H o llc e n d e re n .
See, jeg er Havets oegte S on,
Jeg foler Foedrelandets Lsn,
Og Ingen har det bedre.
Jeg seiler om den hele Jord ,
Ved Arnen Frihedstrceet groer.
Det planted mine Fcedre.
I  Haver 
Jeg graver,
H ar Blomster t i l  den stsrste P ris , 
Med Skoiter lober jeg paa J is ;
Dog Pragten er mig Byrde,
T h i lever jeg som Hyrde.



S c h w e itz e re n .
Saa stifte v i da Fred i Hast,
D u  er den blode, jeg er fast.
Som  S o  og Klippestene.
Jeg rafl som Brand, du kold som Vand, 
Hvert Element dog holder Stand,
T h i v il v i os forene.
To Riger 
Ved D iger
Fra Verden f l i l t ,  ved Field og Nces;
Og Hyrdens Haab er gront som GrceS. 
D erfo r Batav og Schweitzer 
M isunder ingen Keiser.

Hollænderen.
Hver virker flink og lever fr if l,

' D u  som en Fugl, jeg som en F ifl,
Med Solvflcel og med Ficere.
Jeg rig , og dog en Bonde lig .
D u  i  din Fattigdom saa r ig !
Og begge Folk af LEre.
T h i dyrke 
Med Styrke
Hver Patriark .sin ELendom!
V or Ost v i sende Verden om.
O s ofte m uligt kunde 
V o r Nabo vel misunde.

D et cr en god V ise! sagde Litzberg; o rig in a l og 
kraftig . —  Meget smuk, sukkede Lademann, som under 
Sangen ncrsten havde, holdt V e ire t tilbage, fo r at ingen 
Lyd skulde undgaae ham.

Tager mig det ikke ilde op, mine H e rre r! sagde 
Baron von Sock, De forstaaer Dem formodenlig ikke 
paa Poesi, og det kan man heller ikke forlange a f Dem; 
men Visen er elendig. F o r det forste har den den 
Feil, at den er digtet i  Modersmaalet, og dette Sprog 
maae De dog tilstaae m ig , er aldeles umusikalsk og 
upoetist, og kan flet ikke bruges t i l  at udtrykke hoie



stionne Folelser med. De tiende Anekdoten om Keiser 
C a rl den Fem te, som talde Latin  med vor Herre,
spansk med sine Riddere, fransk med sine D am er, og 
ty d fl med sine Heste. —  Keiser C a rl den Femte var 
opdragen paa spansk og hollandsk, svarede Eberhard, 
og forstod vel heller ikke meget mere tydst, end der 
forekommer i Sam talen med en Hest. J o v r ig t  finder 
jeg det n a tu r lig t, at Adelen, naar den v i l  udgisre 
en sårskilt N ation fra  os, ogsaa taler et fremmed
S prog . V i  Borgere og Bsnder ere endnu Tydstere, 
og tale tydst.

Hver F u g l, svarede H err von Sock med et dumt 
S m il ,  synger med sit Nceb. S aa  v ille  v i da ikke
lamger tale om Sproget, men strar holde os t i l  In d 
holdet. D et skulde dog vel vcere et S lags  Ode, ikke 
sandt? Og begynder med de O rd :  „H vo  i sit L iv  vel 
Mage saae!" I  Sandhed meget nobelt; og jeg t i l-
staaer oprig tig t, en galere Ode har jeg ikke seet Mage 
t i l  i  m it L iv. Derncest rim er Forfatteren S c h w e itz e r  
med K e is e r !  D et er jo hverken N im  fo r D ie t eller 
O re t;  hvordan v il han forsvare det? — Men det er 
jo netop S a lte t, raabte Litzberg. Keiseren og Schweitzeren 
have heller aldrig ret v ille t rune sig sammen, stisndt de 
boede hinanden saa ncer. —  A k , jeg forstaaer Dem, 
m in Herre, svarede H e rr von Sock. Men kiender De 
den fortræffelige Ode af Jean Baptiste NouSseau: aux
8UI8808?

Ou eourer VOU8, eiuels? Hue! d6mon parrieide
^rme vos 8aeril6Ze8 br68?

O g som det videre hedder:

Vos pere8 out peeke, vou8 en porter la peine!

N e i jeg kiender den ikke, svarede Litzberg, snster 
beller ikke at kiende den. Den er vel dygtig hoitravende, 
som de fleste franske Oder. —  R igtignok, bemærkede
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H e rr von Sock med et haanligt S m il,  b liver der i  den 
ingen „O st sendt Verden om !" E n  meget sublim Tanke, 
hvormed Visen slutter saare hensigtsmæssig. —  O g dog, 
min Herre, gientog Litzberg, spiser jo  hele Verden O st; 
og naar man har p irre t Ganen med alle mulige lackkre 
R e tte r, kan man dog a ltid  endnu t i l  Beslutning spise 
er lille  Skykke Ost. H vo rfo r maa da Forfatteren ikke 
ogsaa opvarte Dem med en Skive t i l  Desert? Men 
kanflee De heller v i l  have noget af den V irke lige , som 
staaer der paa B ordet?  —  Med disse O rd  rakte Litz
berg ham en Tallerken med en fortræ ffelig hollandsk 
Ost, som nylig  var indbragt. —  E n  V ittighed beviser 
ingenting, m in H e rre ! svarede von Sock, idet han afskar 
sig et dyg tig t Stykke, mindre en fa ls t V ittighed. —  
Dog ligesaa meget som en Dum hed, vedblev Litzberg 
ro lig , om den ogsaa var cegte. O g hermed snste v i 
D em : Velbekomme M aaltide t, og Lykke paa Reisen! —  
Med disse O rd  stod han op, og hele Selskabet med 
ham. —  Reise v i da ikke sammen t i l  Utrecht? spurgte 
H e rr von Sock noget forlegen. —  V i  ere a ltfo r ringe 
d e r t i l,  var det eenstemmige S v a r ,  og med dybe Buk 
forlod man Vcerelset.

u --

Den gamle Daron.

-i»)er blev m eldt, at en gammel, r ig  B a ro n  holdt 
udenfor Værtshuset i  sin egen Eqvipage og vilde stige 
af. Dette Budstab gied atter O lie  i  H e rr von Socks 
L ivslam pe, hvis Flamme truede med at gaae ud i  den 
borgerlige Lu ft, som i en mephitist Dunst uden Vandstof- 
gas. Han gav sig strax i  Kast med Kammertieneren, 
som bestilte et meget ta rve lig t M a a ltid  fo r sin H erre ; 
th i det bestod b lot i varm  M elk.

/



D er mcerker man strax Manden a f S ta n d , sagde 
H err von Sock. Mennesker af ringe Herkomst pleie kun 
deres B ug. (H a n  glemte, at han selv havde spist 
med fortræ ffe lig  Appetit.) Kammertieneren svarede: 
hans H erre vovede ikke fo r G igtens S ky ld  at spise 
meget t i l  M iddag; men han vilde desto bedre holde sig 
t i l  Aftensmaden. —  Og hvad hedder hans Herre, m in 
V en?  spurgte H e rr von Sock nysgierrig. Dermed kan 
jeg ikke tiene, var S vare t; velbaarne Herre maa have 
mig undskyldt. H err Baronen reiser incognito, for at 
have Fred fo r Folk, som a ltid  ville opvarte ham. Dog 
det kan Deres Naade troe paa m it O rd : m in Herre 
er en meget fornem M and, der lever paa fo rtro lig  Fod 
med Konger og Keisere, ja  selv med den russiske Czar; 

- og de agte ham alle heit. H an havde isinde at drage 
t i l  Amsterdam, og derfra t i l  London, fo r at giere hans 
britiske Majestcet sin Opvartning, da han ikke t ra f  ham 
i  Hannovev; men Gigten tillader ham ikke at udscette 
sig saa lcenge fo r Reisens Besværligheder; han har 
betcrnkt sig, og gaaer tilbage t i l  W ien igien.

Medens Tieneren talede, traadte en anseelig gam
mel H erre, fr is t  og re rig  a f sin A lde r, ind i  S tuen 
med Litzberg. Han havde et smukt, mandigt Ansigt, en 
bs i Pande, skarpe, giennemtrcengende, men dog tillige  
blide D ine, en veldannet M und , kun var Ncrsen noget 
fo r tyk, og paa den venstre S ide mellem Noesen og 
Munden havde han en Vorte. D e t langagtige Ansigt 
udtrhkte A andskraft, Fiinhed og Forekommenhed.

Hele Selskabet fulgte ham, paa hans venlige In d 
bydelse, atter ind i  den store, k is lige  Spisestue; den 
li l le  Hollcrnder og Schweitzer vare ogsaa med. —  T i l -  
lad, sagde han med utvungen Heftighed, at jeg i  Deres 
Ncrrvoerelse spiser m it Melkebred, og at de smaaeRhap- 
soder foresynge mig den V ise, som jeg har hert saa
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meget rose. De hore den vist gierne om igien, og jeg 
holder saameget a f Folkesange.

Drengene lode sig ikke bede to Gange, de sang 
stra.r. Den gamle B aron  var tilfreds med Visen. 
Melodien er gammel sagde han, men Poesien er ingen 
virkelig Folkesang, skiondt digtet i  Folketonen. Almuen 
selv g ier sielden saadanne billige Sammenligninger, der
t i l  er enhver Nation fo r barnagtig forgabet i  sig selv. 
Schweitzerne synge kun om deres Fielde, og Hollænderne 
synge flet ikke. D e r horer ogsaa en hoiere Dannelse 
t i l  at giore flige Sammenligninger og t i l  at stifte et 
f l ig t  F o rlig . — S andelig , sagde han med et Suk, 
idet han paa eengang blev ganske a lvo rlig , jeg indseer dog 
a ltid  tydeligere, at der endnu lader sig giore en heel 
Deel med vo rt Sprog. Ogsaa yndigt og let kan det 
devcege sig, ikke blot lceredigterist, 'gravite tisk. Jeg 
kiender Een, der i  sin Ungdom paa een Dag har fo r 
fattet trehundrede latinske V e rs ; og dog havde han ^
maaskee nu heller onsket, at vare A u to r t i l  f lig  en en
foldig Sang.

N u  traadte H e rr von Sock spanst frem , giorde 
et pynteligt indbildsk Buk fo r den gamle Baron, vendte 
sig derpaa fa m ilia r  t i l  Litzberg og hviskede ham i O re t:
De kiender H e rr  Baronen, v a r saa god og presenteer 
mig fo r ham! -—  Litzberg tog ham temmelig fast ved 
A rm en, trak ham et P a r  S k r id t narmere hen mod 
O ld ingen, og sagde: H e rr von Sock onster at giore 
H e rr Baronens Bekiendtskab. Jeg kiender ham ikke 
videre selv. D e t var ham, der ikke kunde lide Visen. —  
H vo rfo r da ikke, m in unge H erre?  spurgte den gamle 
B a ron , og hilste ham ho flig t.

A f  samme A arsag, som den D e  angiver, H err 
von , maa jeg udbede mig Deres arede N a vn ?  —
Jeg onster at blive ubekiendt, svarede Baronen, idet 
hans D ienbryn nasten um arkeligt trak sig sammen.



Jeg stal ikke overtrcede den Beskedenhed, De kan fordre 
a f en Fremmed; men Deres Mening om Visen kan 
De vel betroe m ig , uden at kiende mig nsiere. —  
N u  ja ,  svarede H e rr von Sock, just fo r  det tydfle 
Sprogs S ky ld , som De nylig  omtalde, der er utaale- 
lig t fo r O ret med stue mange S ch 'r og Z ' r ;  og som 
bevæger sig saa tungt og kiedsommeligt; hvorfor heller 
ingen stor M and endnu har kunnet beqvemme sig t i l  at 
strive i  dette Sprog. —  Baronens Pande formsrkede 
sig atter noget, han strog sig med Haanden over den 
og spurgte med et S m il :  E r  De en Lutheraner? —  
O  ja , t i l  Tieneste! —  S aa  maae De dog i  det mindste 
kiende een stor M a n d , som har skrevet i  det tydske 
Sprog. —  O g hvem, om jeg maa spsrge? —  D octo r 
M a r t in  Luther. —  J a  saa.' J a  r ig t ig ,  det va r jo 
ham , der oversatte Bibelen Paa ho ityd fl. — M in  
Moder stammer ned fra  ham ! raabte Eberhard med en 
stolt G lade og med et funklende B lik  paa den gamle 
B aron . —  S a a ?  svarede denne, idet han betragtede 
ynglingen med venlig Opmærksomhed. D e r har De 
jo  en Stammefader, som kan opveie sexten Aner. O g  
De er jo  ogsaa Sangens Forfa tte r, har H e rr Litzberg 
sagt mig. D e t stikker i  B lo d e t, Luther va r ogsaa 
D ig te r. — Forstaaer De ellers mange S p ro g , m in 
unge H erre , spurgte han H e rr von Sock, siden De er 
saa krasen og streng mod Deres eget? —  Jeg fo r
staaer m it  Modersm aal, sagde H e rr von Sock med et 
se lvtillidsfu ld t S m il.  —  E r  De da ingen Tydster? —  
Jeg er en Adelsmand, var S v a re t, og m in Moder 
talede stedse fransk med m ig. De europceifle Adeliges 
cgenlige Modersmaal er uncegtelig det Franske, ligesom 
det Latinste er de Larrdes.

Den gamle B aron  indlod sig nu i en v id tls ftig  
mathematist Sam tale med Litzberg, hvoraf de Andre 
ikke forstode et O rd . —  Litzberg hentede sin Taste,



viste ham Beregninger og A fr id s . Den gamle Baron 
va r vel tilfreds dermed, og giorde kun hist og her en 
Anmærkning, hvilken Litzberg modtog med storste Tak- 
nemmelighed. Han viste overalt den gamle Herre en 
dyb M rbodighed, og havde i sin Tone mod ham intet 
a f den sædvanlige spodske I r o n i .  —  Baronen klappede 
ham paa Skulderen, og sagde smilende: S to re  Frem 
skridt! S to re  Fremskridt siden v i saaes sidst, min 
klare H e rr Litzberg. —  D et er ogsaa tyve A a r  siden,
H err B a ro n , og i  den T id  lader der sig liere A d
skilligt. —  Tyve A a r?  Herre Gud, er det saa lange 
siden? sagde den Gamle. H vo r Tiden gaaer. Za  vist 
nok lader der sig lcere og glemme meget i  den T id . 
Dersom det bestandigt gik frem , men man stiger kun 
fo r at dale. Hvad mig angaaer, saa maa jeg nu 
snart pakke ind, og forberede mig paa den store Afsteds- 
time. — De seer saa sund og kraftig ud, svarede Litz
berg; De kan endnu lienge glade og nytte Verden;
67  A a r er jo  ingen A ld e r; og i  Deres B a rke r v i l  
De evig leve.

E v ig  leve? gientog Eberhard halv hs it, i  et af
sides Vindue. Hvem kan dog den M and vare?  —

Den gamle B aron og Litzberg satte sig t i l  Skak- 
bradtet. Eberhard kiedede sig; han gad ikke snakke 
med H err von S oE . Lademann hsrte gierne op- 
marksom paa en god S am ta le , man markede tydeligt, 
at ban med L iv  og S ia l  tog Deel i  hvad der blev 
ta le t; men selv var han fa ttig  paa O rd  og undseelig 
fo r at udlade sig med noget.

S om  nu Eberhard stod der, og ikke vidste hvad ! 
han skulde tage sig fo r, fik han D ie  paa et P a r  F lo 
retter, der hang paa Vaggen. H an tog dem ned, uden 
at tanke videre derved, og stod og legede med dem. —
H a r De la r t  at fagte? spurgte H e rr  von Sock for- 

' nemt. — S aa  en S m u le , svarede Eberhard, fo r at



kunne forsvare m ig i  Nodsfald. P aa  Universiteterne 
hielper det ikke at philosophere; der har jeg da ladet 
det komme an derpaa. Forresten synes mig ikke om 
at man ofte fo r en Ubetydeligheds S ky ld  s t ir re r  h in
anden Nase og A ren  af. —  O g hvad skal man da 
giore? spurgte H e rr von Sock forundret. —  M a n  
kulde ikke fornarme hinanden; men er det engang 
keet, uden at der var O ndflab med i  S p ille t, saa f la l 

man bede hinanden om Forladelse og tilg ive  hinanden. —  
Gud Fader bevares! raabte H e rr von Sock, dermed 
vilde Folk af S tand evig blamere sig. —  Christus 
har dog ville t det, sagde Eberhard, og han troede ikke 
at man blamerede sig dermed i Guds D ine. —  D e r
med har Christus blot kunnet mene den gemene Mand, 
raabte H e rr von Sock, Fiskere og Tommermand, som 
han meest havde at bestille med, fordi han nu engang 
havde den e lflva rd ige, fast maatte man sige, a ltfo r 
overdrevne Passion fo r Nedladenheden. En B orge rlig  
kan raisonnere saaledes; en Mand a f S tand fletter 
In te t  over M ren .

Eberhard bukkede og sagde derpaa med fuldkommen 
Fa tn ing : Med en B orge rlig  flaaes De vel ikke, H e rr von 
Sock; men vilde De maaflee dog ikke bevise ham den 
Bevaagenhed, at sagte lid t  m ed'ham , blot med F lo 
re tter? —  Aa ja ! hvorfo r ikke det? svarede H e rr von 
Sock fliodeslsst.

Eberhard flog ved det forste Angreb H e rr von 
Sock Floretten af Haanden, gav ham med det samme 
et dygtigt Rap over Armen, og raabte: T ilg iv ,  naadige 
H erre ! det skete af Vanvare. Derpaa bukkede han sig 
ned efter den tabte F lo re t, presenterte sin Modstander 
den pant, mellem Tommel- og Pegefingeren, som Noget, 
hvormed man ikke v i l  besudle sig, og raabte: Lad 
os prove paa en f r i f l !  —  Med en tosset B landing 
a f Vardighed og Mmygelse i  det spandte Ansigt,



stillede H e rr von Sock sig atter en §kn-6e. Men da 
Eberhard endnu to Gange havde staaet ham Floretten 
a f Haanden, saa at den f lo i hen i  S tu e n , og rappet 
ham hvergang saa stcerkt over Armen, at von Sock ikke 
kunde lade vcrre at gnide den og giore Grimasser, 
bukkede Eberhard meget cerbodig, som en Cavalleer for 
en Dam e, naar de have dandset en Menuet sammen 
(ncer havde han i sin Overgivenhed kysset ham paa 
Haanden) og sagde smilende: H v is  naadige Herre ikke 
bedre forstaaer at bedomme V e rs , end at fcrgte, saa 
har det endnu mindre at betyde. Tak De G ud, at 
m in p o in t  cl'tionneur denne Gang var forsynet med en 
overtrukken Knap. —  Med disse O rd  hcengte han ganske 
phlegmatisk Floretterne hen paa Som m et igien. H e rr 
von Sock forlod hurtig  Vcerelset, og befalede sin T iener 
at pakke ind.

De har hcevnet Dem tilstrækkeligt og vcerdigt, 
m in unge V en, sagde den gamle B aron , idet han stod 
op og traadte hen i V induet t i l  Eberhard. H e rr Litz- 
berg bar fo rta lt mig meget Godt om Dem. H vo r bar 
De studeret? —  I  Leipzig, H e rr B aron . —  D et har 
jeg ogsaa, det fornoier m ig. H a r De ogsaa lagt Dem 
noget ester Metaphyflken? —  S aa  en S m u le , H err 
B a ro n ; Fabelen om Dicevelen og Bonden har rigtignok 
afstrcrkket mig noget. —  H v i saa? —  Kiender B a 
ronen ikke nok den H istorie om Fanden, der vilde vise 
Bonden en hemmelig S k a t, hv is han kunde sige ham 
hvad der va r celdst: en Eeg eller en O lden? kunde 
han det derimod ikke, saa stulde hans Sicel evig t i l 
hore Dicevelen. —  O g hvilken a f begge troer D e  da 
er celdst? spurgte Baronen. —  D e t maa Vorherre vide, 
svarede Eberhard naiv. Jeg veed vel, den store Leib- 
nitz har opstillet den Hypothese, at alle Sammensætninger 
og Udviklinger i  Naturen komme a f Monader, udeelbare 
Vcesener, som udgiore Livet, Tanden og Fornuften, der



kunne ta-nke sig som et Z e g ,  i hvilke Universum viser 
sig, som i  et S p e i l , og som ved deres Fortræffelighed 
udgiore et Sam fund med hverandre i  Guds Rige. 
D e t klinger altsammen ret smukt. Men jeg kan ikke 
ret forestille mig disse Sanimensirtiiinger og Udviklinger. 
M ig  forekommer det sandsynligere og skionnere, at a l
ting er bleven pludselig t i l  ved et Under, i sin hoieste 
Fuldkommenhed, som det ssmmede sig den guddommelige 
Kunstner. Den hellige S k r i f t  lw rer jo  ogsaa, at F o r
aldrene flabtes voxne og modne, inden der blev et B a rn  
t i l ;  saa maa det vel vare gaaet lig e rv iis  med Egen 
og dens Olden.

D e t er en haard Nod at knakke, sagde den gamle 
B aron  smilende. Men lader oS ikke blande fo r meget 
Jordisk i  vore Zdeer om Guddommen. De ta ler om 
T iden , og betankcr ikke, at den langste T id  kun er et 
D ieblik fo r Evigheden. Saaledes skeer da jo nu ogsaa 
A lting  i et D ieb lik  fo r G ud, hvad der tykkes os at 
vare Aartusinde. D e t var flisnnere, siger D e , hvis 
alting var fleet ved et pludseligt M ira k e l? M e n ' det 
Fuldendte, det Skionne er jo dog netop f l is n t ,  fo rd i 
det bestaaer af D e le , der harmonisk forbinde sig t i l  et 
Heelt. Enhver enkelt Deel maa da ogsaa, som saa- 
dan, vare tankt og udfort. N u  forstemer det sig selv, 
at hos Gud er Daad og Tanke eet; fo r vor sandse- 
lige Fatteevne fremstiller sig derimod Skabningens Ud- 
viklingsfolge i den Form, som v i kalde T id . 'Paa den 
Maade handler da Gud tillige  i  T id e n , idet han evig 
udvikler sit V a j en; og saaledes virker da hans Skaber
k ra ft uafladelig fort, i Naturens langvarigste Udviklinger.

Skulde dog ikke eengang a lting  have blomstret i  
en flionnere, kraftigere Ungdom, saavel Menneskene, som 
N aturen? spurgte Eberhard. —  Naturen, svarede den 
gamle B a ro n , er gaaet over fra Dunster t i l  Fasthed, 
fra  det Ubestemte t i l  det Bestemte; saadan ogsaa Mcnne-



flet. I  Begyndelsen var han et kraftigere D y r , hans 
Aand har giennem Aarhundreder udviklet sig meer og 
meer.

M i t  H ierte  drager mig m agtigt hen t i l  denne Tro, 
svarede Eberhard; men flulde det i  Sandhed ogsaa for
holde sig saa, at Menneskeheden l id t  efter l id t  gaaer 
frem t i l  Forbedring? D e r fa lder m ig just et Vers 
ind, som den store Leibnitz anforer i  sine: L 88ais 8ur 
l'en tendem ent tium a in :

CantaMur bDC, landantur ksrc, 
viuMur, aucliuntur,
Seribuntur leZnntur UDe,
Lt. leeta neZIiZuntur.

Barm en bliver a ltid  B arm e, m in  unge Ven, sva
rede Baronen afbrydende; men V inen gicerer og vorder 
en adel D r ik , naar den har skilt sig fra  sit Bundfald. 
1^68 bot68 n 'on t P38 d'id668 K6H6r3l68; men Guds 
usynlige K irke  bygges i  S tilhed , snart hist, snart her, 
a lt id  stsrre og smukkere, op igien a f sit G ruus; og 
alle Modsatninger og fo rflie llige  K ra fte r  forbinde sig 
fra  det hsieste Stade i  den flionneste Harm oni. Ver
den selv er et H eelt, og ikke den ringeste Bestanddeel 
kunde stilles derfra, uden at forstyrre den hele Orden. —  
D e rfo r maa man ogsaa smukt finde sig i  Livets Mod
gang og Skyggespil, —  vedblev han smilende, daHerr 
von Sock traadte ind igien. D isse In te theder staae 
der som Modsatninger, fo r at stille det V irkelige, det 
Uddannede i sir klarere Lys. V ild e  Fuglen forekomme 
os saa smuk, dersom ikke Skrubtudsen va r saa haslig? 
V ilde  v i finde Nattergaltonerne saa deilige, hvis ikke

* )  M an synger hsit, man A lt forstaaer. 
M an horer, man bestemmer;
M an skriver, man i Skole gaaer;
Og A lt man atter glemmer.



W selet strydede saa uforstammet? Saaledes gaaer det 
ogsaa Viisdonrmen og Daarligheden: I I  u '7 a Zuere 
d 'iA n o ra n t^  l^u i ne pui886 a p p re n d re  q u e l^u e  eko86 
3U p lu8  8»vant kom m e d u  m o n d o ; et en to u t ea8) 
le  8avant 8 'in 8 t i 'u it  eneore, quand  i l  8 a it k ie n  e o n - 
8 id e ro r l 'iA n o ra n t.

Dette Sidste sagde han paa fransk, fo r at H e rr 
von Sock desbedre stulde forstaae det.

Ulvrmere Dekiendtskab t i l  Atsked.

33orde t var atter doekket, Aftensmaden delikat lavet 
paa fransk Maade. Dette kunde Gicesterne ikke begribe, 
th i skisndt M iddagsmaaltidet bavde varet upaaklageligt, 
var det dog tilberedt paa sin hollandsk. Men Gaaden 
blev snart lsst, da der.: franske Kok, hvis Bekiendtskab 
v i have g iort paa Rhinstrsmmen, traadte ind i S tuen, 
med hvidt Forktade, hvid Natbue, og en stor Forskærer
kniv, i en sort Skede, ved S iden. Han giorde S e l
skabet sin Compliment, idet han tog Nathuen a f, og 
bad dem tage tittakke med hans Anretn ing. Han reiste 
dog ogsaa ad denne V e i,  sagde han, og da han havde 
h s r t ,  at en fornem B aron og en anden tydst Adels
mand soupeerte her i  A ften , havde han bedet V årten  
om at maatte koge fo r ham. Hans rastlose Aand, 
lagde han t i l ,  kunde ikke trives uden Beskæftigelse; han 
lcengteS, som en Salamander, igien efter sit Element: 
Kiokkenilden; og priste sig da fsrst lykkelig, naar han 
fs lte  sig indsat i  sin nyttige Virkekreds.

A lle  takkede ham venligst, og Litzberg tilgav ham 
gierne, at han var en flet Pragmatiker, da han havde 
lcert at beundre hans Duelighed ved Rerterbamken. Den



gamle B aron spiste godt, drak lidet, og blandede meget 
Vand i  sin V iin . M an  drak hans S kaal. Kokken, 
som nu sad ved den nederste Ende af B o rde t, i  sine 
gallonerede Stadseklceder ig ien, og giorde Honneurs, 
vilde med Dicevels V o ld , at man ogsaa skulde drikke 
H e rr von Socks Velgaaende; men han turde ikke selv 
proponere det, og kom ingen V e i dermed; th i Hanna 
H e llk ra ft, den eneste tilstedeværende Dam e, som han 

'forestog det, svarede ham blot med et surt Ansigt, 
uden at vcerdige ham et O rd .

Under M aaltidet rev den gamle Baron et Paternoster- 
baand ud af Lommen, idet han vilde tage sig en P riiS  
Tobak. Eberhard tog det op af G ulvet, og rakte ham 
det igien. Baronen takkede lid t forlegen, giemte sin 
Nosenkrands i  en anden Lomme paa sit B rys t og sagde: 
E i,  hvor kunde jeg dog vcere saa uforsigtig, at putte m it  
Paternoster i  Kiolelommen? D e r havde jeg jo  let 
kunnet miste det.

Denne Handelse giorde Selskabet forundret; alle 
havde troet, at Baronen var en Lutheraner; det var 
Fredag, og dog havde han taget godt for sig a f K ø d 
retterne, uden at spsrge efter Fastemad.

De troe jeg er en K a tho lik , sagde han efter en 
kort Taushed, og kunne ikke rime det sammen med 
m it ovrige Vasen? Men De fare v ild , mine Venner! 
Jeg er en Protestant a f den lutherske K irke , saavel 
som De. O g dog byder Taknemmeligheden mig at be
vare denne Perlesnor, som en kostbar A m u le t, th i den 
har engang reddet m it L iv. —  D a  han paa denne 
Maade havde p irre t Nysgierrigheden, begyndte ban at 
fo r ta lle , efter at Eberhard og Lademann forst havde 
rykket deres S to le  narmere ben t i l  ham, Lijzberg snydt 
Lysene, og Kokken stienket Glassene fulde.

Jeg har t i l  forffiellige T ider i  m it L iv  givet mig 
a f med forskielligc Videnskaber, og saaledes har jeg da



ogfaa engang va re t et Stykke a f en Historiker. Her
tugen a f B ru n sv ig  viste mig dengang en hadrende O p 
mærksomhed, og overdrog mig at skrive sin Fam ilies 
H istorie. F o r nu at staffe m ig de nodvendige Doku
menter, reiste jeg i  Aaret 1687  t i l  W ien , og derfra 
t i l  I ta l ie n ,  fo rd i de gamle M arkgrever a f Tofcana, 
L igurien og Este, vare a f samme Stamme som Huser 
B runsv ig .

I  Venedig giorde jeg Bekiendtstab med en smuk 
ung P ige, i  et Huus, hvor jeg daglig kom. H un var 
deilig som Venus, og uagtet mine fyrgetyve U ar, fore
trak hun mig fo r de unge Sommerfugle, som daglig 
omflagrede hende. Denne P ige havde herlige A n lag , 
jeg talede ofte med hende om forstiellige T ing , hun fik 
mig k ite r; og, stisndt jeg egenlig aldrig har vceret be
hersket af den Lidenstab, som M glingerne og D igterne 
kalde Kicerlighed, begyndte jeg dog efterhaanden at holde 
meget as dette smukke B arn , og havde gierne taget hende 
tilag te . Men nu vilde hun, jeg skulde afsvcerge Luther
dommen, og blive Katholik. Hun talde faa lidenskabe
lig t  om K ia t te r i,  om Helvedesflammer, om evig F o r- 
dsmmelfe, at Haarene reiste sig paa m it Hoved. Nei, 
tankte jeg, det gaaer a ld rig  godt. Med a l mulig 
Skaansel siernede jeg mig nu igien fra  den kicere Pige, 
og det kunde jeg med en frelst S am vittighed , th i det 
va r hende og ikke mig, der forst havde givet Anledning 
t i l  h in t narmere Forhold.

I  en selfom tungsindig Henrykkelse rakte hun mig 
denne Nofenkrands t i l  Afsked og sagde: G iem den vet, 
Godofredo! Bcer den altid  hos dig, og lces d it P a te r
noster derved; det v i l  redde dig fra  Undergang. —  
Med Taarer stiltes jeg fra  det kicere, hulde B arn , 
i  hvem jeg, skiondt uskyldig, havde vakt en ulykkelig 
Lidenstab, og giemte Nosenkrandfen paa m it B rys t, for- 
a t lyde hende, uden at tanke videre derved. Derpaa
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reiste jeg i  Guds Navn afsted, fo r at fu ldfore m it 
TErinde.

F ra  Venedig tilM e s o la  stilede jeg uden Folgestab. 
D e r reiste sig en forfærdelig S to rm , og vo rt Skib 
truede med at synke. Skipperen anstrcengte sig a f alle 
Krcefter, det h ialp ikke, Uveiret tog t i l  hvert D ieblik. 
N u  begyndte han at betragte mig med stumle D ine, 
og snart hsrte jeg ham hviske med sagte Stemme ( th i 
jeg har en fim  Horelse).: „Denne Fremmede er fo r
modenlig en Kioetter, hans Ugudelighed er Skyld  i 
Uveiret. Lader os kaste ham overbord, at ikke den 
Uskyldige stal lide med den S kyld ige ." —  A l t  nær
mede de sig mig i  denne Hensigt, da jeg —  (S e lv 
opholdelsesdriften sticenker os a ltid  i  fa rlige  D ieb lik  
Opfindelse og Fa tn ing) ganske ro lig  drog m in Nosen- 
krands ud a f B arm en, hvor jeg t i l  Lykke havde den 
endnu, og lceste det ene Fadervor efter det andet, mens 
jeg lod Perlerne falde, in d t i l hele Mandstabet var 
overbeviist om, jeg va r en Helgen.

Fsrs t da jeg atter havde sat fast Fod paa Land
jorden, fa ldt de O rd  mig in d , hvormed m in Veninde 
havde rakt mig Nostnkrandsen; og stiondt hun havde 
taget m it L ivs Fre lst L en aandelig M en ing , maatte 
jeg dog h o ilig  forundre mig over det Selsomme i 
denne Hcendelse. Paa min Tilbagerejse vilde jeg be- 
soge hende, men hun havde allerede taget S lo re t. Jeg 
saae hende aldrig  mere. Men Nostnkrandsen bcerer jeg 
fra  den T id  a ltid  hos mig t i l  hendes E r in d r in g ; den 
minder m ig om en om, elstvcerdig Skabning, der meente 
mig det godt, og om m it Livs Redning, hvilken jeg- 
takker Forsynet for. C am illa  blev Nonne; jeg har 
heller a ld rig  g ifte t mig.

Denne ligefrem rolige Fortæ lling a f en forunderlig 
Homdelse giorde et eget In d try k  paa alle Tilhorerne, 
undtagen paa H e rr von Sock og paa Kokken. Eber-



hard, begejstret a f Samtalen og Vinen, var ganske ind
taget i  den gamle genialste Baron. H an  ilede bort, 
men kom snart igien med sin Stambog og sagde: De 
onster at blive ubekiendt, og jeg v i l  ikke vcere ubeskeden, 
mer: s triv  mig dog i  det mindste en Linie i  denne Bog, 
at jeg kan eie en Prove a f Deres Haand.

Den gamle Herre tog Stambogen og skrev med 
faste Trcek:

^Deu8 uni'versum eurat, amat tnimanum Aerms, 
ei 1)6N6 eupit, nikil V6riu8. * )

Ak, m in List bar intet hiulpet, sukkede Eberhard 
nedslaaet, ider han lceste Sententsen; jeg havde haabet, 
maastee at see Deres e g e t, og De understriver b lo t 
en fremmed A u to rs  Navn.

Unge V en , jeg er Leibnitz! sagde den Fremmede, 
idet han saae ham venligt i  Dinene. D a  blev den 
forbausede Zjngling ganste henrykt, greb den Vises 
Haand, trykte den gientaget t i l  sine Lceber, og P h ilo -  
sophen havde nok at giore med at forhindre, at ikke 
Eberhard i denne GlwdesruuS kastede sig fo r hans 
Fodder. Litzbergs Dine funklede, han harvede et gront 
G las i Veiret med gammel Rhinstviin  og raabte: V o r 
Aristoteles leve! —  Han leve! gientog hele Selskabet, 
selv den franske Kok, kun ikke H err von Sock.

Med Lykonstninger og Glcedesraab bragte man nu 
Gubben t i l  Vogns. M un te r og veltilfreds sagde ban 
dem F a rve l, og rullede afsted. A k , det anede ikke 
Eberhard, at det var for sidste Gang. E t ha lv t A a r 
derefter dode den store Leibnitz.

mon v ie u !  raabte H e rr von Sock kold og 
med en moqvant M in e , da han stod alene tilbage i

Gud opholder Verden, elsker Menneflefloeaten, oa 
v il den vel. In te t  er vissere!



Stuen, ligesaa forundret som indigneret over Eberhards 
umaadelige Glcede. D e t  var altsaa den fornemme Herre, 
der blev saa feteret i A ften paa min Bekostning, at 
ingen B id  smagte m ig?  E n  Lcerd! E n  Parvenu! En 
N o tu r ie r! En nybagt Adelsmand! H e rr von Leibnitz, 
hvis Fader var moralst Professor i  Leipzig!

Men nu var ogsaa din T im e kommen, usalige 
H e rr von Sock! og din Uforstammenhed havde kulm i
neret. E t P a r  stielmste Drenge (just den lille  Schweitzer 
og Hollcrnder, som sang Visen) havde tilb ra g t den hele 
A ften  med at udruge en Hcevn mod Den, der havde 
foragtet deres S a n g ; saameget meer, da de vel mær
kede, han havde Ingen t i l  Ven. I  de Voxnes N w r- 
vcerelse vovede de dog intet Angreb, men neppe var den 
tilkommende Domherre alene i  Vcerelset, overladt t i l  
sin Skiwbne, saa aabenbarede sig Nemesis i  travesteert 
Costume.

Hollcenderen havde uformcrrkt sat H e rr von Sock 
en Fiskekrog i  Parykken, var krsbet op paa en Tvcer- 
bielke under Loftet, og begyndte at mede. Det varede 
ikke lange, saa beed Fisten paa Krogen; han rykkede 
t i l ,  og Parykken svavede som en Komet mellem H im 
mel og Jo rd . Neppe saae Schweitzeren Heltens Hoved 
blottet fo r Hielmen, fe r  han flyndte sig at f ilt re  ham 
en levende Flaggermuus ind i de naturlige Lokker. —  
Herre Jem eni! gispede den forfardede von Sock, da 
Harpyen begyndte at spratte og flog ham i  Ansigtet 
med sine Skindvinger. O g med det F e ld s tr ig : En 
Flaggerm uus! en Flaggerm uus! styrtede han ud af 
D sren . —  E n Flaggermuus! en Flaggerm uus! raabte 
Drengene efter ham; P lads fo r Flaggermusen! —  I  
sin Angst styrtede den provisoriske Domherre afsted, 
som en ls b f l Hest, og standsede ikke, f s r  han fa ldt ud 
i  et G adekisr, ei langt fra  Værtshuset. Med M eie  
fik man ham fisket op Lgien. I  forbarmelig Tilstand,



drivende vaad, blev han bragt paa sit Kammer, kladt 
a f og lagt i  Seng. Men heller ikke her havde han 
udstridt endnu, th i de fortvivlede Gadedrenge stode uden 
fo r V induet og raabte i  eetvak: En Flaggermuus! en 
Flaggermuus! in d til endelig Vagteren jog dem bort.

En Times T id  derefter bankede det paa D oren, 
og Hanna H e llkra ft traadte hen for Patientens Seng, 
med en Spolkum  varm Suppe. De har jo ncesten 
ingen Aftensmad nydt, sagde hun; drik denne Suppe, 
og dak Dem vel t i l ,  at De ikke fork io ler Dem. —  
A k , m in gode Kone! raabte H e rr von Sock, hvem 
Ulykken havde g iort msdsk, saa lever der dog endnu 
Paa Jorden en Christensial, som har Medlidenhed med 
m in Tilstand, og ikke v il spotte m ig?

Det kan De altsammen takke Deres egen taabe- 
lige Hovmod fo r ,  sagde Hanna med sin sadvanlige 
Rolighed. D rik , sov, sved Galstaben ud, og bar Dem 
i Fremtiden fornuftigere ad. F a rve l! V i  reise bort 
imorgen, og see Dem formodenlig a ldrig  meer.

E n gammel Dekiendt, p. p. 6 .

^ e t  var en herlig fr is t Morgenstund; S teve t var 
dcempet a f Regnen, og vore Reisende kiorte i  en mage
lig  Vogn t i l  en B y ,  hvorhen de havde sendt Bud i  
Forveien, fo r at bestille Trcekstsiten videre frem.

Samtalen fa ldt n a tu rlig v iis  paa de to forstiellige 
Adelsmand fra  igaar. I  "denne Sam tale bleve de fo r
styrrede a f en stor Mennestesvarm, som trangte sig 
fo rb i, og fyldte hele Landevejen, saa Vognen tilsidst 
maatte kiore ganske langsomt. — Hvad er det? spurgte



Eberhard en Forbigaaende, idet han reiste sig fo r at see 
over Vrimmelen. —  D et er en stakkels S ynder, som 
stal rettes, var S va re t; og nu blev Eberhard ogsaa et 
Mennefle vaer, lu rve t klcedt, med blottet Hoved, om
ringet a f Vcrgtere. F u lg t af en Prcest, vandrede han 
t i l  Dsden med vaklende S k r id t.  Foran gik Byens 
Skoledrenge og fang, og paa den lille  gronne Bakke 
stod det græsselige trebenede Uhyre, som snart skulde 
sluge sit Bytte. Men hvad der giorde S ynet end mere 
selsomt, og vakte en forunderlig Folelse hos alle T i l 
stedeværende, var en deilig Regnbue paa H im le n , som 
stor og hs itide lig  flog sin Halvkreds over Galgen.

Vognen kunde ikke komme fo rb i, og man maatte 
tove nogle M in u tte r. Endnu kunde Eberhard ikke see 
Synderens A nsig t, fo rd i denne vendte ham Ryggen; 
men neppe stod den Stakkel paa Bakken ved Retterstedet, 
saa opdagede Eberhard en lille  rod S lo ife ,, bundet i  et 
Knaphul a f den graa K itte l.

Herre Gud i  H im le n , ObadiaS Schlenk! raabte 
Eberhard. —  Synderen vendte hurtig  sit Hoved hen 
imod h a m , og kiendte ham strar. —  A k , H e rr 
Eberhard J u liu s !  raabte han; kommer De ogsaa for 
at see m in D o d ?  Farve t! Gud velsigne D em , beed 
fo r m ig ! H v i misbrugte jeg Deres skannende Godhed 
t i l  nye M isg ie rn inger?  Denne Laas fo r Livets D o r for- 
staaer jeg ikke atter at opdirke naar den er lu k t, den 
flu tte r fo r fast. Ak Gud, seer De den stionne Regnbue 
paa H im len?  Aeg har kaldet den et Spillevæ rk; men den 
barmhjertige Gud har t ilg ive t mig. Paa denne B ro  stal 
jeg snart opstige t i l  m in himmelske Fader. —  Derpaa 
l<rste den arme Synder sit Fadervor, og Skolebornene 
sang den Psalme, som Eberhard havde siunget i  Neich- 
muth von Adochts Gravkapel, da han frygtede fo r at 
virre levende begravet.



G ud, G ud ! raabte O badias, og viste Eberhard 
S ls ife n  paa sit B ryst. —  Eberhard tilvinkede ham et 
Farve l med siu Haand, og maatte med Smerte bort
vende sine Dine. Pludselig blev der en DodSstilhed i  
den store Menneskevrimmel. Derpaa horte han et sagte 
A k ! sukkes af de fleste Tilstedeværende. Vrim m elen 
adskilte sig, Vognen kiorte videre. Eberhard kunde ikke 
lade vcere endnu engang at vende Dinene derhen. D a  
hang Obadias Schlenk med nedscenket Hoved, med fo l
dede Hcrnder i  Galgen, og Regnbuen va r forsvunden.

Selskabet var den hele Dag stille og taust; Litz- 
berg og Hanna varede forstemte, Eberhard og Lademann 
bedrovede. Det begyndte atter at regne, og man sogte 
N atte ly tidligere end scedvanlig. M an  spiste kun lidet, 
Lademann phantaserede paa sin Luth, og Eberhard horte 
ham med megen Deeltagelse. D e r var saa stor Vee- 
mod i  hans Toner, de bleve afbrudte a f vilde phan- 
tastiske Greb, og forsvandt titsidst from t og drommende 
i  sagte Accorder.

Eberhard gik tid lig  tilsengs, fo r at begrave sine 
tungsindige Tanker i Ssvnens A fgrund. Lcenge voel- 
tede han sig fra  den ene t i l  den anden S ide , Regnen 
pidskede stcerk paa Ruderne. E n d e lig . dyssede Regn- 
stcrnkenes eenSformige Lyd han: i  S lum m er. D a  havde 
han en underlig D rom .

Han saae Gud Fader, ved H ie lp  a f Cherubim 
og S eraph im , opbygge Regnbuen. De hentede de 
fristeste Farver af den stigende Morgenrode paa deres 
hvide V inger, og i et D ieblik stod det skionneste Kunst
værk fcerdigt med sine violrode, blaagronne, gule S t r i 
ber, og Gud Fader forsvandt med sine Engle. —  N u  
var det heel lysteligt at see, hvorlunde de evige N a tu r
k ra fte r, som nordisthedenste G uder, betiente sig a f 
Regnbuen som a f en Himmelbro. Den stanke T h o r 
soer daglig op og ned ad den, med sin Tordenvogn og



sine oiegnistrende skiarggede Gedebukke. Den flkonne 
Himmelvcegter Heim dal stod aarvaagen paa Broens 
dristigste Bue, og blceste herlige glcedefulde Toner ud 
a f sit H orn . Det klang som Fuglesang i Morgenroden, 
og lokkede de syv Farvejomfruer frem a f deres Taarne 
paa B roen ; de dandsede og glcedte sig ved Klangen.

Pludselig blev H im len atter kulsort, Regnbuen 
brcendte paa den morke Baggrund i  et starrkere Lys, og 
under Buestaget opdagede Drommeren Obadias Schlenk, 
hcengende i  Galgen. Men paa Landeveien ikke langt 
derfra , sad Hanna Hellkrast som en N orne, paa en 
stor Bautasteen, og sang Dodningedandsen. B ra t  fo r
vandlede Galgen sig t i l  et Kors. T o  andre K ors  bleve 
endnu tilsyne , og ChristuS hang i  M idten mellem to 
Rovere, med en blomstrende Slaaentornekrone om Ho
vedet, uden B lod  og S a a r, som om kun Korset bagved 
ktcebede sig t i l  hans Hcender og Fodder. Christus boiede 
sig hen mod Obadias og sagde venligtroftende: Sande
lig  jeg siger d ig, endnu idag stal du varre med mig 
i  P arad is. D a  vaagnede Obadias a f sin Dodsstummer, 
steeg ned, og greb atter sin Dandrestav, der laa i  
Grcesset, og som Boddelen ikke havde b rud t, men kun 
flra rlle t den sorte B a rk  af. Kunde jeg blot bestige 
Regnbuen, horte Eberhard Obadias sige, saa skulde jeg 
snart naae Himmelen. S t ig  i  Deiret, stramg dig an! 
lod en Stemme. D a  kastede Obadias sin S ta v  ned 
paa Jorden ; den fa ld t paa hans G ra v , og harvede sig 
atter derfra som en hvid L ilie . Men som en M a tros  i 
Tougvcrrket, saaledes begyndte nu den arme Synder at 
entre i V e ire t paa Regnbuen t i l  H im le n , hvor Sanct 
Peder modte ham med et stort Nogleknippe i  Haand 
og sagde: Jeg behsver vel ikke at lukke dig D oren op? 
Est du dog en saa drabelig Sm ed, at du kan blcrse 
alle Laase op, naar du blot seer paa dem. Blårs mig 
nu engang Himmeldoren op! —  A k , raabte Obadias



gradende, jeg har ladet Seglgarnstumpen, Trcepinden 
og det rustne S om  tigge dernede hos en god Ven, 
som sikkert ikke v i l  misbruge dem. Jeg har dog 
undertiden nceret en bedre Felelse i m it H ierte. Med 
disse O rd  pegede han paa den rode B rh s tflo ife , han 
havde g io rt sig a f Uhrbaandet. D a  svarede S t .  Peder: 
D u  har ikke varet af de Vcerste. Gak ind ! men v a r  
beskeden, og sat dig paa den nederste Bcenk, strax inden 
fo r Doren. —  Obadias gik ind i H im len, og Eberhard 
vaagnede.

Engang endnu, og dog ikke sidste Gang.

^ m  de flette Veie, som vore Reisende havde hort saa- 
meget dadle, bleve de fuldkommen overtydede efter Reg
nen, og da deres store magelige Vogn ikke kunde holde 
S po r med de smaae hollandske, brak der et H iu l fo r 
dem, i  Narheden af en Kisbsted, og nodte dem t i l  at 
blive der Natten over. Her modte Eberhard et under
l ig t  Eventyr.

Han gik ud af det sorgelige V a rtsh u u s , fo r at 
see sig lid t om i Egnen, medens Maden blev lavet. 
D a  han vilde gaae hiem, tog han feil a f Huset, som 
han kun flyg tig  havde lagt M arke t i l ,  og gik ind i  
Nabogaarden. P igen , som han modte paa Trappen, 
med det S porgsm aal: E r  det ikke her? svarede: Jo , 
ganske r ig tig , H e rr S tud iosus! V a r  saa god at trine 
ncermere, de Andre komme strax. O g B a rren?  spurgte 
Eberhard. —  Herren kommer ogsaa strax og skiarer 
fo r, sagde Pigen, og forlod ham, da hun havde aabnet 
D oren t i l  et stort ode Varelse, hvor der kun stode 
nogle gamle S to le , og i  Baggrunden et Fyrrebord,

«



hvorpaa Eberhard, ved det oste fordunklede Maanstin, 
opdagede noget langt In d h y lle t.

In te t  forstoerker Tungsindigheden meer paa et frem
med S ted, end siet V e ir og et sorgeligt Vcerelse. I  
en munter S ta d , fuld a f Mennesker, eller i  et dej
lig t Landskab, med S olskin  og Skygge, havde Eber
hard vel snart staaet Obadias Schlenk a f Tankerne 
igien; men her i^dette msrke, hvidtede Kammer, i  den 
vandkolde A fte n , efter at endnu Uheldet med Vognen 
var m sdt, giorde ham det stumle Opholdsted heel ned- 
siaaet, og udklækkede bedrovelige B illede r i  hans Phantasi.

Blcrsten hylede paa Gaden derude, peeb ind gien- 
nem Vinduessprcrkkerne og drev Skyerne paa H im len 
saa jne lt fo rb i Maanen, at Lyset og Skyggen, i  det 
ode Varrelse, forfu lgte hinanden paa den kalkede V a g , 
som Spsgeljer. Det runde, tragiske Maaneansigt, med 
sine smertelige, dog <edelt mod Panden optrukne B ry n , 
skuede, lig  en h s i Melpomene, ned paa Jordens Ja m 
m er, og syntes at fole en med Foragt blandet Med
lidenhed fo r de arme Mennesker. Barndommens Gysen, 
der i  den senere T id  sieldnere indfandt sig hos Eber
hard, vendte levende tilbage. Den sig selv modsigende 
Forestilling : at Livet ophsrer med Doden, og at dog 
Liget endnu, uagtet sin J isku lde , er sig bevidst i 
Liigk^sten, knugede hans <Licel. Han stiarlvede; den 
sde 2-tue tyktes ham en G ravkicrlder; det forekom ham, 
som om han lugtede L i ig ;  den lange indhyllede Pakke 
paa Bordet lignede et dsdt Legeme. "

Han maatte bruge al sin Fatning og Forstand, 
fo r at bortjage disje vilde Forestillinger. H an maatte 
bge sig selv: du er i  et Varrtshuus, mellem levende 
Mennesker. O g for endelig med eet at giore Ende 
paa disse barnagtige Phantasterier, gik han hen t i l  
Bordet og drog det hvide Klcrde hurtig  tilside, der be
dækkede den lange ubekiendte Gienstand.



Hvad stild re r hans Forfærdelse, da han i  det lyse 
Maanskin virkelig  opdagede et Cadaver? Og hvem var 
det andet end —  Obadias Schlenk! — - Ansigtet var 
vel blaat og opsvulmet, men Ansigtstrækkene, som Eber
hard gienkiendte, vare ikke ganske forandrede. Den hvide 
K io rte l havde den Dsde endnu paa, og den rode S lo ife  
va r endnu ikke lost af Knaphullet.

I  dette O ieblik kom Pigen med Lys, og Doctor 
Scarabceus traadte munter ind i  Stuen, med en lystig 
jovialsk M ine, fast fla d t som Kok, med en blinkende 
K n iv  i  Haand, fu lg t a f en Hoben Studenter. —  J a  
mine Herrer, raabte han jublende, i  det han flankerede 
med Kniven i Luften, —  i  A ften har jeg noget at byde 
dem t i l  Giest paa. E llers have v i a ltid  maattet noies 
med de sygelige S ta k le r, som dode S traadod , eller 
med L iig  af gamle udlevede Folk, uden K ra ft og S a ft. 
Her er en Mand i  sine bedste A ar, med enConstitution 
der kunde g io rt ham hundredaarig, dersom han ikke, ved 
at overtråde Loven, var falden i  JustitienS Hander. 
Men have ogsaa Juristerne vistet ham ud ast de Levendes 
T a t, saa ere v i Medicinere dog ikke flige Taabenakker, 
a t v i stulde stamme os, ved at optage ham i  vo rt Lag 
igien: og bar end Mennesket i levende Live ikke duet 
meget, stal han dog nu efter Doden, blive en nyttig  
Borger i  S ta ten . R igtignok har han kostet mig mine 
t i  gode D a le r klingende M y n t,  der ikke ere at spoge 
med, iscer i  disse T id e r, fo r en M and som m ig , med 
maadelige Jndtcegter; dog, hvad g is r man ikke fo r 
Videnstaben?

D et var ogsaa med Ned og neppe, vedblev Dok
toren, i  det han ncermede sig Bordet, at jeg havde 
faaet ham for saa godt K ie b ! th i Lcegerne her i  Egnen 
ere mere graadige ester et Cadaver, end Krager og 
Ravne. D o g , da Skarpretteren er m in besynderlig 
gode Ven —  (han er selv en forulykket Mediciner, og



flog sig derfor i  senere U a r t i t  denne Green a f Chi- 
rurg ien) saa overlod han mig den Hangte for S k illings- 
kisb. Og hvad have v i ogsaa nu at klage, om end 
Fordommen ei aldeles er udryddet? Sagtens ere v i 
endnu ikke skredne saa v id t frem i  O plysningen, at 
de Doende selv paa Sottesengen frabede sig en christelig 
Jordefærd, og testamentere deres K rop t i l  Anatom i- 
kammeret; men det kommer nok, det kommer nok! 
Rom blev ikke bygget paa een Dag. Forestiller Eder 
derimod, hiertelstede S ia levenne r, hvorledes de (egyp
tiske. Lager maa have vcvret tilm ode, der aldeles intet 
D od t eller Fo rfu le t havde at rage i ;  fo rd i hvert 
Aadsel der i  Landet blev balsameret og anfeet for en 
Helligdom. Ikke engang Zootomien kunde de dyrke. 
Gråkerne brcendte deres Dode paa B a a l, t i l  stsrste 
Skade for M edicinal- og Forstvæsen; dermed havde 
den S psg en Ende, og Anatomikerne maatte gaae fra  
G ilde t med torre  Munde. R igtignok fo rta lle r man, 
at i  senere T id e r den store Herophilus Calcedonius fik 
Tilladelse t i l  at anatomere Forbryderne l e v e n d e ,  for 
at fremme Videnstaben; men flige lue itla  in te rva lla  
ere kun at betragte som Stiernestud og rene Und
tagelser. —  O g saa ville v i da uden videre In d 
ledning eller P rogram  stride t i l  B arke t. —  God 
A fte n ! min Herre, sagde han, da han endelig opdagede 
Eberhard, er de en Studioses M ed ic in«  eller C h iru r- 
g i« , der kommer at hore mine Forelæsninger over 
Anatom ien, eller hospiterer De kun? H v is  saa er 
maa jeg oprig tig  sige Dem, at tre Gange er det hoieste 
der kan tilstades uden Honorar.

Eberhard, der markede at Manden, saa pedantisk 
han var, og saameget end Fingrene kloede ham efter at 
faae fa t paa Liget, dog ogsaa var en Pengeven, og ikke 
lod t i l  at have mange, giorde snart en Ende paa Legen 
ved at sige: M in  H erre , jeg har t ilfa ld ig v iis  engang



g io rt denne arme Synders Bekiendtflab. Han var en 
Forbryder og fortjente sin D o d , men med sin Dod 
har han ogsaa forsonet Retfærdigheden. Jeg veed vel, 
at Nogle v il sinde det uret a f m ig , at berove V iden- 
staben en foleslos Jo rdk lum p, af hvilken endnu de 
Levende kunde hoste N y tte ; men jeg er nu engang 
saa! Det vilde virre mig selv hoist imod, naar jeg 
vidste, at man ester min Dod vilde stiare med Knive 
i  m it L iig ; og stråledes, formoder jeg, har ogsaa den 
Afdode tcrnkt. En stor Tieneste, han har beviist m ig, 
en rorende A ttr in g  a f Taknemmelighed, a f M e re  Fo- 
lelse, som jeg engang opdagede hos h a m , - g i o r  mig 
ham forbunden; og da jeg ikke kan vise den Levende 
m in V e lv illie  meer, v i l  jeg i  det mindste give den 
Dsde en christelig Jordefirrd . Jeg betaler dem tre 
Gange saameget som Cadaveret har kostet D e m ; v i l  
De saa overlade mig det t i l  Begravelse?

Det maa jeg betcrnke mig paa! svarede D octor 
Scarabaus og klocde sig bag D re t. —  Gaaer hiem, 
mine kicrre B o rn , for det forste, sagde han t i l  S tu 
denterne, og kommer igien imorgen. Jeg maa tale 
med denne Hædersmand i Eenrum.

D a  han var allene med Eberhard sagde han: 
V i l  De give mig 50  Rigsdaler, saa stal Personen hore 
dem t i l  med Hud og H aar. T o p ! svarede Eberhard, 
og tog sin Brevtaste frem (netop den der havde varet 
i  Obadias H ander) —  der ere de!

De v i l  giore hans Enke en stor Glade dermed, 
sagde Doctoren. Hun har allerede vare t her og lamen- 
teret fo r  m ig ; men da hun ikke havde saa gyldige 
Grunde at anfore, som De, saa sendte jeg hende bort 
med Protest. D e r kommer hun, saa sandt jeg lever, 
igien. Jeg gider ikke hort den Flaben og Hylen. 
Fa rve l m in H e rre ! Lev vel! Og staf mig Cadaveret 
og K ia rlingen  saa hurtig  ud a f Huset som m ulig .



Deres T iener! —  Med disse O rd  forlod v i .  Scara- 
boms Eberhard, og smuttede ud a f en S ideder, fo r ei 
at mode Enken paa Trappen.

Med lange sorte H aar, der vare gledne ned over 
Skuldrene, med et blegt kummerfuldt Ansigt, der endnu 
viste S p o r a f forsvunden Skienhed, stod Konen, hvis 
cedle Skabning selv ikke den usle D ra g t kunde skiule, 
i  Stuen for Eberhard, med en lil le  smuk Dreng ved 
Haanden, som ganske sorglss bar et K ors under Armen 
og spiste en Kringle.

O  min H erre! raabte Konen og kastede sig for 
Eberhards Fedder, va r barmhiertig, og r iv  denne stak
kels Dede >ud a f den grusomme Mands Hcender, der 
kradser Ligene op af Graven igien fo r at senderstide 
dem. —  Han va r m in M and! Han va r denne stakkels 
Drengs Fader. H vo r dybt han syndede, veed In ge n  
bedre end jeg, som va r g if t  med ham i  syv A a r. 
Ogsaa mig og dette uskyldige B a rn  har han forladt, 
fo r at hengive sig i  den rasende Spillesyge. T h i a lt 
hvad han revede, tabte han igien i  S p i l ;  og saaledeS 
havde to afskyelige Laster, som D ia v le , uopherlig sender
s lid t hans arme H ierte. Men Gud har forbarmet sig! 
H an er ikke evig fo rd e m t; en Prcvst har fu lg t ham t i l  
Retterstedet, han hae modtaget A lte rens Sacramente, 
og ikke fo rlad t Verden som en haardnakket N id ing . 
Hans letsindige S ice l, Vagelsind og Lidenstab have 
fo r fo r t  ham. Men han var ikke a ltid  fle t. D e r er 
gaaet noget Bedre tilg runde i ham, hvoraf man vist 
nok i  den senere T id  sielden sporede Tegn. Undertiden 
opblussede der dog Pludselig Funker a f en stiennere 
N a tu r i  ham. A ld r ig  bestial han fattige Fok; aldrig 
tog han noget, naar han troede at hans Ran kunde 
gisre den Berevede ulykkelig. Kun de Rige havde han 
svoret evigt H ad; og just fo rd i han blot vilde tage, 
hvor det efter hans M ening ikke kunde stade, ba r denne



sidste Gnist a f SEdelmod drevet ham t i l  det gyseligste 
a f alle T yve rie r: K irke ran ! —  O fte  har han v ille t 
give mig noget, men jeg har a ldrig  taget mod en 
H v id . Zeg har ernceret m ig og dette ulykkelige B a rn  
med mine Handers Arbeide. I  de senere T ide r saae 
v i ham nisten aldrig. T ro  mig, det har kostet mig 
meget, at rive m it Hierte fra  en M gte fa lle , hvis ung
dommelige Tackle, hvis godhiertige Vasen havde vundet min 
K ia rlighed, som a ltid  har varet venlig imod mig, og aldrig 
sagt m ig et ondt O rd . Han var ogsaa en duelig Kunstner. 
A k , denne skionne Fardighed har han græsselig m is
brugt. Men han har bsdet derfor, han dode som en 
Christen. Loven har ikke fordomt ham t i l  at hanges i  
Jernlanker, t i l  at fortieres a f G lenterne; den forunder 
ham en stiltiende Begravelse; men den Rovlyst han ud
svede i  L ivet, forfo lger ham efter Doden, og Bodelen 
har drevet en flia n d ig  Handel med hans arme Legem. 
A k , kisb mig atter disse usalige Levninger fr ie ! Jeg 
har ikke Raad dertil. E n  flet Liigkiste har jeg g io rt 
Udveie t i l .  Uden for Kirkemuren, paa Marken, har en 
cerlig Daglonner gravet ham en G rav  under et T ra .  
Jeg har selv tom ret dette Trcekors, den stakkels Dreng 
der holder i sin Haand, som et Legetoi. I  den stille 
M idnatstund, kun fu lg t a f den venlige M aane, som 
deler m in Veemod, v i l  jeg jorde ham; og Gud v i l  
lonne Dem Deres AEdelmod.

Den lille  D re n g , som, medens Moderen talede, 
va r gaaet hen t i l  Bordet, og a f Nysgierrighed havde 
draget Klcedet tilside, der a tte r skiulte Liget, gav sig 
nu b itte rlig  t i l  at grade, og raabte: Ak M oder! der 
sover Fader paa det haarde Trabord, men han er ganske 
kold om Fingrene og blaa i  Ansigtet.

V i  forlade med Eberhard dette Radselsoptrin. 
Han trostede den stakkels Enke saa godt han kunde, og 
gav hende Penge.



Derpaa ilede han ind i Værtshuset, men vogtede 
sig vel fo r at fortcrlle Litzberg noget om det Forefaldne; 
derimod fandt han i  Lademann en sympathiserende Ven.

D e skyndte sig begge med Aftensmaden, og ilede 
paa deres Kammer. H er stode de lcrnge sammen i 
V induet og talede om denne Begivenhed. ^ Vcegteren 
havde allerede raabt T o lv , Maanen skinte k lar. Da 
bleve de noget vaer, som bevcegede sig langsomt hen ad 
Gaden. D et kom ncermere, det va r en siet og ret guul 
LLigkisie, som fire  Daglonnere bare paa deres Skuldre. 
E n  Kone med en lil le  Dreng ved Haanden, udgiorde 
det hele Liigfolge.

D e r ere de, sagde Eberhard sagte. H vilken ussel 
Zordefcerd! Lademann! sial v i folge med? D et v i l  
troste og styrke den stakkels Kone. H an er jo  dog 
dsd som en Christen, og v i ere alle syndige, sirobelige 
Mennesker fo r Gud. —  O  gierne! S tra x ! raabte Lade
m ann, og greb sin H at.

I  D ieblikket vare de paa Gaden, og sluttede sig 
t i l  L iig fo lge t. Enken takkede, med et inderlig t B lik , 
og neiede crrbodigt, uden at lade sig forstyrre i  sit hoi- 
tidelige Tog. D a  Liget va r scenket ned i  Graven, 
lirste de med deres Hatte fo r Ansigtet, hilste hende 
venligt, og forlode hende, uden a t sige et O rd .

Nwste Morgen, da de fortsatte Reisen, kom Vognen 
fo rb i Kirkegaarden og den friste G rav paa Marken 
ikke langt fra  Landeveien. See, Lademann! sagde Eber
hard. —  Enken sad i pcrne reenlige Sorgeklceder, under 
Traret, med en Psalmebog i  Haand, hvori hun meget 
andcrgtig lcrste. D e t sorte K ors  var plantet paa G ra
ven. Den lille  Dreng sov paa sin Moders Skisd,
og i  hans blaa T ro ie  opdagede Eberhard den velbe- 
kiendte rode S lo ife .



Wrn kicetne Skisnhed.

reiste Selskabet t i l  Utrecht paa Trcekskoiten. 
H er begyndte Floderne at blive bredere, Jordbunden 
blev mere indskrænket og Grunden sumpet. Oste spad
serede de paa Digerne, og horte med Forundring V i 
bernes, Kragernes, V ildandernes, Vildgicessenes og 
Svanernes S k rig . T i l  Rodhalse, S id flener, Bogfinker, 
D ros te r og stige Fugle som skye de sumpige Egne, 
wcerkede de derimod intet.

O m  Stedets Reenlighed og Folkenes Smuds, 
havde Eberhard hsrt saa meget, og fandt sig fuldkom
men overtydet om Sandheden. I  Staldene bandt Bom
berne Halen op paa Koerne, for at de ikke skulde 
tilsole sig. Paa F a rto ie t forlangte han engang et 
V iin g la s  a f en M a tro s ; denne bragte ham det plettet 
a f sine smudsige F ing re ; da nu Eberhard skyllede 
Glasset og kastede Vandet paa Dcekket, hentede Matrosen 
en Stovekost, og efter at have feiet Gulvet peent a f 
igien, maatte Eberhard give en Groschen i  Boder. —  
Sielden saae han, man betiente sig a f Lommetorkladet, 
fo r ei at fordcerve det; derimod havde man altid et 
ganske reent Torklade i  Lommen. H ver A ften saae 
han Tjenestepiger feie Gaden uden fo r Herskabets D o r, 
ja  endogsaa vaske Gaden. Ved hver D o r  laa en 
Maatte, hvor alle de som gik ind, forst skulde aftsrre 
deres Skoe. I  Farto ierne, og i  Stuerne paa Bordet 
stode spyttebakker. Sm alle  Strceder, hvor ofte ingen 
Vogn kunde komme fo rb i,  vare brolagte med M u u r- 
steen, meget reenligt afskyllede og bestroede med Sand, 
i  Blomsterskikkelser.

D a  det nu t ra f  saa, at ogsaa Litzberg og Lade- 
mann havde T id  nok, inden de kom t i l  Amsterdam, 
sagde Litzberg en M orgen: D e t gaaer mig endnu
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ligesom Bsrnene, jeg sparer altid den lakkreste M und
fuld tilsidst. Hvad synes Eder om , fo r det fsrste at 
reise Amsterdam fo rb i, og at see lid t mcer a f N ord- 
holland, hvilke Egne jo  selv Nederlanderne ansee for 
den bedste Deel a f Landet? N u  staae v i saa temmelig 
i  D yn d , op t i l  over Anklerne; lader os reise videre, 
saa blive v i flo t igien i  reent Vand. T o  T ing  for
tiene iscer .Opmærksomhed her i  H o lland; deres Gartner- 
og deres Skibsbyggerkunst. Zeg har saavel F o rre t
ninger i Haarlem som i  Zaardam. De skulde vel 
ikke have Lyst t i l  at gisreden lil le  Omvei med, J u liu s ?  
E r  man engang i H o lland , saa maa man dog ogsaa 
re t grundig t studere det hollandske Vasen- O g det v il 
sikkert lsnne Umagen, saavist som det lsnnede Umagen, 
da Hanen grov i Modingen og fandt Diamanten. —  
Eberhard og Hanna vare strar v illig e , og Selskabet 
reiste t i l  Haarlem.

H er fulgte Eberhard Litzberg t i l  en bersmt Blomster
handler, hos hvem Architekten havde B estillinger. De 
fandt Gartneren staaende i sin D s r  og rsge Tobak, 
hvorved han giorde en saa dybsindig M in e , som om 
han var hensiunken i  den dybeste philosophiste Spekula
t io n ; og dog tamkte han ikke paa andet, end at han 
rsgte Tobak. D a  de havde hilst paa ham, snskede 
Litzberg at besee Haven og Blomsterne. —  Gartneren 
lettede lid t  paa sin brede H a t og sagde: Gierne, mine 
H e rre r! V a re r saa gode og gaaer fo ran ! —  Nu 
traadte de i  Haven, hvor de herligste Blomsterfarver, 
og den lifligste D u ft msdte dem.

Gartneren rakte Litzberg et S vibe lreg is te r, saa 
stort som en Pariser Spiseseddel. De bedste Blomster 
vare dobbelte Hyacinter, og ib landt dem: den kialne 
Skisnhed, C rysolora, P rinds  W ilh e lm , N im rod og 
F los  sangvineus, de stisnneste og dyreste. Men der 
vare ogsaa andre, som: Keiserinden a f Rusland, D ron-



ningen a f Neapel, Kongen a f England, hvilke man 
kunde have fo r Nsverkiob. E fte r de dobbelte Hyacin
ther fulgte de enkelte, saa Tulipanerne, saa Ranunk- 
lerne og endelig Neglikerne.

Men medens Litzberg besaae Blomsterrabatterne 
med Gartneren, blev Eberhard henrykt over en anden 
levende B lo m s t, hvilken han halvskjult opdagede i  
GrceSset. D e t var Gartnerens D a tte r, en P ige paa 
sytten A a r  i  fu ld Ungdomsblomstren, sovende paa en 
Grcesbcenk. Hendes Fsdder vare f l iu lte  i  G rasset, 
Hcenderne indviklede i  det S ilke tsrk lade  der va r gleden 
ned fra  den fulde hvide B a rm . Ansigtet vendte hen 
imod ham, og de tilsluttede Laber smilede, som om de 
vilde byde ham et K ys. Eberhard stod som fo rtry lle t 
over det herlige S y n ; han havde lange ikke seet en 
saa indtagende P ig e ; og den flialmske A m o r, som 
fliu lte  sig i  Skyggen bag hendes gule Lokker og tykke 
H aarfla tn inger, f lie d  ham en P i i l  i  H ie rte t.

S om  en S te tte  stod han og betragtede den 
sovende Venus, in d til han, oftere kaldet a f LitzbergS 
lydende B a s , endelig ganfle a rgerlig  saae sig nedt t i l  
at forlade den flienne S ove rfle , fo r at besee —  en 
udmarket N eg like flo r!

See dog, raabte ham Litzberg imede, hvilken 
P ragt, hvilken Friskhed, hvilket Farvesp il! —  N u  ja, 
svarede Eberhard kold, ret smukt; men hvad er det 
da meer at g iore Vasen a f?  M a n  veed jo nok hvor
dan en Neglike seer ud. —  Herren der lader t i l  at 
vare Kiender, sagde Gartneren ph legm atifl; han spsrger 
maaflee efter dobbelte Hyacinther, fo rd i de ere de kost
bareste og smukkeste. A a , m in  Herre! D a  flulde de 
have seet m in k i a l n e  S k i s n h e d !  D e t var en 
B lom st. —  Jeg har allerede seet den! svarede Eberhard 
adspredt. —  Hvorledes? m in kialne Skisnhed? —  
Deres Skisnhed, svarede Eberhard; om den er kialen



veed jeg ikke. —  N e i, m in Herre, svarede Gartneren 
langtsomt rystende paa Hovedet, m in kicelne Skisnhed 
kan De ikke have seer, den er allerede afblomstret. Men 
siden H e rr Litzberg er saa god og kisber en betydelig 
Mcengde S v ib le r a f mig, v i l  de da ikke gisre mig den 
LE re , at besee m it L i e b h a v e r i e ,  og i  Eftermiddag 
drikke en Kop Thee med m ig , m in Kone og min 
D a tte r?

Litzberg, son: tilskrev Eberhards Forstemthed Op
holdet her, svarede for at befrie ham fra  det kedsomme
lige Selskab: Liebhaveriet vilde de gierne stra.r tage 
i  D iesyn; men i Eftermiddag kunde de ikke have den 
2Ere. M in  Ven J u liu s , vedblev han, drikker a ldrig  
Thee, og har endnu idag meget at lsbe om.

Jeg beder om Forladelse, fa ld t Eberhard ham i 
Ta len, jeg bar idag aldeles intet at lsbe om. O g 
hvor kan De sige, kicvre Ven, at jeg ikke drikker Thee? 
De tager fe i l !  Them er en sand Nektar, naar den 
b liver lavet ret ,  og rakt a f de rette Hamder. Jeg
skal have den 9Ere at komme, m in H erre ! svarede han 
Gartneren venligt. —  J a  saa v ille  v i da strax besee 
Liebhaveriet, sagde Hollænderen.

N u  traadte de ind i nogle Vcerelser, fuldproppede 
med Natursieldenheder og udstoppede D y r. D e r seer de 
H e rre r, raabte Hollænderen i  den sædvanlige M ark
skrigertone, og pegede i  V e irc t under L o fte t: der hcenger 
en udstoppet Krokodil fra  Batavia . D e t Ba'st har 
slugt en Skibsdreng, der endnu ikke va r confirmeret, 
med Hud og H a a r, fo r m in S k ipper Adrian. T i l  
Giengieeld havde v i fanget K rokodillen, og stoppet den 
ud. Den af Bugen udskaarne og forresten ubeskadigede 
Skibsdreng har derimod nydt en christelig Begravelse.

Derpaa maatte Eberhard scette sig paa en S to l, 
der kncrrkede saa underlig t, at Hollænderen, der ellers 
var LErbarheden selv, loe saa de klare Taarer trillede



ham ned ad Kinderne. —  En stor Mamgde Conchylier 
laae der ogsaa tilstue. En overftodig S am ling  af 
chinesist Porcella in var stillet op, og deriblandt fandtes 
Menneskefigurer, der kunde vrikke med Halsen og fo r
dreje Vinene i Hovedet. Udstoppede Fugte var der 
heller ingen Mangel paa; uren de fcvtoede allesammen. 
De D icrvle v ille  endelig fores med Arsenik, sagde 
Hollænderen, naar de stillle t r i ves ;  men det kunde let 
gaae ud over de Levende. Saa maa dog hellere Orm e 
orde dem, end at de a ltfo r t id lig t stalle crde os. —  
Her seer A  en T iger fra  de malebarste Kyster,  mine 
H e rre r! men den K a r l har mistet endeel a f sin forrige 
Glubsthed og Smidighed. — > Derpaa viste han dem 
allehaande Forsteninger, iblandt andet en forstenet Polse 
samt en guul S teen, der saae ud som en O s t, og 
spurgte om de vilde bide et Stykke deraf?

Lihberg kiedede sig over alle de flaue V ittigbeder, 
der formodenlig bteve gientagne hvergang N atura lie - 
kabinettet forevistes; men Eberhard fandt det attsammen 
saare godt, lystigt og na iv t; fornoiede sig meget der
over og snakkede Hollænderen efter Munden. Jscer 
kunde han grumme godt lide et P a r T o fle r a f gu lt 
S a ffia n , som skulde bave t ilh o r t S u lta n  S o tim an  den 
Anden, og som Gartnerens D a tte r Wibeke i sin B a rn 
dom havde leget med, og havt paa Fodderne.

D a  vare de vist uendelig meget for store t i l  
hendes smaa Fsdder, sagde Eberhard. —  D e t forstaaer 
sig, dengang, m in H erre ! svarede Hollcenderen, var 
hun kun et spcedt B a rn ; men nu er hun mandvoren, 
og har faaet sin behorige Forlighed. —  Tofterne ere 
hende vist e n d n u  meget fo r store! raabte Eberhard.

Pokkeren komme efter den Kncegt, tcenkte Lihberg, 
jeg kan siet ikke blive klog paa ham idag! F o r  vilde 
ban ikke vcerdige den stionne Neglikeftor et Oiekast, og 
nu har han forgabet sig i  StortyrkenS To fle r.



D a  de atter vare ude i  Haven, opsogte Eberhard 
Grcesbanken; men den havde givet S l ip  paa sin skionne 
B y rd e , og han saae kun det nedtrykte G ras . —  M ,   ̂
forsvunden! sukkede han saa h s it at Hollcrnderen kunde 
hore det. —  Hvem da, m in Herre? spurgte denne. —  §
En stion B lom st jeg nylig  saae her. —  S aa  maa ,
et a f Bornene vist have vare t i  Haugen, svarede H o l
lænderen. D e t er vel, at der just i  disse Dage ingen 
kostbare Blomster florere her. E lle rs er jeg nodt t i l  
at lukke Haugen i  Laas fo r det Smaarak. —  Lever 
nu ve l, mine H erre r! og forglemmer ikke i  E fte r-  ̂
middag at taget tiltakke hos m ig , med en Kop Thee 
og en Pibe veritabel Kanaster!

M bem  pro ^unone.

> ^va d  i  a l Verden har I  da fo r ,  unge Menneske? 
raabte Litzberg, da de begge A rm  i  A rm  ginge t i l
Værtshuset igien.

Eberhard fo rta lte  hvad der va r handet, og hvilket 
In d try k  den unge P ige havde g io rt paa ham.

H a ha! raabte Litzberg, nu lugter jeg Lunten.
E r  I  endelig engang igien bleven skudt? D e t var 
ogsaa paa hoie T id . O g hvorfo r er det ikke steet
for lange siden? D er vare dog smukke P igeborn nok 
i  Vartsynsene, hvor v i kom. —  Disse unge Mennesker, 
vedblev han, ere som Phosphor: man kan fore begge 
en T id lang med sig, vel forvaret; men neppe gaaer ,
Tolden op, eller knap seer de et g lat A ns ig t, strax j
staaer a lting  i F y r  og Flamme. E lle rs  er Gartneren !
en hovedrig M a n d ; maaskee kunde I  giore J e r  Lykke 
her. Krokodillen fra  B a tav ia  faaer hun i det mindste 
ganske bestemt i M edgift.



Herre Gud, kicere Litzberg, raabte Eberhard, hvor 
kan det dog fornoie Jer, at travestere A ltin g , og see 
A l t  fra  den latterlige S i d e ? I  er jo dog fo rnu ftig  
nok t i l  ar vide, at hver T ing  har to S id e r ,  at 
betragtes fra. H vo rfo r taler I  da ikke undertiden 
from t og enfoldigt, som det bor sig en crrlig , sanddru 
Kunstner? —  D er have v i igien den forhe.rede Kicer- 
lighed, raabte Litzberg. Den g is r det lystigste, vittigste 
Hoved saa dum og b ly , som det umcelende Qvceg paa 
Marken. E r  I  nu kommet ind i  Hoitideligheden og 
Veemoden? N u saa Fred vcere med J e r !  Vcetg Je r 
en anden Staldbroder end mig. Maauen har ogsaa et 
koparret Ansigt; den Flodeskicrg kan I  betroe Eders 
Kummer. Lad den, som en Tiggerdreng, lsbe et 
Stykke med hen ad Landevejen ved S iden a f Vognen, 
og aftrygle J e r et P a r Taarer.

H a r I  da a ldrig  elsket, Litzberg?—  V el har jeg 
det, raabte han, jeg har jo ogsaa havt Kopper. A lle  
stige Borneshgdomme maa man have overstaaet itide.

Saaledes gider jeg ikke hsrt Eder ta le , sagde 
Eberhard, og v i l  I  ikke stemme i  en anden Tone, 
saa F a rve l!

V elan , jeg v i l  da vcere a lvo rlig , svarede Litzberg 
i  en imposant, kra ftig  Tone, og med en rynket Pande, 
som kom a f Dmsindtlighed over at see sig miskiendt. 
V i l  I  hore m in Troesbekiendelse om Kicerligheden? 
Den er i sin cegte N a tu r en guddommelig Folelse; 
men kun saare Faa kiende den sande Kicerligbed, og jeg 
havde ncer sagt, den er ligesaa sielden som Genie, 
idetmindste, som et agte poetisk S in d . Sandselighed 
have alle unge Mennesker; Ungdommens Tillokkelser 
vcekke T ilbo ie lighed; den Lyst at behage, at seire, 
fo rns ie r en tid lang ; det b liver t i l  en giensidig Leeg, et 
forfængeligt Bedrag eller Selvbedrag, en tungsindig 
Egensind, som fla ffe r nogen Fornsietse, mere M rgrelse,



megen Tidsspilde og mange Taarer. Is te r  hvor en 
Rosalindes kolde Egenkærlighed kan pine et Romeos- 
hierte. In g e n  Mdderkop m artrer da en Flue meer. 
Jeg har kiendt saakaldte ustyldige unge P ig e r, der 
vare saa flue og kolde, saa stolte a f deres yndigheder, 
som en gammel M in is te r af sin Indflydelse; der med 
velberaadt H n saa godt anvendte deres Smaafaveurs, 
som en Skakkerjsde sine Penge. Fo rs i lokkedes man 
i  Garnet. S od  veemodig smilende Opmærksomhed, 
kalv fk iu lt Lcengsel! E n  V io l dufter ikke mere sodt 
beskeden, mere naiv undselig. S iden S to ltked , Kulde, 
Egensind, selv Uartigked, Uforskammenked. Men a lting  
ganske ro lig t, under den scedvanlige Hofligheds Former. 
Jeg har kiendt P iger, der giorde sig en Fornoielse af, 
ved enhver Leilighed at saare et hengivent H ie rte , de 
selv fors i havde g io rt Ja g t efter. Ligedan kan det 
gaae omvendt. D a  er Pigen den stakkels Bedaarede. 
—  M an ta ler saameget om de grovere Forforelser, 
derimod kun sielden om dette finere S la g s , der dog 
er ligesaa siette, ja  egenlig flettere.

Stakkels V en, sagde Eberhard, i  det han deel- 
tagende trykkede hans Haand, De maa selv have fristet 
en kaard Skicebne! V i l  De vel engang fortcelle mig 
Deres Hamdelser? —  O vin tes stutsen deraf, svarede 
Litzberg, har De allerede faaet. Jeg v il gierne engang 
igien lade Dem drovtygge de tomme Bcelge, det visne 
Grces fra  ruin forsvundne V aar, dersom det kan veder- 
qvcege Dem.

Eberhard glemte ikke med Litzberg tid lig  om E fte r
middagen at besoge Blomstermanden. D a  de traadte 
ind i den lil le  lave S tu e , fandt de Luften tyk af 
Tobaksrog. Vcertinden, en gam nielagtig, knokkeltor 
Kone, sad ved Theebordet, som et fremmanet Spogelse i  
Nogdamp. Paa Hovedet bar hur: en lil le  hvid Kappe 
med Guldbaand, h vo rtil Drenringene vare hceftede.



O ver S n s r liv e t havde hun en Kofte, og under S k io rte t 
' struttede et Fiskebeensskiort a f uscedvantig Brede, men 

saa kort, at det viste alle Mennesker det Sted paa 
Benet, hvor der undertiden vorer en Lwg. Dog lode 
disse Grene aldrig t i l  at have baaret deslige Frugter. 
Theekiedten stod ved S iden a f hende. Hun nikkede 
ligegyldig med Hovedet ad de Fremmede. Vcerten gik 
dem et S k r id t imode. En anden Mandsperson blev 
ro lig  siddende med sin P ibe, blceste Tobaksrogen ud 
giennem Næseborene, som en ildsprudende Drage, og 
lod det ogsaa beroe ved at nikke. Eberhard strwbte 
at vivre saa elskværdig som m ulig t, og forte en halv 
T im es T id  Conversationen ganske alene. T h i da M a 
damen havde sagt: D e t er deitigt V e ir idag, m in 
Herre! tang hun som en M u u r ;  og da V orten  havde 
bedet dem vcere saa god at scette sig ned, var ogsaa 
hans Conversation t i t  Ende. Litzberg stoppede sin Pibe, 
smogede og tang, trods Hollænderne.

Im id le rtid  blev Theen skienket meget tynd i  smaae 
chinesiske Kopper, med lid t Sukker i, og rakt Eberhard 
og Litzberg. Hollamderne selv noiedes med at tage en 
lille  G nalling Sukker Candis i Munden t i l .

Endnu bestandig udeblev den Skionne, og Eber
hard stod paa G loder, ligesom Theekiedelen. Endelig 
raabte Konen: Wibeke, kom dog ind! D in  Brudgonr har 
allerede virret her lcenge. —  D et lob Eberhard koldt 
ned ad Ryggen, da han horte dette Orakelsprog a f 
Moderen, der i sin Kuldamp forekom ham som Præst
inden i Dodona paa en Trefod over Roghullet i Prophet- 
huten. T h i hvem kunde Brudgommen vcrre andre, end 
det phlegmatiske ildsprudende Utyske?

S om  vor gode Ven befandt sig i  denne Tilstand, 
gik Dsren op og et smukt, ungt Pigebarn traadte ind i 
(Ltuen; men ikke ncrr saa smuk, som han i Form id
dags havde forestillet sig det, da hun laa i  Grars-



bcenkens Lysmsrke. S om  Herschel opdagede nye S tierner 
i  Melkeveien, saa opdagede Eberhard her i  hendes 
Melkevei utallige Fregner, hvilke han ikke havde lagt 
Mcerke t i l  i  Trceernes Slagskygge. Derpaa fa ld t 
hans D ine  ned paa hendes Been, og her havde hun 
sagtens langt meer at vise frem end Moderen, men Fod
derne selv vare saa klodsede, at vist endnu S tortyrkens 
T o fle r ikke vare hende for store. H un nikkede lid t  
med Hovedet, og saae paa Eberhard med store matgraae 
intetsigende D ine. H vo r langt anderledes havde han 
forestillet sig de tillukkede Himmelporte. Med rode 
brede Homder og hastige korte Negle, greb hun efter 
en Kop Thee; og i det hun uden al Ånde smilte hen 
t i l  Brudgommen, som blev siddende, droge Nosenlwberne 
sig v id t fra  hinanden, og viste Eberhard, istedet fo r 
den forventede dobbelte Perlerad, et P a r  Gummer, der 
havde megen Lighed med en afbrcendt Bondeby.

I  dette D ieb lik  var han fuldkommen helbredet, 
og begyndte at spa.se med Litzberg i  den fo rrige  lystige, 
kiekke Tone, uden at bryde sig videre om nogenting. 
Litzberg betragtede ham flia lm sk med store D in e , og 
spurgte ganfle a rb a r : Hvorledes? E r  allerede T ro ld 
dommen forsvunden? —  A ldeles! svarede Eberhard: i
de Feestyer, som omgave den. Jeg har omarmet m ibem 
pro Zunorie.

D e t bander tidt, sagde Litzberg, da de havde taget 
A ffled  og gik hiem sammen. I  hvor mange Blonder, 
Fryndscr, K n ip lin g e r. Handsker og Kysehatte forgabe 
sig ikke om V interen vore Ungkarle i  H a lvm srke ; og 
hvor forbarm eligt seer det oste nd, naar alle de for
ventede Herligheder om Sommeren komme paa Blegen 
i  Solskin. —  Men at I  ved hoi lys  Dag — ! Hun 
laae i  Grenenes Skygge, fa ld t ham Eberhard i T a le n ; 
Belysningen var saa yndig; og De veed, jeg seer ikke 
godt langt fra . O g dommer ikke godt narved, raabte



Litzberg leende; og har et H ie rte  saa b lsdt som smeltet 
S m s r og saa brændende som T ra n ; og havde lange 
intet ungt Fruentimmer seet. D e t er jo bi l l i gt !  hver 
D on Quixote maa have sin Dutcinea i  egen In d 
bildning. Men I  tager fe il, gode Ben! hvis I  troer 
a t jeg tiere v i l  vcere Eders Sancho Pansa.

Fademann bliver syg.

D a  Eberhard var flo t ig ien, havde de alle gierne 
strax kunnet reise t i l  Zaardam ; men der in d tra f et 
Uheld, som ingen havde forudseet. Sundheden betragter 
Mennesket som Livets T ilbehor, som S a lt  og B ro d  
t i l  et M a a ltid ; men disse Hovedbetingelser kunne dog 
stundom mangle, og hvad hielpe da alle kostelige A n 
retninger?

Saaledes gik det dennegang stakkels Lademann, 
hvem v i rigtignok endnu kun kiende lidet t i l ,  men som 
v i dog allerede a f de enkelte Trcek v i kiende, holde 
meget af. H an har svunget sig op fra  Snedker t i l  
O rgelbygger, fra  Orgelbygger t i l  O rge lsp ille r, fra  
O rgelspiller t i l  en god Komponist. Med sit vel farve
los e, men langtfra  ikke siallose, Ansigt indtager han 
alle Mennesker. Han er en trofast V en , har et omt 
H ie rte , er en beskeden S ta ldb roder, en god T ilh o re r, 
men en flet T a le r. Det sidste er S kyld  i ,  at han 
endnu saa lidet er frem traadt. Men havde du hort 
ham spil le, klare Lceser! da vilde du maaskee have 
hoiere Tanker om ham.

Lademann blev syg, skiondt han forresten ellers 
flet ikke var af svagelig Helbred; th i hans Ansigts 
Bleghed var mere Hvidhed end Bleghed. Fine unge



P iger ere oste flige L ilie r , som dog flet ikke ere syge, 
om der endog narsten intet Nosenskiar blander sig i 
deres blandende Blondhed. Men hans N a tu r var 
kicelen, om findtlig ; han havde fo rk io le t sig; Obadias 
Schlerlks Henrettelse havde g io rt et a ltfo r stcerkt In d 
tryk paa ham. D et nsunde hollandste K lim a  havde 
vel ogsaa bidraget sit, og han fa ld t i  en hidsig Feber, 
i  hvilken yttrede sig et m arkeligt D rom m eri.

I  sin ParoxhsmuS talde han bestandig om Oba
dias Schlenk, og blandede dette stakkels Menneskes 
Skiabne med sin Kicerlighed t i l  Musik. D a  Eberhard 
og Litzberg forstegang sadde ved hans Sygeteie, smilte 
han, lyttede, og bad Eberhard fly tte  sit N e iseflrin  lid t 
ncermere hen t i l  Sengen. D a  man spurgte ham : 
H vo rfo r?  sagde han: F o r at hore Treklangen tyde
ligere. Hore I  ikke hvorledes Trcepinden, Seglgarnet 
og det rustne S o m  klinge og tone derinde.? Jeg veed 
ikke, om det maaskee er en LEoluSharpe, om S eg l
garnet er spandt ud mellem T ra e t og Jernet; eller 
om det klinger altsammen saadan af sig selv. Men
Treklangen horer jeg tydeligt i  L s  6 u r :  L « , O , L !  
Undertiden ligger Grundtonen overst, undertiden underst. 
Men veed I  hvad det v i l  sige? det v i l  sige: E v i g 
heds  G u d !  B a r m h j e r t i g h e d !

Langer hen i Sygdommen bleve disse In d b ild 
ninger morkere, mere mystiske. O m  Aftenen, naar 
det lakkede ad M idna t, bad han sine Venner, som 
vaagede hos ham,  forlade Varelset. Han vilde lange 
ikke sige Aarsagen, endelig sukkede han: Ford i den 
stakkels frygtsomme Aand ikke to r aabenbare sig i Eders 
Selskab. —  Hvem da? spurgte Litzberg. —  Den Hangtes 
Aand! Han besoger mig hver N a t ,  og beder mig saa 
inderligt om at komponere en Sialemesse for ham, i 
L s  6 u r ; saa faaer han forst No i Graven. Jeg kan 
ikke afflaae ham det; og I  vilde heller ikke afflaae ham



det, hvis I  saae ham, hvor godhiertig han staaer i  
Doren, med foldede Hander, med S trikken om Halsen, 
med Taarer i  Vinene og den rode S ls ife  paa Brystet.

D e r var en duelig Lcege i  Haarlem , som giorde 
a lt hvad han kunde for Lademann. Disse Phantasier, 
sagde han, maatte have deres T id , og det hialp ikke at 
dampe dem med Utaalmodighed og hastig Modsigelse; 
hvad undertiden Litzberg havde g io rt, der ikke kunde 
lide flige Fagter.

Han havde fe r a ltid  varet vant t i l  at beherske 
Lademann, men her forregnede han s ig ; th i i  sin 
Sygdomstilstand var denne flet ikke langer frygtsom 
og b ly ; og medens hans aandelige Vasen ligesom 
traadte ud af ham, og legemliggiorde sig i  phantastifle 
D rem m e, blev han ogsaa diarvere, og medte sin be
falende Ven med en Vardighed og Fasthed, hvorover 
denne ikke nok kunde forundre sig.

V a r  De kun ikke a ltfo r stolt af Deres mathe- 
matiske F igurer, a f deres sandselig tydelige Skikkelser, 
m in gode Litzberg! sagde han engang. Musiken svar- 
mer ikke legende og sygelig i Luften, den griber med 
stor M ag t ind i Virkeligheden. S tro e  De engang 
Blomsterstov paa en Glasstive og stryg Nanden med 
en V io linbue , saa v i l  De snart erfare, hvorfra alle 
matbematifle F igu re r have deres Oprindelse. Jeg 
elsker Dem , Litzberg! De er en a r lig  M and , De har 
viist mig sandt Venstab, jeg beundrer Deres Forstand, 
Deres Lune, Deres Kundstaber; men Beskedenheden 
mangler Dem ganske, og de sonderriver oste med plump 
Haand den fineste V a v . Deres Horelse er beller ikke 
med det Skarpeste, og De lagger ofte ikke M arke t i l ,  
hvad Undre sige. Deres eustachiste Trompet er der
imod hos Dem i  bedste T ilstand, og derfor horer De 
Dem helst selv. Dersom jeg ikke var syg, skulde



jeg gierne berigtige flere a f Deres Paradoxer og V ild 
farelser.

D et er m ig en underlig Sygdom ! sagde Litzberg.
Nogle Dage derefter begyndte Lademann at komme 

sig, ban spiste og drak igien, de fixe Ideer lode t i l  at 
forsvinde. Han vilde ikke tillade , at nogen vaagede 
hos ham om Natten. Lyset blev tid lig  flu k t, og han 
slumrede ro lig t ind. Men man tanke sig EberhardS
Forundring , da engang Vagteren spurgte: E r  den
fremmede Herre endnu saa syg, at der behsver nogen 
at vaage hos ham hele N atten? Jeg seer der brander 
a ltid  Lys ,  og horer ham ogsaa undertiden tale ho it 
med en Anden.

Eberhard svarede V ag te ren , hvad der fa ld t ham 
in d ; men da det atter var M id n a t, og alle havde fo r
ladt Lademann, der lod t i l  at flumre dybt, tovede 
Eberhard endnu lidet, gik derpaa ud paa Gaden, og 
opdagede virkelig Lys paa Kam m eret, som Vagteren 

. havde sagt. H an lod satte en S tig e  t i l  M uren , klav
rede op, saae ind i  Kammeret —  og Lademann sad i 
bare S k io rte  ved det oplukkede Reisestrin og strev 
meget iv r ig t. Hvad det v a r, kunde Eberhard ikke 
flia ln e , men Skriveren stirrede ofte hen t i l  Doren og 
spurgte: E r  det saaledes ret? E fte r et Ophold skrev
han igien, som om han havde faaet S v a r. S va re t 
syntes snart at vare N e i,  snart A a ; th i undertiden 
gladte Skriveren sig og fortsatte iv r ig  sit Arbeide, under
tiden strog han ud.

Jammerflade, tankte Eberhard, hvis denne flionne 
S ia l  fo r stedse skulde have faaet et Knak og var bleven 
vanv ittig . -



Helbredelsen.

3^og le  Dage derefter vare Litzberg og Eberhard gangne 
ud t i l  den saakaldte H aa rlem m er-B us t: en Lund fuld 
a f overmaade store T raer, med usadvanlig tykke S ta m 
mer. De forsinkede dem noget, og spiste i  et V a r ts -  
huus udenfor Porten. H er kom Eberhard i  K lam m eri 
med en Student, over den beromte L o r e n t z  K o s t e r ,  
hvis M arm orstotte staaer Paa T o rve t, og.som anseeS 
a f Hollcenderne fo r at have opfundet Bogtrykkerkunsten. 
Eberhard derimod vilde at man skulde tilskrive Guten- 
berg og Faust denne M re . Litzberg tilfo iede endnu 
iron is t Schoffer og Albrecht P fis te r; og bemarkede at 
Gutenberg egentlig bavde heddet Henne Gansefleisch, - 
eller Saugeloch. Eberhard kom temmelig dybt ind i  
Texren med Studenten, og Litzberg behsvede den hele 
O vervagt a f sit Lune og sin Fa tn ing , fo r at vedlige
holde den gode Tone.

D a  Litzberg og Eberhard igien ginge t i l  Byen 
alene sammen, var den Sidste forstemt og tauS. I  
a rg re r Zer, ford i I  a tter har varet bragt i  Harnisk 
over In g e n tin g , sagde Litzberg.

Jeg finder en heftig S t r id  over Tanker og M e
ninger urimelig. T h i hvor bilder et Menneske sig ind 
at tanke og domme fo rnu ftig t, naar Modsigelseslysten, 
eller den saarede Egenkiarlighed fo rv ir re r  hans H ie rne? 
H ver v i l  have Ret ,  og i  Sam talens Hede glemme de 
som oftest, hvad de gik ud fra , og hvad egenlig S trid e n  
var om. S a a  seer jeg dog heller et P a r fulde Bonder 
staaes med Naverne. Men nu ovenikiobet at stiandeS 
om Facta, om historiste D a ta , det forekommer mig 
reent afsindigt. T h i her kan jo den Ene let overbevise 
den Anden, naar de kun ville give T id . D er m a a  
den Ene give den Anden Ret ,  om han end a ld rig



vilde. S aa  er det F o rfla g : „S k u lle  v i vardde?"
dog bedre, th i dermed faaer Sagen en Ende, og den 
Paastaaelige b liver straffet fo r sit Nethaveri.

Eberhard tang et G ieb lik , som han a ltid  M ede 
naar han fslte, han havde U re t; derpaa sagde han: Z  
det Hele har De Net, Mange stride saaledes. Men 
Mange blive og saa miskiendte formedelst deres fyrige 
Temperament. D er gives hidsige Mennesker med B lid 
hed og Beskedenhed, og arrogante Rethavere uden disse 
Egenstaber. D e t S o lide , det Bedste i  en selflabelig 
Kreds er den a a n d c l i g e  M o r s k a b ,  idet man med
deler hinanden sin Munterhed, sit Lune, sine Fslelser, 
Tanker, enkelte trceffende Bemærkninger; og saaledes 
vexelviis lader hinanden smage en M undfu ld  a f sit 

'aandelige Virsen. H er gielder det da isarr at vedlige
holde den gode S tem ning; ved en god Tone at komme 
hinanden ve lv illig t imsde, med sympathetisk Aabenhed; 
ikke vise Anim ositet, eller Modsigelseslyst, der kun 
lu re r paa at den Anden skal lukke Munden op, for 
storagtig at paastaae det Modsatte, eller g isre  hans 
Meninger la tterlige , med fordreiende S po t. Hvad der 
tales om, er altsaa kun her et M id d e l for h v o r 
d a n  der tales. Sam talen burde a ltid  vcere en F o rt
sættelse a f det Thema, hvormed man begynder: „God
D ag ! Hvordan befinder De D e m ? " Den enfoldige 
H ilsen : „ G o d  D a g !"  er saa smuk, et venligt B lik , 
i  det man tager Hatten a f fo r hinanden, eller trykker 
hinandens Haand, tyder giensidig Godmodighed og 
Agtelse. Derved skulde de Fleste lade det beroe. Saa- 
snart de lukke Munden op, forstyrre de fo r det meste 
dette stisnne stumme Forhold, med uvorne O rd ; og 
istedet fo r en god  D a g ,  som de begyndte med at suste
hinanden, gisre de hinanden ofte den hele D aa b itte r 
og ubehagelig.



H in, der er noget i !  sagde Litzberg, og betragtede 
Eberhard med den samme smilende T ilfredshed, som 
forste Gang, da de t ra f  sammen i  Colln, og hvormed 
Litzberg strax havde vundet ham.

Under denne Samtale kom de t i l  Byen. Klokken 
va r over T o lv ;  det var temmelig m orkt, H im len be- 
dcvkket med S kyer, og de ginge den store Domkirke 
fo rb i. —  Hvad er det? sagde Eberhard, og stod stille, 
som forstenet af Forundring. —  Hvad nu? brummede 
Litzberg, hvis Horelse ikke var saa starp som Eberhards.

De ncrrmede sig endnu Kirken nogle S k r id t ,  og 
Eberhard spurgte: H o re r De ikke den deilige Musik 
derinde? —  J a  ved Gud, raabte Litzberg, nu kan jeg 
ogsaa hore det. Hvad er dette? S p ille r  det mcrgtige 
beromte O rge l med 8 0 0 0  P iber og 60 Stemmer sig 
selv i  N a t ?  —  De kom noget ncermere; der stode 
Vcrgteren og Degnen ved Kirkedoren. Teenderne klapprede 
Vcegteren i  Munden, og Nogleknippet raslede Degnen 
L den sticelvende Haand; som om de vilde slaae Takt, 
med T riange l og Tromme, t i l  Musiken derinde.

Nei, det kan umulig vcere Indb ild n in g , sagde Litz
berg. Luk op, H e rr Degn! Lader os gaae ind og 
opdage Aarsagen t i l  denne V irkn ing . —  Gud bevare 
mig derfra, svarede Degnen og korsede sig. Organisten 
er dod; igaar blev han begravet, og nu sidder han 
alserede paa Aarevcerket igien og spiller langt bedre end 
i  levende Live.

Litzberg havde im idlertid taget Knippet af Degnens 
Haand, der var koldere end Noglerne, aabnede K irke
doren og gik ind. Eberhard fulgte ham, men Vcegteren 
og Degnen bleve udenfor, som de sagde, fo r at staae 
S k ildvag t ved Doren.

De andre T o  traadte ind i den tusmorke K irke. 
Maanen kastede kun en enkelt S tra a le , fra  en revnet 
Sky, giennem den brogede Rude, tvcerS igicnnem Hvcelvin-
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gen, hen paa S s lvcruc iftre t paa A lteret. De skienneste 
Toner, der udtrykte Veemod, Tungsind, Klage, S krak, 
Forventning, endelig himmelst T rss t og Glade, lsde fra 
Orgelet.

I  Sandhed, saaledes kan kun en A a n d  spille! 
sagde Litzberg uforfardet, med sit sadvanlige Lune. —  
Spog ikke i Utide, kicere Ven, hvidstede E berhard ; saa 
sandt Gud lever, seer jeg ikke en hvid Skikkelse sidde 
deroppe for O rgelet. —  Nogen maa der jo sidde, svarede 
Litzberg; kom, lad os gaae derop! —  V a r  ikke dum
dristig, Litzberg, sagde Eberhard. Hvad have v i der at 
g is re?  Kiende v i alle Naturens Muligheder og Hemmelig
heder? Hvo veed, om det ei er en musikelstende S ia l  
tilla d t, efter at have afkastet Jordlarven, endnu at svarme 
n a tlig t i  Tonernes usynlige N ige, hvilket jo  egenlig a lt 
er en Aandeverden- —  B l iv  mig fra  Halsen med det 
S niksnak! raabte Litzberg fortrydelig. V i l  I  ikke 
gaae med, saa gaaer jeg alene. —  V i  dele Skiabne! 
svarede Eberhard, og fulgte ham.

De ginge op paa Orgelet, hvilket endnu bestandig 
tonede. Eberhard blev forstrækket og veeg tre S krid t 
tilbage, th i den hvide Skikkelse viste sig nu tydeligt, i 
N a ttrs ie , Underbuxer, og med en spids Hue paa Hovedet. 
—  Ved G ud, som jeg toenkte: L a d e m a n n !  raabte 
Litzberg. —  N n, ere I  der, mine kicere Venner? sagde 
Orgelspilleren, uden at blive videre forundret. D et var 
godt! Have I  hort Sicelemessen? Ere I  tilfreds der
med? —  Den er meget smuk, svarede Litzberg; men 
hvordan kommer I  her i  Kirken om N a tten?

Hemmeligt, medens I  andre sov, svarede Lade
mann smilende, har jeg maattet eomponere; og hemme
lig t, med Boelgetrcederens H ie lp, har jeg sneget mig hid, 
fo r at opfore Musiken. I  urimeligkloge Mennesker 'havde 
vist ellers ikke tilla d t mig det. Men nu er a lting godt.



N u  har ObadiaS Ro, og jeg med; nu stal I  see at jeg 
snart kommer m ig.

T i l  Lykke kisrte just en Borgemester forbi K irken, 
som gierne, da man havde fo rta lt ham Sagen, overlod 
den Syge sin Kappe og sin Vogn. M an  bragte Lade- 
mann hiem, han kom i  Seng, sov tre Dage og Ncetter 
ncesten uafbrudt fo r t; da han vaagnede, var han karsk 
og stcerk; forlangte Mad, spiste og drak med god Appetit, 
stod op, og faa Dage derefter tillod Lcrgen ham at gaae ud.

Den hele ParoxySmus forekom ham som en D ro m , 
og Ingen vilde vceret istand t i l  at overbevise ham om 
det Modsatte, hvis ikke P a rtitu ren  t i l  den skionne S icrle - 
messe havde ligget der, og han havde kiendt sin egen 
Haand. Han spillede den med stsrste F o rundring , og 
undertiden med Vanskelighed, som om det havde vceret 
en fremmed M usik ; ikke noer med den Fcerdighed, som 
de havde bort ham spille den i  K irken udenad imsrke. 
De udmcrrkede Steder deri overraskede ham med N y 
hedens hele T ry lle r i,  og han var ncer ved at beklage 
sin Helbredelse, fordi den, sagde han, havde s tilt  ham 
ved sit Genie.

D a Selskabet igien drog afsted paa Trcekstsiten, 
en varm Sommerdag, fo r at reise t i l  Zaardam , sagde 
Litzberg t i l  Hanna H e llk ra ft: Jeg takker Gud fo r at 
jeg engang igien har faaet de to unge Svcermere flot. 
Poeten lod det dog beroe ved en blot D rom , men S p ille 
manden kunde ikke gisre det ringere, end med en fuld
kommen Forrykthed. Jeg er dog ogsaa et Stykke af 
en Kunstner, men Obadias Schlenk har hverken g iort 
mig t i l  D rsm m er eller Nattevandrer.

Bygningskunsten, svarede Eberhard, er grundet 
paa Jorden. D e t er en stisn Kunst, h vo rtil der horer 
et ro lig t Genie. Digtekunsten svcrver mellem H im m el 
og Jord , og forbinder begge. Musiken er ganske Sicet, 
og binder sig t i l  intet S to f. Tvertimod rive r den sig



a ltid  med Lamgsel og Heftighed los fra  Stof fet ;  og 
hvor den aabenbarer sig, er tillige dens Aabenbaring en 
Forsvinden. Saaledes bliver den en sund Sygdom. 
T h i hvad er S ygdom , ja  hvad er Dsden selv andet, 
end Oplosningen af det Jordiske, idet Aanden skiller 
sig fra  S tovet, fo r bevinget at svceve hen i  en jaligere 
T ils tand?

Net smukt, bemcerkede Litzberg. Men man horer, 
at en Poet har giort Lignelsen: Bygningskunsten og 
Musiken ere de eensidige Extrem er, Poesien forbinder 
A l t  og omfatter det Hele.

V isselig , svarede Eberhard, i  Omfang kan ingen 
Kunst maale sig med Digtekunsten; men i de enkelte 
Krcefters henrivende V irkn in g  viger den derimod enhver 
anden Kunst. —  Og hvad siger I  da, bemcerkede Litz- 
berg, om hin Kunsternes skionne prosaiske Modscetning, . 
om denne stille dygtige Menneskekraft, der ikke g lim rer, 
ikke trcenger sig frem, ikke tcenker paa Frem tiden; men 
som med f l i t t ig  sund Dristighed udfylder M eblikket, og 
virker velgiorende, aarvaagen og uforstyrret i sin Kreds?

A lles Oine hvilede ved disse O rd  paa Hanna 
Hellkraft, som ikke forstod Litzberg ret, og .stirrede for-, 
legen paa ham. —  J a ,  raabte Eberhard, der har 
Mathematiken ta lt et sandt O rd . H un er en Perle! 
—  Hun har pleiet mig som en Moder, da jeg var syg, 
hulkede Lademann, idet han gienragne Gange trykkede 
hendes Haand. Uden hendes Hielp laa jeg a lt i  sorten 
Jo rd .

V ille  I  holde en enfoldig Kone for N a r?  spurgte 
Hanna godhiertig m u t, fo rd i hun undertiden har kogt 
J e r en Havresuppe, og lagt Je r Hovedpuden tilrette? 
T ie r  stille, I  taabelige Mennesker! og tager Eders 
Hoveder vare fo r Touget der, som er spandt over Ka
nalen, at det ikke gaaer Je r allesammen som ObadiaS 
Schlenk.



Selskabet bukkede sig dybt ned, medens Baaden 
gled forb i, og Litzberg raabte: D e r har hun atter reddet 
vo rt L i v !

Tsmmermnnden i  Zaardam.

litz b e rg  havde B rev med t i l  en f lin k , velhavende - 
Tsmmermester i Zaardam. Neppe vare de stegne a f i  
Værtshuset, hvor Hanna H e llk ra ft blev tilbage, fo r at 
passe paa deres T s i ,  saa ginge Litzberg, Lademann og 
Eberhard hen at gisre M yn  Heer K a lf et Bessg. Litz
berg havde Tegninger at bringe ham.

D a  de ncermede sig Huset, hsrte de allerede langt 
henne paa Gaden en lystig S ts i a f Scekkepiber; Vinduerne 
stode nasten alle aabne, th i det var en varm Sommer
dag, og et stort Middagsselskab sad ved B orde t, i  en 
munter hsirostet Samtale.

De Fremmede vilde strax gaae ig ien, men man 
havde allerede seet dem fra  Vinduerne af. M yn  Heer 

-K a lf, en tyk, jovialsk M and, med et rodmosset, straa- 
lende Ansigt, treen selv ud i Doren, bad de Fremmede 
komme ncermere, spurgte hvem de vare, og hvem de 
vilde tale med? —  Litzberg, som ikke kiendte ham per
sonlig, rakte ham B revet, tilligemed et Papbind fu ld t 
a f Tegninger, t i l  V ivrten i  Huset, og vilde have det 
tilgode t i l  en anden Gang. Men neppe havde M yn  
Heer K a lf kastet Oinene i  Brevet, fo r  han raabte, som 
fordum Laban t i l  AbrahamS T iener: Kom herind, du 
Herrens Velsignede, hvorfor staaer du derude? —  Dog, 
det er sandt, vedblev han med sagtere Stemme, v i maae 
fs rs t spsrge Mester Peter om F orlov , th i han er egenlig 
Vcert her idag. T o v  l id t ,  godt F o lk , og sietter Zer
ned saa lamge! Zeg stal strax vcere her igien. —



Derpaa lod han de Fremmede staae paa Gaden, og 
skyndte sig ind ad D sren tilbage.

M yn  Heer K a lf  kom strax tilbage og raabte: 
Kom kun ind, m in kiirre H e rr Litzberg! Kom kun med 
JereS Kammerater, veer ikke undseelig, I  ere Mester 
Peter alle velkomne. —  De toge mod Indbydelsen, og 
traadte ind i  den store Spisestue, hvor Sam talen pludselig 
forstummede, og A lles D ine  vogtede paa de Zndtrcrdende.

Ved Enden a f Bordet sad en anseelig M and, som 
lod t i l  at vare hen ved fyrgetyve A a r  gammel. Han 
var klcedt som de andre Tommermand, dog ragede han 
ho it over dem alle, og saae ikke ud som en Hollander. 
Han var a f en fkion, rank og dog tillige  stark Legems
bygning. Hans Ansigt havde noget hoist Paafaldende: 
en underlig B landing a f Venlighed og Strenghed, a f 
Besindighed og Vildskab, saae man deri. Hans Pande 
va r stor og bydende; de sorte Lokker flagrede tykt om
kring hans H a ls , og snart rullede de store blaae D ine  
ham omkring i  Hovedet, snart hastede de sig ro lig t og 
gieunemtrcengende paa en enkelt Gienstand.

D a  de Fremmede traadte ind , betragtede Mester 
Peter dem opmærksomt; M yn  Heer K a lf  remmede sig,- 
og holdt felgende T a le :

Seer I  vel, Godtfolk! D e r sidder Temmermester 
Peer Mikkelsen. -En god A rb e id e r; th i han har 
temrer det sammen, som v i Andre vel lode vare, 
om v i end bleve saa gamle som Methusalem. Han
havde rige F o ra ld re , som gierne vilde havt ham 
hsiere paa S tra a ; men han havde nu engang forgabet 
sig i  Skibsbyggerkunsten. S aa  kom han da t i l  os, 
var flitt ig  og a d ru , drak sig kun en Ruus engang om 
Halvaaret i  godt Compagni, og la rte  at glatte en 
M ast og hugge en K io t, saa godt som Nogen i  Cbristen- 
heden. S e lv  kogte han, medens det varede, daglig sin 
M a d , og redte selv sin Seng. D a  han paa denne



Maade var avanceret frem i vor gode Kunst, fra  
Dreng t i l  S vend, fra  Svend t i l  Mester, giorde han 
et stort G ilde , som idag, hvor v i alle bleve lige saa 
glade og fulde som nu, ja  endnu fuldere; stiondt det 
egenligt ikke er Hollændernes Vane; men hvad g is r 
man ikke, fo r at tiene en god Ven? —  Derpaa reiste 
han atter t i l  Nyholland, hvor han har store Besiddelser, 
og vidtloftige Landejendomme, som hverken jeg eller 
han tiender. Men han havde en Nabo, som han kaldte 
sin Fcetter Don Quixote; en G a lfrands , der giorde 
ham meget af det, in d til han endelig lob sig en 
S taver i  Livet. N u  sad vor gode Mester Peer M ikke l
sen, Gud skee Lov,  atter saa temmelig i  Ro. D a  
foretog han sig denne lange, besværlige Neise, blot 
fo r endnu engang at drikke med os, og fornoie sig i  
vor enfoldige Kreds,  i  M indet om kicere forsvundne 
Ungdomsdage. S aa  skal han da nu og saa leve t i l  den 
hderste D a g !  Fylder Eders G las , K a rle ! klinker, 
tommer dem! V o r gode Mester Peer Mikkelsen leve! 
H u rra !

H u rra , H u rra , H u rra ! istemte det forsamlede 
Broderskab. D e r blev en forfærdelig Trcvngsel. A lle  
vilde klinke med Peer Mikkelsen. De Fremmede fik 
ogsaa hver sit G las, og maatte giore det samme.

Lademann tog det altsammen fo r god M y n t og 
nurrkede intet Uraad.' Eberhard og Litzberg giorde 
store D ine og saae paa hinanden. —  M an maa naturligs 
v iis  ikke forstyrre dette Zncognito, sagde Litzberg, vcrre 
beskeden, men tillige t is k ; svare dristig, naar man b liver 
spurgt, og for a lting lystig.

Scetter Zer hos mig, mine Venner! sagde Mester 
Peter paa godt Tydst. I  ere tydste Reisende, og jeg 
holder meget a f Tydsterne, det er dygtige, årlige Folk. 
Hvem er du, unge Menneste? <—  Zeg er en Student 
fra  Leipzig, svarede Eberhard. —  O g hvad er egenligt



d it F ag?  —  Jeg er ung og har endnu ikke bestemt 
m ig, t i l  noget V is t. —  Bestemt maa man a ltid  vcere 
hos Peer Mikkelsen, hviskede Litzberg. Han er en 
temmelig god Poet, svarede ban hs it fo r Eberhard.

Poet? —  sagde P e te r, med et m indre fore
kommende B l ik  —  nu det er ret smukt! det kan varre 
godt i  dine F ritim e r. Men Poesien barer kun B lom 
ster, og Livet kraver moden F rug t. H a r du ellers ikke . 
lagt dig efter noget N y ttig t?

A t kalde Poesien B lom ste r, svarede Eberhard, i  
det den bekiendte Rsdme flyg tig t farvede hans Ansigt, 
har sagtens selv engang varet anseet fo r en poetifl 
Lignelse; men den er i  Sandhed tr iv ie l og haltende. 
Poesien yder paa engang baade Blomster og F rug t.
Den er jo  kun t i l  Fornoielse! raabte P e te r; hvad
nytter den t i l?  D u  maa ikke tage mig ilde op, at 
jeg altid sporger efter det N yttige . —  O g hvortil 
nytter da N ytten? spurgte Eberhard ligesaa ra f l.  —  
D u  er mig en subtil Philosoph, svarede Peter; kiender 
du ikke det gamle O rdsprog: E n  N a r  kan spsrge
om mere, end t i  Kloge kan besvare? Den Talemaade 
N y t t e ,  vedblev Eberhard med Fatning, kommer a f at 
n y d e ;  th i N ytten  fla ffe r Legemet Nydelse; men Ordet 
f o r n o i e ,  betyder at tilfredsstille  N o r e t ,  eller b indet, 
og det kan kun skee ved flionne aandelige Fore
stillinger. — > N u  ja , svarede Peter, Poesien kan vel 
ogsaa have sin N y tte , ved vigtige Leiligheder; ved 
Fester, Fodselsdage, B ry llupper, Barnedaab og Jorde
færd bruger man den sagtens ogsaa, naar man v i l  vise 
den Levende eller Dode en W re . —  Digtekunsten,
raabte Eberhard, er en Gudinde, ingen Opvarterfle. 
O m  end den flionne D a tte r i  Huset, med huld ydmyg
hed, ofte og gierne passer hvad der forefa lder, skulde 
man dog derfor ikke antage hende fo r et ringe Tieneste- 
tyende. —  S aa  siig mig da, m in tappre Ven! hvad



Godt g io r kun egenlig? spurgte Peter leende- —  Helten, 
den store M a n d , kan flet ikke undvwre Digtekunsten, 
svarede Eberhard, idet han modte Sporgerens rullende 
D ine med et fast B lik .  —  E i e i! O g hvorfor ikke 
det? —  F o rd i den, bedre end Balsom og Specerier 
Legemet, bevarer hans B e d rifte r fo r Efterverden, at 
de ikke flu lle  forraadne i Forglemmelsens K ielder. —  
D e r tager du fe il, m in S on , det g io r H istorien, raabte 
Mester P eter; for den har jeg a l Respekt. —  Historien, 
svarede Eberhard, naar den ikke bliver behandlet af 
M and  med poetifl A and , g io r in tet andet, end fo r
t-eller E ven tyr, som en gammel Qvinde bag Ovnen, 
uden at angive Handlingernes G ru nd , uden at vare 
istand t i l  at f lild re  de Mennesker, den omtaler. Kun 
Digtekunsten er istand t i l  at aabne os det menneske
lige H ierte, i  alle sine Dele, som et kunstigt U hr- 
va rk . Den kan selv sammensatte flige Uhre; men 
den faaer ethvert H iu l, enhver Cylinder, enhver F iader 
eller K iade fra  Virkeligheden. E n  H istoriker uden 
Digteraand er ikke andet end en Gadevagter, som gaaer 
i  M srke, og raaber hvad han horer Klokken flaae.

Mester Peter betragtede Eberhard med Opmarksoin- 
hed. D u  er mig en ra f l opvakt Knos, sagde han; og 
enten du nu er Poet eller Prophet, saa er du mig vel- 
kommen.

Forresten er jeg egenlig ikke P oet, det har m in 
Ven blot sagt fo r Lpog, sagde Eberhard.

O g hvem er I ?  spurgte Mester Peter nu Lade- 
mann. —  Jeg er Bygger —  Orgelsnedker og M usi
kus!  —  stammede denne bly og fo rv ir re t;  ( th i han 
havde faaet N ys om Sammenhangen a f Litzberg) —  
Jeg spiller —  jeg trakterer adskillige Instrumenter. —  
Kan I  ogsaa blase paa Sakkepibe? —  O  ganske for- 
tra ffe lig t, raabte Litzberg, han har selv opfundet en ny



forbedret Scekkepibe og fe re r den med sig. Lademann, 
spring dog hen i  Vcertshuset og hent Jeres Scekkepibe.

Det behoves ikke, raabte Mester Peter, man kan 
sende Bud efter den. —  Nei jeg maa selv g aae, sagde 
Lademann. —  N u  vel, saa skynd J e r ,  vedblev den 
selsomme Tommermand; imens v ille  v i besee de Teg- ,
ninger, som Litzberg har bragt Mester K a lf. !

N u  maatte Tegningerne fo r en D a g ;  de gik 
Bordet ru n d t, og bleve beundrede a f Mester K a lf, 
Mester P e te r, og det hele Lang; th i Litzberg havde j
g io rt flere gode Opfindelser, t i l  Skibsbyggeriets For- ! 
bedring; ogsaa fandt man i  hans Tegninger flionnere 
Form er og bedre Forho ld , end i  de forhen brugelige. 
Nogle garnle M and rystede sagtens paa Hovedet, og 
vilde ikke vide a f disse nye M o d e r; men de bleve snart 
overdovede af Mangden. Litzbergs Sundhed blev pro- 
poneret a f Mester Peter og drukket a f det hele Broderskab.

N u  kom Lademann tilbage med Scekkepiben; men 
ham gik det ikke saa a re fu ld t; th i han maatte op paa 
en stor Tonde og aflsse den fo rrige  Scekkepibeblceser. 
Litzberg og Eberhard kunde ikke bare sig fo r at lee, da 
de saae den udmarkede Kunstner staae deroppe, som en 
ringe Spillemand med Blasebalgen under Armen. Han 
smilede selv forlegen derved, og dette godhiertige S m il 
gav ham et Anstrog af Enfold ighed, som passede for
træ ffeligt t i l  hans narvarende S t i l l in g .  Men saasnart 
han begyndte at blase, vidste han strax at skaffe sig 
Agtelse. S e lv  dette ufuldkomne Instrum ent forstod 
han at aflokke renere Toner, og at give en egen Ånde 
ved sit Foredrag. '

Mester Peter va r ganske henrykt, og raabte gien
tagne Gange: E r  det ikke som jeg a ltid  har sagt? 
In te t  Instrum ent i  Verden gaaer over en Sakkepibe!



Deleiring, Capitu lation og /redslutning.

D a  M aa ltide t var tilende, stod han op, og vinkede de 
trendc Reisende, at de skulde fslge ham i  Hangen. 
H e r satte han sig i  Skyggen, paa en B ank, ikke langt 
fra  et Lysthuus, ststtede sig t i l  sit Spanskror og sagde: 
I  kiende m ig, Godtfolk! og det kan da vare det samme. 
Zeg er Peter Alexiowitsch, Czar a f Rusland. —  H er 
begyndte de alle at bukke og skrabe. —  Lad kun de 
Faldblader vare borte, sagde Czaren, og horer mig 
videre.

Mange rige Folk reise t i l  H o lland , fo r at kiobe 
S v ib le r og Blomster t i l  deres Hauger; men jeg har 
en stsrre Hauge, og bruger vigtigere P lanter. Jeg 
soger Mennesker t i l  m it Keiserdomme. I  veed, klare 
Litzberg! at jeg har mistet m in trofaste Le F o rt. Gud 
vare hans S ia l  naadig, den redelige Schweitzer. Ogsaa 
m in herlige S kotlander Gordon er gaaet mig i  Lsbet. 
E n  M and, som I ,  Litzberg, behover jeg netop nu; I  
stal folge m ig t i l  R usland, og hvis I  tiener mig 
redelig og tro ,  hvorom jeg ikke tv iv le r, saa stal jeg 
gisre Eders Lykke. Ogsaa du, flinke Sakkepiber! sta l 
fslge med, jeg v i l  g isre dig t i l  Generaltambour fo r 
m in hele musikalske Generalstab. O g Poeten, vedblev 
han leende, kan gaae med i  T i lg i f t ;  han stal balsa
mere mig mine B ed rifte r.

Vore Reisende bukkede a tte r, og Czaren spurgte 
utaalmodig: N u ,  bliver der noget af? S ka l det be
tyde J a  eller N e i?  —  Eders M ajestat tilg ive  aller- 
naadigst, svarede Litzberg, jeg foler i  dybeste Under- 
danighed den hsie Bevaagenhed, som jeg a ltfo r  lid t  
fortiener. —  B liv  mig fra  Halsen med de Talemaader! 
raabte Czaren hidsigere; flikker det sig for en M a te 
m atiker? V ille  I  fslge med m ig?  spsrger jeg endnu



engang? J a  eller N e i?  —  N e i ,  EderS Majestcet, 
sagde Litzberg bestemt og ro lig  med et dybt B u k , jeg 
kan ikke have den Naade. —  Jeg ikke heller, naadigste 
C zar, gientog Eberhard, i  det han ligeledes bukkede 
dybt. Jeg ikke heller, sagde Lademann, der giorde de 
andre efter.

D od og Fordommetse! raabte Czaren, og begyndte 
at gisre forfærdelige Grimasser, som han a ltid  pleiede 
naar han blev rasende; Fslgen a f en G ift ,  han havde 
faaet i  sin Ungdom, og a f at drikke fo r megen V iin . 
V ille  I  Lumpenhunde holde mig fo r N a r ,  og satte 
m ig S tolen fo r Doren? Jeg siger J e r :  I  s k a l  folge 
med t i l  Rusland. I  s k a l !  H a r jeg engang sagt 
det, saa maa det ogsaa stee. „K an ikke have den Naade! 
Jeg ikke hel ler! Jeg ikke heller!" Fanden i V o ld ! 
jeg stal lcere J e r at satte sig op imod sin Overmand. 
S ka l en Fyrste, der har vundet saa mange B a ta ille r 
over Svenske og Hedninger, lade sig spille paa Nasen 
a f Haandvarkskarle og Musikantersvende? Tiggerpak, 
hv is  Lykke han v i l  g iore, og som ere dumme nok t i l  
at stode deres Lykke fra  dem? N u  ved Sanct Nico
laus, jeg stal lame J e r M o re s ! M ed dette gode 
Spanskror har jeg vastet fornemmere Rygge end Eders. 
Jeg stal vise Je r hvad det v il sige, at faae Ruslands 
Keiser t i l  at lsbe med Liimstangen. —  Med disse Ord 
havede han Spanskroret ho it i  V e ire t, og en H ag l af 
Stokkeprygl var uden T v iv l regnet ned over vore stak
kels Neisende, hvis de ikke som snarest vare flygtede 
ind i Lysthuset, og havde flaaet D oren  i  Laas efter sig.

O ver D o re n , paa hvilken den opbragte Czar 
hamrede a f a l M a g t, va r et lidet aabent Vindue. 
Eberhard rykkede Bordet hen fo r D o re n ; og saatedes 
forflandset steg han, efter i  storste Hast at have holdt 
Krigsraad med Litzberg og Lademann, op paa Bordet,



stak Hovedet ud a f Vinduet, og begyndte at parlamen
tere med Keiseren a f Nusland paa fstgende Maade:

Stormægtigste, allernaadigste Keiser og Czar!
Eders Majestat behage, ikke at opbringes mod 

stakkels uskyldige Mennesker, som intet have forbrudt, 
og som kun ere betan kte paa at redde deres Sm ule 
Frihed og Uafhængighed. O m  det saa er en liden 
Sidsken eller S pu rv  paa Landeveien, saa kommer den 
jo  dog ikke stra.r hoppende, naar Mennesket, dens Herre 
og Behersker flo ite r og fremviser Liimstangen. T ve rt- 
imod, den udbreder sine smaae V inger i Luften, og flyver 
b o rt, fo r i Skoven at udsoge sig en skyggefuld ensom 
Green, hvor den kan bygge sin Rede. Mange Kunst
nere, Haandvarksfolk og Versemagere tanke ikke som 
v i, naadigste Czar! De vilde agte det fo r den hsieste 
Lykke, at blive hvervet a f en saa stor Monark, og at 
komme i hans B rod . Men hvad os angaaer, saa bede 
v i kun, at det allernaadigst maa forundes os at drage 
bort i  Fred, og saa lamge v i endnu ere her, at turde 
vederqvage oS i Eders M ajestats Naades og Nedladen
heds S o ls tin .

T h i evig v i l  den Dag vare os uforglemmelig, 
paa hvilken v i node den M re  at sidde tilbords med 
Nutidens stsrste M a n d ; den D a g ,  da han kom os 
venlig ligefrem imode, uden at tanke paa sin Hsihed, 
fo rd i han fs lte , at et stort Menneske er meer end en 
m agtig Hersker. J a  skulde endog det Vanheld ramme 
os, at faae Stokkeprygl, saa ville vi dog. hvis I  kun 
ikke lemtaster os, derfor intet Nag fatte t i l  Eders 
keiserlige Majestat ;  men tvertimod tilg ive  Eder, som 
Christne, og undskylde Eder paa bedste Maade. M an 
seer jo ,  at der bestandig banger Noget ved ethvert 
Menneske af hans S tand og Forretn inger, i det sel- 
flabelige L i v ;  og han siaber sine Vaner med sig paa 
Ryggen, ligesom Sneglen sit Huus. Skolemesteren, der



oste var i den ubehagelige Nodvendighed, at maatte bruge 
Fcrrlen mod den uoptllgtede Ungdom, har den stedse 
med i Lommen, og bruger den vel stundom ogsaa der, 
hvor det ikke giordes behov. J a ,  hvis Ludimagisteren 
ikke ogsaa imellem pryg ler de LEldre og Voxne, da 
skeer det vist ingenlunde a f Skaansel, men af samme 
G rund, som Katten bider M uus og ingen Mennesker, 
saaledes som Tigeren: fo rd i han er for lille .

A f  denne Lidenhed veed nu Eders Majestæt intet 
at sige. Ingen  jordisk M a g t, kun Eders egen ypper
lige Forstand og gode H ierte kunne scette Eder S kran 
ker og Grcendser. Og altsaa v i l  Eders Keiferlige 
Hoihed heller ikke tage det unaadigt op, at v i appel
lere fra  Eders Vrede og Opbrufen, t i l  Eders Retfcvrd 
og Besindighed. T h i hvorledes vilde det klcede, hvis 
den smaalige, misundelige Verden skulde faae det at 
spotte over, ar Helten fra  Assow, S tre lihernes og de 
grwske Præsters Betvinger, Seierherren a f Notheburg, 
Nyenfchanz, Peipussoen, D o rp a t, N arw a , Jwangorod, 
Kalifch og P u lta v a , havde sat Kronen paa sine Be
d r if te r ,  med at morbanke tre  stakkels ufly ld ige ube
væbnede Borgere, der ikke have lag t ham et S traahalm  
i  Ve ien? F re ls  os altsaa fra  det Onde, allernaadigste 
H erre ! og luk os, Ligesom fordum Kong Nebukadnezar, 
Sadrach, Mesach og Abed Nego, ud igien a f den
gloende O v n ."

E fte ra t Talen var endt, aabnede Eberhard Doren 
kiark, og inrrmede sig atter med sine S ta ldbrodre  den 
formildede Czar, der ofte havde leet ho it under den
sestomme Tale. De kyssede hans Hamder, og han
sagde venlig: I  naragtige Mennesker! V il le  I  ikke 
hoste Frugten a f m in Naade, saa lader det vcere. I  
staae Eder selv i Lyset. Jeg v i l  ikke trygle J e r, og 
faaer vel Folk uden J e r ! E lle rs  kunne I  gierne
blive her i  A ften og tage Deel med i  Lystigheden.



I  have ikke meer at frygte fo r nogen Overlast. —  
Dermed vendte han tilbage t i l  Selskabet, og de trende 
Reisende stode alene.

En blandet Folelse betog dem alle T r e ;  th i vel 
var det dem k ia rt at vcere undgaaet Faren; men den 
Tanke, at bave forkastet en stor Fyrstes Naade, blandte 
dog noget Ubehageligt i deres Velbefindende. Ogsaa for
undrede den Ene sig over den Anden, at han havde 
g io rt det. "

Litzberg brod fsrst Tausheden. H v is  kun ikke 
dette S k rid t siden fortryder D em , min gode J u liu s , 
sagde ban. V e l tiender jeg ikke Deres Forho ld , og 
snsker heller ikke at tramge mig ind i Deres Hemmelig
heder. Jeg veed nok, at der er stor Forstie l paa 
et venligt Neisebekiendtstab og paa fo rtro lig t Venstab. 
Saameget mindre snster jeg Deres Fortro lighed , da 
Omstændighederne ikke tillade mig at giengielde en stig 
Aabenhiertighed. Saameget kan jeg kun sige: Lade- 
mann og jeg v ille  v is t, om end ikke paa en saa g lim 
rende, saa dog paa en stisn Maade gisre vor Lykke 
L Verden. De maa selv bedst vide, om det ogsaa er 
T ilfa ld e t med Dem.

D et er saa, svarede Eberhard. Jeg eier saa meget 
at jeg kan leve anstændigt; og min stsrste Lyksalighed, 
som jeg fa tter langt over Jndtagter, T it le r , og Nang, 
er Uafhængighed. Jeg salg er ikke m in Frihed for 
Lanker, om de ogsaa vare gyldne.

N aar saa e r, svarede Litzberg, ville v i vende 
glade tilbage t i l  det muntre Selskab, og vare betankte 
paa at vise Czaren vor Taknemmelighed og M rbsd ig - 
hed, paa een eller anden Maade. T h i sårdeles naadigt 
va r det i Sandhed af ham, strax at forgabe sig saa- 
ledes i  os, at han paa staaende Fod vilde bave os 
med t i l  Nustand. Den pludselige Vrede, der betog ham, 
kom jo kun af Fortrydelse over at v i gave ham Kurven.



Men hans B illighed vendte strax titbage, da H idsig
heden havde faaet T id  t i l  at bruse ud. N u  er han 
ncesten forlegen og b ly , fo rd i han flammer sig over 
sin Opfarenhed. V i  maae, saa h u rtig t som Foraars- 
vinde, igien te rre  ham Duggen a f Drnevingerne. —  
Jeg er rede, svarede Eberhard, fliend t jeg just ikke 
har stort at rose m ig a f, hvad Forgabelsen angaaer. 
Jeg skulde med, som det femte H iu l t i l  en Vogn. —  
Poesie forstaaer Czaren sig rigtignok ikke paa, sagde 
Litzberg; men Je r havde han ved denne Leilighed lcvrt 
at kiende; og har han maaflee ogsaa noget mere Be
greb om Lademanns og mine Kunster, saa vilde EderS 
Personlighed, Ungdomsild og coquette Elflvcrrdighed 
dog snart baade vippet Sækkepiberen oq Skibsbyggeren 
a f Sadelen.

N ei hor engang, Lademann, raabte Eberhard leende, 
vor Ven Litzberg kan, ved Gud, ordenlig vcere galant.

Skuespil og E p ilog .

^ a  de traadte ind i  den store S tue  ig ien, var der 
feiet, opryddet og ud lu fte t, Bordene vare borttagne, 
Stolene stillede i Rader ved den ene Vcrg. I  M id ten 
a f fsrste Rad stod en Lånestol, der sad Mester Peer 
Mikkelsen atter mellem de agtbare Zaardams Tommer- 
mcrnd. D e r flulde opfsres et Stykke kaldet: „D e n  
hellige A n ton ii Fristelser i D rk e n ;"  egentigt kun en 
Frem stilling paa Scenen a f det Tenierfle  B il le d ,  og 
flere i den A r t ,  rim et i Knyttevers, som i HanS 
Sachses Comodier. Dog var denne Spas meget for- 
flie llig  fra  den årlige Mestersangers; th i den var ikke



saa kedsommelig, og den plumpe Spog tog sig godt 
ud i det brede Hollandske.

Den hellige A nton ius, er ungt B lod paa nitten 
A a r ,  sad som O ld ing  med langt Gedebukkesticrg, og 
med utallige malede Rynker i det glatte fede Ansigt. 
Skuepladsen forestillede en Lovhytte, sammenflettet a f 
gronne Grene. Den smidige unge Tenorstemme, de 
kunstlede, hyppige E fte rtryk  i  Deklamationen, den 
begyndende bly Undseetighed, og den strax derpaa fo l- 
gende kicekke Næsvished og Lyst t i l  at behage Czaren, 
stak selsomt nok a f ,  t i l  alle de lange T a le r om 
a t forsage Verden og dens Forfængelighed, der vare 
lagte Eremiten i Munden. N u  traadte forskiellige 
Master ind, fo r at friste og forfore den hellige Mand 
i  Arken. Smaae B o rn , ikke ilde udklcedte som uhyre 
Brcemser, FlagermuuS og Basilisker; halvvoxne Drenge, 
som Helvedes D y r  med Heste-Dodninghoveder, som 
Utysker og ildsprudende Dicevle, med H orn  i  Panden.

Den hellige Antonius lod sig ikke forstyrre , men 
larste fo rt i en stor Foliant, hvori han havde sin Rolle, 
idet han a lt imellem skottede hen t i l  Czaren, fo r at see 
hvad V irkn in g  det giorde.

Czaren var overmaade vel tilfreds med Sm aa- 
diKvtene, og opmuntrede dem ved gientagne Haandklap 
t i l  at sprude Z ld  saaloenge, t i l  de ncer selv vare qvalte 
a f Rogen. —  N u  kom flere allegoriste Personer: 
Rigdommen, en hostende podagrist Gubbe, behcengt med 
Pengepunge; Forfcengeligheden, et langt magert Fruen
tim m er, stcerkt sminket, med utallige P a ille tte r og 
Paafuglefurre; Magten, en fiirstaaren K a r l (Byens 
fornemste S lag te r) hyllet i  Kalvestind, med en fo r
færdelig P ryg l i Haand. Endelig Vellysten, et deiligt 
f r is t t  P igebarn med flagrende H srhaar, nsgne Skuldre 
og A rm e , halvblottet B arm . Hestefoden, der var t i l 
syne u n d e r'S k io rte rn e , var kun maadeligt g io rt, og
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stak besynderligt nok af t i l  den anden nydelige Fod, med 
den trinde Lag.

M an  markede tydeligt paa den hellige Anton ius, 
at Pigebarnet giorde In d try k  paa ham. Han glemte 
endogsaa Czaren. Med flicelvende Stemme udtalte han 
h s ift m isforno ie t de Forbandelser, Digteren havde 
Lagt ham i  -Munden, og viste hende Doren. M en nu 
kom Bacchus, en tyk, meer v io le t end rodmosset Lommel, 
med en gammel sort Allongeparyk paa Hovedet, hvor 
omkring var flcettet en V iinranke. Han flicenkede af 
en li l le  Flaske et dobbelt saa stort B age r fu ld t,  og 
rakte vor Helgen det, med grinende Laber. —  D a  
v a r det ude med den gode E re m it, (en stor F e il mod 
Historien og Sandheden); han tomte henrykt sit B age r, 
sank gladedrukken i  Pigens Arme, og med megen Larm  
og Vanskelighed blev nu et S k ie rm bra t a f et P a r  
haandfaste Karle  trukket frem fo r Scenen, hvormed 
Comodien havde Ende.

Eberhard bemarkede med Fornoielse, uagtet a lt 
det Uanstandige og P lu m p e , at dette S p i l  morede 
Czaren. H a r  han endnu ingen Sm ag, tankte han, saa 
har han dog Indb ildn ingskra ft og Sands fo r D ig t
ning. P aa  en saadan G rund lod der sig a ltid  bygge 
mere.

M id le rtid  havde Litzberg sneget sig bort, og op
snuset en Traram m e med udspandt Larred, hvori man 
forst havde havt Lsinde at male Keiserens Vaaben med 
en Krone over, t i l  en I llu m in a tio n  i  A fte n , hvilken 
han havde frabedet sig.

Neppe var Litzberg i  Besiddelse a f Rammen og 
' Farverne, saa begyndte han at arbeide, uden at bede 

om Tilladelse; og da Comodien var fo rb i, havde han 
allerede tegnet en a f Herkules befriet Prometheus ret 
smukt, og coloreret dem, rig tignok noget rast, men 
dog med god Effect fo r den gennemsigtige Belysning.



Han kaldte derpaa Eberhard og Lademann ud, og 
sagde: Jeg har g iort M i t ,  g isrer nu ogsaa Eders!
En Mand a f Hoved maa hurtig kunde fuldbringe noget, 
naar det behsves. T i l  dette B ille d  maa J u liu s  digte 
en V ise, og t i l  hans Vise maa Lademann strtte en 
M elodi. Jeg bar titfceldig opdaget, at Naboen her 
har et godt P ositiv  i  sit Liebhaverne, som han gierne 
laaner os et P a r T im ers T id . N u rydde de atter 
S a len  op derinde t i l  B a t; dertil ere Byens Koner 
og P ig e r indbudue; de komme vist snart. S aa  maae 
v i bede Mester Peter om Tilladelse, fsrst at op- 
fore et lille  Skuespil fo r ham. V i  satte vort S in d - 
billed m idt i Salen, i Lovhytten bag Skiermen. Jeg 
er Maskinmester. Bag B illede t staaer P ositivet, der 
sidder Lademann som Capelmester og Tenorsanger, og 
Eberhard staaer ved S iden a f ham, og underststter 
hans Sang med sin gode B as. Men fsrst maa 
Czaren have en A fskrift a f Visen og Noderne. S aa- 
ledes hylde v i ham, som vakkre Kunstnere, vise ham 
vor Taknemmelighed, gaae hiem, sove —  og staae tid lig  
op i  Morgen, for at besee Skibsværfterne.

Eberhard og Lademann lode sig ikke S l ig t  sige to
gange. Den Fsrste havde strax g io rt sig fo rtro lig  
med Ideen, og begyndte at digte. D a  Lademann havde 
faaet Indholdet at vide, og det fsrste V e rs , satte han 
sig hen at componere. Det varede ikke en T im e , saa 
vare de begge fcerdige. Endnu et Q varteerstid  gik 
hen med at afskrive en smuk Copie. M id le rtid  havde 
Eberhard sendt Bud efter Hanna H e llk ra ft; hun maatte 
dog ogsaa see Czaren, og tage Deel i  Festen. N u  
giorde man gientaget P rsve. Im id le rt id  var B a lle t 
begyndt; men i  den M ellem tid, da der blev ombaaret 
Forfriskn inger, havde Kunstnerne god Leilighed t i l  at 
ncerme sig Czaren med deres Anliggende. Han tillod  
dem gierne strax at begynde.



Dandserne maatte nogle O ieb lik  remme Salen. 
D a  man atter traadte in d , stod den hemmelighedsfulde 
Bygning opreist bag Skiermbrcedtet. Litzberg giorde 
Honneurs; med dyb W re fry g t hilste han Czaren, og 
bad ham sottte stg i  Lånestolen ig ien , idet han rakte 
ham Sangen med Noderne. Derpaa blev Skiermen let 
og behcendigt fly tte t bort. B illedet stod k ra ftig t og f lie n t 
straalende i  sine friste F a rve r, og med tydelig F raktttr 
var nedenunder at lcese: P r o m e t h e u s ,  b e f r i e t  a f  
H e r k u l e s .

N u  sang Eberhard og Lademann bag B ille d e t:

D u  tcendte paa himmelste Vei 
D in  Fakkel, os Lyset at stioenke,
T i l  Trost i  vor jordiste Lcrnke;
Men Jupiter taalte det ei.

Han smedded t i l  Klippen din Fod.
For dristig ham Fakkelen brcendte!
D a  hug en misundelig Glente 
Med Ncebet dig Levren i B lod.

Prometheus! du blev ei forsagt,
D u  klynked ei frygtsom i Dsden.
S n a rt kom jo din Hielper i Noden,
Og da blev dig Fakkelen rakt.

T h i Herkules died kun kort 
S in  deilige Moder ALkmene;
Og kraftig, med Jern i hver Sene,
D rog kollebevcebnet han bort.

D it  Baand han paa Klipperne brod.
S in  Ven t i!  Bedrifter han bringer.
D a  hented paa kuede Vinger 
D ig  Glenten den himmelste G lod.

Saa flete velgisrende Vcerk,
Som Jorden v ift aldrig forglemmer;
Og hvo som Oplysningen fremmer,
S taaer atter en Herkules stcerk.



O  Czar! dig er Sangen indviet;
T h i Lyset du atter udbreder.
J a , Menneskesicelen af Kieder 
H ar Ruslands Herakles befriet.

LademannS stisnne M e lod i, forbunden med Eber- 
hards Sang og Litzbergs B illede, giorde et dybt In d 
tryk  paa Czaren. Han stirrede nogle O ieb lik  ned paa 
P a p ire t, da det var fo rb i, derpaa sprang han op, og 
vinkede de tre Kunstnere, der vare traadte frem for 
a t tage Afsted, atter ud i  Haugen. D a  de stode alene 
fo r ham, sagde han:

I  have samlet mig gloende K u l paa m it Hoved; 
jeg har behandlet J e r ilde, og dog have I  viist mig 
en LE re, efterat I  fsrst have vidst at undgaae min 
Vrede. D e rfo r maae v i nu paa en smuk Maade 
tage Afsted med hinanden. Eders Sang og det B illed , 
I  havde m alet, viser m ig , at I  have gode Tanker 
om m i g ;  og da I  intet forlange, kan det ikke 
vare S m iger. S aa  v i l  jeg da ogsaa vare modig 
og tapper nok t i l  —  at bede Eder om Forladelse, 
ford i jeg har true t Eder med H ug; th i sandelig, 
stige Karle  ere langst voxede fra  Riset. Den stiatmste 
Poet har ogsaa ladet mig det hore. Han mener, 
jeg har ovet mig saalange paa S trelitzerne, in d til 
P ryg le rie t blev mig en Vane. Lad saa vare!  M en 
at jeg ellers ikke g is r meget a f slette V ane r, vide 
I  ogsaa; meget mere elster jeg det Usadvanlige, og 
hvor jeg fandt noget G odt, der har jeg altid  fore
trukket det fo r gammel S lendrian . Heller ikke maae 
I  glemme, at jeg er en fedt B a rb a r, der ikke har 
studeret i  Leipzig, men paa egen Haand og af egen 
D r i f t  arbeidet mig frem. A ltsaa intet Under, om der 
endnu kloeber l id t  ved a f det gamle Kosakvasen; th i 
ved G ud! flig t stiller man sig ikke saa let ved, som



man afklipper et S k ia g . Desuden har man givet mig 
G if t  i  m in Ungdom, fo r at bersve mig L ivet. M in  
stoerke N a tu r har vel seiret; men et oieblikkeligt Raseri, 
der undertiden overfalder m ig , og staaer i  Modsigelse 
t i l  m in scedelige T ilb o ie lig h e d , er en Folge deraf. 
A lt id  har jeg maattet kcempe mod S trom m en. Uden 
at nyde et omhyggeligt T ilsyn  a f de t id lig t berovede 
Fora ldre , har m in Hatvsoster, den Dgle, have de faiske 
S tre litzer, og de ikke meget bedre Grakermunke for- 
b ittret mig Livet. M in  eneste S e n , der engang skulde 
heste, hvor jeg har saaet, er en N id in g , der tilin te t- 
g ie r alle mine H aab, og har g io rt m ig Fadernavnet 
forhadt. Gud har g io rt mig t i l  Hersker over et 
umaadeligt R ige , men et Rige uden Vand. Jeg blev 
en Fyrste fo r B a rb a re r, uden at nyde de uskyldige 
huuslige G la d e r, eller den No, som i  S tilh e d  danner 
Hiertet. D erfo r drog jeg som en T ra k fu g l over Van
det, og som en Hyrde t i l  Hyrdehytten, levede her i  
denne B y  to A a r ro lig t som M e n n e s k e ,  drsmte mig 
hen i  Abrahams patriarkalste T id , og var dog, med a lt 
det, betankt paa m it Riges T a rv . N u  er en heeldeel 
lykket mig. M in  F a tte r C a rl giorde mig Seieren let, 
ved sin Kaadhed; og skisndt den russiste Menzikow hverken 
opveier m in Genfer le Fort, eller m in S ko tlander G or
don, er ban dog en Mand a f overordenlige Talenter, 
naar den fordomte K nag t kun ikke var saa gierrig, og 
ved enhver Leilighed, a ltid  endnu som Posteibager, vilde 
mele sin Kage. —  D e r have I  m it S kriftem aa l, siden 
I  forsmaae m in Gunst. Jeg veed nok, m in hoisalig 
B roder Ludvig a f F rankrig  vilde bave slaaet forfarde- 
lige K ro lle r paa Nasen, hvis han havde bo rt denne 
Tale, og sinde det dybt under en Monarks Vardighed, at 
give sig saadan i  Kast med Kunstnere. Men jeg'finder i  
Verden intet andet ringe, end Jndbildsthed, Dumhed og



Ondstab. O g nu, Fred vcere med J e r !  Tager disse 
Tegn t i l  m in E rin d rin g , og glemmer mig ikke!

Med disse O rd  tog han tre kostbare Ringe ud a f 
en lil le  Wste, som han havde i Lommen, stak dem hver 
een paa Fingeren, trykkede deres Hamder, og forlod dem 
med snare S k r id t ,  for atter at gaae paa B a lle t.

Lademann stod som forstenet og betragtede sin R ing, 
men som et Steen-Kildebilled, th i Taarerne strsmmede 
ned fra  hans Dine. —  G ud, hvilken M and ! raabte 
Eberhard begeistret, og harvede Diamanten mod S t ie r 
nerne. —  Litzberg afvistede sin ganste ro lig t med K iole- 
cermet. —  H vor smukt er det dog, sagde han, naar 
Skicebnen tillader et udmcerket Menneske at barre Kronen.

Vennerne skilles ad.

<A vor vore Reisende fo r  vare komne hen, bare de dem 
ad som en F a m ilie , der havde eet Form aa l, og vilde 
dele og nyde a lting  i  Farlledsstab; men a lt som de 
ncrrmede sig Amsterdam, begyndte de at blive mere 
frkmmede og forlegne for hinanden.

Tause rullede de ind i den store Hovedstad; in tet 
Udraab as Forundring, ingen Bemærkning yttrede de 
her, som siedvanlig. V e l hvilede deres B lik  iv r ig t  
paa de forstiellige Gienstande, dog kun tvungent og 
mekanisk. In te t  kunde ret farligste Opmærksomheden, 
saa meget vare de fordybede i deres egne Tanker, og 
kun engang imellem gave de hinanden stiaalne, forlegne 
Diekast.

D a  de vare stegne af paa Postgaarden, omfavnede 
Litzberg Eberhard og sagde:



De gode T im er, v i have nydt sammen, maae ikke 
endes med en kold, cengstlig Forlegenhed. A lle  Mennesker 
kunne ikke vandre t i l  eet M a a l;  man gaaer et Stykke 
V e i sammen, og hvor Deien deler sig, adstilles oerlige 
S ta ldbrodre uden S o r g , men ikke uden Fotelse. Lev 
vel, m in J u liu s !  A ld rig  stal jeg glemme dig, eller de 
stionne Sommerdage, som v i have tilb ra g t med hin
anden. O g aldrig vender den herlige Maaned Ju lius  
tilbage i  A a re t, med sine Noser, uden at jeg tanker 
Paa dens blomstrende Navne. —  J a ,  evig v i l  De 
vare os uforglemmelig, kiareste Eberhard, hulkede Ladc- 
emann; og oste om Aftenen i Tusmorke, eller i Maan- 
stin, v i l  jeg spille vor fa lleds Sang og tanke paa Dem.

Eberhard var saa r s r t ,  at han lange intet 
kunde sige, men kun trykke deres Hander. —  Det 
glader m ig , sagde Litzberg, at v i alle have Noget 
at stiule fo r hinanden, ellers vilde Afskeden vare for- 
ubehagelig. Saameget vide v i dog om hverandre, at vi 
alle gaae en bedre Frem tid imsde, end selv den Keiseren 
a f Rusland var istand t i l  a t byde os. S aa  lev da 
vel, dyrebare Eberhard! Lev vel, gode Kone! Maastee 
sees v i endnu undertiden i Amsterdam; jeg tanker vist, 
a t v i endnu kunne tilb ringe  en A ften  sammen. —  Ja, 
det maae v i!  svarede Eberhard. —  Ganske v is t! raabte 
Lademann. —  Forresten, vedblev Litzberg, v ille v i ikke 
bekymre os om hinandens G ioren og Laden. E t Lofte 
binder mig og Lademann. —  M ig  ikke, sagde Eber
hard, men man har sat Lid t i l  m in Taushed. —  Og 
det er nok fo r en M and , fa ldt Litzberg ham i Talen. 
Lever vel !  V i  v ille  giore det kort. Jeg holder ikke 
a f de lange Afsteder.

O g hvorfor ikke? raabte Eberhard. Dersom v i 
ikke holde d e r a f ,  hvad have v i da at holde os 
t i l?  O g hvad haabe v i i  Fremtiden? Maae v i ikke



tilsidst tage Afsked med a lt det Elskede, med enhver 
Gla'de? sige enhver kiwr Sædvane Farve l?  Og er den 
Veemod, der folger en flig  Skilsm isse, andet, end 
Smerten over en afbrudt Forening i Tiden, som smagter 
efter og haaber, at fortscrttes i Evigheden? O , forst 
naar Menneskene stilles ad, fole de ret hvad de 
vare hinanden. Enbver Misforstaaelse, enhver M is tyd  
forsvinder; med Kærlighedens O ine see v i da a lting 
k la rt, og som et fuldendt B illed  staaer fo r os alle sam- 
nhdte Gloeders og Sorgers stionne Perspektiv. —  Kied- 
sommelighed, Misundelse, krcenket Stolthed, stodt F o r
fængelig bed, falst Undseelse, M istanke, Forsigtighed, 
Uvaner og Sårheder —  alle disse Skygger, der saa 
gierne ville  leire sig om A rnen , vige da, som S p o - 
gelser, bortstrammede tilbage fo r de store, lyse Engle, 
der i  flige Dieblikke indtrcede i vor H ytte, fo r at vinke 
os bort. Det er jo netop det Guddommelige ved det 
Tragiske, at det fordobler de cedleste Mennestekrcrster, 
de reneste Foletser, og bringer vort Allerinderste t i l  at 
vise sig udvortes. Og det g is r Afskeden ogsaa. Med 
disse O rd  trykkede Ing lingen  de Bortgaaende heftig t i l  
sit B ryst.

N aa r Fotelsen har naaet sin H o ide , sagde Litz- 
berg, idet han kyssede Eberhard, trykkede hjertelig 
Hanna Hellkrafts Haand, og drog den grcedende Lade- 
mann bort med sig,  saa falder Tachpet. Maastee 
fornyes Skuespillet engang, naar v i mindst venter det. 
Med disse O rd  kyssede han endnu engang paa Fingeren, 
dreiede om H io rne t —  og de gode NeisefM er vare 
forsvundne.

D a  Eberhard var alene paa sit Kammer, kunde 
han lcenge ikke fatte sig. Den ny fremmede S tad  fore
kom ham dsd og ode, saa stcrrkt hang hans unge tro 
faste H ierte  ved det Vanlige, det Kicere. D a  nu Hanna 
H e llkra ft stod for ham igien, med sin sædvanlige R o lig 



bed, og spurgte, om han vilde spise? der var doekket 
B ord  i meste Vcerelse; sprang han op, omfavnede 
hende og raabte: D ig  har jeg dog endnu! D u  v il 
ikke forlade mig, som de D vrige . —  Havde jeg ellers 
fu lg t dig bid fra  Leipzig? spurgte hun venligt. V a r  
nu in tet B a rn  lange r, Eberhard! T o r  dine Dine, 
kom og spiis. D e t er din L iv re t. S iden maae v i be- 
see Byen sammen, og i A ften gaae v i paa Comodie. 
Jeg har allerede ladet sporge efter vo rt Vidunder, H err 
Leonhard W olfgang; men han var ikke hiemme. Jmorgen 
t id lig  kan du bestemt traffe  ham, paa det ostindiste 
Kaffehuus.

D et er altsammen meget godt, sagde Eberhard; 
men det g io r mig dog saa ondt, at jeg har mistet mine 
Venner. —  Jeg kunde ogsaa ret godt lide dem, svarede 
Hanna, stiondt denne Litzberg imellem argrede mig med 
sine evige Modsigelser. Lademann holdt jeg nasten mere 
a f, stiondt han a ld rig  lukkede Munden op. —  O ,  en 
herlig G ut, Hanna! Hos ham var a lting  In s tin k t, Folelse, 
og der bebovedes kun en Anledning, saa bragte han 
det i  Melodie. Han mindte ung tid t om B o rn ,  der 
endnu ikke kunne ta le , og som dog med deres kloge, 
lyse D in e , deres S m il og Taarer tilkiendegive, a t de 
ane A lt .  —  D a  han var syg, sagde Hanna, kunde han 
dog re t godt tage B ladet fra  Munden, og lase H e rr 
Litzberg Texten.

M a a ltid e t, V inen , Spadseregangen med Hanna, 
hendes usædvanlige Snaksombed, fo r at adsprede ham, 
de mange nye Gienstande, bragte Eberhard lid t  efter 
l id t  i  bedre Lune; saa at Hanna H e llk ra ft endogsaa 
vovede at undstaae sig fo r at gaae med paa Comodie, 
stiondt hun havde lovet det. D e r blev nemlig spillet 
en fransk T ragod ie , og hun kunde undskylde sig med, 
at hun ikke forstod Sproget. Eberhard viste hende



rigtignok paa P lakaten, at der blev givet en B a lle t 
ovenpaa S tykket; men hun vilde heller have det tilgode 
t i l  en andengang.

Lad mig gaae hiem i A ften, sagde hun, pakke ud, 
og scette alting i O rden, saa at du finder dine Sager 
Lmorgen, som om du havde boet her din Levetid. Jeg 
veed, du v i l  gierne have det ordenlig t, og har in te t 
imod, at Andre paatage sig Ulejligheden. D ine Skrives 
sager skal jeg ikke rsre, B lakhornet stal jeg ikke vcelte. 
V a r  kun ro lig , og fornei dig saa godt som du kan. 
Jmorgen Formiddag besoger du vo rt Orakel.

Lykkeligviis var der ikke mange Mennesker i  
P arte rre t den A ften, th i det va r en trykkende Lummer
hede. E lle rs  var Skuespilhuset temmelig stort ,  og 
smukt bygget. Eberhard saae forstegang et regelmæssig 
bygget Theater. Han lagde noie M arke  t i l  alting, 
ligesom det lid t efter lid t fremsteg af M orket. T h i i  
Forskningen, da han traadte ind fra  S o lstinne t i Lampe
lyset, kunde han flet ikke see. H id in d t il havde han kun 
stianket Amphitheatrets A rch itektu r, Forhanget, Lyse
kronen og Orchestret sin Opmærksomhed; nogle smukke 
Dam er i Logerne havde han ogsaa opdaget; nu forst 
begyndte han at mynstre sin narmeste Kreds. H er blev 
han iscer opmcerksom paa sin Nabo, en smuk Mand i  
sine bedste A a r, med et aabent, solbrcendt Ansigt. O ver 
det hoire D ie havde han et lille  A r r ,  som dog paa 
ingen Maade forstyrrede de adle T r a k /  Hans Aasyn 
udtrykte Kiakhed, Munterhed og Godhed. Han var 
undersætsig, men dog velvo.ren; og a f den fine blaa 
K io le  med smalle Guldtresser, maatte man slutte sig 
t i l ,  at han var Soofsiceer. Han torrede ofte sin Pande 
med Lommetorkladet, skrallede en Appelsin, og da Eber
hard havde hilset ham, tog han endnu een op af Lom
men, og bod sin unge Nabo den med megen Venlighed.
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Eberhard takkede, og begyndte Samtalen med den 

Bemærkning, at det var forstrakkelig varm t idag. —  
Overmande, svarede den Fremmede, som ogsaa var en 
Tydsker, isa r naar man forst har lobet saameget om
kring den hele D a g , som jeg. D e t er egenlig urime
lig t at gaae paa Comsdie i  saadan en Hede. T ilg iv , 
m in H erre ! vedblev han h u r tig , idet han udloe sig 
selv, jeg glemte paa min W re , at De var i  samme 
Tilfcelde som jeg.

Jeg har a ldrig  endnu vceret i  et saa stort 
ComsdiehuuS, sagde Eberhard —  D et er en anden 
S a g , svarede den Fremmede; jeg derimod har oste 
varet der; og om det saa er noget jam m erlig t T o i, 
der b live r daarlig t sp ille t, saa kan jeg dog ikke lcenge 
blive derfra , saasnart jeg er i  en B y ,  hvor der 
spilles Comsdie. I  London og de spanske Havne har 
jeg seet flere S tykker opfores Jeg holder af alt '
det Eventyrlige, det Charakteriske. Men disse franske I
T ragsd ie r ere mig fo r eensformige. M an skriger, j
grander, raser de ri, som man var besat; og skiondt !
a lting er sat paa S kru e r, lober det dog som oftest ud 
paa et temmelig gemeenr K iceltringeri. Men Sproget 
er reent, Udtrykkene godt valgte; og saa urim e lig  ofte 
Handlingen e r, saa rim er sig dog a lting  deri ganske
excellent. Ogsaa forekommer der byppig smukke Tanke
sprog og Lignelser. M en de engelste og spanske Stykker- 
hue mig bedre.

Det fornsiede Eberhard at trceffe en M and, som 
uden at vare lcerd, havde erbvervet sig en Dannelse, 
der paa den T id  kunde kaldes sielden, og som man 
nasten a ldrig  endnu t ra f  i Studerekammeret. Verden, 
tankte han, smedder dog Tankerne i  et Menneske bedre, 
end den blotte Lårdom dreier dem; og en naturlig 
Skarpsind kommer lettere i det Rene med sig selv, end 
en kunstig Spidsfindighed.



N u  begyndte Stykket. Den ferste A kt morede 
Eberhard. Skuespillernes S k r ig , der pludselig gik over 
i  et affecteert Pianissimo, Allongeparykkerne, FistebeenS- 
flie rte rne , de underlige Dandsemesterstridt, hvormed 
gråske Helte og Heltinder fremtraadte, a lt tilsammen 
forekom ham som en lystig Parodie. I  anden A kt be
gyndte han at gabe, og nu vendte de forrige sorg- 
modige Forestillinger tilbage. ' Han tankte paa Litzberg 
og Lademann, som han maaskee a ld rig  mere fik at see, 
og Taarerne trillede ned ad hanS Kinder.

Somanden var derimod dybt indslumret, og gyngede 
gientagne Gange med Ncesen ned imod S k iode t, in d til 
han endelig soer i  V e ire t ved et lyde lig t: H e l38! og 
forbauset kastede Vinene v ild t omkring.

D a  han fandt Eberhard svommende i  Taarer, sagde 
han: Hvad Pokker! er det virkelig saa rorende? Det 
havde jeg dog ikke tankt. O g jeg sidder her im idlertid 
og snorker. Jeg stammer mig ncesten, men maa sige 
t i l  m in Undskyldning, at jeg har lobet omkring i Heden 
den hele Dag.

Ak, m in Herre, svarede Eberhard, sov De i Guds 
Navn, og lad Dem ikke forstyrre! Jeg grader ikke over 
Stykket, men tanker paa nogle trofaste Venner, som jeg 
idag, maaskee fo r evig, har taget Afsted med. J a  det 
er en anden Sag, sagde Somanden.

SaaledeS holdt de da Stykket ud. Derpaa fulgte 
en Bal le t ,  hvis Indhold var et S k ibb rud , og der
paa fslgende Redning. En H arlekin  forekom deri, 
der fortsatte sit Abespil, drivende vaad mellem S k ia r  
og K lip p e r, mellem Torden og L yn ild , Kanibaler og 
B a a l. —  Somanden morede sig kosteligt, og loe ofte 
saa h ie rte lig t over den flaue S p a s , at Taarerne nu 
ogsaa kom ham i  Vinene. Eberhard, der havde giort 
sig hoiere Tanker om sin Sidemands Forstand, undrede 
sig, begyndte at tv iv le , og vovede endelig det SporgS-



m aal: F inder De det virkelig saa lystigt, min Herre? —  
O  uendeligt lys tig t! sagde Somanden. Jeg maa sige 
D em . jeg har selv g io rt adskillige Reiser t i l  Ost.- og 
Vestindien, og lid t  togange v irke lig t S k ib b rud ; maa 
nu ikke disse to rre  B o lger og torre Loier forekomme 
m ig yderst la tterlige?

J a  saa! svarede Eberhard, nu forstaaer jeg Dem: 
De leer i  Balletten som 'jeg grced i  Tragedien. S o 
manden vilde ta let meer, da han i  det samme blev 
kaldet ud a f en M atros. Han hilste Eberhard venligt
og gik.

Vennen kra igaar.

*A ee l underlig tilmode gik Eberhard Dagen derpaa t i l  
det ostindiste Kaffehuns, fo r at trceffe den hemmeligheds- 
fulde W olfgang. Hans B re v ,  som Eberhard havde 
med i  Lommen og atter lceste underveis, stiondt han 
kunde det udenad, satte ham i  en spcrndt Tilstand. 
Ester B revet at domme, havde H e rr W olfgang paataget 
sig dette M rin d e , fo r en gammel M and i  Ost- eller 
Vestindien, som sandsynligvis havde opholdt sig der i  
mange A a r ,  erhvervet en anseelig Formue, og, da han 
formodenlig selv ingen B o rn  havde, saae han sig nu 
om efter en A rv in g  i  Europa. M an skulde nasten ogsaa 
troe a f B reve t, at Gubben selv var kommen t i l  A m 
sterdam, og ventede Eberhard der. Men saa begreb 
han Lgien ikke, hvorfor Wolfgang ikke heller havde 
skrevet hans Fader t i l ,  som dog var den Gamle m rr- 
mere bestcrgtet. E lle r va r det maastee en Modrene- 
framde? A l t  imellem begyndte Eberhard ogsaa at 
frygte fo r, a t man maastee vilde indstramke hans F r i-



hed, og foreflrive ham en vis P la n  for Fremtiden, 
hvoraf han aldeles ingen Ven var. D et vcere nu som 
det v i l ,  tcenkte han, man har sendt mig Penge, og jeg 
har g io rt en behagelig Neise, om den just ikke var 
saa lang som den burde vcrre. Saameget faaer jeg 
a lt id , at jeg kan vende tilbage t i l  Leipzig igien. O g  
hvad har jeg egenlig meer i Leipzig at g is re?  E r  
jeg ikke en Fugt paa Taget, som kan bygge m in Nede 
i  hvilket T rcr det skal vare?

M a n  kunde maastee finde det besynderligt, at 
Eberhard, der ingen hsiere Tanker giorde sig om dette 
E ven ty r, dog saa rast bortviste Czarens Naade; men 
v i maae gisre opmærksomme paa, at det Hemmeligheds
fulde , det Tilstsrede i sit sierne Tusmsrke a ltid  
har noget mere Tillokkende fo r ynglingen, (og over
hovedet for Mennesket) end det indstrcenkede Ncrrvcerende, 
om det end er nok saa fortræ ffe lig t. Ogsaa frygtede 
vel Eberhard for, at et lignende H ag lve ir med Stokke
pryg l engang igien kunde trcekke op paa et Sted, hvor 
der intet Lysthuus var i  Ncerheden at flygte ind i. 
Han elstede Friheden over a lting ; det kolde barbariste 
Rusland bavde intet Tillokkende fo r bam; og han fs lte  
siet ingen Lyst t i l  at vcere en a f de Feiekoste, hvormed 
den nordiste Herkules igien agtede at rense A ugias 
S ta ld .

Det Kaffehuus, som man viste ham t i l ,  va r meget 
smukt, Vcerelserne lyse og velmeublerede. Velklcedte 
Gicester sadde rundtom kring, og da han spurgte efter 
H e rr  W olfgang, sagde man ham, at Kaptajnen pleiede 
at drikke sin Morgenkaffe og ryge sin P ibe, med flere 
S so ffice re r, i  det inderste Vcerelse, fo r  han gik hen i  
det ostindiste Huus. Eberhard spurgte Opvarteren, om 
han ogsaa turde gaae derind? —  Det forstaaer sig, var 
S v a re t; jeg stal strax bringe Dem Deres Kaffe der.



Eberhard traadte ind i Vcrrelset, hilsede de Herrer 
oerbodigt, der sadde fordybede i S am ta le r med hinanden, 
og satte sig beskeden ved et li l le  B o rd , strax indenfor 
Doren, hvor han ventede paa sin Kaffe.

Han monstrede i  Sm ug de Talendes Aasyn, og 
tcenkte: Hvem a f disse H e rre r er nu monstro Kap
ta jn  W olfgang? De havde alle gode kraftige Ansigter. 
Een af dem forekom ham ar vcvre den Nette. Der 
have v i M anden, tcenkte han, stod op, gik hen, giorde 
et dybt B uk fo r Sshelten og spurgte: Med Tilladelse, 
m in Herre, een a f Dem stulde vel ikke virre H e rr Kap
ta jn  W olfgang?

A tte r  en S porger om W olfgang, sagde den Ud
spurgte, idet han smilende faae paa de Andre. Hvad 
har dog vor Ven fo r?  —  N ei, m in unge Herre, svarede 
han Eberhard, Kaptain Wolfgang er ikke her idag. Men 
De trw ffe r ham hiemme i sine Vcrrelser t i l  Klokken 
elleve. Han boer her i Gaden. —  N u  beskrev den 
Fremmede ham Huset, og sagde derpaa: Hvem er De, 
om jeg maa sporge? En thdst L a r d !  ikke sandt? —  
Zeg er en S tudent fra  Leipzig, svarede Eberhard. —  
Det kunde jeg strar see paa Dem , sagde Soofsiceren. 
Studenterne have noget fcrlleds med Somcendene. De 
feile omkring i Videnstaberne, i  Tanker og Meninger, 
som v i andre i  S to rm  og B o lger. Jeg har kiendt 
flere S tudenter, som ere blevne fortræffelige Somcend. 
Ib la n d t andre den Kaptain W olfgang, De leder efter. 
F o r t i  A a r  siden var han en fa ttig  D iawel. E t 
gammelt Exemplar a f Cicero om P lig te rne , og de 
horatsiste Oder, udgiorde hans hele N iigdom. D a gik 
han i  Generalstaternes Tieneste, og ved sin Tapperhed 
og Duelighed udmcerkede han sig snart. E fte r Freden 
tog han sin Afsted, udrustede selv e t'K o ffa rd is tib , og 
gik t i l  Ostindien. O g skiondt han led Skibbrud og 
mistede sit S k ib , er han dog atter en holden Mand,



mdstiber sig t i l  cn ny Neise. Gaa De kun med bam! 
De v i l  g isre Deres Lykke. Han boer her i  Na-rheden, 
i  Huset, som jeg har beskrevet Dem.

Eberhard skyndte sig nu hen t i l  det betegnede 
H uus. D a  han gik op ad Trappen, bankede hans 
H ie rte  h s it ,  fo rd i nu Afgisrelsens D ieb lik  ncermede 
sig. M on  jeg vel trasser ham hiemme? taukte han. 
Han er vist gaaet ud igien.

D et kom ham fo r ,  som om han bestandig skulde 
lsbe saaledes forgiaves og soge efter H e rr W o lfgang ; 
og denne Folelse var ganske na tu rlig . Eberhard havde 
Personificeret sig sin Skiabne, sin tilkommende Lykke, i  
W olfgangs Person. Ligesom nu Lykken a ltid  lsber 
foran os Mennesker, uden a t v i ret kunne hale den 
ind , fsrend v i staae ved Livets Grandse, saa kom det 
ogsaa Eberhard fo r , som om han uophorlig forgiaves 
skulde soge efter den undcrfulde Mand.

H an  blev derfor ganske fo rundre t, da han a f 
Tieneren, paa hans S porgsm aa l: om Herren va r 
hiemme? fik et ro lig t J a  t i l  Giensvar.

I  s ta rt Bevagelse, uden ret ak see Paa den fo r 
ham staaende M a n d , giorde Eberhard en dyb K om pli
ment, og bad om Forladelse, hvis han maaskee kone t i l  
Ulejlighed.

E i ,  m in unge Ven fra  ig a a r, raabte Kapta in 
W olfgang, v a r  m ig velkommen! Kommer De maaskee 
fo r a t fo rta lle  mig s lu tn ingen  a f Balle tten, som jeg 
i  A ftes ikke fik S tunder t i l  at see ud? Kaspar, hent 
P ib e r , Tobak og Kaffe! —  N u  opdagede Eberhard, 
hsist forundret, at han allerede igaar havde g io rt Kap
ta in  W olfgangs Bekiendtskab i  Comsdiehuset. Men 
W olfgang studsede endnu mere, da han betragtede vor 
Y ng ling  ret ved hs i lys Dag. Gud i  H im le n ! raabte 
han Pludselig i en a lvorlig  Tone; hvem er De? —  Jeg 
er den Eberhard J u liu s , som De har sendt et B rev  t i l

Den i Sydhavet. I. 10



i  Leipzig. —  O , De bchsver ikke at »avne D em ! raabte 
W olfgang, idet han trykkede Eberhard i  sine A rm e; 
Deres Ansigt, Deres hele Vasen taler fo r Dem. H im 
m e l! er det m u lig t, at S l ig t  kan gaae i A rv  giennem 

saa mange Led?
Eberhard vidste ikke hvad han skulde sige. Han 

forelagde Kaptainen sin Dsbeseddel, sin M a tr ik e l, sit 
' P as , og Brevet f ra  W olfgang selv, fo r at bevise sin 

Personlighed. W olfgang kastede et flyg tig t B lik  r disse 
P a p ire r ; derpaa gik han ind i  sit Sovekammer, hentede 
et stort, med tre S eg l forsynet B re v , og rakte Eber
hard det, uden at sige et O rd .

Eberhard laste med Forundring  Udskriften paa
Brevet, saaledes lydende:

„ D e t t e  i  den h e l l i g e  T r e f o l d i g h e d S  N a v n  
f o r s e g l e d e  B r e v ,  m a a  I n g e n  a a b n e ,  u d e n  hvo 
d e r  f s r e r  N a v n e t  Z u l i u s ,  og i  et  r e t m a s s i g t  , 
W g t e s k a b  s t a m m e r  ned f r a d e n ,  A n n o  1 6 2 1 ,  
u s k y l d i g  h a l s h u g n e  S t e p h a n u s  J u l i u s .  —  
N 8 .  U r e t f a r d i g t  G o d s  h i e l p e r  i n t e t ,  men 
R e t f a r d i g h e d  f r e l s e r  f r a  D o d e n .  H v o  der 
s a m l e r  S k a t t e  med S o g n ,  den v i l  f e i l e  og 
f a l d e  b l a n d t  d e m ,  som soge  D o d e n . "

W olfgang saae stivt paa Eberhard, der brod Brevet 
hurtig  uden at dvale, og laste med Forundring folgende

Med Sslverhaar i  Lokken,
Med lange, hvide Skiceg,
I  Ly bag Klippeblokken 
Og Fieldets hoie Vceg,
En O lding har sit Kammer, 
Albertus J u liu s ;
D in  Slcegtning, hvis du stammer 
M in  Ven! fra  Stephanus.



Hvad ham er vederfaret 
I  mange Herrens Aar,
D ig  vorder aabenbaret,
N aar du for Gubben staaer. 
N u  i sit Herresoed e,
End ei af Livet troet,
Han venter dig med Gloede, 
I fa ld  du er hans 2Et.

For Bsrnekredsens Hytter 
Han staaer som Patriark.
Ham Fieldets Rand beskytter, 
Som, Noah, Herrens Ark. 
S n a rt gaaer han t i l  det Bedre, 
Dog snsker gamle Mand 
En ZEtling fsrst at hoedre,
Fra Sachsens kioere Land.

H vis  du fra  Nudolfs Loender 
Nedstammer, unge Ven!
Modtag af disse Hoender 
D a  snart Velsignelsen.
M ig  Havets Bslge bragte 
S in  Skat, t i l  Klippens Fod; 
D e t v i l du lidet agte,
Som  stammer af m it B lod.

Dog, har du ung alt fristet 
En umild Skicebnes Harm, 
Sloegt og Forceldre mistet, 
S taaer du forladt og arm, — 
O  skynd dig hid! Her troster 
D ig  mangen trofast Ven;
D u  finder Broder, Soster,
Og M o 'e r og Fa'er igien.

Velsignelsen dig fslge!
M ig  svulmer Barmen trang: 
D yb er den falske Bslge,
G rum  Stormen, Veien lang.



O  Himlens Engleflare,
Nedsving dig t i l  min Trost,
Og bring ham, uden Fare,
T i l  dette gamle B rys t!

Skrevet paa Oen Klippeborg, Anno C hristi 1714, 
i  m in Regierings 76de og i  m in A lders hundrede A ar.

A l b e r t u s  J u l i u s .

Gammelt Dekiendtskab.

'A / ta n  tamke sig Eberhards Forundring, da han hgvde 
Ilcrst B revet! A tte r og atter gientog han dette D ig t,  
og dog blev ham A lt in g  deri en u fo rk la rlig  Gaade. 
Kaptainen bad ham scette sig hos ham paa Canapeen, 
og her fortalte han Eberhard kortelig det V igtigste af 
en Begivenhed, som v i u d fo r lig t v ille meddele vore 
Lcvsere siden i denne Bog.

D a  Fortællingen var tilende, omfavnede Eberhard 
W olfgang, og raabte: Jeg reiser med Dem r i l  K lippe
borg ; kun maa jeg have Lov t i l  at tage min gamle 
Veninde Hanna H ellkra ft med, som har fo rladt Huus 
og Hiem fo r min S kyld . O g saa maa jeg endnu skrive 
m in Fader et B rev t i l ,  at han veed hvor jeg e r, og 
at jeg kan faae S v a r og Tilladelse fra  ham.

S k r iv  De kun Deres Fader t i l ,  svarede W o lf
gang; men is v r ig t kan De vcere ganske ro lig ,  hvad 
ham angaaer; jeg beder Dem, siig ham, fo r det forste, 
in te t a f vor Hemmelighed. Han reiser ikke t i l  J a - 
maika, han er atter etableret i  Bremen. Dette B rev 
v i l  betage Dem enhver T v iv l.  —  Han rakte Eberhard 
fslgende B re v :



„Ubekiendte, provede V etg io re r!
A ld r ig  seete Ven i Neden!

Deres utrolige Heimodighed har ganste confun- 
deret m ig , oz aldeles betaget mig m in sidste T ro  om 
Menneskeligheden i Verden. Jeg tankte nem lig , at 
denne adle T ing  aldeles ikke mere fandt Sted under 
S o le n ; men paa hvilken behagelig Maade har De ikke 
overrasket m ig , og overbeviist mig om det Modsatte? 
Ogsaa hvad Verdensbegivenhederne og flige Sager an- 
gaaer, er jeg total kommen i  Vilderede med m in fo r 
rige Theori. T h i hvad jeg t i l  D atum  holdt fo r at 
vare det Solideste paa Jorden, saasom: Handelshuus, 
F irm a , Kiobmandsforbindelser, D isconto, Korrespon
dents, Kredit, Aviser, Auctioner, Loben paa Borsen rc., 
det er altsammen adspredt, som Avner fo r V inden; 
hvad jeg derimod holdt fo r at vare puur Indb ildn ing , 
og hadede varre end Pestilents, nem lig : eventyrlige B e 
givenheder, Skiabne, salsom Lykke, overordenligt LEdel- 
mod rc., —  det har netop reddet m ig. Jeg har t i l 
fo rn  varet en vantro Thomas, hvad S l ig t  angik, og 
anseet alle flige overdrevne Dyder og Overraskelser b lo t 
fo r at hore hiemme i Romanerne, eller hoist i  de saa- 
kaldte episke Digte. Men naar jeg betragter de Vexler 
og A nviisn inger, der ligge for m ig her paa S krive 
pulten, som aldeles forlose mig a f m in N sd, og igien 
giore mig t i l  en velhavende M and, da faaer jeg vist
nok Troen i Handcrne. —  Det Eneste, hvad i  denne 
overordenlige Lykke, fom en liden S ky , fordunkler m in 
H im m el, er, at m in S o n  Eberhard J u liu s , Studiosus 
i  Lerpzig, der i  flige Sager a ltid  har vare t a f en 
anden Mening end jeg, nu stal faae Net tilsidst. D e r
som Deres Veladelhed (eller, hvis De er af hoiere 
E xtrac tion , hvilket jeg nasten maa formode, Deres 
Velbaarenhed) gunstigst (eller naadigst) tillader det, saa 
v i l  jeg heller sige ham, at jeg ved egen Vindskibelig-



hed og anstrenget F lid  har bragt mine Sager i  Orden, 
t i t  storste Fordeel fo r os Begge. Derved v i l  han i  
Fremtiden faae et hsiere Begreb om sin Faders D ue lig 
hed; th i han forstaaer sig ikke paa S lig t ,  og naar jeg 
kun sender , ham gode Nemisser t i l  Leipzig, saa er han 
fornoiet, og troer, at Verden hamger i  et Flynderfkind. —  
D e t e r, som Deres Velcedel- (e ller Velbaaren-) hed 
behager a t vide, en kilten Sag, at lade B o rn  see F o r
aldrene for dybt i  K aarte t. Ogsaa onskede jeg at fliu le  
denne Begivenhed for den misundelige og drillende Ver
den, med Deres gunstige (eller naadige) Tilladelse; for 
a t undgaae alle mulige deraf flydende Ubehageligheder, 
og for end mere at styrke m in C red it. M en tv iv l  kun 
intet D ieb lik  om m in stumme, dybt i  m it  eget B rys t 
indstuttede Taknemmelighed, hvormed jeg henlever, ordet- 
modige ubekiendte Velynder, Deres hoistforbundne, cer- 
bodige (eller, som jeg langt heller onsker og troer, 
underdanigste) Tiener

M a r t i n  J u l i u s . "

F o r Deres Fader, kiorre H e rr J u liu s , sagde Kap
ta jn  W olfgang, da Brevet var lcrst, er der altsaa for 
det forste sorget, som De seer. O g han v i l  vist give 
sig t ilfre d s , naar De skriver ham t i l ,  at D e , paa 
fordeelagtige V ilka a r, reiser med et S k ib  t i l  Ostindien, 
som Assistent, fo r at sve Dem i Kiobmandsforretninger. 
S k r iv  ham ogsaa, at han ingen Penge behover at sende 
Dem.

D e t Sidste v i l  ikke vcere ham kicert, sagde Eber
hard; th i saa underlig han ogsaa er, saa har han dog 
a ltid  elsket m ig, og sin sidste B id  B ro d  har han ville t 
dele med mig. —  De v i l  faae ham igien at see, sagde 
W olfgang, idet han venlig lagde sin Haand paa yn g 
lingens S ku lder; kun dennegang maa han endnu ikke 
indvies i  vor Hemmelighed.



D et bankede paa Doren, og Tieneren meldte S k ibs- 
prcesten. E n  smuk Mand a f crdelt Udseende traadte ind 
i Proestekiole. M an forestille sig Eberhards Glcede, da 
han i  den Fremmede opdagede sin el stede Ungdomslager, 
Magister Gottlieb Schmelzer. Men hans Glade stulde 
endnu forsges; th i efterat han et P a r T im ers T id  
havde ta le t alene med denne kicere M and, kom W o lf
gang, der imidlertid var gaaet bort, tilbage og sagde: 
De tager dog idag tilrakke hos m ig? Ved Bordet v i l  
De gisre Nekiendtstab med tvende udmarkede Kunstnere, 
som jeg har forskrevet fra  Tydsttand, og som reise 
med os t i l  Ktippeborg.

Med disse O rd  aabnede han Doren t i l  Spisestuen, 
og Litzberg, Lademann og Eberhard laae i hinandens 
A rm e !

Brudstykker ak Eberhards Dagbog.

T i l  Havet.
h e l l ig e  Hav, seer jeg dig atter?
D u, som i min Barndom
Med brede Bslger Strandbredden flog,
E i langt fra Hytten,
H vor jeg Oldtidens Drsmme 
T id t giendrsmte;
Og, naar Soelhnnde sig
Soled paa Kystens beskvulpede Steen,
Havfruer saae,
Og den tangklcedte Havmand,
D er ved sin Sangs lokkende Vise 
Den under De vandrende Jom fru 

' Maned i  Dybet.

G ru lig  og fcel 
Kalder dig Drkens S on,
Kalder dig Klippens S o n ;
O  men Dens, men Kystens Son
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E lfler dig tro,
S om  en Schweitzer, en Skotte sit FLeld;
O g hellige Taarer groeder han hoit,
N aar din smilende brede, morkblaa Flade,
Efter lang Tids Forlob,
M oder hans D ie .

Frygtelig vel 
Est du, o Hav !
Under dit ftraalende Himmelspeil 
Lurer den kolde D od ;
Og naar du ryster din Manke,
Knoekkes den stcerkeste Tremast,
S om  et flrobeligt Spaanvoerk 
I  Barnets Haand.

Gysen betog 
Den modige Skipper,
N aar Sovandet kogte,
O g i susende R or,
Med hvcesende Vandsnoge,
Himmel og Jord  
Forbittrede modtes.
Naar da Lynet af rasende Vandhose knittred, 
Sproetted Skibet 
Med matte Vinger,
En S purv  i Hvirve lv ind;
Noret fa ldt af Styrmandens Haand,
Og hans B lod blev JLs i hans Aarer.
Hvo maaler d it Dyb?
H vor takkede, rode Steenskove 
T i l  D e r vore,
Som  i Fremtiden boere 
Urter og Groes,
Menneskers Dyder og Menneskers Laster.
H vor Kcempestangen lurer.
H vis Kam ikkun Skipperen 
Stykkeviis saae,
Hvorom Oldtidens Skialde 
Ved Harperne dromte.

N a 7 r 'L 7 n e 7 e r ^ q M 'E a  ^  du dog, Brushoved! 
D a  frygte v i ei '
D ine gioglende Nokker.



I  klapprende Toug 
K lavrer Matrosen da kicek,
Og moder hver S torm  
Med Spog og Skicerts,
I  bcrlmorke Nat,
I  knagende Naa, 
forvoven i Mers 
Over Stangen henflcengt,
Over Afgrunden gyngt;
Reb i Seitene faaer han.

D a  dig Skibet forlyster,
Efter dine Fist, din svommende Fugl, 
Kunstigen dannet,
Som  Bolgen befolker.
Og den alfare Vei 
D u  da Menneflet aabner.
Fra P o l t i l  Pol,
Fra S trand  og t i l  S tra n d ;
S n a rt mens i  Nordhavet Touget 
Med J is  ombarkes;
S n a rt mens Ticeren paa Planken 
Under Linien koges.
Og som Staldbroder tro
Blceser da Passaten af fulde Kicrver,
En hielpsom Cherub,
Og forener den ny med den gamle Jord .

Skibet.
Scrlsomme H uns, som g is r  den hele Neife med! 

N a a r Vognen holder fo r Doren, naar Postkarlen blceser 
i H o rne t, og v i for sidstegang gaae ned a f Trappen, 
dvceler vort D ie  bedrovet paa H  Lemmets gamle Mure, 
da overfalder os Veemod, ford i v i skulle forlade den 
kicere Scedvane, vor anden N a tu r.

Saadan er ikke S k ibe t! S om  et Feestot svommer 
det med paa Bolgerne. Hiemmet fo lger: Vcerelset, 
Bordet, Stolene, Vinduerne, Spadseregangen paa Dcekket. 
M a s te r, S e i l ,  a lting  b liver uforandret; Mennestene



med. Neppe stulde man troe, man var kommen et
S k r id t videre, dersom ikke Frost og Hede, Fugle, H av
dyr og Vandplanter gave talende Bevi is derfor. K y
sterne flyve os fo rb i som Skyer ;  Skibene end mere 
snart. Kun et broget F ta g , eller en fremmed Lyd 
giennem Naaberen, forkynder det Fremmede. S na rt 
see v i sorte Menneske lobe omkring paa den afrikanske 
Kyst.

Kompasset.

D et va r igaar en stormende N a t. Zeg kunde 
ikke sove, klardte mig Paa og listede mig t i l  Styrmanden. 
Hans lille  Kammer var oplyst a f en Lampe. Med
Dinene heftede Paa Magnetnaalen styrede han det va t- 
dige Noer med kraftig  Haand. E r  det ikke Hexeri, 
saa gives der in te t! Hvad hialp P lanker, S e il,  aar- 
vaagen modig Anstrengelse, hvis ikke den lil le  B ie rg - 
tro ld  fulgte med os, boede i  Jernet, og Pegede uafladelig 
hen mod Nord, med sin tynde sorte F inge r?

Bredde og Loengde.

Magnetnaalen veileder Mennesket paa en boist 
eenfoldig V i is :  a f den faae v i at vide, hvor v i flulle 
ben. H vo r v i ere, opdage v i ikke saa let. F o r at
erfare det, maa man tye t i l  V idenflaben, maale Pot-
bsiden og beregne Bredden. M an  kunde, simes mig, 
sammenligne Kompasset med den sunde Fornu fts  Finger
peg, som dog intet bielper, naar man ikke forstaaer at 
maale sit eget Jegs Polbside, naar ingen fast Charakteer 
tiener oS, som fsrste M e rid ian , fo r at beregne F o r
holdet mellem vor Levetids Lamgde og vore Evners Bredde. 
Jeg staaer gierne hos Kaptainen, naar han tager P o l- 
bsiden, og naar hans å rlige , skarpe D ie  snart fluer op 
mod H im len, snart betragter M e ta l instrumenter.



,

Wolfgang
bliver a ltid  den samme. Jeg frygtede halvveis for, 
ban skulde forandre sig, og vise et stoltere, koldere 
Vasen, naar v i ikke saae andet end H im m el og Hav. 
Sædvanlig misbruge Menneskene deres M agt, og neppe 
har den Ene faaet en Fordeel, eller noget at sige over 
den Anden, fo r han gierne strax lader ham fole det. 
Men den Hoimodige gior en Undtagelse. V o r  lil le  
Sokonge, som, medens Reisen va re r, ncesten hersker 
uindskrænket, gaaer venlig og broderlig iblandt os, og 
seer paa enhver med det samme Ansigt, som det, hvor
med han stra.r indtog m ig, da har: forcerede m ig Apet- 
sinen paa -Parterret.

Sosyge og Skiorbug.

D a  den fsrste S kipper forstegang med sin lille  
Tommerflaade giennemskar Bolgerne, jublede han ho it 
over sin Neises Hurtighed, og betragtede de forrige 
Besværligheder t i l  Lands, som et overstaaet Onde. 
F o r  at ydmyge denne Hovm od, fo r at hevne sig paa 
Menneskene, som vovede at krydse salten H a v , sendte 
de gruelige Havmand to Uhyrer ombord: Sosygen og 
S kiorbug. Dog selv imod dette sidste Utyske gicerer 
et virksomt M idde l i  Suurkaalen. Sosygen derimod 
maa helbrede sig selv. Denne T r ib u t betale de nasvise 
Landdyr, fo r at vorde optagne i Ssfuglenes og Fistenes 
Laug. —  Afstyelige Sygdom ! som angriber de cedleste 
LivSaander. Modet forsvinder, og i slige qvalfulde 
T im e r sank man gierne tilbunds, for at befries fra  
sin O v a l. D e r t i l  kommer, at man i denne afskyelige 
Forfatn ing ganske maa undvare Medlidenhed. De h a r
vede S om and gaae ligegyldige omkring, og i sin M a rte r 
b live r man ovenikiobet spottet og udleet. A lle  spise,



drikke, snakke sammen, medens den Ulykkelige ligger bleg 
som et L iig , med Dsdens kolde Sveed paa sin Pande, 
og hvert D ieb lik  gisper, som om han skulde udgive sin 
Aand. Sagtens har denne S yg  dorn sielden slemme 
F o lg e r, og hvo kunde ogsaa forlange, at Matroserne 
skulde rores hvergang en Nei sende paa Skibet fik ondt?

Jeg har vcvret ilde faren; men nu besinder jeg 
mig bedre. Hanna H ellkra ft har, som jeg nok tamkte, 
flet ikke vceret sosyg. Derim od havde v i aldeles fo r
regnet os med Litzberg og Lademann. A lle  troede, at 
den sidste, der er af en saa tin ten  Leg emsbeskaffenhed, 
vilde komme t i l  at gaae meget igiennem, og at den 
dierve Litzberg skulde flippe ganske f r i .  T ve rtim od ! 
Lademann har bele Tiden befunden sig saa ve l, som 
en F is t i  Vandet; Litzberg derimod vcelter sig paa 
Bamken og b rs le r, som en B is rn . S in  V ittighed  
og sit Lune har han ladet blive tilbage paa Fastlandet; 
det eneste, hvormed hans dierve N a tu r endnu stundom 
y ttre r sig, er Eder og Banden, naar ban fordommer 
den Dumhed, der holdt ham fra at drage med Czaren 
t i l  Anstand, „ h v o r  d e r  i n t e t  V a n d  er . "  Han 
har svoret Havet et dodeligt H ad, og teer sig ncesten 
som Een der har Vandstrark. Kapta in  Wolfgang leer, 
trsster ham, og forsikkrer, at ban snart v i l  komme sig 
Lgien. En lille  Pude, med S v o v l i ,  har Hanna 

" H e llk ra ft maattet sye ham, og den barrer han meget 
samvittighedsfuld, som en Am ulet, paa Hjertekulen.

Vinden.

Kun eengang har Kaptainen g io rt mig et surt 
Ansig t, og spiist mig a f med et to r t :  „ D e t  veed jeg 
ikke!" da jeg efter et langvarigt H avb lik  spurgte ham 
om han ikke meente, v i snart fik M edbor? S iden fo r
talte mig H e rr C ram er, Skibslægen, at en vis Dver-



tro  forbyder de Sofarende at tale om Vinden. Heller 
ikke at fls ite  vove M atroserne, fo r ei at gienne den 
gode V ind  bort. F o r slige gamle Sædvaner ligger 
oste noget S a n d t og F o rnu ftig t t i l  G rund. Den heldige 
Medbor beroer paa Lykken, derom lader sig intet Be
stemt sige forud. N aar der nu intet lader sig sige 
derom, saa hielper det heller ikke at fladdre derom. 
Hvad F lo itn ingen angaaer, saa minder denne Lyd om 
S to rm  og U veir; og der ligger noget F ra k t i ,  a t 
Mennesker, der paa Havet have betroet deres Liv t i l  
et smalt B r a t ,  selv, i  smukt V e ir ,  spase med den 
mulige Ulykke, ved at efterligne Orkanens pibende Lyd.

S eil og Flag.
Uden V in d  hcenge Seilene flappe, som Blomster- 

blade uden Regn: men ligesom en fr is t Maibyge ud
folder alle grsnne Knupper, saa udsvulme Seilene 
fo r Vinden. Mersseilet, S e ile t i  Fokkemasten, Mesanen, 
Bovenbramseitet, alle udfolde de sig som brede Palm e
blade; og som Blomster kruse sig deroppe de de ilig t- 
farvede F la g , knalde i  Luften, snoe sig som S langer, 
og forkynde den forbillende Skipper, det kicere Fædre
land, med deres tydelige M a rk e r, m idt paa den store, 
gienstandslose Havflade, der tilh o re r Ingen og A lle .

Vandfuren.
Staaer jeg agter i  Skibet og seer paa den lange 

Fure, K is len har p lo ie t, og som snart igien udflettes 
af Bolgerne, da vader t id t en Veemods og Mmygelses- 
taare m it D ie . S aa  ere Menneskenes B e d rifte r! Og 
dog er det jo bedre, at disse F u re r atter udglattes, 
end at de alle stalde blive staaende der, og fordarve 
det stionne store Verdenspeit, med deres utallige S treger 
paakryds og paaqvar.



Ingen  Tobaksrogen.

S k is rid t jeg selv ikke rsger Tobak, beklager jeg 
dog de stakkels M arrose r, som maae undvare denne 
Nydelse paa Skibet, hvor de allermeest kunde trange 
d e rtil. I  taaget V e ir opmuntrer en fr is t  tamdt Pibe 
S inde t ligesaameget, som Kakkelovrrsilden om V interen, 
i  en S tue. Men Forsigtigheden tillader det ikke, og 
nu maa de stakkels D ia v le , ligesom d rsv tyM iid e  D y r  
paa M arken, nsieS med at straae.

Samlivet.
S aa  f r i t  end Skibet gaaer, saa uindstranket v i l-  

kaarlig t det end ile r sin V e i, saa indstranket og eens- 
form ig er derimod Levemaaden selv ombord, paa en 
lang Neise. M an  undrer sig over at der paa stige 
F a rte r saa t id t  opstaaer Tvedragt mellem Mandstabet; 
de burde, siger man, just holde sammen, elste hverandre 
og som venlige Landsmand danne et lil le  Fadreland 
udenlands. M en man glemmer, at S  elstabelighed og 
Venstab maae vare Fstger a f f r i t  V a lg  og T ilb s ie lig - 
bed. N aa r kun udvortes Omstandigheder forene Menne
sker a f fo rs tie llig t S inde lag , da fs lger oftere noget 
S le m t, end noget Godt deraf. D e rfo r trasser man 
just L F a m ilie r de fleste M is fo rho ld . Kiedsommelig- 
heden ombord giver og saa megen Anledning t i l  K ia v le rie r. 
Men vo rt S k ib  er, hvad a lt  S l ig t  angaaer, en Und
tagelse. H er hersker en god Tone, og W olfgangs muntre, 
mandige Venlighed udbreder sig, som et S o ls tin , over 
det Hele. O g saa har han ssrget fo r at faae lutter 
skikkelige Folk ombord. Jeg veed ikke Een, der ei 
forbinder Dygtighed med et a r l ig t  Ansigt. D a  jeg 
engang forundrede mig derover, sagde han: Skaden
g is r klog. Jeg har ikke a ltid  varet saa forsigtig; 
og snart engang, naar jeg fo rta lle r m it. Levnetslsb, v i l



De selv tilstaae, at Noden har varet mig en streng 
Tugtemester.

D et gronne Forbierg.
V i seilede forbi Pico paa Teneriffa, og jeg kunde 

kun i  lang Frastand betragte den hoie Biergtop. N u  
narmede v i os det grsnne Forbierg. N aar man lcenge 
har drevet omkring paa salten H a v , vederqvager det 
D ie t overordenligt igien, at see det gronne, faste Land. 
Saaledes gik det mig, da det stisnne Field fo r forste- 
gang stod fo r m it S yn  i  Morgenroden; og jeg haabede 
bestemt at Kaptainen vilde ankre ved een a f disse D er, 
fo r at v i kunde fo rfris te  os. Men han sagde: Gud
bevare mig derfra! D e r t i l  kunde jeg kun drives a f 
den yderste Nod. Lad Dem ikke sorfore a f dette gronne 
S k ia r !  Ogsaa Forraadnelsen er gron. Dette K lim a  
er det usundeste i  Verden. Jeg har eengang ankret 
her, og mistede Halvdelen a f mine Folk, som fik Nerve
feber. Jordbunden er saa heed, at et Menneske der 
ei kan udholde at gaae med Skoe i S o ls tin . Nordost
vinden begynder om Eftermiddagen K l. fire, og bringer, 
ved sin pludselige A fk io ling , mange Mennesker i Graven. 
—  A k , raabte jeg, saa lader os heller undgaae dette 
bedragerste D iavelSnat. Jeg kalder det et N a t ;  th i 
Forbierget har sit Navn a f nogle grsnne S ovaxte r, 
der kaldes Sargossa, ligne Brunkarsen, svomme oven- 
paa Vandet, og bcere et B a r  som et N ibs.

Disse P lanter bedcekke Soen fra  den tyvende t i t  
den firogtyvende G rad , og det saa tykt ,  at det ligner 
en svommende De, der v i l  sparre Skibene Veien. D et 
er ogsaa kun med stark V ind , at man kommer igiennem. —  
Hvad v il Menneskene da i  denne Stinkegrube? spurgte 
jeg. De ville hente det bedste M iddel mod F o r
raadnelsen, svarede han, S a l t !  som de i stor Mangde 
fore bort derfra Paa deres Skibe. —  S aa v ittig  i



Modsætninger leger Naturen med sine egne Krcefter; i  
Ncerheden a f G iften  sindes sædvanlig Modgiften.

Skildpadden.
Jeg havde faaet saa stor Modbydelighed fo r de 

grsnne D e r, at jeg ogsaa i Forskningen vcrmmedeS 
ved en gron Skildpadde, som Kaptainen havde kiobt 
af nogle Fiskere. Men da den var sodet i  M aderaviin  
med fortræffelige K ryderie r, og de Andre med stor 
Appetit giorde sig tilgode) fik jeg ogsaa Lyst, og maa 
tilstaae, det er en lcekker Net. Litzberg er iscvr en stor 
Elsker a f Skildpadder. Han befinder sig nu fuldkommen 
vel, og hans gamle Lune er vendt tilbage. Lademann 
udbad sig Skallen a f Skildpadden; han har spcvndt 
Tarmestramge deri, og g io rt Skibsdrengen, den lille  
Jack, en Forcering med denne Lyra. Han forundrede 
s ig , da jeg fortalte ham, at dette Instrum ent a lt var 
en celdgammel Opfindelse, og M e r k u r  iu s  var den 
forste, der skulde have g io rt et lignende. D e t er 
rorende med flige genialske Menncster! O fte vide de 
siet ikke, hvad Andre have tcvnkt eller virket fo r  deres 
T id , og dog kunne de opfinde og fuldbringe altingselv.

Litzberg
strcvber nu at blive en fuldkommen M a tros . Han 
klavrer tappert omkring i Tougvcvrket. Jeg er oste 
bange fo r ham, fo rd i ban er noget stiv og korpulent. 
Jeg er vant t i l  stige LegemSovelser fra  Barnsbeen; 
siden jeg nu to r  gisre det, v i l  han ogsaa. Jeg foler 
selv, at han viser tigange mere M od dermed, end 
jeg> th i jeg i  hanS Sted vilde sandelig ikke vove det. 
Men her kommer ham nu hans Besindighed, hans 
Jern-Vedholdenhed, hans starpe S yn , vel tilh ie lp. V i  
have allerede et P a r  Gange drukket vor Kaffe sammen 
i  Merset.



Tobaksoen.
Jg aa r t ra f  v i en li l le  Klippe midt i  Havet, med 

en Sandbanke. D a  det nasten var Havblik, kastede 
v i Anker, blot fo r at roge Tobak paa den skionne 
hvide Sandbanke, i Klippestyggen. S kiondt jeg ikke 

- selv smoger, gladede det m ig dog at berore Land
jorden. V i  leirede oS om et Ild s ted , hvor Kaffeen 
blev kogt. Ak, hvor herlig t smagte det Tobaksrogerne! 
Havde Homer kiendt Tobakken, havde han vist med 
stort Behag stildret Nydelsen deraf saaledes:

,
O g deres Hander de haved t i l  knasterduftende Piber- 
Men da nu dampet der var, da med Luften var blandet

, Tobaksrsg,
Ved Sam taler de da sorlpsted sig mellem hverandre.

Det rode Hav.
V i  kom idag giennem en Havstrakning, som va r 

rod  a f lu tter Krebs. E t  selsomt S yn , som kun findes 
i disse Farvande. V i  vilde smage Krebsene, men da 
de kom paa Bordet, vare de raae. Kokken havde meent, 
at de vel a lt  maatte vare kogte i  Havet, siden de 
vare rode.

Haien.
V i  have alle idag, med storste Fornoielse, op- 

osfret vor Middagsmad. Kokken havde siagtet en O re  
Paa Dakket, og vilde hugge Kiodet i  S tykker, medens 
hans S o n ,  den lil le  Jack, gik og legede med S k ild 
paddestallen paa Skibsranden. Pludselig tabte B arne t 
Ligevagten og fa ldt i  Vandet. S tra .r kastede nogle 
M atroser et Reb ud ester det. Men med Dodsveden 
paa det blege Ansigt greb Faderen den hele flaate 
O xe, og vattede den overbord. V i  troede at Manden 
var fo rry k t, men Gaaden blev snart lss t, da en H a i, 
som Faderoiet lykke ligviis havde opdaget tidsnok, havede
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sit horslige Hammerhoved med de gloende Blodsine 
over Bolgerne, opspcerrede det uhyre Gab, og slugte —  
Oxen, hvis blodige K isd  na tu rligv iis  lokkede meer, end 
B arne t med Klcederne paa. Drengen greb lykkeligviis 
Touget, og lynsnart klavrede han op paa D ikke t, medens 
et andet Uhyre ncermede sig, og snappede ester ham, 
just i  det D ie b lik , da han va r ho it nok oppe, fo r ei 
at bides i  S tykker. H v ilke t S y n ,  da den sticelvende 
Fader trykkede det elskede, gienskienkede B a rn  t i l  sit 
H ie rte . V i  kunde ikke ophore at prise det lykkelige 
T i l f i ld e  og Faderens Aandsnarrvcerelse. Havde han 
ikke bedre forstaaet sig paa Haien idag, end paa Krebsene 
igaar, saa var den lille  venlige A r io n  bleven et O ffe r 
fo r den frygtelige Detphin.

S to r m e n .

M a n  maa forsoge a lt ;  nu have v i ogsaa oplevet 
en S to rm . E n  forunderlig T ilstand, naar to Elementer 
rasende spille B o ld  med den svagt sammenlimede Kasse, 
og true hvert D ieb lik  med at knuse den. Z  flig  en 
Fare maa man forst ret beundre Matrosernes Mod og 
Skipperens besindige K log stab. De arbeide saa modig 
fo rt under S torm vejre t, som en Snedker ved sin Hsvle- 
bcenk, som en Dugm ager, naar han i  godt V e ir  ud
spinder et T e lt paa den gronne M ark . D e ra f kommer 
det V id ,  den S to lthed , det Lune, som findes hoS de 
fleste Somcend. Dette v ittige Lune er kun en Ab
breviatur fo r deres Tanker, fo rd i der ingen T id  er t i l  
lang Passiar. D e t er ingen B lom st a f L iv s -, men 
af Dsdsphilosophie; th i de spoge daglig stolte med Doden, 
d rille  og undgaae den, ved deres Behamdighed. Den 
mandige T rods forbinder sig med en vis from  Resigna
tio n , og denne B land ing af godt Lune og et S lags 
Tungsindighed, har noget scert Elskværdigt. —  N u  er 
Faren overstaaet. Zeg rurgter ikke, at jeg var bange;



dog havde jeg Fatning nok t i l  ogsaa at bemarke de 
Andres T ilstand. V o r  kiare H e rr Magister Schmelzer 
forholdt sig under hele Anstrengelsen taus og ro lig , 
og trangte sig ikke frem, fo r at scette M od i M and
skabet med B o n  og S an g ; men da Faren var fo rb i,
treen han op paa Dakket, med Bibelen og Psalme- 
bogen, og raabte: N u  B o rn , lader os takke Gud, der 
har reddet os ud a f denne store Fare. O g med from
mere Inderlighed er vel den skionne Psalme: „N u
takker alle G u d " , aldrig siunget. D et va r en Gloede, 
a t see den gode W olfgang her: nylig havde han fcerdet
sig som en Love, nu grad han som et B a rn . Hanna
H e llkra ft forholdt sig i  det afgisrende D iebtik  stille og 
stum. H un saae m isfornsiet ud, og der var en v is  
Foragt i  det vrede B l ik ,  som hun undertiden kastede 
paa de rasende Botger. Kun eengang, da det truede 
med at blive A lv o r ,  rykkede hun sig paa sin S to l i  
Kahytten narmere t i l  m ig , og sagde: Eberhard, lad 
mig slynge min A rm  omkring d ig ! SaaledeS sad hun 
atter ro lig , og holdt mig i sine Arme. —  Zeg forstod 
den arlige  S ia l  heel ve l: hun vilde doe med mig. 
M en da Faren var forb i, og jeg vilde forklare hendes 
O p fo rse l, lod hun det siet ikke gielde, og sagde: hun 
havde kun g io rt det, fordi hun va r blevet svimmel i  
det D ieb lik. -— - D a  Orkanen rasede varst gik Litzberg 
i  Seng; efter at han forst med et varm t Haandtryk 
og et venligt B l ik ,  havde onsket os a lle : god N a t .  
Han provede paa at falde i S ovn , og Flere forsikkrede 
a t han virke lig  sov, medens det larmede allervarst. —  
Lademann sad som en Fork la re t, i  Kahytdoren; med 
storste Forundring og Opmærksomhed horte han paa 
Storm en, paa det klapprende Tougvcerk, Vindens H y l,  
og Botgernes forfærdelige Brusen. Han lod flet ikke 
t i l  at vare bange. D a  Uveiret havde lagt sig, sad han 
endnu lange forbauset i Tanker. Zeg gik hen, rystede



ham ved Armen og raabte; Lademann, Stormen har lagt 
sig! —  Jeg veed det nok, sagde han sukkende. Ganfle 
guddommeligt! Det var engang Fuger og C hor! En 
Concert uden Lige. Men hvad det ogsaa var for 
Kamipeinstrumenter; og hvilke Lunger maa der t i t ,  for 
at blase dem! '  H vilket Pedal i  dette O rg e l! Han 
svor paa, han havde hort det femstregede 6  tydeligt; 
og isa r havde Vindens P iccoloflo ite gladet ham over
ordenligt. I  N a t, sagde han, havde han la r t  usigelig 
meget; men tvivlede om at kunne bringe det altsammen 
paa Papiret.

S k ibe t har faaet en Lak, og v i ere drevne tilbage 
t i l  Teneriffa. N u  komme v i dog t i l  at ankre der.

Terreriffa.
S a a  kom v i dog t i l  de Gamles lyksalige V e r ! Og 

i  Sandhed, da v i kastede Anker ved O ratava, og saae 
det skionne Landflabs Perspektiv, med den bsie Pico, 
der haver sig over de omliggende B ie rg tinde r, ligesom 
Domkirken i  C o ln  over Borgernes Huse, kunde vi 
ikke nok forundre os. —  Jeg har fra  Barnsbeen af 
holdt meget a f de kanariske D er. E n  Ungdomsven 
fra  dette Land havde levet fem A a r  med mig i  een 
S tu e , havde daglig qviddret mig fo r ;  og da den lille 
gule Sanger dsde, havde jeg gradende kladt den i  
guult T a f t ,  lagt den i  en guul Nurnbergerafle, og 
jordet den i  guult Sand i vor Hauge. Ogsaa den 
herlige Kanariesekt kiendte jeg noget t i l .  Paa alle 
Fodselsdage blev der drukket et P a r Flasker af denne 
kostelige V i in  hos m in Fader, og v i B s rn  fik da 
ogsaa vor S o lv tu m lin g  fuld, fo r at klinke med. Saa- 
ledes havde jeg da i  m in  Ungdomsphantasie sammen- 
vavet mig et Feebilled a f den sode V iin ,  Fuglens lystige 
S a n g , og a f begges lysegule Farve; og jeg kan ikke



sige, at Virkeligheden her, som saa oste er T ilfa ld e t, 
stod tilbage fo r det utydelige Drsmmebilled.

Litzberg foreslog en Vandring t i l  Biergtoppen, 
men jeg havde ingen Lyst t i l  at folge med. Jeg havde 
last meget om P ico, og vidste, at man maatte udstaae 
endeel a f K u ld  og Hede, inden man naaede derop. V i  
see den dog bedst her, sagde jeg ; det er med den som 
med Regnbuen: den maa betragtes i Frastand, hvor den 
v irke lig  er, er intet.

H e rr Wolfgang saae heller ikke gierne, at Litz- 
berg begav sig paa denne fa rlig e  V andring. H a r  jeg 
derfor bragt en udmarket Mand Den Klippeborg saa 
n a r, spurgte ban, fo rd i han stal styrte sig i  Livsfare 
paa Teneriffa? B i  t i l  v i komme t i l  K lippeborg! 
D e r ere B ierge nok, der kan I  klavre.

Men Litzberg, hvis sterste Fornoielse bestaaer i 
at overvinde Vanskeligheder og vare egensindig, tod 
sig ikke sige. K ia re  M and, svarede han: lad dog hvert 
D y r  beholde sin egen N a tu r ! V i l  I  fange m ig , saa 
g is r  det i  det mindste saa sn ild t, at jeg ikke marker 
det. O m  det saa er for Larken, saa lagger man 
den jo  dog et Stykke G ra s ts rv  i  B u re t, fo r at den 
stal Nlde sig ind, den endnu qviddrer i  Marken. F o r 
BLernen planter man en S tang m idt i  Fangselgaarden, 
a t den fremdeles kan klavre t i lv e irs ,  saameget den 
lyster. O g m ig, som dog er et Menneske, v il I  fo r
byde Opklavringen? Lad Eder dog ikke fore bag Lyset 
a f denne magelige P oe t! Den hele k lo ra  poetiea be
staaer blot a f Roser, L ilie r  og K ia rm inde r: K lippe
blokkene maatte forvandle sig t i l  magelige Kanapeepuder, 
hvis han skulde vove at bestige dem. —

Lademann havde heller ikke megen Lyst t i l  at 
gisre H im melfarten med, men da han ikke vilde forlade 
sin Ven i  Faren, fulgte han ham.



Im id le r t id  har jeg isinde at giere en lille  Lyst
fa r t  om Den, med den store B aad , fo r at see det 
flisnne  Biergperspektiv fra  forfkiellige S ider.

Pasop.

Alene med min tro  Pudel Pasop lod jeg mig i  
ForgaarS roe omkring a f to Matroser, og, hvor Vinden 
tillo d  det, stilede vi. —  H vo r jeg kommer, ere a fa lle  
Naturmcerkvardigheder Menneskene mig det Vigtigste. 
V i  styrede t i l  Land ved Staden G u im a r, som endnu 
forstørstedelen beboes a f de gamle Guanchers E fte r
kommere. Zeg havde stor Lyst t i l  at see AEtten af 
hine forrige V ild e , der med K e lle r og B ue r saa kiekt 
havde vcrrget sig mod Europæerne. N u  boe de i smaae 
H y tte r, og gaae omkring i  P ia lte r som Tiggere. Den 
fo rrige  kraftige V ild fla b  have de mistet, a f den europæiske 
K u ltu r  er der endnu intet falden i  deres Lod; saaledes 
staae de da tomhændede, og have neppe tomme Lommer 
a t stikke H inderne i.  Reisen havde t r i t t e t  m ig , jeg 
gik i  Land, fo r i  den ncere S kov at hvile ud under 
et T ra .  H er hcendte mig et E ve n ty r, der n a r havde 
kostet mig L ivet.

D a  jeg havde fo rta re t m it lille  medtagne M aaltid, 
spadserede jeg i  Skoven med m in Pudel. Matroserne 
bleve i  Baaden, og jeg lovede at komme igien om tre 
T im er. N u  giorde jeg en behagelig Vandring, men da 
det blev fo r va rm t, hv ilte  jeg i  B iergets Skygge, 
tog min Flaske frem med Limonade, m it B irg e r, og 
blandede det fr if le  Kildevand med den behagelige S y re ; 
medens Pudelen nsiedes med Vandet i  Bakken, som 
det va r. Derpaa strakte jeg mig hen i  Gribsset for 
a t sove lid t.

Men nu begyndte Hunden at snuse starkt omkring, 
og pludselig saae jeg den lsbe ind i  en Klippeaabning,



som jeg ikke ser havde lag t M arke  t i l ,  fo rd i den var 
skiult af K ra t og Buste.

V e l havde jeg m in ladte Besse og min Daggert 
med, dog fo lte jeg mig ikke fristet t i l  at vove mig ind i  
den msrke Jordhule. —  D e t varede ikke lange, saa 
kom Pudelen tilbage, saae paa m ig , gieede, og trak 
m ig med Tanderne i  K io len, da jeg endnu ikke vilde 
felge den. M in  Nysgierrighed vaktes. D e t kan ikke 
vare et glubende D yrs  Hule, rankte jeg, da vilde Hunden 
flye af n a tu rlig t Ins tink t. Maastee ligger der et sygt 
D y r ,  eller et Menneste, eller en stor Sicldenhed. —  
Uden at betanke mig langer, fulgte jeg.

D i  (jeg og Hunden) befandt oS snart i  en h s i 
G ro tte , svagt oplyst a f D agstia re t, der fa ld t giennem 
et H u l i  Loftet. D e r var meget koldt, og jeg begyndte 
at giore m ig allehaande Forestillinger. Jeg tankte paa 
de saarede Lindorme, jeg havde h s rt om i  Ammestuen. 
D e t var ikke um u lig t at et lignende Uhyre kunde op
holde sig her. Men hvad jeg fik at see, forstrakkede 
mig meer, end om det havde varet en Lindorm eller 
en Boastange. Jeg opdagede en stor Menneskeskikkelse, 
der stod stivt opstillet t i l  Vaggen, og stirrede paa mig 
med hule, sorrigfulde S ine. Jeg greb efter m in Besse, 
sigtede paa den Fremmede, og gav ham ved Tegn at 
sorstaa, at han var Dsdsens, hvis han vovede sig et 
S k r id t narmere. Men hvad skildrer m in Forundring, 
da jeg opdagede en heel Nakke a f stige brune Kamper, 
opstillede t i l  Vaggen, som alle grinte paa mig med 
hule D in e , uden at forandre en M ine . Jeg markede 
snart at det var M um ier indsyede i  Gedeskind. Haaret 
havde de endnu paa Hovederne, og jeg kunde tydeligt 
stialne D ine , Nase, M und og N ren. Jeg kunde nasten 
ikke bare mig fo r at lee, over at jeg havde truet den 
dode Mand medDsden. Dog reiste Haarene sig nasten 
paa m it Hoved, da jeg lid t  efter lid t  opdagede tre, fire



hundrede slige L iig  L den store Labyrin t. Mange vare 
opstillede t i l  Baggen, andre laae paa Jorden. —  En 
afskyelig S k ik , tankte jeg, at bevare det a lt Forgangne, 
som noget Uforgængeligt; a t giemme den mugne, sammen- 
skrumpede Larve a f en bortfts ien Menneskesial. Beviser 
ikke denne Tankemaade den plumpeste M ateria lism e, 
uden Fslelse fo r det 9Ed(e eller S k ionne , uden Zdee 
om det Aandelige? M m  hvorfo r er jeg selv saa taabe- 
l ig ,  at forestille mig noget Spogelseagtigt ved disse 
udtorrede B a lg e ?  Hvad fryg ter jeg fo r?  Regner jeg 
m ig i  Fa lled flab  med dem, eller ei? G is r  jeg det? 
H v i fryg ter jeg da mine S ta ldb rod re , der ere gangne 
et P a r  S k r id t  i  Forveien? G is r  jeg det ikke, hvi 
skialver m in forsagte S ia l?  E n  indre Stemme siger 
m ig : saaledes stal du ogsaa mugne. D et er ikke sandt! 
M i t  agte Je g , min Aand kan ikke mugne. O g hvad 
rager mig en lustidt P ia lt ,  som jeg har bortstangt?

Denne Tanke gav m ig atter M o d ; m in  Be
sindighed vendte tilbage, og nu morede det m ig at 
gaae omkring i de gamle Guanchers Gravsted, M  jeg 
markede, de havde forstaaet sig ligesaa godt paa Balsa
meringen, som Wgypterne. M en snart blev jeg dog 
kied a f disse Undersogelser; th i M um ierne lignede alle 
hverandre, og jeg langtes igien efter Solen og det 
Gronne.

H im m el og J o rd ! hvor forskrakket blev jeg, da 
jeg ikke kunde finde Udgangen t i l  Hulen. Gangene 
ginge paakryds og paaqvar, vare alle eens, og overalt 
stode Mumierne fo r m ig , som t i l  S p o t opstillede i  to 
Rader, re t en L ivvagt fo r H e l i  Helheim, som indbed 
mig t i l  at blive der. Gode G u d ! tankte jeg, staaer du 
nu atter Fare fo r at begraves levende? S ka l d it  L iig , 
imellem saa mange andre, vare det eneste, som raadner 
her? Her er ingen Obadias Schlenk, som kan redde 
dig. —  Hans graSselige B illed paa Retterstedet viste



sig atter fo r m in ophidsede In d b ild n in g ; det kom mig 
fo r, fom om hans Spsgelse svavede hen fo rb i Mumierne.

Jeg lob omkring, fortv iv le t og forgiceves. Ende
lig  satte jeg mig udmattet paa en Steen, og scenkte mine 
D ine  modloft t i l  Jorden. D e r stod m in å rlige  Pasop, 
logrede, og stirrede paa mig med sine brune D ine, der 
funklede i  M o rke t, og gave et vederqvageligt Lys fra  
sig. E n  S tra a le  a f Haab gik atter op i  m in S ia l .

P asop! raabte jeg (og dette Navn forekom m ig 
i  m in narvarende Forfatning hsist betydningsfuldt), du 
har bragt din Herre herind; kan du atter bringe ham
ud?  F ind Udgangen ig ien! ellers er det ude med oS 
begge.

Pudelen lod t i l  a t forstaae sin bange Herre. Den 
saae paa mig ig ien , logrede, lob omkring, snuste Paa 
Jorden, fo r at komme paa S p o r, fordoblede sine S k rid t, 
og jeg fulgte den med bankende H ierte, f lio n d t den lob 
ad en V e i, der forekom mig at fore endnu dybere ind 
i  B iergct. Undertiden rendte den saa h u rtig , at jeg 
ikke kunde indhente den. Jeg fa ld t, og omfavnede en 
dod Kone, hvis M und stod v id t opsparret og viste 
Tanderne. Ganske forstyrret sprang jeg atter op. H un
den var borte. Pasop! raabte jeg , forlader du din 
Herre, da maa han doe.

M en som Noahs Due med O lieb ladet, stråledes 
kom det adle D y r  tilbage med Limonadeflasten i  M u n 
den, som jeg havde ladet ligge tilbage udenfor under 
T ra e t. Lykkelige V arse l! ZErlige Kam m erat! H vo r 
Menneskets Forstand ikke langer forslaaer, der hielper 
et d y r if lt  In s tin k t. Jeg tog m ig »u en S lu rk  a f 
Flasken, fo r at styrke m ig . og fulgte Hunden, der 
snart sprang lystig omkring, snart gik langsomt, fo r at 
jeg ikke skulde tabe den a f Syne.

D e t varede ikke lange, saa stod jeg igien under 
Guds blaa H im m e l, i  den varme L u ft, omringet a f



gronne Buske, og saae i  det Fierne B ierget strakte fin 
hvide Pyramide mod H im len. S tra .r skyndte jeg mig 
ned t i l  S tranden, hvor Baadsfolkene havde ventet mig 
med Utaalmodighed; th i det var allerede to T im er over 
den bestemte T id . N i  satte os i  Baaden, m in tro 
Pudel lagde sig ved mine Fodder. Jeg omfavnede min 
B e frie r, og lovede ham et Halsbaand, hvori hans adle 
Daad skulde bevares t i l  Erindringen, ved den enfoldige 
In d s k r ift  a f hans eget N a vn : P a s o p .

Biergreisen.
I  O ra tava  sandt jeg Kaptainen i  fu ld t Arbeide 

med sit S k ib . Vandrerne vare endnu ikke komme t i l 
bage fra  B ierget. T i l  T id s fo rd r iv , og fo r at have 
min Spog med Litzberg, og indsylte ham hans Noser, 
L ilie r  og K ia rm in d e r, hentede jeg nogle gamle Nerje- 
beskrivelser a f Kahytten (jeg havde bragt en heel S a m 
ling  med), og laste Efterretningerne deri, om P ico- 
bierget; saa at jeg inden kort T id  var saa fo rtro lig  
dermed, som om jeg havde levet der min L iv s t id , vg 
ofte havt alle Fieldets M arkvardighcder fo r D ine,

Naste A fte n , henimod M id n a t, kom Litzberg og 
Lademann ganske tra tte  og udmattede tilbage fra  Reisen. 
Kaptainen havde ladet lave dem en god Aftensm ad; vore 
Vandringsmand vederqvagede sig stiltiende, derpaa blev 
en chinesifl Bolle med afbrandt N o d v iin  sat dampende 
paa Bordet. Piberne bleve tandte, og nu skulde det 
gaae los paa en Forta llen. Jeg udbad mig Tilladelsen 
at maatte begynde, og Litzberg sagde spottende: Ja , det 
er sandt, I  og Hunden have jo  seet J e r  om her paa 
D en?

O m  Forladelse, svarede jeg , jeg har varet paa 
P ico, og plukket mig Lommerne fulde a f Roser, L ilier 
og K iarm inder. —  I  paa P ico ?  spurgte Litzberg for
undret. D a  have v i dog. seet os saa temmelig om der,



mm Je r havde v i ikke den SEre at opdage. —  D a I  
vare gaaede Eders V e i,  svarede jeg, indsaae jeg selv, 
a t det ikke kunde skikke sig at komme t i l  Teneriffa, 
uden at bejee P ico. Jeg fulgte J e r altsaa i  Halene, 
B s r n !  og det undrer mig sardeles, at I  ikke have 
seet mig. Jeg har hele Veien nasten ikke tabt J e r a f 
Syne. —  Derpaa udkrammede jeg min hele Lårdom, 
fo rta lte , at jeg forst havde redet, siden var gaaet t i l 
fods, fo rd i Haarene, a lt som v i kom hsiere, begyndte 
at reise sig paa Hesten, som Borster. Den M in ,  jeg 
havde bragt med, var bleven saa kold i  R asterne, at 
jeg ikke kunde drikke den, f lisn d t forresten Luften va r 
luun og m ild. D a  S olen  var gaaet ned, havde jeg 
ladet m ig giore I l d  i  en Steenhule. Raste Morgen 
K l.  fire havde jeg atter begyndt at stige tilve jrs . H er 
t r a f  jeg de sorte K lipper. Endelig kom jeg op paa 
Sukkertoppen. Jeg havde lettet mig Opstigningen, ved 
at tage Skoe paa, hvis Saaler vare bredere end O ver
læderet. Derpaa havde en forfarde lig  Svovldam p 
smertet mine D ine. Dverst paa B iergtinden havde det 
blast saa s ta rk t, a t jeg blot kunde opholde mig saa- 
lange, t i l  jeg fik drukket Hans M ajestat Kongens 
S ka a l, og afknallet m in Bssse. M i t  B randev iin  
havde her tabt al sin K ra f t ;  V inen derimod va r 
bleven starkere og adlere. K rateret var dannet som 
en Kegle, huult indvendigt, a f smaac lo f t  Stene, 
blandede med S v o v l og Kalk. T i l  a t stige ned 
i  K ra tere t, fo r at plukke Svovlblom ster, havde jeg 
ingen synderlig A ttra a  sporet, fo r at det ikke skulde 
gaae mig som CajuS P lin iu s  Secundus. Medens jeg 
steg ned, havde derimod Bjergspidsens Kampcflygge i  
Morgenroden uendelig henrykket m ig ; th i den strakte sig 
ikke blot over Den og Havet, men lod endogsaa t i l  at 
fortsatte sit Lob i  Luften, og fordunklede Himlen.



Jeg udstafferede endnu m in Fortæ lling med mange 
charakteristiske Smaatrcek, og satte derved Lademann i 
den storste F o rundring , som ikke kunde begribe, hvor
dan jeg var undgaaet hans Opmærksomhed; heller ikke, 
hvordan jeg havde seet Meget, >om han ikke havde ftet.

N u , Lademann! sagde jeg, strcek Je r engang ud 
paa Sophaen! D e r har I  den cedle R idder E d m u n d  
S c o r y s  Rejsebeskrivelse! D e r kan I  låse det a lt
sammen.

Fanden tage disse W selsbroer, raabte- Litzberg, 
hvorved den dovne Verden kan skaffe sig Kundskab om 
a lting, uden at gaae r i l  Kilderne. Hvad N ytte  har jeg 
nu af, at jeg vovede mig ned i Krateret, fo r at komme 
Tingen l id t  ncermere paa S p o r?  —  De har erfaret 
Gudernes Naade, Litzberg, v a r taknemmelig! Men for- 
tcrl De mig nu ogsaa m i t  Eventyr, som jeg har fo r 
ta lt  Dem Deres. Veed De ve l, at jeg har opdaget 
de gamle Guanchers BegravelseShvcelving? Medens De 
steg op i  Luften, steeg jeg ned i  Jordens S k is d , og 
har ikke vceret i  mindre Livsfare. D e r staaer min 
cerlige Pasop, han kan bekrcefte Sandheden a f mine 
O rd ;  th i han har g io rt hele Reisen med. —  Nu, saa 
lad Hunden fortcelle! raabte Litzberg, ellers troer jeg 
at I  lyver igien. —  A a, H e rr K ap ta in ! vedblev han, 
vcer saa artig at hente os den gamle Huuspostil, hvori 
han har lcrst Opdagelsen a f Guanchernes Gravsted. —  
Han har virkelig g io rt Opdagelsen selv, svarede Kaptaiu 
W olfgang.

Men I  gale Mennesker, vedblev han, da jeg havde 
endt m in  B eretn ing, hvorledes bringer jeg Eder h e l
skindede t i l  gamle Bedstefader paa Klippeborg? Det 
var en dum S treg  a f m ig, at jeg ikke forst lod Eder 
assurere i  Amsterdam.



Kllptain Wolkgang kortwller sit Fevnetslsb.

3 ) !e d  slige Optegnelser forkortede Eberhard sig Tiden. 
Skibet va r atter sat i  S tand , Ankeret lettet, og Pico 
paa Teneriffa forsvandt lid t efter l id t ,  som en P le t i  
Synskredsen.

D a  de vare mellem Vendekredsen og L in ien, i  
Passatvinden, hvor der ikke var meget at tage vare 
fo r Mandskabet ombord, kaldte Kaptainen engang Ven
nerne sammen, og i  Skyggen af det store M ers, i  den 
a f Passatvinden kiolede L u ft ,  satte de dem en fris t 
Morgenstund, med deres Kaffekopper, omkring W olfgang, 
og han begyndte:

M ine Fora ld re  vare gode årlige  Haandvcerksfolk, 
udsvarmede fra  Bikuben Wurtemberg, fo r at nedsatte 
sig i  W ien, som i et blomstrende Lindetra. M in  Fader 
va r Linnedvaver, og stal have varet en fo rtra ffe lig , lystig 
M and ; han dsde fra  mig, da jeg endnu neppe va r fem 
A a r. V en lig t nok havde Naturen serget for, a t efter
lade mig et temmelig lig t P o r tra t  a f ham, uden at 
det kostede mig noget. D et va r nemlig m it eget A n 
sig t; th i alle Mennesker, som have kiendt ham, fo r- 
sikkrede, at v i lignede hinanden som to D raaber Vand. — - 
Dog, hvad taler jeg om Lighed? N aa r v i komme t i l  
K lippeborg og kunne sammenligne vor gode Eberhard 
med sin gamle S tam fader, ville v i fs rs t,  uagtet den 
hoistforstiellige A lder, see hvad Lighed er.

Jeg er da, som I  have h s rt, en quasi Wiener; 
har nogen a f mine Herrer varet i  W ien? —  O  ja !  
svarede Lihberg. —  N u  vel, vedblev Kaptainen, saa har 
De udentvivl der fo r t  et ro lig t ,  fornsie lig t Levnet; 
spiist indbagte H sns i  P ra le re n , og seet Kasperl- 
M arionetsp ille t?  D a  jeg var der, gik det anderledes 
t i l .  I  Forskningen havde v i rigtignok intet at klage,



og jeg tilbragte saa stille , eensformige Dage hos min 
M oder, der fortsatte m in Faders Haandvark, som om 
det skulde vedblevet saaledes t i l  den yderste D ag . Men 
tank E der, hvorledes en lille  Dreng maatte blive t i l 
mode, der pludselig seer dodblege Ansigter omkring sig, 
naar a lt frede lig t H verv ophorer, naar der med for
tv iv le t Anstrengelse b liver arbeidet paa de forfaldne 
Fastningsvarker, og man fortæ ller ham, at S torveziren 
K ara  M uftapha kommer med 2 0 0 ,0 0 0  Tyrker og T a r- 
tarer, fo r at erobre W ie n , forvandle den t i l  en Afles 
hob, dråbe a lt  M andkion , og flabe alle de Q vinder 
og B o rn , der ikke blive henrettede, i S la v e r i.

D a  jeg horte a lt dette, begyndte jeg at grcede 
fo rba rm e lig t; men da jeg havde g rad t en T im estid , og 
der ingen Tyrke r kom endnu, torrede jeg mine D ine, 
spiste min Tvebak, og glemte Faren, som svavede os 
alle over Hovederne. Ogsaa Indbyggerne begyndte at 
haabe, da den tappre Stahrenberg indgiod dem M od ; 
og da han ovenikiobet lod opreise en Galge, hvori han 
truede at lade den Forste bange, der talde om Over
givelse, vovede ingen M oderss ia l at frygte meer, af 
F ry g t fo r at blive hangt.

Den A fte n , da Hoffet forlod Staden og begav 
sig over Donaubroen t i l  L inz, svaver mig endnu klart 
i E rin d rin g . Vognene kunde ikke rumme de Flygtende. 
Fornemme Dam er lobe med B y lte r  under A rm en, for 
at komme bag paa en Vogn. Folket raste og udflieldte 
Regieringen, isa r da man saae et LaS Jesuiter, som 
var S ky ld  i,  at Ungarn kom i O p ro r . K lin  Faa af 
disse undgik den rasende Pobels H a vn . E n  Kokke
dreng, som jeg kiendte, havde fla ffe t m ig , sin gamle 
Kam m erat, P lads paa en V ogn , da han tilfa ld 'ig v iis  
t ra f  m ig i  Borggaarden, og v i rullede allerede ad Porten 
t i l .  Jeg havde i denne Hurlum hei reent glemt min 
M oder, og tankte kun paa at flippe bort. Ikke langt



fra  S lo tte t modte bun os; hun va r gaaet ud for at 
lede efter m ig. —  A k , m it kicere B a rn !  raabte hun, 
da hun saae mig paa Vognen, er du reddet? S aa  v il 
jeg gierne doe. —  M oder, raabte jeg, du maa kiore 
med! —  D e r er ingen P lads meer, sagde de andre. —  
S a a  v i l  jeg ikke heller med! raabte jeg, sprang af Vognen 
og ilte  i  m in Moders Arme. S tra .r havde en Anden 
taget m in  P lads , og Vognen kisrte afsted. A k , m it 
kicere B arn , hvad har du g io rt?  raabte min Moder. —  
Moder, jeg v il ikke have det bedre end du, raabte jeg, 
og kyssede hende.—  Ak, du kicere Leonard! v i l  du om
komme med m ig? spurgte hun hulkende, bragte mig 
hiem, og flå r mig med tungt H ie rte  m in scedvanlige 
Aftensmad.

Saaledes havde jeg da n u , lig  et taalmodigt 
Lam , saalcenge ubekymret fortceret m it Foder, in d til 
Barbarerne vare indtrcengte og havde slagtet m ig , 
hv is ikke Gud den Almcegtige havde sendt -os sin H ie lp  
ved en venlig Nabo. Denne brave Mand var en fodr 
P o la k : F r a n z  G e o r g  K o l s c h i t z k y ,  der forstod 
Tyrkisk som sit Modersmaal.

Hvorledes? fa ld t ham Litzberg i  Talen: B r u d  er  
H e r z ?  H a r De kiendt den beromte B ruder Herz, 
hvis scedvanlige Hilsen siden er bteven en Talemaade 
over hele T yd fltan d ?  — Han var vor Redningsmand, 
svarede W olfgang; th i m in stakkels Moder og hendes 
Broder, en god scelle lang, fiirfla a re n , frygtsom Skole
mester, i lustidt sort Kiole, tcenkte paa ingenting. J a  
han begyndte endog i bine Trcengselsdage at v ille  lcere 
m ig latinsk Grammatik. B ruder Herz (lad ham be
holde dette Hsdersnavn) var vo rt H uus, og iscrr mig 
lille  Pog meget hengiven. N u  traadte han en A ften 
ind ad Doren, da m in Moder sad ved sin Spinderok, 
og m in M orbroder var ifcrrd med at indbanke mig det 
vanskelige uregelmæssige Verbum : tero, kuli, laLum, terre .



S tik  Bogen i  Lommen, Skolemester! raabte han. 
Og I  Nabomo'er! tag alle Eders Levnetsm idler, og 
deel dem i  tre B y lte r . S aa  v ille  v i i  Guds Navn 
begive os bort. 6 0 ,0 0 0  Mennesker ere allerede ud
vandrede a f Byen. Jeg v i l  redde J e r ,  og bringe Jer 
i  Sikkerhed.

Saaledes gik v i da med B rude r Herz, som Jsrae- 
literne fordum  med Moses, giennem Drken. O g en 
O rk  kunde man vel kalde det, th i overalt t ra f  v i af
brændte S lo tte  og Byer, nedtrampede Agere.

A t  flygte langt bort, sagde han, duer ikke. H vo r 
er det m u lig t at reise langt, uden at mode nogle a f de 
2 0 0 ,0 0 0  Mand, der svcerme omkring i  Egnen? S k iu le  
sig, gaaer bedre an ; og hvor Tyrkerne eengang have 
harrget, komme de ikke saasnart igicn. —  Derpaa bragte 
han os t i l  Gruusdyngerne af et afbramdt S lo t  i  
Skoven. V i  vidste i  Forskningen ikke, hvad v i skulde 
i  denne Steenhob, men B ru de r Herz sagde: Jeg kiender 
denne gamle B o rg , den er bygt paa Klippegrund og 
her ere ganske fortræ ffelige Kicrlderhvcelvinger, som vist 
ikke Tyrkerne have opdaget, fo rd i Indgangen t i l  dem 
er skiult, og der var sorget for a t holde den ukiendelig.

I  denne herlige H vcrlv ing , der var lu ft ig  og to r 
nok t i l  er at flade vor Sundhed, fandt v i ei alene 
Beskyttelse og T ilf lu g t,  men ogsaa Fedevarer nok, t i l  ar 
leve a f i to Maaneder.

F o r at faae f r i f l  Lu ft, gik jeg ofte ud om Natten 
i  Skoven med B rude r H erz, naar a lting var ro lig t. 
M in  Moder og M orbroder vovede deur ikke et S k r id t 
videre. Men B rude r Herz havde ogsaa andre Grunde 
t i l  disse natlige V a lfa rte r, han vilde vide noget om 
Stadens T ilstand. A k , hvor f l ia r  det ham i  Hiertet, 
naar han om Natten saae Raketterne stige fra  det hoie 
Stephanstaarn, for at forkynde Hertugen a f Lothringen 
Stadens ynkelige T ilstand. D e t er ellers Gtcrdestegn,



ved H s it id e r og B ry llu p p e r, m in D reng , sagde han 
dybt bevceget, nu forkynde disse J ldsto tte r det sig snart 
ncermende B lodbry llup .

B i  satte os paa en mosgroet Steen under et Trce. 
Maanen kastede sparsomt sine S tra a le r giennem de 
forbidriveilde Skyer. Zeg saae op i  T ra e t,  og det 
forekom m ig , som om der svwvede tre Engle i  hvide 
Klivdebond. De vare overmande velstabte, men A n 
sigterne kunde jeg ikke see, th i de vendte mig Ryggen. 
Hovederne vare nedboiede, og de stionneste guldgule 
Lokker botgede deur ned ad Nakken t i l  Hofterne.

Hvorledes beskriver jeg Eder m in cedle Vens F o r
tvivlelse og Forbittrelse, da han opdagede tre deilige 
P ig e r , der vare hamgte a f Tyrkerne i T r a e t ?  Dog 
trsstede han sig med de O rd :  Takker Gud, arme Piger, 
at 2  ikke have overlevet Eders Skicvndsel! Jeg v i l  
staffe Eder en christelig Begravelse. —  Derpaa bragte 
han mig stakkels a f Skrcrk halvdode Dreng ned i 
Kicrlderen Lgien og begrov Ligene.

M en ncrste N a t havde v i den Glcrde at havne 
os paa Tyrkerne, og at redde en heet Hob uskyldige 
Christne. B rnder Herz havde, fra T id  t i l  anden, 
bragt flere Bosser ned i  Kielderen, alle disse havde 
han, skarp ladte, opstillet ved Indgangen, og nogle 
hemmelige Skydehuller vare der i  M uren. V i  bleve 
denne N a t opvakte a f en hoirostet S am ta le , uden for 
K ia lde rdsren , der endte med et K lam m eri. B rnder
Herz og jeg vare strax Paafarde, og lurede ved vore 
Skydehuller.

T re  Tyrker klamredes hoit med en Fierde. De 
havde medbragt tyve nydelige B o rn , alle yngre end 
syv A a r ,  der blide som Lam, ginge foran dem, P a r 
og P a r ,  med Hamderne sammenbundne paa Ryggen. 
Ligeudenfor Kicelderdoren holdt de stille; og nu kunde 
de sire Tyrker ikke blive enige. Den menneskeligste as
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dem v ilde , at man skulde salge Bsrnene; men de tre 
Andre sagde: V i  have allerede g iort B y tte  nok; nu 
ville v i ogsaa more os lid t, og hange de smaae Christen- 
hunde hist i  T ra e t ,  hvor v i iovergaarS N a t strangu
lerede Pigerne. De havde dog mindre fo rtjen t det
a f os. Seer kun! det er Fuldmaane. Den store
P ro fe t v i l  glade sig, naar v i bringe ham dette O ffer 
i  lyst Maaneskin. -  Den gode T y rk  svarede: Lad 
dem ogsaa vare V an troe , de ere dog Mennesker, det 
er B s rn !  De dele deres Fora ld res V ild fa re lse r;
deres Uskyldighed ro re r m it H ierte. Seer hvorledes 
de staae der og betragte os med blide D ine. De ane 
ikke den S k iabne , som svaver dem over Hovederne. 
O m  en flig  Grusomhed kunne de i deres smaae H ie rte r 
intet Begreb gisre sig. Haver Medlidenhed!

F o rt med dig Q vindehierte! raabte de andre, 
dersom det griber dig fo r starkt an. —  Han sporede 
sin Hest og forsvandt bag Traerne. —  F o r nu ret 
at satte Kronen paa deres Grumhed, gik de andre
Blodhunde om kring, deelte B ro d  ud a f en K u rv  t i l  
Bsrnene, og sagde' at de skulde stille deres Hunger for 
sidstegang. De smaae S tak le r, som havde sultet den 
hele Dag, grebe begierligt ester B rodet og spiste, viste 
hinanden hvad de havde faaet, og nogle begyndte end- 
ogsaa at lege under T ra e t,  da man havde losbundet 
dem. Im id le rtid  tilberedte deres B sd le r Strikkerne,
og den Barste og Hastigste greb en lille  nydelig Dreng, 
der gik ham forbi, ved Haarene, og kastede ham Strikken 
om Halsen.

I  samme D ie b lik  gik der et Skud af, og B o 
delen styrtede t i l  Jorden. De andre T o  forundrede
sig, saae dem om, og spidsede D re rne , fo r at opdage 
deres Fiende. D e r hortes endnu et Knald, og den anden 
Rover svemmede i sit B lod . S aare  let havde det



varet B ruder Herz at dråbe den Tredie ligesaa f l iu l t ;  
men det tillod hans Tapperhed ikke, da der var Lige 
mod Lige. H an styrtede ud a f sit B agho ld , og efter 
at han med foragtelige Skiceldsord havde udfordret sin 
Fiende, begyndte en hidsig Kam p, som endte med at 
han med sin gode Klinge spattede Tyrkens H iernestal.

E fte r fuldendt S e ie r, da jeg vovede at komme 
ud t i l  ham, va r han ganske fo rtryde lig , og sagde ær
gerlig, idet han stodte s i t S v a r d  i Balgen: D e r kunde 
m in Hidsighed atter spillet mig en smuk S tre g ! —  
Hvorledes det? spurgte jeg. I  har jo seiret og reddet 
Bsrnene. —  Men scet nu at jeg ikke havde det, svarede 
han, burde jeg da udsatte disse uskyldige S ia le , og 
Zer dernede i Kialderen, fo r stig en Fare?

D a  han nu godt havde sorget for os, forlod han 
os, fo r at ile  den beleirede S tad  t i l  H ie lp ; og hans 
B ed rifte r ere noksom bekiendte.

M id le rtid  forte v i nede i K ia lderhvalvingen et 
eget L iv ;  th i v i B s rn , som dog ikke' a ltid  kunde 
vare stille, giorde ofte, som m in M orbroder kaldte det, 
en Helvedes Larm i de underjordiske Korsgange. For- 
at sysselsatte os og igien komme i  sit Element, be
gyndte han at indrette en Skole dernede. Nogle a f 
Bornene, der just vare fangne af Tyrkerne som de kom 
fra  Skoten, havde deres A B C -B s g e r med i  Lommen; 
og med disse faa Exemplarer maatte de alle behietpe 
sig. M in  fiirstaarne M orbroder, som vidste at satte 
sig i Nejpekt hos B orn , holdt den lille  Republik temmelig 
godt i  Ave. Im e llem  giorde v i ham det dog fo r broget; 
da kunde han ret gaae af sit gode Skind, og beklagede 
b it te r l ig t,  at han intet N iis  havde taget ned med. 
Engang da han var grumme vred, tog han Mod t i l  sig, 
og sneg sig om Natten i Ba lm orke ud i  Skoven, fo r



at f lia re  et N u s ' a f det T r a ,  hvori Tyrkerne Dilde 
hENgt de smaae Skrighalse. M en da Executionen flnlde 
gaae for sig, og Bornene ganfle frygte lig t begyndte at 
v rå le , blev han saa bleg som et L i ig ,  og bad dem 
fo r Guds S ky ld  tie stille, at Tyrkerne ikke flnlde hore os.

Den tolvte September deeltoge v i i  den alminde
lige G lade , da B rnde r Herz kom igien, lukkede vor 
Je rndsr hs it op, og forkyndte os Redning og Frelse. 
H ver sogte hiem t i l  S i t ;  og nu opdagede vi, at min 
Moder va r i  Bund og Grund odelagt. Hendes HuuS 
ved Karntherporten var tru ffe t a f Bomber og lagt i  
A fle . Dog hialp os den gode Gud atter a f vor Nod, 
ved den trofaste B ruder Herz.

T h i det handte just, at han stod med mig paa 
Gaden, idet hans M ajestat Kongen a f Polen, Johan 
Sobiesky, kom ridende paa S torv iz irenS  prcrgtige hvide 
H ings t, fu lg t af Folkets Velsignelser. D a  han saae 
min B efly tte r, som han allerede kiendte, hilste han ham 
venligt, og jeg hoppede a f G lade, og kyssede gientagne 
Gange Kongen paa Stovterne, som jeg havde seet Flere 
giore. —  E r  den lille  rafle Dreng d in  S o n ,  min 
vakkre Kolschitzky? spurgte Kongen. —  N ei Eders 
M ajestat, var Svaret, det er en stakkels forladt Fader
lo s ,  hv is Moder i  denne Nod har mistet baade Lost 
og Fast. Men den lille  P a tr io t glemmer sin Elendig
hed, og takker Eder, fo rd i I  har reddet hans Fadre
land. —  Kongen smilede, greb med Haanden paa 
B rys te t, og trak en lang Guldkiade frem , besat med 
Ju ve le r, (han havde g io rt umaadeligt B y tte  i  Pen 
tyrkiske L e ir), rakte mig Kiaden og sagde: B rin g  din 
Moder dette Smykke, m it B a r n !  det v i l ,  haaber 
jeg, erstatte hendes F o r liis . Farvel, Kolschitzky! V i  
vide, hvad v i ere dig skyldige; uden din H ie lp , havde 
Hovedstaden tabt a lt M o d , og vor H ie lp  var kom
men fo r silde. —  Derpaa vinkede han venligt med



Haanden og red videre, ledsaget af Mamgdens Fryde- 
raab. ' B rude r Herz bragte mig t i l  m in Moder, og nu 
vare v i atter bragte i  en Velstand, som v i ene kunde 
takke denne sieldne Ven for.

D a  v i nu vare rigere, fik jeg ogsaa Lyst t i l  at 
drive et cedlere Haandvcerk. Jeg vilde gierne vcere 
Soofficeer og reiste med en hollandsk Ven t i l  Amster
dam. D e t lykkedes mig at blive Cadet og i  K rigen  at 

.avancere t i l  Kaptain.
D a  Freden var sluttet, tog jeg m in Afsted; men 

jeg havde faaet Soen fo r kicrr, t i l  saa snart at fo r
lade den, tvertimod stod m in H u  t i t  at giore normere 
Bekiendtstab med det store Verdenshav. Jeg fandt 
det ikke under m in Vcrrdighed, som Kaptain i  S o 
etaten, at fare t i l  Koffardies. Koffardifarerne fore
kom m ig, meget mere, at vcere de egenlige Ssmcend. 
Linieskibene ere store Maskiner, bestemte t i l  S la g  i  
Ncerhedcn af Kysterne; paa de langt umageligere, skrobe- 
ligere F a rto ie r ptoier Skipperen det eventyrlige Hav.

Jeg bavde fragtet m it S k ib  med V arer, og vilde 
gaae t i l  Vestindien, fo r at scrtge dem med Fordeel; 
men neppe vare v i i rum  S o ,  saa mcerkede jeg, at 
jeg havde begaaet den store F e il,  at hverve Folk uden 
at bekymre mig om deres Skudsm aal, naar de kun 
vare tappre og stcerke. Det maatte jeg strengt bode 
for. D e t varede ikke lcenge, fo r jeg opdagede, at disse 
Skurke borte t i l  Afskummet af Menneskebeden. Neppe 
mcegtede jeg, snart ved Strenghed, snart ved E fte r
givenhed, at holde dem i Ave og scrtte mig i  Agtelse. 
Jeg mcerkede ogsaa at de hemmelig stak Hovederne 
sammen.

Jeg var beredt paa A lt ,  og det varede ikke lcenge 
fo r Gaaden blev lsst, da den stsrste M rkestrik imellem 
deur, Jean le G rand, traadte ind t i l  mig en Morgen 
i  Kahytten, med to Andre. —  Jeg greb mine P isto ler,



og raabte: Hvad v i l  Z ?  Begynde Z  M y t te r i,  siden 
I  komme saa mandstarke, i Kaptajnens K a h y t? Gaaer 
Jeres V e i, eller jeg jager den Forste, der lukker Munden 
op, en Kugle giennem Hovedet.

De bukkede med flro m tc t W rbodighed, og fo r- 
stkkrede, de havde in te t O ndt i  S in de ; men siden H err 
Kaptajnen befalede det, vedblcve de, saa vilde de gaae 
deres V e i, og oppebie en b e l e j l i g e r e  T id . Dermed 
dreve de af, og jeg fad igien alene i Kahytten med. 
mine P is to le r.

Zeg tamkte: Hvad hiclper det N o le r i?  lad det 
gaae som det kan! Z  det mindste flu lle  de kisbe m it 
L iv  dyrt. Zeg spamdte mig m in Knarde ved S iden, 
stak endnu et P a r  Tercervler i B e lte t, tog en P is to l 
i  hver Haand, treen op paa Dakket, hvor jeg fandt 
dem forsamlede, og raabte: Hvad v i l  Z  m ig?  H er 
er jeg !

Zean le G rand, den klsgtigste og ondflabsfuldeste 
blandt dem alle, traadte frem , lettede paa Kabudsen og 
sagde: H e rr  Kaptajnen ivre sig ikke! V i  have kun 
allervenflabeligst et l i l le  Forslag at giore ham. Han 
v i l  reise t i l  Vestindien, fo r at drive Handel der, og 
v i ,  som hyrede M a trose r, flu lle  hiclpe ham Skibet 
derhen, fo r at han kan afsatte sine V a re r med Fordeel. 
M en med denne P la n  ere v i nu, a f to Aarsager, ikke 
tilfreds. F o r det forste, fo rd i b lo t I ,  og ingen af 
os andre, vinde derved. F o r det andet, forekommer 
det os, som brave Ssmamd, nederdrægtigt, at give sig 
a f med at hskre. V i  ere alle Helte fra  sidste K rig . 
Havde den varet langer, kunde vel ogfaa flere blandt 
os svunget sig op fra  M a tro s  t i l  Officeer, saavel som 
H e rr Kaptajnen. Men kommer Lykken ikke med det 
Gode, maa man gribe den ved Haarene. Fyrsterne 
have sluttet Fred uden at spsrge os; nu ville vi, uden 
at sporge dem, fortsatte K rigen l id t  endnu paa egen



Haand. E n  a r l ig  F rib y tte r er agtet overa lt; og dette 
Haandvark va r i  gamle Dage, som Historien la re r, 
heist cerefuldt. V i  have h e r t,  a t der snart seiler en 
Sslvslaade fra  B ras ilien  t i l  P ortuga l. Den agte v i 
a t gisre Zagt efter. O g I  f la t vcrre vor A n fe re r, 
dersom I  med det Gode v i l  finde Eder i ,  at gisre 
falleds S ag med oS.

Jeg svarede he rtil: Jeg kunde fere J e r bag Lyset, 
sige J a , og siden kun tanke paa at styrte Eder i  F o r
dærvelse; men det v i l  jeg ikke. Jeg kieber ikke m it 
L iv  med en Lsgn. Jeg kunde holde Eder en Praken 
om P lig t  og Trostab; det v i l  jeg heller ikke; th i jeg 
veed, det vilde dog intet hielpe mi g ;  og jeg kan ikke 
langer vare Jeres Kaptain, Jeres N a r v il jeg ikke vare. 
S k ib  og F ra g t overlader jeg E der; I  kunne tage det 
og behsve ikke derfor at stille mig ved Livet. Men 
v ille  I ,  med D ia ve ls  V o ld , myrde m ig , saa gierer 
det! Jeg tigger Eder ikke om Naade. Menneskeligere 
va r det, at give mig Chaloupen, og LevnetSmidler med 
fo r tre Uger, samt mine troe Skibsdrenge P o u l og 
R u d o lf, t i l  Felgestab. Veiret er smukt. Jeg v i l  
prove min Lykke paa ny. Forgaae v i,  saa handes oS 
kun, hvad der a lt er handet mangen stolt Semand 
fe r  os; og det kunde lige saa godt stee paa det store 
S k ib . Jeg har ikke stia lve t fo r Hollands F iender; 
jeg stia lver ikke for Satan, og ikke fo r Jer.

Denne Ta le  behagede M atroserne; men den ond
skabsfulde Jean le Grand argrede sig over m in K ia k - 
hed, hvori han tydelig kunde lase min Foragt. Han 
vilde strax fyre les paa m ig , men een af de Andre 
flog ham Pistolen a f Haanden, og den gik a f ,  uden 
at gisre Skade. Den Anden raabte: man skulde ikke 
ombringe mig uden Nedvendighed. Dette istemte de 
Fleste. Jeg gik ned i Kahytten og ventede min Skiabne,
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som vel snart havde va re t a fg jo r t ,  dersom der ikke 
folgende N a t havde reist sig en fo rfa rde lig  S to rm , 
hvorved Nidingerne reent tabte Modet; deels fordi 
nogle troede, det va r Guds S t r a f ,  deels fo rd i S ty r 
manden, som de havde faaet Paa deres S ide, laa syg, 
og der ingen anden v a r, som understod sig at styre 
Skibet. De kom ned t i l  m ig , og bade mig at redde 
L iv  og S k ib . Jeg blev med foldede Hander siddende 
i  m in Lånestol, saae ned t i l  Jorden og sagde: J  have 
sat m ig af, redder Eder nu selv! —  De gik op igien. 
Jean le G rand meente, han skulde nok komme ud af 
det. Rigtignok var han en stor Vovehals, men en 
siet S tyrm and, og hvert D ieb lik  voxte Faren.

Jeg sad forstokket L Kahytten, t i l  en gammel 
M a tro s  kom ned, og sagde ganske phtegmatist: Jeg 
skulde bede, om Kaptainen ikke vilde komme op et 
.D ieb lik , nu forgaae v i nok strax. —  Jeg kunde ikke 
bare mig fo r at lee; tb i han sagde dette i  samme 
rolige Tone, som naar han kom at melde m ig , at 
Maden stod paa Bordet. Selvopholdelsesdriften vaag- 
nede i  m ig , jeg sprang op paa Dekket og raabte: 
Dersom I  v ille gaae i Eder selv, love Bedring og 
sverge mig Trostab paany, saa stat a lting  vcere glemt, 
og med Guds H ie lp haaber jeg at redde Skibet. —  
De strakte alle Hamderne mod Himmelen og svore h s it 
og dy r t ,  at de vilde vcere mig troe og lydige. Nu 
anstrcengte jeg mine Krcefter, og det varede ikke lcenge, 
saa var Noden overstaaet, og S torm en havde lagt sig.

T ran  a f Anstrengelsen gik jeg tilsengs og slumrede 
ro lig t ind. D a  jeg vaagnede ig ien , va r jeg sluttet i  
Lenker, og kastet ned i  Lasten i  en K rog.

M in  troe Skibsdreng P a u l besogte m ig, og for
ta lte  at Jean le G rand bavde faaet alle paa sin Side, 
ved sine forforerste T a le r. Nogle Faa vare sagtens



utilfredse, men rnaatte holde gode M in e r, fo r ikke at 
blive myrdede. N u  fraadsede og svirede de deroppe 
paa Dcekket. Jeg kunde nede i  Lasten hore deres vilde 
Sang. Zean le Grand havde tilsvo re t mig et evigt 
Had, men Mandstabet vilde ikke tillade, at der veder
fares m ig noget Ondt. De vare blevne enige i ,  at 
strtte m ig ud i  Baaden, og overlade mig t i t  den vilde 
S o . N u  stulde P au l hente m i g ;  han lofte mig a f 
mine Lamker, og jeg fulgte ham op paa Dcekket.

H er sadde Roverne omkring et langt B o rd , og 
giorde sig tilgode med m in Eiendom. D e r stod ogsaa 
en S to l for m ig, og Zean le Grand sagde:

K ap ta in ! Broderstabet er kommet overeenS om at 
overlade Je r den lil le  B aad ; den stal Z  faae. Men 
Levnetsmidler, og hvad det ellers kan vcere, faaer I  ikke. 
Forsynet, som Z  stoler saa meget paa, v i l nok hielpe 
J e r ;  hvad behover I  a t bede stige Skurke derom, som 
v i ere! Ikke sandt? E t  P a r blsdhiertede Tosser paastode 
rig tignok , at v i stulde give J e r P rov ian t med; men 
de fleste Stem m er ere derimod, og nu forbyder jeg 
det i  K ra ft  a f m it Embed, som Hovedsmand. Den 
forste der maller endnu et O rd  herom, jager jeg en 
Kugle giennem Hovedet. S a ll Je r ned og vederqvceg 
J e r  r i l  Afsted,  det bedste I  har lcert. I  kan have 
det n od ig t; th i I  har en lige saa besværlig Neife 
f o r ,  som E lia s , da han vandrede t i l  B ierget i  de 
fyrgetyve Dage.

Forst i  dette Oieblik tabte jeg Modet. F o r en 
Henrettelse var jeg ikke bange, men Hungersdoden frem
stillede sig pludselig for m in Phantasie, i  alle sine 
Ncedsler.

M in  stakkels P au l brast i  Graad og raabte: det 
var stammeligt at lade m ig forsmcegte paa saltenHav, 
medens de mcedstede sig med ruin Eiendom. Neppe



havde den stakkels D reng sagt disse O rd ,  fo r  den 
grusomme Zean le Grand skisd ham giennem Hiernen, 
saa han styrtede baglands overende, og besproitede mig 
med sit a rlige  B lo d . Jean le Grand sagde ganske 
ro lig , idet ban satte sig ig ien: Kaster Liget i  S oen! 
Lydighed mod Loven (og Broderskabets forenede V illie  
er Lov) forumer sig bolde F ribytte re , og er nodvendig, 
hvis v i skulle erobre den purtugiflske Solvflaade.

Dette Trolddomsord giorde et starkt In d try k  paa 
de lumpne egennyttige S ia le ,  og den svage Folelse af 
Menneskelighed, der et D ieb lik  havde ro r t  sig i  deres 
H ierter, forsvandt strax igien.

Derpaa vendte Jean le Grand sig t i l  mig og 
sagde: Eders Lod er kastet. F y ld  Eders M ave , med 
god M ad og Drikke! og vederqvag J e r ,  at I  kan 
bolde ud, saalange som m ulig t. Formodenlig b liver 
dette Eders sidste M aa ltid . —  D a  jeg nu markede, 
at jeg ikke kunde formilde N id ingen, tankte jeg: Jeg 
v i l  ikke langer give den Hund gode O rd  forgiaves; 
v i l  ikke sidde her som en arm  Synder. S p ije r jeg 
ikke, saa bliver jeg snart afmagtig i  Baaden, og saa 
er der ingen Redning. Denne Tanke gav mig Appetit 
og jeg spiste langt meer, end jeg ellers pteiede.

En dygtig K a r l, borte jeg flere Sorovere hviske, 
han har ikke Kujonfeber. Men der narrede jeg dem; 
th i jeg spiste just af F ryg t fo r a ltfo r snart at sulte 
ih ie l. Hvad der argrede mig meest, var at min anden 
Skibsdreng R udo lf, som jeg havde holdt ligesaameget 
a f som a f P a u l,  ganske var bleven det Modsatte af 
sin tro  Kammerat. Han forhaanede m ig ved alle Lejlig
heder, og var va rre  end de andre; derfor befalede 
Jean le G rand , som nu havde drukket sig fu ld , ham 
at undersoge min Baad, fo r at see om ingen hemmelig 
havde forsynet mig med Noget. H an kom tilbage igien, 
og forsikkrede, der var ikke saa meget, som en MuuS



kunde mcette sig paa. N u  blev jeg med mange Cere
monier bragt i  Baaden af det drukne Broderskab, og 
t i l  Afsted forcerede Jean le Grand mig endnu en Daase 
med Snustobak og en gammel rusten K n iv .

R udo lf vedblev bestandig at forhaane mig. D er- 
paa greb han hurtig m in Haand, medens de andre ikke 
mcrrkede det, og hviskede mig i  O re t: Lev vel, m in 
dyrebare Herre og D e lg is re r! T ilg iv  den stakkels R udo lf! 
I  Baaden finder I  Levnetsmidler. —  Derpaa forte 
han mig hurtig ned, og stsdte Baaden strax ud i  
Soen med Baadshagen. Under et stingrende H urra  
a f hele Mandstabet paa Dcrkket, saae jeg m it S k ib  
seile bort og forsvinde.

D a  jeg var alene med mig selv, fandt jeg under 
m it Seede, der var bedcekket med en M a a tte , en Pose 
fu ld  a f Skibstvebakker, to Stykker rsget K isd , en stor 
Krukke med ferskt Vand, to Flaster V iin , og en Rulle 
Seglgarn. A l t  dette havde den gode R udolf med L ivs 
fare bragt i  Baaden.

N u  drev jeg omkring uden at see Land, uden at 
opdage noget S k ib , og havde ovenikisbet den S o rg  at 
seile fo rb i m in tro  P au ls  L iig . Jeg hcevede mine 
Hcender mod H im len , takkede ham fo r sin Trostab, 
og begrard hans D sd.

Ved en pludselig Bevcrgelse a f Baaden, var jeg 
endnu saa ulykkelig at spilde a lt m it ferste Vand i  
Soen, da jeg engang vilde drikke. Dette Tab bersvede 
m ig aldeles Modet, og jeg begyndte at fo rtv iv le . Men 
H im len forbarmede sig over m ig , der fa ldt en m ild  
Negn, og jeg kunde fylde m in Krukke med det Regn
vand, som jeg havde fanget op i min M aatte. Jeg var 
kun bedrovet over, at jeg ikke bavde flere Krukker. 
Den tredie Dag var jeg saa lykkelig, at fange en lille 
S a lhund , i  den S lynge, jeg havde g io rt mig af S eg l
garnet. H er kom mig ogsaa den gamle K n iv , som



Jean le Grand havde forceret mig i H aan, vel tilpas. 
Jeg drcebte Scelhnnden dermed; de sonderskaarne Stykker 
begiod jeg med V i in  og stegte dem i  Middagsolen. 
Dette M a a ltid  styrkede mig. Ogsaa Tobakken op
muntrede m ig i det taagede V e ir . M in  M aatte var 
to r  igien, jeg svobte mig deri, strakte mig hen i  Baaden 
og sov ro lig t ind.

D a  jeg vaagnede, va r m it lille  F a rto i drevet 
fast paa en Sandbanke, og da jeg slog Vinene op, 
opdagede jeg en uhyre K lippe, som ludede ud over 
mig. Jeg vadede stra.r fra  Baaden hen t i t  Klippen, 
fo r at naae Fastland. Neppe var jeg paa det Torre , 
fo r  et Vindstsd drev min Baad ud i Havet.

N u  stod jeg rigtignok paa fast Grund, men Klippen 
lod t i l  at vcere ode og ubeboet, og saaledes var jeg 
bersvet a l H ie lp . T i l  m in T ros t opdagede jeg et stort 
V andfa ld , som med overordenlig Brusen sprang ud af 
Fieldet og styrtede i Havet. Jeg anstrcengte alle mine 
Krcefter og ilede derhen, fo r at stukke min Tors t.

Men tcvnker Eder m in F o rtv iv le lse ,'da  det uhyre 
Kildevceld pludselig standsede, og kun viste m ig sit sorte 
udtorrede Svcelg, idet jeg kom derhen! —  Jeg kastede 
mig paa Jorden, som en V anv ittig , og raabte fo rtv iv le t: 
Evige N a tu r! G io r  du saa store M ira k le r ,  fo r at 
ncegte en stakkels nodlidende Skabning den sidste Veder- 
qvcegelse? Denne Flod bar maaskee i  Aartusinder taget 
sit Lob saaledes, og tcedsket D y r  og Fugle, siden Synd
floden; men i  det D ieb lik, jeg udstrcrkker m in skicelvende 
hule Haand imod den, standser den pludselig og ophorer.

N u , saa v i l  jeg da beller ikke haabe meer! F o r
synet bar besluttet min Undergang, og anviist mig dette 
udtorrede Svcelg t i t  min G rav. —  Saaledes raabte 
jeg, vred mine Hcender og kastede mig hen paa S trand 
bredden.



Dog, —  det er T id  at jeg afbryder; th i hvad 
der nu solger, v ille  I  selv opleve om nogle Dage, 
kicere V enner, naar v i ankre ved Sandbanken og 
Klippen. —  O  Rudolf, g iv m ig et G las V a n d ! Jeg 
er bleven ganske torstig a f at fortælle.

E t  velvoxent ungt Menneske, KaptainenS Tiener, 
(just ham Eberhard havde seet i  Amsterdam, da han 
kaldte sin Herre ud fra  Skuespillet) bragte et G las 
Vand paa en Tallerken; og Kaptajnen sagde, idet han 
klappede ham paa K inden: Jeg har her den LEre at 
giore Selskabet bekiendt med m in tro Rudolf. Lykken 
har forenet os, og jeg haaber v i stulle leve glade 
Dage med hinanden i  Fremtiden.

Landingen ve- M ippeborg.

31 !ege t sindrigt havde Kaptain W olfgang valgt T id  og 
Sted t i t  sin Fortæ lling , og saare passende afbrod han 
den, hvor Ncrrvcerelsen yndigt forbandt sig med E r in 
dringen. Kun et P a r Dage forgik endnu, fra  den 
T id ,  han fortalte om sin Fortvivlelse paa F ie lde t; og 
nu viste dette Field sig v irke lig  langt borte, og Skibet 
tog sin F a r t d id , sor at bringe de Udvalgte t i l  det 
jordiske P arad is , der blomstrede s tiu lt bag Steenhoben.

I  Eberhards Dagbog findes Fragmentet af et 
D ig t, som han maa have forfatte t kort ester sin Land
gang paa Klippeborg. D a  han deri beskriver Ankomsten 
og Stedet omstændeligt, har Udgiveren vovet at over
satte Eberhards N iim  i  homeriske Vers.



Eberhards D ig t.
M en da nu Soen var ploiet, og v i af stcerken Passatvind 
Drevne fo rt; Neptun paa sin Xantus rider saa snelt ei, — 
Kaldte den herlige Wolfgang mig en Morgen, da Dstens 
P urpur opsteg af de natlige Vovers bolgende Blystisd, 
F iernt i  Havet at see den Lyksalighed lovende K lippe; 
Hvilken de kullede Tindinger hsit opstrakte mod Himlen,
I  Synskredsen Skyerne lig . Nu vorte de hurtigt 
Kæmpestore fra  saltcn S trand , som de ncermed sig Skibet; 
Viste, med Tornebuste begroet, utallige Blokke, 
Ufrugtbarere selv end vort Hav. Mangfoldige Fiste, 
M arsvin , Haierne vrimled dog her: i de stenede Kloster 
Skreg Landfugle forgiceves om sparsomt vorende Smaabcer. 
Kun af den spaltede Steen, med en Larm som af gioglende

Dvcerge,
Sprudled et Vceld med en rigelig Arm fra Biergenes Indvo ld , 
O g Lndblandte sin sodeste D rik  med det bittreste Saltvand. 
Brændingen hist med Skum var bedcekt; her R iffet forhindred 
Nasende Skyllingers G ny; Sandbanken hceved sig sneehvid 
I  smult Vand, under Lce af den langt udludende K lippe; 
Lig Grcrsbanken i  Marken, med Steen, af Ager ombolget. 
D id  indbod os t i l  Gicrst den svalforfriflende Skygge. 
Ankeret fa ld t; da forlede de Moend den vceldige tremast, 
Hvilke deelaatig af Skipperen var g iort i en hemmelig Lykke. 
S iig  mig de Landendes Navn, og fortcel, min venlige Musa!

Forst den Herrens cervcerdige Tiener, den venlige Schmelzer. 
(S in d rig t Navnet indtraf, thi han smelted Hierter i Andagt.) 
Klcedt i  O rnat, som en luthersk Prcest, med KLortel og Krave, 
Steg han i Baaden, og bar, indbunden prcrgtig i  sort Floil, 
Og med solverne Hcegter bestagen, den hellige Bibel. 
Litzberg kraftig ham fulgte. Han ligned den agtbare Borger 
I  en keiserlig f r i  Rigsstad. As blankeste Messing 
B a r han, i  rode Bestik, det mathematiste Forstens 
Instrumenter. Ham fulgte med Harpen den svcermerfle Yngling 
Lademann, med sit Ansigt blond, og de bolgende Lokker. 
M en vor Lcege — (th i felv det lyksaligste Land kan stundom 
Trcrnge t i l  Lcegernes H ielp) — som Gradueret, i hoirod 
Kaabe nedsteg, med Bonnet af den purpurfristeste Floilsuld, 
Lrg hrn, Kelser August havde flicenket sin Hielper i Noden. 
Nu nedsteg en fortræffelig Smed, heel reenlig i Klceder; 
M unter, med Lcederfliodstind for, men Hammer og Knivtang 
B a r han kraftlg r Haand, og paa Skraa sad Hatten ved Året.



Derpaa jeg selv, S tudent, sortkloedt og silkebestrompet,
Og ved Siden mig hang Staalkaarden, blinkende speilklar. 
Hanna Hellkraft saa, Schweitzerinden. Rigelig Haarvcert, 
Ravnesort, indflcrttet, ad Ryggen nedhang; hendes Tinding 
Skygged en S o lha t bred, medetcerbartflagrendegrsnLBaand. 
Endelig saaemanden vakkreKaptain: Blaakiortelen smalt med 
Tresser af Guld ombrcemmet, hans Hatmed lignende S nore r; 
Og i hans Haand det vceldige Svcerd, hvormed han i  Kamp sig 
JEren erhverved, og gavned Batavia , tapper i Krigen. 
Dette Selskabet var, som besteg hin hellige Klippe.

M en Matroserne fulgte med Daaden; og tid t i  Chaloupen 
Bragte de, seilende frem og tilbage, Ladningens B a lle r; 
Stabled i  Biergets Kloster dem op, at flyttende Saltvand 
Ikke fordcerved os Boger og S to f, Linklceder og Vcerktoi, 
A f Mahogni og fineste S taa l, arbeidet i England.
Ogsaa fortræffeligt Qvceg blev bragt t i l  den ventende Klippe: 
S e r hoitbrolende Koer, og en T y r  fra  Marsken; og Hingster 
Efter Hopperne vrinfled, de kom fra  grcessende Danmark. 
Faarene mangled ei heller; og tidseltyggende Geder 
H o it op Skiceggene strakte mod FLeldets sparsomme Vcerter. 
Ogsaa kalkunske Hsns, sottorned', med blodige Kamme, 
S am t phlegmatifle S v iin , der med Snuderne roded i Sand

tang.
Kyllinger nipped af Kornet i  Burene; LEnder og Gaser 
Efter Dammene lcengtes, og skreg paa vraltende Fodder. 
ZEsler flryded, imens de besteg hin stenede Fieldsti.
Åndige Duer, saa hvide som Snee, samt brunlige, fortblaae, 
Kurred og ncebbedos kicelent, saasnart de bragtes paa Landjord. 
To P ar Dogger sluttede Toget; i  Strikkerne bundne, 
Skued de stumt, med Foragt, paa forbarmeligt miauende Katte.

Men da det A lt nu stod paa Fastland, taled ^Kaptajnen 
Folkene venlig t i l ;  han sin Hat aftog, og med blottet 
Hoved tilraabte dem ho it: Nu Tak, I  tro Kammerater! 
Endt vor Forretning e r, jeg staaer i  Dnflernes Havbugt. 
Undres ei over, os her paa golden Field at forlade! 
Himlen forlader os ei, os vinker en lykkelig Fremtid.
M en forglemmer ei Eden, som helligt Enhver mig har svoren! 
Hemmeligheden bevarer mig troe, og Tand for Jer Tunge! 
N u som Skibets Kaptain herefter befaler min Styrm and, 
Ferdinand Horn. Adlyder hans Bud, han trceder i  m it Sted. 
Himlen flicenke Je r Fremtids Held og en lykkelig M edbsr!



Men de hcerdede Dslgernes Mcend, men Stormenes Kcemper 
Rsrtes og grced som B o rn , og svang de sorte Kabudser 
H o it i  Veiret, og raabte med Hulken: H u rra ! med Hulken: 
Leve vor brave K apta in ! H u rra ! den oerlige W olfgang! 
S ig n  ham G ud! T h i han var os en Ven, han var os en Fader.

Derpaa reiste v i Teltene der, og dvceled en heel Dag 
Paa Sandbanken, t i l  Skibet var klart, og letted sit Anker. 
Men da det Afsked tog, med drabelighule Kanonstud, 
Svindende fiernt i  Natten, da steg der rode Raketter, 
Romerske Lys, heel yndigt at see, sra den takkede Biergaas, 
Sused over os hen i flionne Buer eg knalte.

D a  den skyggende Eos med Nosenfingrene fremsteg,
V i,  af en sod, vederqvcegelig Blund husvalet, begav os 
T i l  Vandfaldet, som stcerkt os igaar stumsprudled imsde, 
For at forundres over den selsomt standsede Biergelv.
T h i heel torre v i fandt et SvcelgS velhuggede Trapper. 
O g tolv In g ling e r, fiionnesomDagen, med broendende Fakler, 
(Gammeltydst var de klcedt, og de hsitydfl talde som Saxer,) 
Kom os Lmode, som Engle, fra  Svcrlget, fro  ved at see os. 
Derpaa den cerlige Ven omfavnende, hilsende Wolfgang, 
Vendte de sig mod mig, og de kiendte mig strar paa m it Ansigt, 
Kaldte mig Fcetter og Broder, og trykte mig glade t i l  Hiertet.

Nu giennem Biergets hulede Longang Toget begav sig 
Langsomt mageligstigende steds, paa sandede Fliser.
Men Hornqvoeget og Hestene blev med B a lle r og Pakker 
Hidset i Veiret af stcerke, fortrcefligtloftende Vinder,
O ver Klippen, og vented os a lt histoppe ved Digen.

Lig en sygelig M and, der var sengeliggende lang T id : 
D ag lig  noermere Dodens Svallg , giennem flumteste Natmulm, 
Frygten ham bringer; da faaer han med eet Helbreden, og

Jorden
S m ile r ham dobbeltstisn, med etnyt Livs blomstrende Farver: 
S aa  v i studsende Fremmede, brat Skibsdoekket, det sncevre, 
Hurtigforladende, her, paa vo rV e i, boelmork giennem Fieldet; 
D a  paa den blomstrende Vang, a fK ra t omringet og Biergstov, 
Atter det hellige Lys, som nyfsdt, viste vo rt D ie  
Paradiset i  al sin Glands, og t i l  Nydelser indbod.

Sikkert Floden var hoernmet, med D iger af moegtige Bielker; 
Trapper t i l  Siderne, bredt i  Steen udhugne, t i l  Opgang,



^E ra kke r, Akazier, svalt med Skyggerne hvalved, 
Dobbelt, paa hm Kant Floden og her, med yppige Bladvcert. 
Hisset et Tappe smaragdengront, as det fristeste VaargraS, 
S p a tte t med Blomster, udstrakt os viste de strå anende Bakkers 
Palmer, G ranat, Citroner, Limonietraer og Figen.
Og ved Egen fra Nord stod bred den indifle Bambus. 
Frugtbar blomstrede Dalen og yded Urter i  M angde: 
Portulak, Persille, Roer, Jgnamen og Sennop;
Ananas, Pisang, Meloner, JErter og Bonner.
Ogsaa Patater og Zjams og Kokus viste sig hyppigt.

Videre srcm, ei hindret a f nogen gabende Skare,
K iorte  v i rast afsted i  de nydeligtomrede Vogne,
Med sneltilende nodbrunt Spand af de takkede Hiorte.
E i Nysgierrige inodte v i der, vs Veien at sparre;
Men hinsides den solvblaa Flod opdaged v i Flokken, 
Hilsende m ildt, med Hatten i Haand; velhavende Landmand, 
K ladte som Sachser sra Luthers T id og som malet af Kranach.

Altsaa narmed v i os den bustomkrandsede Fieldhoi,
H vor en rummelig Gaard, med hoirodtlysende Teglsteen, 
Sm ukt sig haved, som B org, og markede Stedet, hvorgladdn, 
A lbert Ju lru s ! O lding graa, Stamfader fo r M tten , 
Bygged som Fremmed dm Hytte, da forst du Den opdaged.

S om  v i os narmed og drog' i  de sadeligtordnede Rakker 
O ver Floden paa Broen, opbygt a f Skovenes Bielkcr, 
See, da hurtrgt sig aabned den venligthilsende Skare, 
Med fromtsmilende B lik , oa indbod os: ile t i l  Lunden, 
Hisset, hvor T ra  ved T ra , som i Kirken P ille r, sig hvalved; 
H vor Stamfaderen a lt i Bårestolen os vented.

M en Ungkarlene gladtes, som flued de vrinskende Heste, 
Fader og Moder fornoiedes ret over Lam, over Hornqvaq, 
M oer over Duer, og B orn  over nydeligsmaae Kyllevipper. 
Med Brodkrnmmer udstrakte de buttede Handcr mod Buret, 
Raabte: Kykkelyky! Th i de havde paa Billeder seet dem!

Men den kraftige Gubbe, med langtncdbolgende S s lv flia a  
Med det Sundhedens aabne B lik , med den herlige Pande 
Reiste fra  S tolen sig brat og hilscd LEtlingen henrykt; '  
Raabte: M in  Eberhard! G ud ! det er d ig ! Jeg tiender min

Og a f Oldingens Arm oinfavnt flod Svenden i  Taarcr.

Den i Sydhavet. I. 13



A lbe rt Ju liu s .

B o r e  Neisende have allerede vceret otte Dage paa 
Klippeborg. De have seet sig om , og tildeels sundet 
Dalene beboede. De have forsynet H yrder og Ager
dyrkere, som boe i  nydelige Hu>e, med B ib le r  og 
Psalmeboger, ogsaa med verdslige gode S k r if te r ,  med 
Jern-Huusgeraad o. s. v. De have besteget Klipperne, 
a f hvilke Den er omgivet som en Fcestning, og fundet 
herlige M etalaarer i  Spalterne. De have giennem- 
vandret Skovene, og tru ffe t overalt fortræ ffe lig t Bygnings
tommer. H ver A ften  tilb ringe de glade paa AlbertS- 
borg, hos den kicrre Bedstefader. D e r har ogsaa alle
rede vceret Gudstieneste i  den hs ie , hvcelvede Lund. 
M agister Schmelzer holdt en fortræ ffe lig  Prcediken, og 
Lademann spillede paa det medbragte Haandorgel. A n 
dagt og Gloede besicelede Menigheden, og den kraftige 
Gubbe grced inderlig  ro r t  under Gudstienesten. I  de 
G a m le s  Naad ere de kyndige Europceer: Schmelzer, 
W olfgang, Litzberg og Eberhard optagne. Schmelzer 
og Eberhard have faaet Skolefaget at bestyre. Litzberg 
er In d u s tr i-  og Bygningsdirector. W olfgang har ind
re ttet et gymnastisk In s t i tu t ,  og planter flere Kanoner 
paa Klipperne. Men Lademann onsker sig intet stort 
Embed, ban v i l  beller tiene under Litzberg; og den 
fortræffelige Smed Henrik W etterling adlyder igien ham. 
Lcegen H e rr Cramer har Gud skee Lov endnu kun , 
havt lidet at bestille, th i Menneflene her paa Den 
befinde sig overmande vel, og opnaae Iwdvanlig en hoi 
Alderdom. S om  Botaniker og Naturforsker v i l  han 
derimod vcvre Den t i l  stor Nytte. Hanna H ellkra ft er 
a tte r ganske i  sit Element. Qvcegavlen og Faaredriften 
horer t i l  hendes Departement, og der har allerede staaet 
fortræffelig Schweitzerost paa Bedstefaders B o rd , af hen-



Fabrik.^ Lihberg hor opdaget en Leergrube, hvor 
han har isinde at anlagge en Porcellainfabrik. Der 
1?at bygges en K irke paa §)en, og de dygtige unge 
M a n d , der dannes t i l  Haandvarkere under Litzberg og 
Lademan,i, v ille  ved denne Lejlighed faae Anledning nok 
t i l  at vise sig. H ver A ften, naar de nysankomne Venner 
have fp iis t t i l  A ften hos Bedstefader paa Albertsborg, 
for-taller han den, et Kap ite l a f sit Levnetslsb. V i  
v ille  selv lade ham tale, og satte os ned i de lyttende 
Venners Kreds.

Aeg har ofte h s rt sige: Menneskene ere ei a ltid  
lykkelige, derfor er det bedre at begynde med Modgang, 
end Medgang. , Jeg kan ikke lide flige Talemaader. 
De fleste Mennesker ere vistnok ikke a ltid  lykkelige, 
mange blive det a ld rig ; men hvorfor skulde der ikke 
stundom findes ret lykkelige Mennesker?

Hvad mig angaaer, da har jeg vistnok tid lig  la r t  
a t tomme M alurtens Bager. Gud har vendt a lting  
t i l  det Bedste. Hans Navn vare lovet i  Evighed, 
A m e n !

Gaaer jeg tilbage i  m in Hukommelse og frem
kalder de aldste E rind ringer (der vel egenlig kun ere 
Erindringernes E rin d r in g ), faa finder jeg m ig , i  m in 
A lders siette A a r ,  i  den skimme, store S tad  P rag  i 
Bshm en, hvor m in Fader va r ansat som L a re r i  
Philosophie ved Hoiskolen, og hvor mine Fora ldre , 
halvandet A a r omtrent, forte et ro lig t og lykkeligt 
Levnet. Forresten gik det ikke saa ro lig t t i l  der i
Landet. Den ufalige Tvedragt mellem Lutherske og
Neformeerte, som blot grundede sig paa nogle Udtryk 
og F o rm e r, havde allerede givet Anledning t i l  store 
Uenigheder, og var vel Hovedaarfagen, hvorfor Re
formationen ikke gik fremad, men meget mere tilbage. 
M in  Fader brod sig forresten ikke om denne lille  F o r-



f f ie l,  og da han a f Kongens Hofprcest S cultc tus var 
kaldet, forlod han Sachsen og reiste t i l  P ra g , efterat 
han fsrst var gaaet over t i l  den reformeerte Menighed. 
Dette S k r id t kostede rig tignok m in gode Moder Taarer, 
th i hun va r fodt i  Eisenach, var a f LutherS S la g t, 
og opdraget strengt i  den evangelist-lutherske T ro , som 
hun heller a ldrig  vilde forncegte.

Klareste Bedstefader! raabte Eberhard, var Deres 
M oder ogsaa a f Luthers M t ?  A k , da ere v i jo hin
anden dobbelt beslagtede. —  D e rfra  skriver sig den store 
Lighed, sagde Gubben venligt, og vedblev sin F o rta llin g :

M in  Faders Lykke varede kun kort. S p ino la  drog 
ind fra  Spanien i  Nhinpfalz med 2 4 ,0 0 0  M and. N u 
floge M a x im ilia n  af Bayern og den osterrigste General 
Bouquoi Bohmerne den 8de November 1 6 2 0 ; hvoraf 
Folgen blev, at Ferdinand igien indsattes i sine R ettig 
heder, og Frederik nsdtes t i l  at flygte t i l  Holland.

M eer end tre Maaneder efter h in t S la g  gik al
ting endnu saa aldeles sin gamle Gang i  P ra g , at 
Bohmerne begyndte at haabe fuldkommen Fritagelse for 
S tra f .  Men pludselig dleve sireogfyrgetyve a f Oprorets 
fornemste Ophavsmand grebne og flcebte i  Famgsel. 
Im e llem  de Fcengslede va r Universitetets Rector Zes- 
seniuS og m in ulykkelige Fader.

V i  B o rn  ginge, et P a r  Dage fo r  denne Ulykke, 
sorglose om kring, legede og glcrdte os, th i det var 
snart vor Faders Fodselsdag.

Just som hans S kaa l paa denne D ag skulde drik
kes, blev banket stcerkt paa Dsren. Han ilte  selv sin 
Skicrbne imode. I  den aabnede D o r  indtraadte D ra 
banterne, grebe ham og flcebte ham i  Fcrngsel. Tcenker 
Eder, hvilken Fodselsfest det va r fo r Moder og B e rn ! 
Gicesterne bevidnede os alle stiltiende den inderligste Med
lidenhed, med Haandtryk og Taareblik.



B i  B s rn  vidste ikke, hvor han gik hen, og hvad 
Drabanterne egenlig vilde. V i  grced og jamrede, fo rd i 
den gode Fader blev bortstcebt paa sin Fodselsdag, og 
den fortvivlede M oder kunde ikke troste os.

D e r gik otte Dage hen, i  hvilke hun ncesten ikke 
mcelede et O rd . Hun kom og g ik , gav oS M ad t i l  
rette T id , grced, bad t i l  Gud, lcvste i Psalmeboger og 
Bibelen, og lcrrte os B o rn , med Graad og S u k , den 
herlige S a n g : „Jesus, du m it Haab, min T rs s t ! "

Ak Gud! sukkede Eberhard, og kostede sine O ine 
mod H im le n ; men han fattede sig og taug, fo r ei at 
afbryde Oldingen.

En Eftermiddag kom Skryderen med en B y l t  
Klceder. Uden at prsve om de passede, som han ellers 
pleiede, lagde han B ylten  paa Bordet, med et bekymret 
Ansigt,-trykkede m in Moders Haand, sagde: Jeg tager 
ikke en H vid  derfor, og skyndte sig bort igien.

E lle rs  pleiede v i a ltid  at gtcede os, naar v i fik 
nye Klceder; men nu skicelvede v i a f en anelsesfuld 
Gysen, da vor M oder lukkede B ylten  op, og v i saae 
a t de vare s o r te .  —  A k , er Fader allerede dod? 
raabte R udolf, den M ldste. —  Endnu lever han, m in 
S o n , svarede Moderen. Klceder Eder paa, B o rn ! jeg 
v i l  ogsaa giore det; saa besoge v i den gode Fader L 
sit Fcengsel, for sidstegang. Han ousker at see os saa- 
ledes. Han v i l ,  fo r han vandrer heden, selv see sine 
Elskedes Veemod. Det v i l  rore, men det v i l  troste og 
glcede ham. Jeg fo ler mig stcerk nok dertil. Kommer, 
mine B o rn !

V i  vandrede derhen i  vore sorte Klceder, ved den 
kicere Moders Side. Det var hende en suur Gang, 
og hun maatte ofte scette sig ned undervejs. Fange- 
fogden aabnede den jernbeslagne D s r ;  v i traadte ind 
i  et Kam m er, som kun svagt oplystes a f en Lampe,



og stode, stialvende a f F ryg t, fo r en bleg mager Mand, 
med hule D in e  og et sort Skioeg.

H an sad i  en K rog, fordybet i  Tanker, med Armene 
overkors, og med Vinene fastede paa Jorden. D et var 
vor Fader. Jeg kiendte ham paa den sadvanlige gamle 
Morgenfrakke, som han ellers a ltid  havde Paa om For
middagen; naar jeg sad paa hans S k io d , pleiede jeg 
at dreie og lege med en a f Messingknapperne deri; 
og denne Knap hang endnu los og dinglede. —  Ved 
den Larm  der skete, slog han Vinene op, og stir
rede Paa oS; men neppe kiendte han os, fo r  han 
sprang op, trykte oS heftigt t i l  sit H ie rte , og kyssede 
os gientagne Gange. Derpaa drog han os hen t i l  
Lyset, for med inderlig K iarlighed ret at betragte vore 
Ansigtstræk. N u  havde v i glemt a l F ry g t;  jeg satte 
m ig paa hans S kiod, som jeg pleiede, R u d o lf tog ham 
i  Haanden, og m in Moder satte sig ligeover for o s .—  
Kicere B o r n ! sagde han, Eders Fader stal doe. Grader 
ikke, frygter ikke! H vo r ofte har jeg sagt Eder: 
Dsden er fo r det gode Menneske kun en Overgang t i l  
et bedre L iv . M en det er m ig a f yderste Vigtighed, 
at I  vide og troe at Eders Fader doer uskyldig. 
Endnu ere I  fo r smaae, t i l  at forstaae a lt hvad jeg 
kunde sige Eder om m in Skiabne, kun saa meget maa 
I  vide: De Mennesker som kalde sig Christne, rase 
endnu lige saa v i ld t ,  som Joder og Hedninger for 
1620 A a r  siden, da Christus blev fodt. Jstedet for 
at holde sig t i l  det forste og storste B u d : at elste Gud 
over alting, og deres Naste ligesom dem selv, kives de 
om Undervarker og O rd ,  og en grasselig Religions
krig  v i l  efter m in D od odelagge Europa og is a r vort 
arme Fadreland i  mange A a r. S om  et O ffe r for 
dette S va rm e ri falder jeg.

EderS M oder bringer Eder efter m in Dod t i l  
hendes Paarsrende i Eisenach, hvor jeg onster at hun



v i l  lade Eder opdrage i  den lutherske Lcrre. Men
troer fo r a lting  ikke, kicere B s rn !  at Eders Fader- 
har forncegtet sin himmelste T ro . Im ellem  Lutheraner 
og Reformeerte er kun en ringe F o rs tie l, de r, hvis 
Hidsigheden paa begge S id e r ikke var stor, let havde 
ladet sig hceve, t i l  stsrste Held og Fremme fo r Christen- 
dommen.

O g nu, mine kicere B s r n !  v ille  v i tilb ringe den 
sidste Aften kicerligt med hverandre. Fangevogteren 
bringer os der vor Aftensmad og en Flaste M in .  V i  
v ille  bilde os ind, at v i atter sidde uforstyrrede sammen 
i  vor huuslige Kreds. Kommer, A lb e rt! R u d o lf! lader 
mig stiamke lid t V iin  i Eders smaae Tinbcegre, som 
jeg har ladet bente. I  og Eders gode Moder skulle 
drikke Eders Faders Skaal, Aftenen fo r  hanS F s d s e ls -  
dag . Ja , raabte han med mandig Glcede, og lsftede 
de kraftige D ine t i l  H im len, imorgen vorder jeg n y 
fodt. Grcvder ikke, I  Elskelige! ford i Eders Fader, 
kort fsrend I ,  tiltrceder >den lange Reise. N i samles 
jo  snart iglen.

N u  klinkede v i med ham, som han snstede, og 
drak grcrdende hans Skaal. V i  forundrede os over 
den herlige Mand, der kunde vcere saa oprsmt i  denne 
T ils tand , og vise saa meget Mod. V i  vare vante t i l  
a t lade os lede af hans F s le lfe r, af hans M en inger; 
og saa spiste v i da vor Aftensmad i  god N o , lige
som han.

V o r Moder kunde intet nyde, hun stirrede b lid t hen 
paa os og grad; im id le rtid  trsstede det hende dog 
noget at see den dyrebare Husbond saa standhaftig og 
modig mellem sine Ssnner. Derpaa sagde min Fader: 
V i  pleiede ellers ofte om Aftenen at lcese H is to rie r og 
Eventyr sammen; i  Aften ville v i lcese den himmelske 
Jesu Lidelseshistorie; han dsde langt uskyldigere, end jeg



arme Synder. O g saa ville  v i ogsaa endnu lase 
Lectien om den hellige StephanuS.

M in  Fader, m in Moder og m in B roder f l i f t  edeS 
nu ad med a t forelcese; og Frelserens Lidelser, hvilke 
han havde taa lt saa b lid t, saa k ra ftig t og saa flis n t, 
styrkede dem t i l  bedre at udholde deres. Jeg lille  Pog 
kunde endnu ikke ret forstaae og fole det altsammem; 
men min barnlige Rolighed, Adspredelse og Forundring 
over de andre, rorte  dem; isa r da jeg, med foldede 
Hander, hs it fremsagde Lectien om den hellige StephanuS, 
som jeg havde la r t  udenad, og sluttede med de O rd : 
S a a  stenede de StephanuS, som paakaldede G u d , og 
sagde: Herre Jesus annam min A and! men han fa ld t 
paa Knae, og raabte med hoi R ost: H erre , behold 
dem ikke denne S ynd ! og som han dette havde sagt, 
sov han hen.

D er herflede en dyb Taushed, da jeg havde last, 
og de TEldre bade sagte t i l  Gud. Derpaa tog min 
Fader Psalmebogen, flog en Psalme op, og istemte 
med stark B as. M in  M oder havde en herlig A lt 
stemme, v i to smaae Drenge vare D ifla n tis te r, og 
saaledes sang v i den flionne Choral fiirstem m igt, som 
vor Fader havde la r t  os:

N aar sidstegang jeg strider,
D a  stil dig ei fra  m ig!
Naar bleg jeg Doden lider,
Christ! lad mig flue dig.
Omspander Angst m it Hierte,
Med Ovalens bittre Nod,
O  lindre da min Smerte 
M ig , ved din Korsets D s d !

Som  Skiold dig aabenbare.
Trost mig i  Dodens Vee!
Lad mig, i  sidste Fare,
D it  B illed, Jesus, see!



Da- stal ei Skrcek nedtynge,
Jeg stal med frejdig T ro  
M ig  t i l  d it Hjerte slynge.
Hvo saa doer, doer med No.

D a  Psalmen var ude, kyssede v i vor Faders 
H aand, og onstede ham en god ro lig  N a t, som sæd
vanlig naar v i skulde gaae i  Seng. Han omfavnede 
os , og betragtede os lamge med usigelig Kicerlighed. 
Derpaa tog han Bibelen a f Bordet og sit S o lv u h r 
a f Lommen, forcerede urin B roder B ibelen, og mig 
Uhret. M in  lille  A lb e rt, sagde han, idet han kicetede 
fo r m ig , ( th i fliond t han elstede sine B o rn  ligehoit, 
va r jeg dog Kicetedcrggen, som den Angste), dette U hr 
har din Fader i tyve A a r  baaret i  sin Lomme, og 
hver A ften trukket ordenlig op, fo r  han gik tilsengs. 
I  A ften g io r jeg det ik k e ,  og du stal heller ikke giore 
det. Tag Uhret, staa tid lig  op i Morgen og beed t i l  
Gud fo r din Fader. Klokken syv imorgen v il Viseren 
staae stille fo rd i Uhret ei er optrukket. I  det D ieb lik  
v i l  ogsaa L ivsuhret i  din Faders B rys t hore op a t 
banke.

Derpaa vendte han sig t i l  min Moder, og sagde: 
N u  m it L ivs tro  Deeltagerinde h id in d til, m in Hustru, 
v i maa stilles ad. V i is  dig her som en kraftig  M t l in g  
a f den store Luther. F a t dig, og g io r ikke Drengene 
meer bedrovede end de ere. G iv  mig d it Afstedskys! 
Gengang stulde det dog v irre , og hvem veed om da 
Svaghed og Smerte havde tilla d t os at tage en saa 
stion Afsked med hinanden?

M in  Moder fa ld t den herlige Mand grcrdende 
om Halsen; han traadte hen fo r V induet og sagde: 
Maanen skinner klar i  den venlige Hostnat. Im orgen 
Eftermiddag, kicere Kone! kunde du giore en lille  V a n 
dring med de Smaae t i l  Kirkegaarden, udenfor Porten. 
Lad dem da stroe Blomster og Sand paa min friste



G rav. —  Men imorgen Formiddag —  maa du blive 
hiemme. Lukker Eder alle T re  inde paa Eders Kammer, 
og beder fo r mig. —  Derpaa kaldte han paa Fange- 
fogden, omfavnede os alle endnu engang, og lod oS gaae.

Naste Morgen stode v i aarle op, og bade t i l  Gud. 
Uhret laae for os paa Bordet. Zust ligesom det store 
S tueuhr flog syv, holdt m in Faders Lommeuhr op at 
gaae, og den sorte V ise r standsede. M in  Moder fa ldt 
i  Afmagt. En å rlig  Naboerste kom hende t i l  Hielp. 
Den hele Dag gik stille hen, uden at nogen a f os Tre 
talede et O rd . V i  vare alle blege og kolde, sticelvede 
og satte os hver hen i  sin Krog. V i  Drenge laste 
Bordbsnnerne som sadvanlig, men v i kunde intet nyde. 
Grade kunde v i heller ikke. V o r Moder lagde sig Paa 
Sengen, og stirrede t i l  H im len. V i  frygtede fo r at 
bun skulde doe. R udolf feiede Gulvet, th i Tienestepigen 
havde fo rlad t os; jeg skrallede Barken af en lille  grsn 
P ilek iap . D a  det msrknede stod min M oder op, gik 
ned i  Haugen, og kom tilbage med en Blomsterkost og 
en B y lt  fu ld  af hvidt Sand. H un  aabnede en D rag 
kiste, og tog tre smaa Nurnbergerasker i  Lommen. 
Hendes Vasen havde forandret sig: bun var rolig, 
k ra ftig , og en adel S tolthed mod den usle Verden, 
hvilken hun vel havde faaet i  A rv  efter sin store S tam 
fader, lyste fra  hendes Pande. Med stark Stemme 
sang hun: „V o r  Gud han er saa fast en B o rg ." 
Maanen skinnede klar, og v i fulgte hende ud paa Marken. 
H un  giorde en temmelig Omvei in d til v i stode midt 
paa en ode Falled. Langt borte henne i  det Gronne 
opdagede v i en hvid P le t.

D a  v i kom narm ere, va r det en blodig Sand- 
bunke. H un knalte ned, kyssede det rode Sand, fyldte 
de smaae TEster dermed, og gav hvert B a rn  sin. Det 
var vor salig Faders ustyld igt udoste B lo d ! Derpaa 
gik vi hen paa Kirkegaarden, og stroede Blomster paa



hans nys opklappede Grav. —  A k , hvi grader jeg 
svage O ld ing  ester 9 4  AarS Forlob  endnu derover? 
M in  Moder og m in Broder have allerede fo r lange 
siden fu lg t den S a lig e  i  fin Himmel. S n a rt omfavner 
jeg dem hisset alle t re !

Barndommen i Eisenach.

3 8 o r t  eneste Haab stod nu t i l  m in Moders Soster 
Ursula, i  Eisenach; hun var ug ift, og besad en klakkelig 
Formue. M in  Moder havde mistet a lt hvad hun eiede, 
th i m in Faders Stervbo belsb sig kun t i l  saameget, 
a t v i fo r den indlsste S u m  kunde bestride Rejseomkost
ningerne fra  P rag  t i l  Eisenach.

U rsula var en selsom S kabn ing ; ikke uden God
modigbed, men sammensat a f lutter Urimeligheder og 
Tankeligheder. H un va r ligesaa h a s tig , som vor 
M oder var s tisn , og derfor var hun vel ogsaa, med 
samt sine Penge (som hun havde arvet ester et endnu 
hasligere Ssdstendebarn) blevet siddende som gammel 
Jo m fru . Jkkedesmindre holdt hun meget a f m in M oder; 
og da v i kom, grad hun, og trykkede os Drenge t i l  
sit B rys t. Derpaa holdt hun omtrent folgende Tale, 
som jeg nasten kan udenad, ford i hun utallige Gange 
siden gientog den fo r os, med V a ria tion e r:

K ia re  S oste r! Forsynet har meent mig det bedre 
end dig. T h i har jeg ingen Mand faaet, saa har jeg 
heller ingen mistet. D ig  har Naturen fo r t  i  Fristelse 
med en ulyksalig jo rd is t Skionhed; mig derimod har 
vo r Herre fr ie t fra  det Onde. Dog kunde jeg maastee 
va re t ligesaa smuk, som du, ja  endnu smukkere, hvis 
det havde varet Himmelens V illie . Men derfor takker



jeg Gud, m in Frelser og m in Skaber. T h i ret beseet, 
hvad er Skisnhed andet, end Roden t i l  a lt O ndt?  
M aatte ikke Sichemiterne blodigt undgielde, at Sichem 
fandt D in a , Lece D a tte r saa indtagende? Hvad f la l 
v i endnu sige om Susanna i  Badet, der giorde de to 
gamle arrvaerdige Dommere saa katholfle i  Hovederne, 
at de glemte a l B illighed , og flet ikke langer vare istand 
t i l  at domme retfærdigt? O m  Bathseba, lig e rv iis  i  
Vandet, der bragte den kongelige Harpespiller David 
reent ud af Takten. M in  T ro , jeg elsker ogsaa R en lig 
heden, men saadan noget f la l man forrette inden lukte 
D s re , og ikke gisre sig t i l  offenlig Skandal.

Derimod —  (vedblev hun efter at have taget sig 
en P r i is  Tobak) kunde jeg anfsre dig over de hundrede 
Erempler paa, hvorledes den gode Gud a ltid  har meent 
de hceSlige Jom fruer det hierteligen vel. SaaledeS 
kunde vel Lea ikke maale sig i  Deilighed med Rachel, 
og dog fik hun syv A a r fo r den anden en Mand. 
Men bedre er det dog, fle t ikke at gifte sig. Og dermed 
kunde da JephtaS ulyksalige D a tte r trsste sig, at hun 
blev taget a f som en reen Jo m fru . Og derfor v i l jeg 
ogsaa som hun, og som de syv kloge Jom fruer, og som 
mine hellige ellevetusind Navnesostre, Ursulinerinderne, 
bevare m in Livsolie fo r m in himmelske Brudgom. 
Havde du tcenkt som jeg, J u lle , saa kunde du havt 
det ligesaa godt, istedet fo r at du nu begrceder en Mand, 
der alene fortiente at doe, fo rd i han som Renegat af
svor vo r alene saliggiorende Lutherdom, og gik over 
t i l  det calvinske Hedenflab.

M in  Moder svarede: Kicere U rsu la ! jeg kiender 
dig, veed du er god i  Grunden; men jeg beder dig, 
vcvr cedel, og forhaan ikke m in  salig Mand i sin Grav. 
E lle rs  nodes jeg t i l  at gaae ud i  den vide Verden og 
tigge m it B ro d , med de smaae Drenge ved Haanden, 
fo r hver Mands D o r , hos medlidende Christne.



Hvad? raabte min M oster: de to allerkæreste 
Drenge v i l  du atter berove mig? Nei det taaler jeg 
ikke! De stulle blive hos mig. Drengeborn ere endnu 
ingen M andfo lk. N a a r de ere store og fuldvorne, kan 
de pakke sig ig len ; men B o rn  ere som Engle, de hore 
t i l  intet K ion.

D u  elsker Drengene, Soster, sagde m in bedrsvede 
Moder smilende, og dog onster du, at jeg ikke var 
bleven deres Moder? — N u , svarede U rsula, skeet er 
skeet. Drengene .ere der nu engang! De ere uskyldige. 
Hvad kunde de fo r det? O g dermed Basta.

F ra  den Dag bleve v i hoS Moster U rsu la , gik i  
Skole i  ELsenach, og hun lod ikke mangle nogenting. 
Med a lt det levede v i dog, m idt i Overflodigheden, 
ikke saa godt, som v i havde kunnet, dersom den gode 
Ursula havde vceret fcermere, eller mindre egensindig. 
D er var f. Ex. a ltid  Levnetsinidler fu ld t op i  Huset, 
ja  a lt fo r mange; men de vare sielden ret gode, fo rd i 
hun bestandig indkiobte de Fsdevarer i  uhyre P ortioner, 
som hun fik fo r bedst K iob. B rodet var ofte oret, 
O lle t suurt. H e r t il kom at M oster, som selv gik i
Huusholdningen, og bildte sig ind at vcere en fuldkommen 
Kokkepige, var intet mindre end det. Og nu havde 
hun ovenikiobet Sovesygen. O fte  sov hun ind ved 
B orde t, ligesom hun var ifcerd med at bringe Skeen 
t i l  Munden. S aa nyste m in Broder Rudolf hende
saa lydeligt i  O re t, at hun vaagnede og ganske fo r
skrækket saae sig om i S tuen. N aar hun da mcerkede 
hans Uglspilstregcr, smilte hun, og truede ham ganske 
godhiertig med Fingeren. O m  Eftermiddagen sad hun 
og karesserede den lille  Bologneser. Hun havde ogsaa 
et kunstigt S tueuhr, som kunde spille allehaande smæg
tende A r ie r . Een Vise rsrte  hende is irr inderligt.

D e r t i l grced hun forbarm elig t, og torrede sine



Dine med Hunden. H un brugte den ogsaa undertiden 
som Puderqvast, naar hun ikke kunde finde den rette.

Hendes Phlegma bragte hende sielden i Harnist. 
Gengang blev hun dog grumme vred.

V i  vare tid lig  om Morgenen gangne ind i  Melke- 
kammeret, havde tom t alle Spandene, og givet en fa ttig  
Kone Melken. Derpaa sparrede v i Katten Hinze ind i  
Melkekammeret, esterat v i forst havde scebet den Skiagget 
dygtig ind med Flode. V o r Moster, der t ra f  Katten paa 
ferst G iern ing alene mellem de tomme-Spande, som den 
stod og flikkede, troede at D yre t havde drukket al Melken, 
stiondt Spandenes Kubikindhold langt overgik Kattens. 
A ltsaa maatte den stakkels Hinze betale G ild e t, og fik 
en banket Tro ie.

D a  hun siden fik a lting  at vide, holdt hun os en 
Straffeprædiken.

E r  jeg ikke varre  faren med Je r to S k iftinge r, 
end E va med sine to Lomler efter Syndefaldet? I  
ere varre  end alle Jakobs t i  Ssnner, som solgte deres 
B roder. Have I  glemt Absalon? som blev hangende, 
da et T ra  fik ham ved Haartotten, fo rd i han havde 
sat Respekten tilside mod fin  kongelige Papa. J e g  
stal nok hytte mig fo r at blive hangt paa de M aader! 
Ikke  fo rd i jeg boerer falste H aar paa m it Hoved, th i 
det har Vorherre g io r t ;  men fo rd i jeg fo rer en 
dydig Vandel. Og tager I  Je r vel vare fo r a t raabe 
Skaldepande! Husker paa Profeten E lia s , hvorledes 
han havnede sig. Endnu lobe der Gud vare lovet, 
B io rn e  nok omkring i Skoven, der kunne sonderflide 
J e r ,  om I  saa vare toogfyrgethve saadanne Bangler.

S aa  bedrsvet end vor Moder v a r, maatte hun 
dog t id t hiertelig lee over vor Mosters Taabeligheder. 
Jeg v il fo rta lle  et T ra k  endnu, ib landt mange flere: 
Ursula var bibelfast, som v i have h o r t,  men i  Kirke
historien var hun ikke synderlig hiemme. Derpaa aflagde



hun B eviis , da hun engang t i l  Mortensdag havde stegt 
tre  fede G ia s  t i l  LEre for hendes store Stamfader 
Doctor M orten Luther. V i  havde ogsaa vor Skole
mester med tilb o rd s ; da han horte Mosterens Vildfarelse, 
kunde han ikke bare sig fo r ,  med et medlidende S m il,  
at berigtige hendes M en ing, og i en lang Forelcesning 
forklarede han hende, at Mortensgiassene siet ikke havde 
dereS Oprindelse fra  Luther, men fra  en catholst Biskop 
M a rt in u s , der levede i  det sierde Aarhundrede. —  
Herover blev Moster saa vred, at hun stod op fra  Bordet 
og svor paa, at hun ikke vilde stikke en B id  i  sin 
M und  af de catholste G ias.

Saaledes gik det nu flere A a r ,  den ene Dag 
som den anden. Jeg var bleven fiorten, m in Broder 
R u d o lf atten A a r. I  Videnstaberne havde v i ikke g io rt 
store Fremskridt, derimod blomstrede v i muntre og ung
domsfriste som Roser, og markede ikke, at vor Moder, 
som en falmet L ilie , bsiede sig imod G raven; ford i 
hun taug, smilte og gladte sig t id t over os. M in  
Broder havde allerede staaet to A a r i  Lare bos en 
Dugmager, jeg stulde studere, og blive hos min Moder. 
Men Grammelsens O rm  nagede allerede fo r dybt i  
Kalken a f den stionne B lom st. —  E n  A ften sad hun 
re t opromt og fornoiet alene med os B ro d re : vor 
Moster var ikke hiemme. V i  begyndte at tale om lystige 
T in g ,  som v i gierne pteiede; men vor Moder henledte 
Talen paa vor salig Fader, og da bleve v i strax be- 
drovede. Men hun var det ikke. G rader ikke, B o rn ! 
sagde hun. Mindes hvor modigt og ro lig t den salig 
Fader sidstegang sad mellem os i A ften fo r otte A ar 
siden. —  Ak, Gud, er det imorgen otte A a r siden hans 
Dodsdag? spurgte jeg.

V ide I  ikke det B o rn ?  sukkede hun. A k , den 
lykkelige Ungdom! som kun lever glad i  Haabet, og 
vender Tanken fra  alle sorgelige E rindringer. H vo r



viseligt har den gode Gud dog indrettet det? Hvo 
a ltid  sorger, kan ikke leve lcenge, og I  skulle leve 
lcenge og vorde lykkelige.

D u  ogsaa M oder! raabte jeg bekymret. H un taug 
ct D ieb lik  og undertrykte et S u k ,  derpaa sagde hun: 
Jeg har isinde at staae tid lig  op imorgen, laan mig 
d it Uhr, kicere A lb e rt! —  Jeg vidste nok hvorfor hun 
vilde have Uhret, og frygtede for, at det skulde angribe 
hende fo r stcerkt, men vovede ikke at ncegte hende det. 
V i  fulgte hende paa hendes Kammer, hvor hun kyssede 
oS hiertelig og sagde os god N a t.

Nirste M orgen, Klokken syv, snege v i os begge 
t i l  hendes D o r .  H un laa endnu i  Sengen og lod
t i l  at sove sodt. D a  v i korn ncrrmere stirrede hun
bleg med aabne D ine og med Uhret i  Haanden. 
Uhret slog endnu, men hendes cedle Hierte havde holdt 
op at banke. Paa det lille  B ord  ved hendes Seng, 
laa R udolfs B ib e l, og Lectien om den hellige StephanuS 
va r opslagen. Den lille  M ste  med Sand og levret 
B lo d  stod ved S iden af. —

Jeg har allerede fo rta lt Eder nok om m in Kummer; 
jeg v i l  afbryde, fo r ei a t bedrove Eder mere.

W artburg - Drylluppet.

3 8 o r  Moder havde N e t; da v i havde lukket hendes 
D ine , fu lg t hende t i l  Jorden og offret hende vore barn
lige Taare r er tid lang , skuede v i atter kiekt i  Frem
tiden; men v i besogte ofte hendes G rav  og folte dybt 
hendes S avn.

V o r storste Gtcrde var at gaae op paa W artburg. 
Der forgik sielden nogen Dag, uden at jeg i det mindste 
va r der lidet.



Oppe paa W artburg  sadde min Broder og jeg 
scedvanlig hver Sondagaften. Der laste v i ,  ved en
Tranlampe, i  gamle H istorier, t i l  langt ud paa Natten 
ved det samme Bord hvor Luther havde siddet. N aar 
v i da vendte oS om, saae B illedet venligt paa oS. 
Undertiden lob det mig dog koldt ned ad Ryggen; 
det forekom m ig , som om den salig Doctor steg ned 
fra  Kalkvaggen, listede sig bag paa os, og klappede oS 
paa Kinden, med en iiskold Haand, fo r at ritkiendegive, 
at det nu var M id n a t, og v i giorde bedst i  at gaae 
vor Vei. D a  kunde jeg, grebet af panisk S krak, tabe 
Bogerne paa Gulvet, og styndte mig ned ad Trappen, 
giennem Huulveien hiem. M in  Broder fulgte ro lig  
efter med langsomme S k rid t og loe mig ud.

I  det smukke Sommerveir sadde v i ofte tid lig  
om Morgenen, ved Solens Opgang, paa Klippeblokkene, 
og node den skionne Udsigt.

Zeg v i l  forelase Eder m it forste Forsog i D ig te 
kunsten, h vo rtil tvende mod hinanden boiede Klippeblokke 
paa Wartbierget, kaldne Munken og Nonnen, gave mig 
Anledning.

Munken og Nonnen.
Et Kloster her, et Kloster hist,
Imellem begge Skovens Qvist;
Der gik de fromme Skarer.
Har Rygtet Net, saa har jeg med;
M it Sagn jeg aabenbarer.
De Brsdre hist, de Sostre her,
Adstilt, og dog hverandre nar,
Sort kladt, og raget Haaret.
Saa staaer for sig, paa Dommedag,
Vel Bukken skilt fra Faaret.
For haardt de Munke dette fandt.
T il Bassen horer jo Distant,
Hvis Messen ret stal lyde.
De onstte sig Sopraner nar.
Hvo kunde sligt fortryde?

Den i Sydhavet. I. 14



Og fire Dine, veed man jo,
See stedse meer end blotte Lo;
Da kan man forst studere;
Og Verden ret, som i et Speil, 
Alvorligt contemplere.

En deilig Mo i Klostret gaaer, 
Fortvivlet hendes Brudgom staaer. 
Som Munk ved Fielderanden;
Fra Barnsbeen var de vel bekiendt, 
Og elfled troe hinanden.

Og Elstov! maa du oftest ei.
Som Orm i Nodden, bore Ver 
Dig giennem haarde Stene?
I  Hundens gronne Paradis 
Engang de sees alene.

Prioren griber Munken sat,
Og Priorinden samme Nat 
Jndfcengsler hist den Smukke.
I  Klosterhvcelving, under Jord,
De Livet maae hensukke.

Prioren er en hellig Mand,
Og Priorinden har Forstand,
De kan sig bedre fliule!
Ved Bierget hist, for Sol opstod. 
De msdtes i en Hule.

Men da den stakkels Munk var dod, 
Forgiceves Bolersten indbod 
Sin Ven til hine Blokke.
Dog lcenge kan han ei modstaae 
De Fristelser, som lokke.

Nu Priorinden og Prior 
Der atter samles, uden Ord,
Som Zephyr og som Flora.
Ved Sommersolens forste Glimt 
De synge Morgenhora.



D a  raabte G ud: H a, falste T o !
M ig  at bedrage selv I  troe?
Formastelig er Brsden.
I  bole frakt, og straffe dog 
Uskyldighed med Dsden?

Knap talde Herren saa i  Harm,
S aa  stivned Begges Veen og Arm,

- Naturen v il sig hcevne:
Som  haarde Stene nu de staae,
Hvor de sig satte Stcevne.

N u stuer man ved Fieldets S t i  
D it  B illed evig, Hykleri!
H s it, midt i  Klippebunken.
I  Solskin kysses og i Regn 
Nu Nonnen der og Munken.

Papister! ender Eders Tvist,
Forlader falflen Antichrist,
Og troer paa Gud alene.
V i Lutheraner elste fr it ,
Og hcerdes ei t i l  Stene.

Denne Vise fik m in Moster fa t paa, og Z  be
gribe let, at jeg ventede en gruelig Straffeprædiken a f 
hende, som hadede G ifterm aat meer end Pestilents. 
M en hvor forundret blev jeg, da hun sagtmodig rakte 
mig P ap ire t tilbage, og med et sodt Honningsmit, holdt 
omtrent fstgende T a le :

D et glader mig, A lb e rt! at opdage Digtekunstens 
guddommelige Funke i  dig. T h i Poeter have rursten 
alle LErkefadre i  Bibelen va re t; som nu forst Adam, 
der gav Dyrene og T inerne Navne; h vo rtil der allerede 
horte en temmelig Grad a f OpsindelseSevne og Fæ r
dighed i  Modersmaalet; item Moses, der forfærdigede 
Drikkevisen —  bvad siger jeg Drukningsvisen —  over 
de druknede LEghpter. S aa  fornemmelig D avid , som 
udgav den forste evangelist chnstelige Psalmebog, og 
endelisi S a lom o, hvis Hoisang er mig det klareste
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Stykke i  hele det gamle Testament. O m  de store og 
smaa Profeter v i l  jeg ikke ta le , der tillige  vare store 
og smaae Poeter. O g kunde du barestenS drive det 
t i l  at blive som een a f de Smaa, saa var det allerede 
stort nok for dig.

Jeg vilde neppe tro  mine egne Oren, da hun ved
blev: Mennesket spaaer, Gud raa'er. Ester noiere 
Overvejelse har jeg selv fundet, at en evigvandrende 
Jo m fru , ester de ncrrvcerende jordiske strsbelige In d re t
ninger, er en ligesaa stor Uting, som en evigvandrende 
Jode. T h i hvad er Qvinden? E t  Ribbeen. In te t
videre. N u  gives der vel baade sande og falste R ib 
been; men Ribbeen ere v i dog alle. Og jeg v i l  ikke 
lcrnger regnes mellem de falste, jeg v il som et crgte 
Ribbeen stutte mig t i l  d it tro Brystbeen, m in sode 
S a lva to r Veilchenblau, Handskemager i  E r fu r t .  Han 
har i  T ug t og Wrbarhed beilet om m in Haand, og 
han stal have dem begge to.

Heisa! kicere Moster, raabte jeg, jeg giver m it Sam 
tykke dertil. —  Jeg takker, kicere Sssterson, svarede hun 
halv spodst, halv naadig ( th i hun var idag i overmaade 
godt Lune), et Fruentim mer to r  ikke gifte sig, uden 
sine Frcenders og Vcergers Samtykke. Jeg haaber din 
B roder R udo lf v i l  heller ingen Vanskeligheder giore.

F ra  idag duftede vo rt H uus med Balsam og 
Lavendelvand. M andler t i t  Kager og Sukker t i l  Kon
fekt blev stsdt i  M orte rne, saa det giengialdt i  alle 
Vcrrelser. E n  fortræ ffelig Kogekone fra  S tra fb u rg  
blev forstreven paa en Maanedstid. D e r blev bagt 
Nurnbergerkager, og Herligbeden havde ingen Ende.

Paa Bryllupsdagen stod vor Moster tid lig  op, og 
der blev ved Lys begyndt at bygges paa hendes Toupe, 
inden endnu Vcvgteren havde afraabt. H un havde 
expres ladet en fransk F riseur komme t i l  den Ende,



fo r at gisre den lil le  S a lva to r Veilchenblau en For- 
noielse dermed; th i denne M and havde studeret sit 

-Haandvcerk i  P a r is ,  og gik ganske alam odifl klcedt, 
i  hoirod SkarlagenSkiortel, og med en hvidpudret Allonge
paryk, som hang ham langt ned paa de tynde Lcegge, 
og giorde en seer Modsætning t i l  hans ovrige K orthed ; 
th i han var neppe halvtredie A len i  a lt.

N u  fremtreen Mosteren i  en v iid  Peripherie, som 
den T id  blev anseet fo r en stor Skienhed, og som 
ikke b lo t tilveiebragtes ved en Mcrngde Underskørter, 
men ogsaa ved en om Hofterne lagt V a lk , der kaldtes 
„ S p e c k "  og veiede sine fem og tyve Pund. —  Kiolen 
havde et langt Slceb. B rys t og Nakke vare deSvcrrre 
blottede. Ved B elte t bar hun et Nurnbergerag, K n iv  
og G affe l i  Fu tte ra l, og et Negleknippe. Benene vare 
redstrempede, som paa de fleste Sumpfugte.

Brudgommen havde dobbelte Horn paa sine Skoe; 
forresten saae han ud som en M a n d , der har traadt 
sine Berneskoe, og lebet Hornene a f sig. Den franske 
kiedfarvede F le ilsk io le  gav ham en egen C o lo r it :  han 
saae, uagtet alle sine Klader, ud som om han va r flaaet.

D a  jeg saae den store fede B ru d  ved S iden af 
den lille  magre B rudgom , maatte jeg lee over det 
selsomme P ar, th i det mindte mig om nogle Insekter, 
hvor Hunnen er storre end Hannen. N u  gik v i t i l  
K irke under Klokkelyd og Trompetklang.

Prcesten holdt en deilig Vielsestale, udtrykte sig 
parabolisk, og sammenlignede M and og Kone med en 
O ver- og en Undertvebak, som begge i  Forskningen 
havde h o rt t i l  een D e ig , men vare adskilte i  Tiden, 
og sogte nu sammen igien fo r Evigheden. O m  han 
har laant denne Jdee af P la to , veed jeg ikke.

Under Vielsen sov min Moster in d ; da nu Prcesten 
spurgte, om hun vilde have H e rr Sebastian Veilchen-



blau, som hos hende stod, t r l  hendes TEgteherre? og 
raabte temmelig h s it ,  fo r atter at bringe hende t i l  
Bevidsthed, svarede hun N e r  istedet fo r J a ;  som hun 
a ltid  Pleiede, naar hun va r sovet ind ved B orde t, og 
siden vilde ncrgte Sovenet. Prcesten vilde ingen O p
hævelser giore, for ei at give Anledning t i l  Skandal, 
han lod som han ikke havde mcrrket Feilen, og viede 
hende, (uagtet Protesten) t i l  hendes Sebastian, med 
den almindelige F o rm u la r: a t hvad Himmelen havde 
sammenforet, skulde intet Menneske atter oplose.

Men da det kncelende Brudepar skulde op igien, 
havde Brudgommes Stadsekaarde saa dybt forv ik le t sig 
i  Brudens Fiflebeensskiort, at de flet ikke kunde komme 
los  fra  hinanden. Prirsten maatte, fo r AnstcendighedenS 
S k y ld , hielpe dem; og da han paa denne Maade strax 
havde s t ilt  dem ad ig ien , gik de hiem hvor Trompeter 
og Pauker modtoge dem ved Doren.

Naboerne havde illum ineret om Aftenen, og tegnet 
Navnene Ursula og Veilchenblau i  eet T rcrk , som et 
dobbelt med Palmegrene ved S iderne, og en Krone 
ovenover. Men det forstode Gadedrengene uret, og 
strege: Vee, Vee! hele Aftenen, uagtet Trompeterne 
hvergang med stcerke S to d  sogte at overdove dem, som 
de Saaredes S k r ig  paa Valpladsen.

Ved Bordet vare mig to Mennesker paafaldende, 
som jeg a ldrig  fo r  havde seet. Oppe t i l  hoibords, 
ikke langt fra  B rudeparret, sad en smuk, arrbar, mid
aldrende M and, i  brun Kiole a f gammeldags S n it,  og 
med en spansk Krave. I  en Solvkicede bar han et 
B illed  a f samme M e ta l paa Brystet, som forestilte Kong 
David med Harpen. Denne MreSorden indgiod alle 
Tilstedeværende Mrbodighed, og man sagde m ig, at det 
va r en beromt M e s t e r s a n g e r ,  som havde den God
hed, at bearre Selskabet med sin Ncvrvcerelse.



Jeg bramdte a f Begiwrlighed ester at kiende den 
sieldne M and noiere, og spurgte, om han havde isinde 
at synge os noget fo r?  —  Bevares, svarede man, det 
vove v i ikke at bede ham om. Mestersangerne synge 
ikke fo r Penge, og digte ikke paa staaende Fod. Men 
seer du den li l le  K a r l dernede ved B ordet, strax inden 
fo r D o re n ?  D et er en S p r u c h s p r e c h e r ,  som gior 
Lo ier fo r Penge, og driver sit Abespil ved alle Barne- 
daab, B ry llupper og Fodselsdage. Han v i l  snart giore 
os nogle Spas.

Den lille  Lystigmager behagede mig ncrsten meer, 
end den alvorlige Mestersanger, som havde et to r t, 
ubetydeligt Ansigt, der siet intet Prcrg bar a f Aand, 
stiondt Manden saae stikkelig og å r lig  nok ud. Den 
stieloiede Spruchsprecher grinte derimod ganske excellent 
ondstabsfuld, med sin lange Rovse, bemcerkede spodst 
opmcerksom a lt hvad der foregik, og lignede T i l l  U g l- 
sp il, i  T ræ sn itte t, paa et H aar. D a  Selstabet var 
blevet lystigt, sang man den dengang meget gicengse V ise :

Den bedste Beile Nogen saae,
Hun ligger i vor Kicelder;
Hun har af Trce en Kiole paa,
O g hedder Mustateller.

Derpaa vendte de sig alle t i l  Spasmageren og 
forlangte med hs i Rost, at han skulde synge. Han 
tomte et temmelig stort Borger, fo r at opvcekke Aanden, 
og da han derpaa havde vistet sig om Munden med 
Kiolecermet, sagde han: Jeg v i l ,  t i l  Tegn paa tak
nemmelig Erkendtlighed fo r modtagne Naadesbeviis- 
ninger, synge afskyeligt deilig t, t i l  Uoere fo r det ala- 
rnodiste Brudepar og t i l  LEre for deres BryllupSklorder.

Derpaa begyndte han forst paa H o itydst, siden 
paa P la tty d s t, at qvcede nogle Skiemtevers over D a 
tidens overdrevne Moder.



Im id le rtid  bleve Netterne baarne omkring, rige lig  
bestroet med Sukker og S a fran . O g vare end Spas
magerens Andfald sielden gode, saa erstattede M unter
hed og V i in  dog, hvad der manglede dem i  B id , 
og de frembragte stedse en umaadelig Latter. Z  denne 
Hurlum hei havde Brudgom  og B ru d  sneget sig bort; 
ogsaa de ovrige Fruentim m er forlode deres M and og 
gik hiem. N u  blev Larmen storre. A lle  vilde tale, 
Ingen  hore; paa almindelig Opmærksomhed fo r en 
Enkelt va r ei at tcenke. Drikkebrodrene delte sig 
T o  og T o ,  ligesom forelstede P a r ,  og betroede hin
anden deres dybeste Fo le lse r, vigtigste Hemmeligheder. 
Nogle omfavnedes og kyssedes, andre grad a f Sorg 
over a t de saa lange havde miskiendt hinanden. Det 
var som paa en B o rs , hvor der blev a fg io rt HierteS- 
anliggender, istedet fo r Handelssager. Paa Penge blev 
der slet ikke ta n k t; Bedrageriet spillede derimod, nu 
som sadvanlig, sin R o lle ; men dennegang var det kun 
Selvbedraget. —  Nogle klamredes og truede hinanden 
forbittrede, med de omvendte udtomte V iin flas te r, hvilke 
de holdt om Halsen, som S tridsko lle r. Kun med Nod 
og Neppe fik man dem fra  hinanden, og endnu skum
mende, stialvende og blege a f Forb ittre lse, maatte de 
drikke D us.

Zeg var stum a f Forundring, og den eneste LEdru 
i  hele Flokken. T h i selv m in B rode r R udo lf havde 
faaet sig en P e r ia l i  A fte n , og sad fordybet i  fo r
tro lig  S am tale  med et K isdhoved, som han ellers ikke 
gad see fo r sine D in e , og som ikke forstod et O rd  af 
hvad han sagde. Men R udolf var yderst r s r t  over den 
Opmarksomhed og M rbodighed, hvormed den Anden 
horte ham snakke, og bad ham gientagne Gange om 
Forladelse, fo rd i han h id in d til havde taget ham fo r et 
Foe; i  A ften opdagede han, at han havde et dybt Ge
m y t, stiondt han, selv i  beruset T ils tand , ikke var af



mange O rd . Den Drukne, der var en bumstark K a r l, 
kunde ikke tale fo r G raad ; men trykkede, medens 
Tsarerne trillede ham ned ad K inderne, m in Broders 
Haand saa starkt mellem sine, at R u d o lf maatte skrige 
i  vilden S ky. M en nu begyndte den Anden forst ret 
at tude, og kunde ikke tilg ive  sig det fe lv , at han m rr 
havde klemt Fingrene itu  paa sin bedste Ven.

Jeg sad der og vidste ikke hvad jeg skulde tanke 
om det altfammen, da i det samme Een klappede mig 
sagte paa Skulderen. H vo r behageligt blev jeg over
rasket, da den arbare Mestersanger, med sin S s lv -  
Kong D av id  om Halsen, stod bag m ig og sagde med 
et venligt S m il :  D e t b live r mig fo r uregierlig t her, 
stal v i gaae et V ie b lik  ind i  den anden S tue, og snakke 
sammen, m in kiare S o n ?  Eders Moster har sagt 
m ig, a t I  forraader nogle naturlige A n lag  t i l  D ig te 
kunsten; maastee kunde jeg, som erfaren Mand i  Faget,
vare Eder t i l  G avn, med adskillige nyttige V in k  og 
Lårdomme.

Ak G nd, m in  arvardige H erre ! raabte jeg glad 
overrasket, idet jeg strar fulgte ham ind i  S ideva'relset: 
I  kunde aldrig g isre mig en stsrre Fornoielse. V i l  
I  virkelig  la re  m ig denne flisnne Kunst? D e t havde 
jeg dog a ldrig  troet, at en saa guddommelig, f r i  Kunst 
lod sig la re , som et Haandvark!

V is t lader den sig lare, svarede den gamle M and, 
med stirrende dssige V in e  og lam Tunge; i  vort A n 
sigts Sved lader den sig lare. Kun maa man vare 
smuk adru, og ikke lade sig gribe i  blinde Meninger.

B linde  Meninger? spurgte jeg , hvad er det? __
I  maae ikke svarme, og bruge saa barnagtige Udtryk, 
som nn effen, sagde Mesteren, hvis I  v i l  optages i  
Lauget; det v i l  sige: i  Digterforeningen. Og har I  
ogsaa imellem drukket et G las over Torsten, saa maa 
det dog aldeles ingen Indflydelse have Paa Eders Domme



kra ft. B etragt engang m ig ! Jeg har ogsaa i  Aften, 
t i l  Brudeparrets W r e ,  seet lid t dybere i  Glasset, end 
scrdvanlig; maaskee er ogsaa Tungens B ru g  bleven mig 
l id t  vanskeligere, og m u lig t have Benene tabt en Deel 
a f deres forrige Ligevcrgt; men det er kun Legemet; 
hvad Sicelen angaaer, den skal I  finde ligesaa fastende, 
som om jeg ikke havde nydt en eneste Draabe. A lt-  
saa, kicrre B a rn !  fo r alting i  Verden smuk besindig. 
Hvorledes vilde v i ellers beholde alle de Snurrepiberier 
i  Hovedet, som ere nedvendige t i l  Digtekunstens Ud- 
vvelse, naar v i skutte behage de fastende Dommere, der 
intet have faaet t i l l iv s ;  som Pokker ikke bryde sig om, 
hvad der ligger os paa H ie rte t, men som i vore VerS 
a ltid  kun v ille  hore deres egne Tanker og Meninger 
om igien.

Jeg toenkte, svarede jeg,  Poesien var just en saa 
skion, f r i  Kunst, fo rd i den overraskede med D e t, som 
andre Mennesker ikke fo r saaledes havde seet og fe lt. —  
J o  kom t i l  M i t  imorgen, sagde Gubben; paa den Maade 
b live r I  a ldrig  Mestersanger. A lts a a , kicrre B a rn ! 
smuk opmcerksom og f l i t t ig !  I  ta le r om Digtekunst, 
og veed ikke engang hvad Digtekunst er. Hvad er 
Digtekunst? —  Den er saameget, svarede jeg, at dens 
mcegtige Aand ikke lader sig mane ind i  Kredsen af et 
snevert Begreb, eller lader sig udtale med nogle faa 
O rd . —  D er farer I  atter v i ld ,  sagde den gamle 
Mester hikkende, med et dumt B l ik :  Poesien er den 
Kunst, at udtrykke gode Tanker i  gode N im . See det 
er a lt !  —  N u  ville v i strax begive os t i l  de gode 
N im ; th i hvad de gode Tanker angaaer, de komme nok 
a f sig selv under Arbeidet. —  S aa  v il jeg da kortelig 
giennemgaae Hovedarterne med Je r. Men lad mig sorst 
scrtte mig i  Lamestolen! th i, som sagt, Benene v ille  ikke 
bare mig. O g hent mig saa endnu et Berger V iin , 
kicrre S o n ! th i Tungen klcrber mig ganske to r t i l



Ganen a f den megen Drikken. S aa  ville v i her i  vor 
Eensombed tale et fo rnu ftig t O rd  om Tingen, og intet 
Gemeenstab have med de gale Mennesker derude, der 
ikke kunne vare fastende, fo rd i de have drukket sig fulde.

Jeg hentede ham V i in ,  han satte Bageret be
tænkelig for Munden, drak i  lange D rag , og sagde der- 
paa: En fuldstændig Mestersang kaldes en B a r ,  Vers
arterne G e b a ud e ,  og forbunden med en M elodi, bliver 
en T o n e  deraf. Hust vel Paa det, B a rn ! th i disse 
Benavnelser i Kunsten ere a f yderste Vigtighed. R ig tig 
nok forandre de sig med Tiden; og naar v i langst ere 
fortærede a f Orme og Madiker, bruge vel vore E fte r
kommere andre Talemaader. Men de ville  holde lige- 
saa stivt og iv r ig t  paa deres, som v i holde paa vore, 
og tillagge dem samme Vigtighed. A ltsaa maa man 
vide Bested om slige T ing. —  Digtene deles endnu i  
S t o l l e r  eller A f s æ t n i n g e r .  V i  have fo r det meste 
taget disse Benævnelser a f Biergvarksvidenstaben, ford i 
Bjergværkerne og Digtekunsten have en temmelig Lighed 
rned hinanden. O fte  g io r man i  begge store T i l 
beredelser og Omkostninger t i l  ingen N y tte ; undertiden 
kan atter en uventet r iig  Aare erstatte A lt .  Rimene 
kunne vare k l i n g e n d e ,  eller s l a b  en de. Det  f a l s k e  
L a t i n  maa du vogte dig for. D o g , det har ingen 
N o d , siden jeg horer, du est studeret. H a l v  o r d  og
K l a p s t a v e l s e r  maa du ogsaa undgaae. H y t dig 
fremdeles for L a s t e n ;  jeg mener, fo r at rime et b l s d t  
O r d  med et h a a r d t .  S aa  kan der endnu med Tiden 
blive en retskaffen Poet af dig.

Han tomte Resten a f B a g re t, og vedblev med 
u tro lig  Koldblodighed: N u  v i l  jeg sige dig nogle a f de 
Shngemaader, hvori du kan digte- D er er Frederik 
Furners, Dugmagerens, F iilv ise ; Melchior EhristofferS, 
Bagerens, P ra sv ise ; P ou l Fisters, Garverens, hurtige 
Plougvise; Hans Berchlers, Kromandens, hoie freidige



Lovsang; D elt Fiskers, Smedens, haarde M arkvise ; 
Hans M o lle rs  bntte Skiodvise.

Den kolde Sveed sprang mig ud af Panden; det 
syntes m ig at vare ligesaa mange Pinebmike, hvorpaa 
min Aand' skulde lagges, for at bekiende, hvad den 
ikke vidste. Det forekom mig nccsten gyseligt at vcere 
alene i  Varclset med den gamle M a n d ; hans Kulde, 
som ingen V i in  kunde opglode, havde noget Spogelse- 
aa tig t; i  stans kiedsommelige Snak troede jeg at spore 
et ondskabsfuldt D r i l le r i ,  som med cabalististe Figurer- 
vilde giore mig forrykt i  Hovedet; og jeg sprang ganske 
forskrækket op, fo r at forlade ham, da der opstod en 
overordenlig Larm inde i  Spisestuen. Dsrene bleve 
stsdte op, og nogle M Masterne tumlede ind t i l  oS. 
Jeg lob ind i  Storstue,., og der vare flere Beflienkede 
i  F a rd  med at kaste den lil le  Spasmager ud a f V in 
duet, fo rd i han a ltfo r uforskammet havde giort N a r 

a f dem.
Jeg anvendte a lt hvad jeg kunde, fo r at redde 

ham ; nogle Andre, som ikke ganske endnu havde drukket 
Forstanden bort, h ialp m ig. Saaledes blev der da 
sluttet F red , paa de V ilk a a r, at Spasmageren fluide 
giore A fb ig t og synge en Forsoningsvise. Han udbad 
sig blot forsk Tilladelse at gaae et D ieb lik  ned i  G aar- 
den, og sneg sig bort med det samme. N u  skulde der 
gisres en K lap- og Parforccjagt efter ham, og hele 
Compagniet styrtede ud paa Gaden, som i  Gergesenernes 
Land de a f Diccvle besatte S v iin  i  Havet. M en den 
li l le  Wsop havde f l iu l t  sig fo r godt, og han var ingen
steds at finde. D a  Masterne kom ud i  den friste Luft, 
kunde de hverken kiende Maane eller P laneter meer paa 
H im len, og maatte tumlende lade sig lede hiem a f deres 
K arle  og Drenge.



H v e rv e re n .

8 )? id le rtid  rasede Krigen i  Tydskland. S om  prote
stantisk Fyrste, som E ie r af W artburg , hvorfra Re
formationen var gaaet ud, kunde vor Hertug Johan 
Ernst ikke undgaae at tage Dee( med i  K rigen. V o r 
Egn havde h id ind til saa temmelig vcrret forskaanet fo r 
Uroligbeder; men da Wallenstein paa Donaubroen havde 
flaaet M ansfe ld , og da denne ilede t i l  Schlesien, for- 
at giore fcelleds Sag med Bethlem G abor, fik nogle 
Hververe Lov t i l  ogsaa at soge Rekrutter i  vo rt Land; 
og derved gik mange Bedragerier og Voldsomheder i  
Svang, for at tvinge unge Mennesker t i l  at lystre Kalve- 
flindet.

Isser var en H verver, Melchior Krykkefod, be
rygtet fo r sine Nederdrægtigheder. Med et gammelt, 
smukt Soldateransigt, der prydedes a f et A r r  og et 
Skiceg, med en v is  faderlig Vcerdighed forstod han, 
som en Mdderkop, at lokke Ungkarlene, der svcermede 
omkring som F lu e r, i  sin Vcev. Hans Trcrbeen og 
hans Jnvalidvcesen kom bam ogsaa t i l  H ie lp . G ron- 
skollingerne troede ret i  ham at see en Hugaf fra  den 
gamle gode T id . E rfarnere Folk derimod opdagede 
snart de lumpne, listige Trcek i  Ansigtet paa det bru
sende Skiceggehoved, og en formummet Dicevlenatur i  
det hiertelsse, ustadige B lik .

Han havde just nylig bortsnappet en duelig D ug- 
magersvend, en fa ttig  Enkes eneste S o n . D e t unge 
Menneskes B ru d , en deilig P ig e , kastede sig fo rtv iv le t 
fo r  min Broders Fodder, vred sine Hcender, og an- 
raabte ham om at redde den bortsorte Brudgom. M in  
tappre B roder, r s r t  a f Pigens og Enkens Taarer, be
sluttede, i  Forening med nogle raste Kammerater, at 
befrie deres Ven og at haevne sig Paa den gamle S kurk.



Med Nod og Neppe fik jeg Lov t i l  a t gaae med, 
da jeg endnu forekom de andre fo r ung og spcedlemmet 
t i l  s lig t et Foretagende. —  Modige ncermede v i os 
B yen , hvor den Ulykkelige sad fangen. V i  havde vel 
ingen Bosser med; men v i vare de Fleste, og havde 
Billigheden paa vor S ide.

Lykkeligviis overrumplede v i Soldaterne og toge 
deres Bosser fra  dem, fo r  de kunde skyde. V a r  det 
skeet, havde udentvivl Flere a f os maattet bsde med 
Livet.

Landstrygerne vare strax villige t i l  at stutte Fred, 
da de saae vor O verm agt, og da v i havde bemægtiget 
os deres Vaaben. De udbade sig b lo t disse tilbage, 
saa vilde de gaae deres V e i. Men med falldede B a - 
jonnetter dreve v i dem paa Doren, og da de frygtede 
fo r  a t Dvrighcden havde faaet N ys  om deres F o r
brydelser, pakkede de stg strax uden Modværge.

N u  skulde det gaae los over den gamle Synder 
Melchior Krykkefod. Ham  vilde v i fange i  V æ rts
huset, hvor han svirede med sine Gaster. M in  Broder 
forbeholdt sig den ZEre at fange ham. Men v i maatte 
gaae forsigtig tilvcrrks; th i v i vidste, at der bestandig 
stod sire Heste sadlede, fo r at Hververne kunde flygte, 
ved den ringeste M istanke; og sad den gamle Krykke
fod forst fast i  Sadelen, saa va r han en ganske god 
R ytte r.

N u  havde v i rigtignok Vaaben, men ingen Heste; 
heller ikke var det vor Hensigt at styde den gamle 
Synder ihiel. M in  B roder aftalede strax alting med 
V w rten , som skiallvede over sit hele Legeme, ford i han 
frygtede, man havde opdaget, at han var i  Ledtog med 
Hververne.

Derpaa gik v i to B rod re  ind i  S tuen, just som 
Melchior Krykkefod havde udsovet og sad tilbords med 
sine Drabanters ved en Kande V r in .



Neppe traadte vi ind, saa begyndte han: Ei,.der 
har jeg jo igien det Gaudium, at see et Par af mine 
haabefulde Drenge. Jeg kan svcerge Jer tit, det fore
kommer mig, som om jeg nsd en Lakkerbidsten oven 
paa det magreste Orekiod; V i in og Godtot, istedet for 
grumset Vand. Kommer, kiare Born! Satter Jer 
hos mig. Disse fire Knebelsbarter der, ere saa stumme, 
som de'fire Knagte i Kaartspillet, og naar jeg imellem 
har et godt Indfald, faaer jeg dem dog ikke til at lee. 
Men jeg maa da rigtignok bekiende, at jeg ogsaa, een- 
gang for alle, har forgabet mig i flige unge Flode- 
skiagge, med Duun om Hagen. I  opmuntre mig gamle 
Graastiag med Jeres Uglspilstreger. Men det Patte
barn (han pegede paa mig) kan jeg ikke bruge. Det 
skulde da vare til Piber etter Trommeflager. V a rt!  
mere Viin, af bedste Stags, paa min Regning; og lad 
os faae noget Brod og Pstje til.

V i takkede mangfoldig; men han raabte: I  stal 
Gud straffe mig drikke! Vinen forener Menneskenes 
Hierter; thi der er I ld  i Vinen, seer I !  Svovl og 
Salpeter. Jeg vil ikke sige dermed, at Vinen er 
svovlet; jeg mener kun, der er Fyr og Flamme i 
den. Drikker, kiare Born!

V i drak af den V iin , Vårten ester Aftale havde 
blandet med Vand, og sat os paa Bordet. Den gamle 
Melchior drak af sin egen Ftaste, og raabte: Krigen 
leve! Det er Mandenes sande Element! i Freden re- 
giere Ovinderne. Men paa Valpladsen har Fanden irt 
Spil. Forstaae mig ret, jeg mener ikke Belzebub, ikke 
ham medTrabenet, —  hvad siger jeg, med Hestefoden; 
men den allerhelvedes K arl, Jngeniumet! den fordomt 
lystige Spasmager og Hugaf. Hvad var Mansfeldt for 
Krigens Tid? En fattig Soldat. Hvad var Wallen- 
stein? En relegeret Student. Og hvad ere de nu? 
Verdens Skrak. Tilly var heller ikke stort. Men vi



skal. liere T i l ly ,  Wallenstein og alle de fordomte papi
stiske Hallunker Vinterveien. E re  v i ikke Lutheraner? 
Ere v i ikke Protestanter? Skulde v i da ikke protestere 
mod al den Ugudelighed? Im o d  Antichristen? Hvad 
hedder du, min B ro 'e r?  —  R u d o lf J u liu s ,  svarede 
m in Broder. —  Velan, R udo lf J u liu s , sagde Gubben, 
her er Haandpenge. H erlige , randede hollandske D u- 
kater. , D u  er en U d va lg t; en Herrens Velsignet. D u  
stal gisre Lykke i  den fortræffelige ManSfeldS Hcer. 
O g nu, —  sagde han, idet han vendte sig t i l  de taufe 
Knebelsbarter, —  v ille  v i drikke den ny Rekruts S kaa l. 
O g  hvis I  ikke drikke med, I  fortvivlede Træblokke, 
saa kaster jeg Eder Bcrgeret i  Planeten.

M in  B roder strsg med sin Haand Pengene t i l 
bage, som den Gamle havde lagt paa B orde t, m m  
Hververen trykkede ham Haanden ned paa Dukaterne 
og raabte : N u  er du S o ld a t ! D u  har taget imod 
Haandpenge. Kunne I  ikke alle bevidne det, B rod re?  
J o  v is t, brummede Basstemmerne, han har taget imod 
dem. Han er Soldat. —  Jeg tager ingen Haand
penge, raabte m in B ro de r, med paataget Angst, jeg 
giver Eder kun Eders Penge tilbage. —  Jeg takker 
d ig , m in B ro 'e r ,  sagde den Gamle, at du giver mig 
dem tilbage. H o re r I  vel, K arte?  Han har forceret 
mig Dukaterne. E t fortræ ffeligt H ie rte ! De bedste 
Anlcrg! H ver er Herre over S i t .  Men S o ld a t er 
du, saa vist jeg er en cerlig —

Disse O rd  talede han med dcempet R ost, th i i  
det samme virkede Sovedrikken, som han havde faaet 
i  V inen , og han fa ld t hen paa Bcenken. Neppe 
sov han, fo r  Flere a f vor Skare traadte bevcrbnede 
ind. D a  de fire Knebelsbarter fik N ys  om Tingen, 
smurte de v il l ig t  Haser, og nogle a f vore Folk led
sagede dem over Gramdsen. —  Men det gamle Trcr- 
been skulde exemplariter straffes, og der blev holdt



K rigsraad om Maaden; th i da Nidingen var gammel 
og strobelig, stammede v i os fo r at prygle ham; og 
lade ham lsbe med de andre, kunde ikke engang lade sig 
gisre, da han haltede saa stcerkt. Her blev nu jeg, 
der h id ind til havde spillet en underordnet R o lle , tagen 
paa Raad med; th i de Fleste kiendte m ig, og havde 
gode Tanker om min Opfindelstsevne.

Jeg sagde: Den gamle Knargt er en Allerhelvedes- 
karl, v i maae give ham en Forsmag paa Helvedes B ad 
stue. —  Hvad? sagde Een, stal v i da bringe ham paa 
Pinebcenken? —  Forstaaer sig, svarede jeg ; men P ine
banken maa vare menneskelig, og gisre os mere M o r 
stab, end ham Smerte. M it  Forstag blev antaget, og 
ud fo rt paa fslgende V iis .

Medens Sovedrikken virkede, bragte man Melchior 
Krykkefod t i l  et afsides Sted i  Skoven; her blev han, 
da Trarbenet fs r f t  var taget af ham, bunden fast t i l  et 
Vognhiul og hidset op for Enden a f en P a l.  Paa det 
narmeste Traes Grene, som svavede ham over Hovedet, 
havde v i hangt Flaster med D l,  V i in  og B randeviin . 
En herlig Skinke og lakkre P o ls tr  hang ogsaa rundt 
omkring, som Frugter. Paa Ost, Tvebakker og B ro d  
var der ingen Mangel. Saaledes kunde han da lugte 
det meste, uden at naae det med Handerne. Denne 
S t ra f  var beregnet paa hans Fraadseri og Drukkenskab.

L id t Honning havde v i smurt den arme Synder 
i Ansigtet, og det i  Sandhed ikke fo r at forsode hans 
T ils tand , men for at lokke Myggene og Fluerne did. 
D a  alting saaledes var indrettet, stiulte v i os i  det 
narre K ra t, fo r at vcere usynlige Tilskuere t i l  denne 
Comsdie.

Den gamle Synder, som vaagnede og fandt sig 
paa H iu le t, stiarlvede over sit hele Legeme, og da han 
var Plaget a f G ig t, som a ltid  virker 'stcerkest i  det 
D ieb lik  man vaagner, troede han v irke lig , at han var

Den i Sydhavet, s. 15



levende radbroekket; en i  de T ide r meget almindelig 
S t r a f ,  som han vel hundrede Gange havde maattet 
lide, hvis han var bleven domt efter de gieldende Love. 
Men da han nu i  Angsten havde tilre t et P a r M inuter, 
og ingen græsseligere Smerte fo lte , blev han endnu 
mere forfcerdet, og troede der a lt va r gaaet Koldbrand 
i  Kroppen paa ham. H a il greb omkring med Hamderne, 
saae sig om, og da han mcerkede at kun Traibenet var 
drukket fra  Kroppen, og at han va r bunden fast med 
S norer, drog han et dybt S u k , og begyndte at orien
tere sig paa Sreilen.

N u  stak ham Skinke- og Pelselugten i  Ncrsen, og 
Lysten t i l  at nyde vendte tilbage med Livsbevidstheden. 
Han strakte begicerlig Haanden op efter BramdeviinS- 
flasken, efter Levnetsmidlerne; da han intet deraf kunde 
naae, begyndte han at bande forskrækkeligt.

Men hans Eder og Banden hialp in te t, og som 
t i l  S po t f lo i Myggene og Fluerne frem og tilbage, fra  
Fodevarerne t i l  hans honningsode Lorder, fo r at faae 
lid t Konfekt ovenpaa det solidere M aa ltid . M en der
med var nu ogsaa Qviden fo rb i; han blev lost a f 
sine Baand, og bragt t i l  et B ord  under T rc re t, hvor 
v i i  det skimme V e ir  vilde nyde vor Aftensmad og 
vor H avn. Han maatte staae, som en Loeredreng, nederst 
ved Bordenden, mens v i andre sadde t i l  hoibords. 
D e t var ham heller ikke tillad t at tale et O rd , kun 
skulde han med foldede Hcender tarse tilbords. Men 
han groed, saa den ene Taare ikke kunde bie den anden, 
svor paa, det var ham plat um u lig t; ban vidste ikke 
en eneste B o n  udenad, og bad os, dog ikke laenger 
d rille  ham.

Saasnart han var mcvt, blev han fo r t over 
Gramdsen a f nogle Kammerater, mindre a f Strenghed 
end as Barm hiertighcd; t ln  var han falden i  D v r ig - 
hedens Hamder, var han ikke sluppen saa godt.



D a  han var borte, og v i endnu sade tilbords, 
kom der en Skare, med Landser og B likh u e r paa, an- 
fo r t  a f en Mand i  sort Kaabe med hvid pudret Paryk. 
Det var Byens Vagtere anforte a f en Naadstueskriver, 
der kom som overordenlig Gesandt fra den hoie D v r ig -  
hed. E n  Trompeter gik foran, stod hvert D ie b lik  
stille, og blaffe i Trompeten, fo r at lade os vide, a t 
man begierede Stilstand, og at v i ikke maatte forgribe 
os paa Ambassadeurens hellige Person.

V i  gik bam altsaa med Mrbodighed imsde, og 
da han markede vor Underdanighed, holdt ban os fo l-  
gende Straffeprædiken nied rynket Pande: Hvad er mig 
dette fo r S treger?  G io r man saaledes paa egen Haand 
O p ro r ,  in  dona edaritate, medens Hertugen er uden
lands med sine K rigs fo lk?  H er kan det med Rette 
hedde: mens Katten er ude, dandse Musene paa Bordet. 
M en tager Eder i  A g t,  K rabater! Den leer bedst 
som leer sidst. Hvad er mig dette for et Vasen? 
S n a r t  kommer vor naadige Fyrste tilbage, som et 
S to rm ve ir, og da v i l  det baade gaae ud over de 
Fromme og de Ugudelige. H vo r understaaer man sig 
at radbrcekke en fyrstelig Hverver in  e lliA ie , som med 
durchlauchtigst Tilladelse g io r Rekrutter? A t  lade ham 
lase tilbords og jage ham over Grandserne?

Men da v i havde fo rta lt Naadstueskriveren alting, 
og sagt ham, at v i agtede at giore den hoie Dvrighed 
en F o ra ring  med de tolv erobrede Bosser, samt de 
fire stionne Heste, da opklaredes pludselig Mandens 
Ansigt. Han lod Vagterne gaae hiem t i l  Byen igien, 
med deres Hellebarder og B likh u e r, satte sig tilbords, 
fo r  at drikke med os, lovede at stille a lting  paa be- 
horige Steder i  det gunstigste Lys, og begyndte selv, 
som gammel Student, at istemme den latinske Drikkevise:

OsnUearnus i îlur,
^UV6I1U8 clllM  5 N M N 5 !



Skilsmissen-

havde v i da Fred en tid lang. M in  Broder gik 
t i l  Vcrrkstedet med de ovrige Svende, og jeg vandrede 
i  god M a g , som scrdvanlig, t i l  Skolen med Bogen 
under Armen, fo r ikke at lcrre noget O rden lig t, og fo r 
at crrgre m ig over mine Kammeraters ofte ondskabs
fulde Kaadhed, Jeg var dog a ltid  heller der, end 
hiemme, hvor det gik jam m erlig t t i l ,  siden min Mosters 
G ifterm aal med Sebastian Veilchenblau. Denne lille 
S lubbert forvandlede sig snart t i l  H uustyran, og pryglede 
sin tykke ssvnige Kone, ved enhver Leilighed. Anled
ningerne vare ofte b s ift la tterlige. Hun lod ham i 
det Hele raade i  Huset, som han vilde, han var Herre 
over hendes Pung, han kunde giere Gicestebud, og gaae 
selv t i l  Gicrst, naar han vilde. Heller ikke Plagede 
hun ham med Skinsyge, endstiondt han havde sig en 
H iertenskiar. Her kom ham Historien om Abraham, 
S a ra  og Hagar vel tilpas. Hun sad scrdvanlig hiemme 
i  sin S tue og sov med Hunden i  Skiodet. N a a r 
Uhret spillede, vaagnede hun altid op. Men siden hun 
var g ift, brod hun sig ikke mere om den gamle Elskovs
vise, der klang om Dagen; derimod kunde hun aldrig  
om Aftenen hore den Psalme: „N a a r m in T id  og
S tund  er fo rhaand," uden at grade og ts rre  V inene 
med Hunden; og da kunde jeg ikke andet, end bave 
Medlidenhed med hende. Sagtens vilde hun undgaaet 
mange Ubehageligheder, hvis hun ikke havde indladt 
sig i  theologiste S trid igheder, med den lille  Handske
mager.

Een Dag vare de i  et overordenlig starkt K lam m eri. 
S trid e n  va r om Fslgende: M in  Moster paastod, Gud 
havde rigtignok, efter Bibelens U dtryk, skabt H im mel



og Jord  i  B e g y n d e ls e n ;  men hvis det havde varet 
hans V illie , kunde han ligesaa godt skabt det altsammen 
t i l s i d s t .  Handskemageren raabte, det va r platterdings 
um u lig t; ligesaa gierne kunde man.sye Handsker t i l  
Fodderne, og gisre en fiirkantet T riangel. Mosteren 
paastod, fo r Gud var ingenting umuligt. Jeg lob m in 
V e i,  fo r ikke langer at vare Vidne t i l  denne S tr id .

K o rt efter havde jeg den S org  at miste min eneste 
sande V en , m in Broder. V o r Hertug kom hiem, og 
lod strar udraabe, at han vilde gisre falledS S ag  
med Grev M ansfeld, der trangte ind i  D sterrig  med 
en H a r. Hertugen opfordrede alle vaabendygtige Under- 
saatter t i l  at fslge sig.

Neppe havde min Broder bo rt det, fo r  han forlod 
Varkstedet, ombyttede Vavestolen med S v a rd  og Landse, 
og sin Klaphue med en B likh ie lm .

Aftenen fo r  Hertugen drog bort med sine Krigere 
var jeg med min Broder paa W artburg. Hertugen 
havde ladet ham indqvartere i Luthers Kam m er, da 
han h s rte , han var a f hans M t .  Jeg kunde nu 
engang igien tilbringe en heel N a t med min Broder, 
og sove i Seng med ham, som da jeg var lille . Ak, 
det var sidste Gang! Jeg har siden intet hort om hans 
S kiabne; in d til da du , min Eberhard, kom paa m in 
D e , og fortalte mig at han er bleven S tam fader t i l  
en lykkelig S la g t.  —  Jeg greb Pennen og, dreven a f 
min Fslelse, skrev jeg t i l  Afsted folgende V ers:

Ak Gud, min Broder kicere!
D u  iler fra vor Stad.
S aa maa det nu da vare?
D ig  vinker Kampens Had.
For nod vi Livet sammen
I  Gammen,
Nu skal v i stilles ad!



Ved samme Hierte daaren, 
V i died samme B arm ; 
Deelte saa tro v i i  Vaaren 
Hinandens Fryd og Harm . 
Nu, i  den crldre Alder,
Nu kalder
D ig  Verden med sin Larm.

Erindringen v il drage 
D ig  hid t i l  denne V ra a ;
I  Aanden du tilbage 
V i l  tidt t i l  W artburg gaae; 
V i l  mindes Lampens Lue, 
Den Stue,
H vor sorst du Luther saae.

Og sidder jeg alene 
Og paa hans Billed seer, 
Paa Klippens ode Stene, 
Hvor Rudolf er ei meer.
D a  v il m it Savn jeg qvoede, 
Og grcede,
Mens Midnatsmaancn leer.

Hvor flyder nu min Taare 
For hver barnagtig K iv ; 
Kan Vennen Vennen saare 
I  dette korte Liv? 
Modstridelig at vcere 
Den Kicrre?
En ussel T idsfo rd riv !

Men ak, Skilsmissen kommer. 
D a  see v i alting grant.
Den er en cerlig Dommer, 
Men haard, som D iamant.
For silde v i begroede 
Den Gloede,
Som  pludselig forsvandt.



Nu i mit lille Kammer 
Jeg sidder drovelig.
Du, som sra Luther stammer,
Hans Aand Ledsage dig!
O kom i Fremtidsdage 
Tilbage,
T il Wartburg og til mig!

M in  Broder lceste dette D ig t ,  omfavnede mig 
hjertelig, og jeg maatte endnu gisre en A fsk rift deraf. 
Derpaa sagde han: Dette B lad  tager jeg med; det
skal Hauge mig som en Am ulet paa Brystet og gienne 
Kuglerne bort. Men den store B ib e l har jeg ikke Rum  
t i l ,  den f la l blive hos dig. —  A k , R udo lf, raabte 
jeg , saa maa du tage Uhret! O g skisndt Timerne 
hurtig  forsvinde i  Mennestevrimmel og a ltid  ny Even
ty r, v il du dog undertiden, naar du seer paa den store 
V ise r, der sniger sig langsomt hen, tcenke paa din 
Broder, der langes efter dig i sin Eenfomhed. —  Net 
saa! raabte R udo lf: K riger og P rast. T id  og Evighed; 
U br og B ib e l! Gud i begge. N u  maa jeg ogfaa giore 
dig en Vise. Derpaa skrev han uden at betanke sig 
lange, folgende L in ie r:

Mangen Vei paa Jorden gives,
Haabet sarver mangt et Blad;
Spade Planter sammen trives.
Siven stiller man dem ad.

Aldrig kan dog Hiertet glemme 
Barulighedens forste Ven;
Thi der er en lonlig Stemme,
Som forbinder dem igien.

Flyver end til sierne Linde 
Fuglen, fra sin Nede kiar,
Veed den dog sit T ra  at sinde,
Mellem alle gamle Traer.



Lad os virke, lad os gavne,
D u  i  Celle, jeg i D a l,
Og lad atter Bispen favne 
Broderen som General.

Zeg var f l i l t  fra  min B ro d e r, og forblev endnu 
et A ars  T id  hos min Moster. D a  jeg havde faaet 
lid t meer Forstand, kunde jeg selv drive mig t i l  F tid , 
og giorde i  den T id  ganske gode Frem stridt. Men 
den lille  S a lva to r Veilchenbtau, der egenlig blot burde 
havt dette fode N avn, fo rd i han saa tid t pryglede fin  
stakkels Kones Ryg v io lb la a ,' kunde flet ikke udstaae 
mig. F o r at havne den stakkels M oster, havde jeg 
engang, ved at flyde Brcrttet tilside, ladet ham dumpe 
i  Rendestenen, i al sin P ra g t og Herlighed. Herved 
sik hans Skarlagenskiortel saamange P le tte r, at han, 
da han opbragt traadte ind i S tuen igien, med den 
knudrede Allongeparyk flie v t hv irv le t over Panden, ikke 
saae en spaltet Leopard, eller et Panterdyr, ulig. Han 
kunde rigtignok ikke bevife noget imod mig, og jeg taug 
bumstille; men havde han ikke fo r vare t m in Fiende, 
saa blev han det nu.

En Middag, da jeg spiste alene med min Moster, 
begyndte hun, imod madvane, at tale ganske fo rnu ftig t, 
uden at betiene sig, fom sa dvan lig ,' a f de gammel- 
testamentarifle Tatemaader og Lignelser. Heller ikke 
havde hendes Foredrag de rhetorifle Vendinger, der 
nasten vare blevne hende t i l  anden N a tur. Hun talede 
om sin S ss te r, m in M oder, vel uden T aare r, men 
ikke uderr Folelse. D e t var mig paafaldende og det 
ro rte  m ig. Hun talede endvidere om m in salig Moders 
G rav, fom hun hvert Fierdingaar, meget samvittigheds
fu ld , havde ladet opklappe og bestroe med Sand og 
Buxbom. H un sagde at hun vilde begraves ved Siden ' 
a f sin S os te r, naar hun var dod. Derpaa stirrede 
hun smilende hen paa Luthers B illed  (ingen flet Copie



af O rig ina len  paa W artburg) og sagde med en v is  
phlegmatist Stolthed og S e lvk ia rlighed: Han var dog 
vor S tam fader! Jeg har dog a ltid  saa gierne seet 
hen paa det kraftige Ansigt, naar jeg saadan sad med 
m in lille  Jo lie  i  S kisder, og naar Orgelvarket gik i  
Uhret. H an holdt jo  ogsaa meget a f O rgelsp il. —  

D a  hun havde talet disse O rd ,  vilde hun fore 
Skeen t i l  Munden, men sov ind , inden Armen havde 
g io rt den halve Vei, og tod Haanden synke ned. Jeg 
var vant t i l  f l ig t ,  og vilde vakte hende ig ien.. M en 
forgiaves! Den gode Moster sov den lange Dsdens 
S ovn . D a  nu just L samme D ieb lik  Srueuhret be
gyndte ar spille den sadvanlige Elstovsarie, hvorover 
den salig Moster saa tid t havde gradt og jeg leet, 
ro rte  det mig ind i  min inderste S ia l .  —  Stakkels 
Ursula raabte jeg, nu v i l  denne Vise aldrig mere 
vakte en i  H iertet dybt giemt E rind ring  om et fe il-  
flaget Haab. A k , hv i finde v i forfangelige unge 
Mennesker dog en gammel Jom fru  ofte saa la tte rlig ?  
Lad hende ogsaa have noget Underligt ved sig, det er 
jo mere t i l  at grade, end t i t  at lee over. Mange a f 
disse Skabninger have eengang varet henrivende S k ion- 
heder; vore Fadre have glodet a fK ia r lig h e d  t i l  dem, 
ligget paa K na  fo r dem, havt sovnlose N a tte r fo r 
deres S ky ld , g io rt V ers over deres Perletander. E t 
feilflaget Haab har fo r evig tilin te tg io rt deres Livs 
Lykke. Bestandig drommende om et k ia rt langstfor- 
svundet D ie b lik , bleve de stiodeslose fo r D ieblikket, 
fo r dem selv, agtede ikke det Nar-varende. Og v i 
spottede de stakkels Ulykkelige? Levningerne af en fo r
dums Menneste-Skisnhed opvakker kun foragtelige Fo- 
lelser i vore H ierter, og paa gamle forfaldne Borgmure 
skrive v i svarmerste Sange med hellig M rbsdighed! 
Og hvad ere dog Borgmurene andet end Steen og 
G ruus?  H er derimod lever endnu en udsdelig S ia l ,



banker et H ierte. O g va r denne Mennestesials Larve 
hastig og modbydelig, saa at den bortstrammede, hvad 
et folsomt tiende Hierte saa inderlig t onstede, o gode 
G ud, var det da et Under, om en endnu salsommere 
Forstyrrelse, der grandsede t i l  V a n v id , lid t efter lid t 
bemægtigede sig den A rm e, og om denne T ilstand gav 
sig tilkiende i  forvirrede O rd  og Handlinger? Nei, 
m in stakkels Moster, vedblev jeg, medens Uhret endnu 
fortlirede sin Melodie —  et dodt Instrum ent a f T r a  
og M a lm  stal ikke vare den eneste Rest, som be
klager din D ed. D u  har i mange A a r  varet god 
og velgisrende imod mig. E t  varm t deeltagende H ierte 
skal skienke dig sin oprigtige Felelse. Jeg v i l  felge 
dig t i l  G raven, og derpaa forlade et S ted , hvor der 
ikke lever et Menneste meer, som bryder sig om m ig 
og min Skiabne.

D a  jeg havde holdt denne Parcntation, medens 
Mosteren endnu sad stiv og fast ved B ordet, som sad- 
van lig , med Skeen i  Haand, uden i mindste Maade at 
have forandret sig, traadte den lille  S a lva to r Veilchen- 
b lau ind ad Doren. Han var i  meget ondt Lune, og 
vilde t i l  at stiende, men da han horte, hans Kone 
var dod, blev han pludselig oprom t, og begyndte a t 
holde Lovtaler over den Hensovede. Han grad ogsaa 
noget; men jeg var saa ondskabsfuld at troe , det va r 
a f Glade, hoist a f Taknemmelighed, ford i salig U rsula 
ikke langer var ham i  Veien, men havde g io rt ham 
t i l  eneste A rv ing .

H an satte sig endogsaa tilbords og spiste med god 
Lyst. Jeg v il,  sagde han, bilde mig ind, at den salig 
S ia l  lever endnu, og at jeg sidder tilbords med hende 
fo r  sidste Gang. Hun var en from  Christen, og jeg 
er slet ikke bange for hende. Hun har ofte siddet 
saaledes i  levende L ive , uden a t tale et O rd , hun v il 
heller ikke giore det nu, hun er dod.



Jeg blev opbragt, men fattede m ig , og sagde 
ro lig :  S p iis  kun, S a lva to r! Velbekomme J e r !  I  
har jo dog ikke agtet m in stakkels Moster for andet, 
end fo r at leve som den rige Mand. Men med den 
Dode stal I  ikke drive J e r t  Abespil. —  Jeg kaldte 
paa Folkene, og lod dem bcere Liget bort. Han undrede 
sig over m in Dristighed, men vovede dog ikke at sige 
et O rd  derimod; kun bemarkede han to r t :  I  veed, 
Eders Moster har g iort Testament, jeg er Universal
arving. Men hundrede D a le r har hun dog testamen
teret E der; dem stal I  faae imorgen, og saa onster 
jeg Eder en lykkelig Reise.

A t  leve a f Eders M delm od, svarede jeg, var at 
blive sat paa al fo r ussel Kost. Jeg under Eder disse 
Grunker, som I  ved G ifte rm aa l med et gammelt Fruen
tim m er, har s tilt m in B roder og mig ved. Jeg fo r
lader strax Eders Huus. M en vogt Je r for at tale 
et eneste O rd , mine Foraldre, m in Moster, m in B roder 
eller mig t i l  Vanare, medens jeg endnu er i  Eisenach.

Jeg forlod Huset, og fo lte mig meget lettet, ved 
at jeg engang havde givet ham det glatte Lag.

D a  jeg havde faaet mine hundrede D a le r udbetalt, 
tyktes det m ig , som aldrig fo r havde havt meer end 
et P a r  S k illin g  i  Lommen, at jeg a ldrig  i  Fremtiden 
kunde komme t i l  at trange. Jeg boede hos en Skole
kammerat/ en god Ven, ved Navn S e ifa rt, nogle A a r 
a ldre  end jeg; et godt Hoved, men et phantastist, dog 
tillig e  elstvardigt Menneske.

M an  skulde tro e t, at m in Exonkel og jeg a l
drig  mere vare komne hinanden for O in e , og dog 
maatte v i et P a r T im ers T id  gaae ro lig t og sadeligt 
ved S iden a f hinanden, S k r id t for S k rid t. Han 
kunde ikke undgaae at lade mig bede t i l  at folge m in 
Moster t i l  Jorden, siden jeg var hendes narmeste S la g t .  
Saaledes ginge v i da langsomt sammen, indhyllede i



vore sorte Kapper, Liigkisten narmest. Zeg var det 
eneste Menneske, som var bedrsvet, medens Liigfarden >
varede. Men den lil le  Veilchenblau havde den Fordeel, ^
a t Dinene altid randt ham i  B la s t;  han tsrrede dem 
f l i t t ig t  med det hvide T o rk lade , og Tilstuerne vare 
meget opbyggede over hans Deeltagelse. Zeg kunde ikke 
grcede. Forst da jeg herte en sagte K lingen af en 
B ia ld e , bag L iig fo lge t, og opdagede den lille  Hund, 
som. ogsaa fulgte sit Herstab t i l  Jo rden , blev jeg 
smeltet a f en sympathetist Folelse. Denne blev endnu 
storre, da jeg saae ned i  den aabne G rav, og opdagede 
en Kant a f m in Moders Liigkiste, der var blottet ved 
Gravningen. —  D a  Liget var sanketned, og jeg havde 
last et Fadervor med Hatten fo r D inene, gik jeg min 
Vei, og bar fra  det D ieblik a f aldrig seet m in Mosters 
HuuS, eller m in Fodeby Eisenach igien.

E v e n t y r .

8 )? a n  kunde sammenligne de forste stionne Borneaar, 
der uskyldig henlcves i Hiemmet, med de venlige M a rts 
dage, som uventede henrykke os. Solen skinner da 
va rm , GrceSset begynder at spire, V iolerne blomstre. 
Stuevinduerne paa Solsiden aabnes; ja  man finder det 
vel endog for hedt i  S tu e n , fa tte r sig udenfor paa 
Banken i  Middagsolen, og bilder sig in d , det er a lt 
Sommer. M en see, da kommer den vilde A p r i l ,  med 
sit Vagelsind, sine Lidenskaber, sin Negn, S to rm  og 
Hagl.

O tte  Dage efter m in Mosters Jordefard, sad jeg 
med m in Ven S e ifa r t  og flere lystige Fyre, i  et V a r ts -  
huus, to M i i l  fra  min Fodeby, med firsindstyve D a le r



i  Lommen; de t i  havde lil le  Veilchenblau givet mig 
adskillige Smaaregninger fo r ,  og de andre t i  havde 
jeg b ru g t, t i l  at give mine Kammerater et NfstedS- 
gilde og t i l  at kisbe mig Ktwder for.

S e ifa r t  sad ved Enden a f Bordet, med en F la fle  
fransk N edv iin  fo r sig; alles D ine  vogtede paa ham. 
Jeg vilde enske, jeg kunde give Eder ret et lignende 
B ille d  a f dette forunderlige- Menneske. Han var temme
lig  h s i,  rank og bredskuldret, men mager; a lting paa 
ham var Sener og Nerver. Hans Ansigtsfarve va r 
bleg og fa ld t i  det Gule, naar han var ro lig ; men 
saasnart han begyndte at tale, glodede Kinderne smukt, 
og de store brune D ine funklede.

S kiondt han i  det Hele taget foragtede Verden, 
lyste dog en ubeskrivelig Ånde og Venlighed frem imod de 
Mennesker, som han eengang havde fattet Godhed for. 
Men disse maatte ogsaa b lind t hen rette sig efter ham, 
ellers bruste han op. S k isn d t han ikke giorde meget 
a f Poesie, fo rd i hans egoistiske N a tu r ikke selv kunde 
ove den, var dog hans hele Barsen poetisk. Enhver 
Hamdelse, ethvert Menneske, som msdte ham, forstod 
han at see fra  den ejendommelige S ide , og hvad han 
tcenkte og meente, kunde han strax udtrykke med na tu rlig  
Veltalenhed. Men a lt hvad han skulde, maatte vare 
improvisatorisk, paa staaende Fod. Hans In d fa ld , hans 
Tanker, hans Begejstring lignede Champagnestum, der 
oieblikligt bruser og v i l  nydes strax.

B ro d re ! sagde han, idet han fyldte os vore GlaS, 
med den fy rig e , endnu aldrig smagte Burgunder: der 
gives i  Grunden ingen hsiere Lykke, end det skionne, 
f r i  omtumlende Liv. SaaledeS have alle dygtige Menne
sker egenlig ogsaa bestandig levet, fra  de arldste t i l  vore 
T ider. H v ilke t Gaudium maa det ikke have vcrret fo r  
Jnachus, CadmuS og Cecrops, at lande med alle de 
lystige Kammerater i  smaae Skibe, paa fremmed Kyst,



og Lndfsre en ny Levemaade? M en da de la rte  at 
lase og skrive a f E rich ton ius, var det ude med dem; 
og Perikles v a r ,  med samt sin Agtelse fo r Kunst og 
Videnstab, en P h ilis te r. Argonauterne seilede t i l  K o l- 
chis; Hellenerne t i l  Troya. Den forblindede Verden 
tro e r, de giorde det, fo r at faae et forlobent Q vind- 
folk tilbage, eller et fa lle  gyldent S k in d , men de be
tjente sig a f dette Skalkeskjul, fo r at kaste de Svage i  
Aanden B la a r i  Vinene. I  Grunden lob kun Munden 
dem i  Vand efter et godt Eventyr. Hvilken Fornoielse 
maatte det ikke have va re t, at leve med Romulus,
RemuS, og at danne en F ris ta t med dem, mod S a - 
binerne, Albanerne, og hvad de Spidsborgere videre heed. 
D o g , stulde jeg suste mig at leve med Rom ulus,
saa var det for at slaae ham ih ie l ig ien, fo rd i han, 
ligesom den forste P h ilis te r C a in , drabte sin Broder 
a f ussel Skinsyge. RemuS har udentvivl varet en
ganske anderledes K a r l.  Han udloe Broderens barn
agtige In d re tn in g e r; denne vilde allerede giore en
V o ld , for a t tvinge Jndvaanerne ind i Borneertheden. 
M en nu kom Burscherne a f den rette S uu rde ig : O din, 
med sine Aser, t i l  N orden; Cimbrer, Teutoner, Longo
barder t i l  Syden. D e t var engang Eventyrere i  stor 
S t i l -  S iden efter flappede den misforstaaede Christen- 
dom sagtens Mennesteflagten noget igien. Men saa kom 
Normannerne og larte Sydlanderne M ores. E t  ridder
lig t  S indelag udbredte sig, og snart kunde Korsfarerne 
maale sig med C im brer, Longobarder og Normanner. 
R igtignok maatte de atter smore Philisterne Honning 
om Munder:. Men det var dem ikke meer at giore 
om den hellige G ra v , end om Keiser Frederiks rode 
S k ia g . S iden den T id  har desvarre P hilis terie t ud
bredt sig. Men Vorherre sorger dog for S ine . N u  
ere v i Protestanter. O g hvad protestere v i egenlig 
im od? Spsrger Mansfelds, Hertug Christians Skarer,



spsrger T illy s  og Wallensteins, hvad de staaes fo r?  
Gud straffe m ig, om de vide det. De soge kun Even
ty r ,  og ere hinanden hoist forbundne, fordi, den fo r
skellige Tamkemaade giver dem Anledning t i l  a t bevcege 
sig heroisk og eventyrligt mod hinanden.

H er tomte han sit G las og blev ved i  sin Tale ^ 
N u  kunde v i sagtens giore fælleds S ag  med een a f 
disse store Herre; men saa bleve v i Trcelle, der b lindt 
maatte adlyde en mcegtig Anforer. Soldaterne ere her 
kun Brikker paa det store Skakbrcrdt; den bedste Skak
spiller er den bedste H e lt. N e i, levede v i endnu i  de 
vandrende Ridderes T ider, saa vilde v i, i  Guds N avn, 
drage paa E ventyr, staae Enker og Faderlose b i, fo r
svare Jom fruer og f li l le  Philisterne ad. Men Verden 
v i l  ikke vide mere a f nogen Nidderaand, Enkerne ville 
ikke staaes bi, Jomfruerne ville ikke forsvares, Borgere 
og Vender ikke kommes t i l  H ie lp . O g Rovere ville 
v i ikke vcere; fliendt denne romantifle S tre ifen  omkring 
i  de friske, gronne Skove har noget yderst Tillokkende. 
Men Roverne ere Lnmpenpak og de allerværste Philistere. 
De flakke ikke om af Klan-lighed t i l  E ven tyr, ikke fo r 
at sve Krcefter og Mod, men af Myrdelyst, af V inde
syge. Fanden tage alle flige usle Bevoeggrunde.

Men jeg veed en Ildvei, —  vedblev han, —  hvor
ved v i kunne vorde Konger, H e lte , P a tr ia rke r, B o r 
gere, Bonder, Rovere, Tyrker og Z sder; udove M d e l- 
mod uden Selvopoffrelse, Grusomhed uden S a m v ittig 
hedsnag. V i  v ille  vcere Comodianter! V i  ville opfore 
gamle Fastelavnspil, Farcer, Tragedier, ja  selv moralske 
Legender. Og jeg v i l  vcere Formand for Banden.

S e ifa rt havde ikke havt Halvdelen a f sin Veltalen
hed nodig, fo r aldeles at stemme os unge Mennesker 
efter sit Onfle. —  M en v i ville foradle Haandvcerket, 
vedblev han; ikke drage omkring som Bacchanter, og 
tvinge de Svagere t i l  at tigge for de Stcerkere. Heller



ikke v ille  v i give os ud for Troldmoend, Skattegravere, 
Astrologer og Negromanter. Endnu betragte v i kun 
L ivet fra  den lystige S ide . N aa r v i blive erldre, ville 
v i ogsaa vare alvorlige. Endnu synge v i:

Nonnen drak, og drak med Munken,
Karle, Piger tomte Dunken;
Vor Prior med hele Flokken,
Og Forvalteren med Kokken.
Og for Paven, Fædrelandet,
Drak de Vinen uden Vandet.
Og for Konge, ja for Pave,
Drak Enhver sig reent af Lave;
Pimped Morgen, pimped Aften,
T il der ei var meer af Saften. * )

N u  droge v i lystige afsted med vor S e ifa rt, sym 
Trækfuglene i  ubekiendte Egne, og morede oS; men da 
der begyndte at blive Ebbe i  Pungen, sagde han: N u, 
B o rn , maae v i arbeide.

Temmelig trcette og meget trcrngende kom v i en 
deilig  Aprilasten fo rb i en Ridderborg paa Thuringers 
fieldet. V o r Veiviser Pegede, i  Forbigaaende, paa en 
stor, rusten Je rndsr i  Klippen. V i  troede det va r et 
Fcengsel, men Veiviseren sagde, at Ridder C u rt von 
Knaufdegen, der boede hist oppe paa Borgen som Enke
mand, havde sin Viinkicelder her. D e t var en venlig,

Ester den gamle Vise: 
vibit iUe. bibit ills, 
pibit 8ervu8 eum sneiUa; 
vibit ^db38 eum kriore, 
vidit eoguu8 enm faetore. 
L t pro ke^e, ot pro kapa 
kibunt vinum 8in6 aqva.
^ t pro kapa, et pro Lege 
IZibunt omn68, 8ine le^e. 
kibunt primum et 8eeunUo, 
vonee nibii 8it in kunclo,



oprsm t M and , fortalte han, der godt kunde lide Lsier 
ib land t, og som t i l  den Ende tid t forkladte sig som 
flet og ret B orge r, fo r at tale med de Reisende i 
Værtshuset, og give sig i  Kast med dem. D e t kunde 
hande sig, at v i ogsaa tra f  ham i  A ften.

Neppe havde S e ifa rt h o rt dette, saa hviskede han 
t i l  oS: V i  ville heller have vore Lo ier med h a m ; 
og dersom ikke alting er imod os, saa skulle v i endnu 
i  A ften smage Ridder C u rt von Knaufdegens V iin .

N u  maa man vide, at v i havde optaget en Bonde, 
ved Navn B arthe l Schmolz, i  vor Bande; han havde 
en tyk M ave, en bred M und og et taabeligt Ansigt. 
V i  brugte ham t i l  at bsrste vore K lader og Skoe, og 
S e ifa rt havde endnu af en anden Aarsag taget ham 
med; th i denne B a rth e l var en comisk Maske, som 
kunde vare oS t i l  storste Nytte i  vore E fte rsp il.

D a  v i traadte ind i  Gicestestuen, sad en arbar 
gammelagtig Borger ved det blankflurede sneehvide Ege
bord, hvis M idte  var indlagt med sort S k iffe r. Han 
havde et stort Bager staaende fo r sig a f Buxbom, 
hvorpaa den berusede Noah, der tildakkes a f sine bag
lands gaaende Ssnner, kunstigt var udskaaren.

V i  gave vor Veiviser Drikkepenge, han var vel
tilfre d s , og hviskede os, t i l  T ak , ved Afskeden i  
O re t: Den M a n d , der sidder, er den omtalte Ridder 
C u rt von Knaufdegen, en hjertensgod mandhaftig Herre. 
Men ber i  Vartshuset maae I  ikke forlade Aer paa 
hanS M rlighed . Under Borgerkjortelen skiuler Ridderen 
sig, og Trabageret er ikke fy ld t med V årtens sure 
V i in ,  men med den herlige D ruesa ft, fra  Kielderen, 
jeg viste Je r. —  Vejviseren gik. S e ifa rt havde med 
to O rd  sagt os, hvad v i behsvede at vide, og B a rth e l 
begreb sin Rolle.

God Aften, I  hsviske Ungersvende! raabte Ridderen 
os imsde. Hvad ere I ,  med Forlov?  Omvandrende
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S kolarer formodenlig? —  V i  ere Studenter, som reise 
t i l  E r fu r t ,  sor der at fortsatte vore theologiske S tu 
deringer; svarede S e ifa rt hoflig t. —  N u ,  det er vel 
g io rt a f J e r ,  vedblev den gamle H e rre ; det fornoier 
mig a ltid  at see unge raste F o lk , der lcegge sig ester 
den himmelste Videnstab, saaledes som den ubodelige 
Luther har rendset os den, fra  alle Udvaxter og T i l 
sætninger. —  Ved disse O rd  fik jeg, efter Sadvane, 
stor Lyst t i l  at fremstille m ig som den salig Doctors 
M t l in g ,  men et B lik  af S e ifa r t bandt m in Tunge. 
Id e t han vendte sig t i l  B arthe l, spurgte han ham smilende : 
Naa, B a rth e l! hvordan gaaer det? E r  du endnu a ltid  
saa trart?  D u  gad vel gierne have en god T a a r V i in  
at ladste dig paa? Den gamle V iink ia lde r deroppe i  
K lippen, med de forfaldne Trappetrin  og den rustne 
D o r , fik dig Munden t i l  at lsbe i  Vand. Jkkejandt?

Den gamle V iin k ia ld e r?  sagde Ridderen. —  Za 
vist, vedblev S e ifa rt. Jeg har rigtignok fo rta lt Knag
ten, a t det spoger deroppe, og han Pleier etters at 
vare bange fo r Giengangere, men hans Bug gaaer 
ham over a ltin g , som I  seer; og naar han blot kan 
drikke god V i in ,  forstuver han sig gierne t i l  Fanden, 
med Krop og S ia l .  —  J a , svarede den gamle Ridder, 
som strax markede hvor S e ifa rt vilde hen, rigtignok 
siger man, det spoger der. H a r du ikke ho rt tale
om den V iink ie lder fo r ,  m in Ven? —  N e i,  svarede 
B a rth e l svinepolist, men jeg gav meget t i l ,  at jeg 
kiendte den ret.

F o r hundrede A a r siden, vedblev Ridderen, skulde 
en ligesaa forvoven Svend som du gaae t i l  Kiobstadcn. 
D a  han kom i  Narheden af den gamle V iin k ia ld e r, 
fik han Lyst t i l  at undersoge den noiere. Han saae 
sig om, og fandt D oren  aaben t i l  en T rappe, hvor 
der var ganske lyst. Han steg ned, og befandt sig 
pludselig i  en K ia ld e r , med V iin fade , i Rakker, t i l



begge S ide r. Han havde to store Krukker med, som 
rummede flere Kander hver. V inen var fortræ ffe lig ; 
men dog kunde intet i  Verden formaae ham t i l  at vove 
den S psg  endnu engang. Lange ester har man fundet 
Neglen t i l  V iinkia lderen siddende i  D s re n ; og den 
hcenger t i l  en Amindelse, stor og rusten som den er, 
der henne paa Vceggen i Stuen.

H a r han da seet Spegelser? spurgte B arthe l. -—  
Formodenlig, svarede Ridderen. M an  siger, G ien- 
gangeren havde forudsagt ham sin tilkommende D s d ; 
og han stal ogsaa ganske r ig tig  vare dod derefter. —  
Jeg kunde selv have stor Lyst, sagde B a rth e l, t i l  at 
prsve den V a lfa r t.

Den gamle Ridder trak S e ifa rt hen i  en' Krog, 
og sagde: han vilde gierne have nogle Lsier fo r med 
Tykkerten. S e ifa r t lod som han blev forundret, giorde 
Complimenter og var strax v ill ig  t i l  at gisre falleds 
S ag  med Ridderen.

Den gamle Herre sendte J ilb u d  t i l  Borgen, fo r 
at lade hente hvad man behsvede. B a rth e l maatte 
Vcerten forsinke. O s  andre havde Ridderen m idlertid  
bragt ned i  Hvælvingen ad en Gienstie. Her fandt 
v i Lys og et lille  B ord  med Tavle og G riffe l. S om  
B ie rg fo lk , eller S v a rta lfe r, maatte v i krybe i  sorte 
O vertrak . Neppe vare vi fcerdige, saa kom B arthe l. 
V i  havde sat vore Lys i  en K lip p e k ls ft, fo r at han 
ikke strax stulde see oS. Med en Hornlygte i  den ene 
og en Spand i  den anden Haand, trem  han ganste 
forskrækket ind, og hans Ledsager forlod ham ved Dsren.

B arthe l spillede sin Rolle godt. —  Her staaer 
Navne nok, deiligt strevne med sorte Bogstaver Paa 
hvide S k ilte r ,  sagde han, men det er galt L a tin , som 
ingen kan laffe. Hvad g is r  jeg nu? Maaflee tapper 
jeg af den urette Tsnde.

„T a p  a f det Oxehoved, som du lagger din Haand



p a a ,"  tordnede den gamle Ridders hule Nsst ud a f 
Balm orket. —  Barthel stialvede, saa at hans Lys noer 
var faldet om i  Lygten; men pludselig, som om der
gik ham et Lys op, giorde han et dybt Buk t i l  alle fire
Verdenshiorner og raabte: M angfold ig Tak, naadige 
H e rr Gienganger! Jeg marker, I  mener mig det a r lig t.

N u  havde den gamle Ridder atter Lyst t i l  at 
brsle fo rfa rd e lig t; men da han frygtede, B a rth e l i  sin 
Angst skulde glemme at dreie Hanen om og spilde 
Vinen paa G u lve t, taug han s tille ; th i den skionne 
gyldne Kilde sprudlede a lt i  Spanden.

Medens Bonden vendte os Ryggen, havde v i T id  
nok t i l  at blive tilsyne; og da han dreiede sig om
ig ien, fo r at gaae bort med den fulde S pand, sadde
v i tre  arvardige O ld inger (S e ifa r t ,  jeg og en tredie 
Kammerat) i  B iergm andsdragter, med lange hvide 
Bukkeskiag og Regnetavler foran os, ved det lille  B ord , 
og sparrede ham Veien.

N u  skulde Oraklerne ta le; og her viste sig dm 
gamle Ridders Godhiertighed. G ie re r ham det kun 
ikke a lt  fo r broget, hvidskede han os i  D re t :  man har 
fe r  seet, at en dum , stakkels D ia ve l er falden i  A f 
magt a f S k ra k  over saadant Hokuspokus, og har ud
givet sin Aand. —  V a r  ikke bange, H e rr R idder, 
svarede S e ifa r t ,  denne K a r l har flet ingen Aand at 
udgive. H vo r lang T id , Broder, spurgte S e ifa r t mig 
nu he it, med huul Rest, —  mener du ve l, at denne 
uforskammede Tykkert, som bortstia ler vor V i in  lige 
fo r vor Nase, endnu har at leve, stiale og drikke i?  —  
Kun en stakket T id  —  var m it S v a r  —  (B a rthe l 
skialvede) v i l  han endnu drikke V iin . Skiabnen har 
bestemt ham Dsden i  D l  og B randev iin , og det ei 
engang af bedste S lags . - -  A k , gode G ud, raabte 
B arthe l fo rno ie t, —  det er jo  dobbelt saa stor Lyk
salighed, som en stakkels Bonde kunde haabe. Mange



T ak, klirre naadige Dicevelskaber og Giengangere, fo r 
den gode V i in  og den cndllu bedre Spaadom. T h i 
stulde jeg ogsaa have den Skicrbne paa mine gamle 
D age, at maatte tage tiltakke med Brcendeviin og D l,  
saa veed jeg dog, at man ogsaa kan blive overmande 
godt fu ld  af disse tvende Drikkevare. E re I  salige 
Aander, saa onster jeg Eder at Saligheden maa vare 
t i l  den yderste D ag; skulde I  derimod virre fordomte, 
da er det vist skeet af Vanvare; Vorherre v il nok forbarme 
sig over Eder, og forlose Eder a f denne A rrest; skisndt en 
god VLinkiirlder ingenlunde kan kaldes et haardt Famgsel.

Derpaa vilde han gane, men fo r at han dog ikke 
skulde dandse paa lu tter Noser, giennem Jammerens H uler 
og Elendighedens Haller, slukkede v i Lysene og fulgte ham 
hylende tild e rs  med vore Krabasker.

Den gamle Ridder loe hiertelig over denne S psg , 
tog Afsted med os, da det var silde, og indbod os, at 
spise bos ham paa hans B o rg , narste Morgen K l.  10.

N i  ilede t i l  Vcvrtsbuset, og tra f B a rthe l der 
med Viinspanden. Aftensmaden smagte fo rtræ ffe lig t, 
oven paa alle disse E ventyr; og i den oedle V iin  drak 
v i den crdle Ridder C u rt von KnaufdegenS Sundhed.

Nid-eren og hans Dorgkapellan.

H )v o r fornoiede det m ig , nceste M orgen, a t bestige 
F ie ldet, med mine lystige S ta ldbrodre , og trine  ind i  
den gamle Ridderborg.

M a n  bragte os giennem en Forstue og den smukke 
R iddersa l, ind i v. KnaufdegenS Dagligstue. Hans 
Borgkapellan stod for ham, og havde fuldendt en S k r i 
velse i  hans Navn. Den gamle Herre trykkede Knappen af 
sit Svcerd i  den ved Brevet hcengende Noxktump. H e ra f 
saae man, at Ridder Knaufdegen ikke forstod at skrive.



Han hilste os venlig t og spurgte, da han havde 
seet sig om: H vo rfo r have I  ikke taget B a rthe l med? 
—  Strenge H erre , svarede S e ifa r t  noget sm find tlig , 
han er vor T iener,, vor O pvarter. —  Han var dog 
Hovedmanden i  Comodien igaar, sagde den gamle Ridder 
to r t ;  og med en neppe mcerkelig Rynke i  Panden lagde 
han t i l :  Jeg tomkte ikke, v i idag tog det saa noiemed 
Rangen. —  H v is  det er saaledes meent, svarede jeg, 
saa takke v i fo r den tiltcenkte Naade, og drage i  Guds 
N avn videre. —  N aa naa, m in unge Spradenfelt, 
sagde Ridderen godmodig, du er mig fordom t kort for 
Hovedet. I  ere Studenter —  Theologer, —  lcerde 
H e rre r; fo r dem (e r  en gammel Ridder have Respekt.—  
S e ifa r t betragtede mig med et spodff S m il,  rystede 
paa Hovedet, og sagde: Det maa I  ikke regne vor 
Ven H e r r  v o n  L u t h e r  saa ne ie , strenge R idder! 
H e rr  von Lutker? sagde den gamle Ridder —  den 
adelige Slcegt tiender jeg ikke. —  S e ifa r t ,  sagde jeg 
idet jeg trak ham ved Kiolecvrmet; endnu et eneste 
saadant O rd ,  og du seer m ig for sidste Gang. —  
T i lg iv ,  H e rr R idder, vedblev S e ifa r t ,  det er saa 
en lille  Spog v i unge Mennesker have fo r mellem hin
anden. — > H v is  I  onsker det, kunne v i gierne strax 
sende B ud efter B arthe l.

Han kunde varte op med ved Bordet, sagde H err 
von Knaufdegen. O g vide I  hvad? En bedre, reen- 
ligere D rag t skulde han dog med Nette have paa. 
H v is  I  in tet have derimod, v i l  jeg forcere ham en 
funkelnagende ny Narredragt, som m in salig Faders 
N a r kun har baaret et P a r  Gange, fo r  han dode. 
Den har ligget tyve A a r i  Klædeskabet, og naar den 
b liver banket, borstet og lu fte t, er den saa god som 
ny. Den v il klcede ham godt. Jeg haaber ikke, han 
har noget at indvende mod Rceverumpen, Bicelderne og 
TEselorerne? —  Ikke  det mindste, svarede S e ifa r t og



v i andre med ham, meget forneiede og tilfredsstillede. 
S tra x  blev der sendt Bud t i l  Værtshuset efter Barthel.

Medens den gamle R idder kaldte en Svend, og 
lod ham besorge Brevet, indlod Kapellanen sig i Sam tale 
med os. V i  mcerkede nok, at han skulde fole os paa 
Teenderne, hvor lcerde v i vare; men han var selv et 
heist uvidende Menneske, som i  sine unge Dage havde 
vceret M u n k , og siden var gaaet over t i l  den lutherske 
Troesbekiendelse. D a  S e ifa r t gik ham paa Klingen 
med sine latinste F loskler, tabte han Ncese og M u n d ; 
og fo r at v i ikke ffulde robe ham, overoste han os 
med Lovtaler, da Ridderen kom tilbage.

R u , det glcrder m ig , sagde von Knaufdegen, at 
I  ere haabefulde Ungersvende. N u  stal jeg ogsaa
vise Eder m in B org  medens der bliver dcekket B o rd .

Derpaa forte den gamle Herre os omkring. V i  
maatte bestige og omvandre den fa rlige  N ingm uur med 
ham. Derpaa besaae v i Værelserne. Han aabnede os 
Rustkammeret, fu ld t a f Steenorer og Astekrukker, fra  
de crldste TburingerS Heltetid. Skisnne H arn is te r,
Hielme og Svcrrd, fra  yngre T id e r, hang i  glimrende 
Rakker. Men hvad der morede os meest, va r en stor 
Sam ling Drikkekar a f Guld, S o lv ,  T r a  og Elfenbeen. 
A f  alle mulige Skikkelser kunde man drikke: a f Skibe, 
Veirm oller, Lygter, Sakkepiber, V indruer, LEbler, Paa- 
fugle, Abekatte, M unke, Nonner, B onder, D y r  og 
allehaande H orn.

Den gamle Ridder tillod  -s  at va lge, hvilke 
D rikkekar, os lystede. V i  valgte nogle gronne G las, 
dannede som V iindruer. —  D et have I  g iort vel i, 
sagde den gamle R idder; N h instv iin  maa drikkes a f 
gronne G la s ; og det andet S kram leri er mere t i l  
S p a s , end t i l  Nytte. Hvem Pokker vilde drikke a f
V in dm o lle r, Nonner og Munke, naar man har G las?



D a  v i traadte ind i  Spisestuen, stod Maden paa 
B orde t; det meste ester den T ids  Maade rsge t, ind
fattet og pebret. Dog stod der ogsaa en stor stegt 
Kapun for Borgkapellanen, som strog Kiolecermerne op 
og giorde stg rede t i l ,  med en lang blinkende K n iv  i  
Haanden, at flicere fo r, og lod nu forst re t t i l  at 
virre i  sit Element. T re  Tienere stode bag Stolene, 
og imellem dem B arthe l ganske cerbar, med en S erv ie t 
under A rm en, klcedt som Hans W u rs t, med lange 
nedhængende AEselssrer. N aa r han imellem ro rte  stg, 
klang Bicrlden ham bag i  Ncevehalen, som paa en 
lille  S tuehund; dette giorde ham undseelig, og derfor 
blev han for det meste staaende som grundmuret t i l  
Gulvet. Ridderen hilsede ham ganske a lvo rlig , med et 
venligt N ik ,  og efter hans Exempel lode v i andre 
ogsaa, som om flet intet uscedvanligt foregik.

D a  Kapellanen havde last tilbords, overfaldt han 
Kapunen, og krammede lid t efter lid t  alle de Anekdoter 
u d , som findes i  F ra te r Johannes P a u li Vademecum. 
Dog havde han ogsaa selv undertiden pudsige I n d 
fa ld , og det var rorende at see, hvordan den gamle 
R idder, der formodenlig hver D ag maatte doie disse 
H is to rie r, anstillede stg forundret og overrasket, som 
om det havde varet forstegang, og stirrede os stivt i  
D inene, fo r at opfordre oS t i l  at lee. Altsammen 
fo r at stille sin Kapellan i  det gunstigste L ys , og for 
at more os.

Kan I  vel o-saa skiare en Kapun fo r ,  Fader 
G o ttfla lk?  spurgte, han spottende, siden I  dog staaer 
saa forvoven der, med det blinkende S ta a l i  Haand? 
I  er maaskee bange for H e rr Ridder, svarede han, at 
jeg stal forestiare denne S teg , som fordum Adels
mandens Skriftefader? —  N u , hvad giorde da han? 
spurgte Ridderen, i  det han nysg ierrig t stirrede paa 
os; og v i markede meget godt, at han kunde Historien



uden ad. —  Han skar forst Hovedet a f Kapunen, 
sagde H e rr Gottskalk, og lagde det fo r Adelsmanden. 
selv, fordi det tilkom ham med Rette, som Familiens 
Hoved. Fruen fik Halsen, fordi hun var Hovedet 
narmest; Frokuerne Vingerne, ford i Pigeborn flagre 
hid og did med deres Tanker; og Sonnerne fik Benene, 
som S to tte r  fo r Fam ilien. Men den uformelige K rop 
tog Munken selv, fo rd i han ogsaa var saadan en Klods 
uden Hoved, H a ls , V inge r og Laar.

Ridderen loe, fyldte vore G las , og fortalte H e rr 
Gottskalk, at han idag havde viist oS Borgens Sielden- 
heder. —  D a vare de dog sikkert intet imod de tre 
Sieldenheder i Leipzig, sagde Kapellanen. —  Hvad var 
det da fo r nogle? spurgte Ridderen, og saae paa os. 
—  Munkene —  vedblev Kapellanen—  solgte der Korn 
hele Aaret igiennem, og havde ingen M arker; opfsrte 
store B ygn inger, og vare Staaddere uden Penge; og 
fik B o rn  hvert A a r uden at virre gifte. —

Vore Fremmede have endnu ikke seet Kapellet, 
sagde Ridder Knaufdegen, der maae Z  vise dem det 
skionne A ltarb lad . — - D et kommer an paa, om de 
helst ville  see Vorherre dsd eller levende, svarede Ka
pellanen; det kunde ellers let gaae m ig , som Maleren 
med de tre Bonderkarle. Hvordan gik det da ham? 
spurgte Ridderen og saae paa os. —  Kapellanen vilde 
forst drikke engang t i l  sin M a d ; men skyndte sig fo r 
meget, og fik V inen i  Vrangstruben. S e ifa rt be
nyttede denne Pause, og tog t i l  O rde : T illa d , H e rr 
R idder, at jeg fortceller H isto rien , medens H e rr G o tt
skalk faaer sit V e ir  ig ien; jeg har ogsaa last den, hos 
Frater Johannes P a u li.  Maleren spurgte dem, om de 
vilde have en dod eller levende Cbristus? M in  gode 
M and , svarede Venderne, mal oS en Levende! Ere 
v i ikke fornoiede med ham, kunne v i jo a ltid  siden 
flaae ham ih ie l.



Jeg hsrer dog in te t he ller, sagde den gamle 
R idder, end flige lystige H is to rie r. Det er saa mor
somt ved Bordet; man leer og fordsier Maden bedre. —  
V isse lig , svarede S e ifa r t,  t i l  Asvexling kan det virre 
godt nok. Kun maa flige Anekdoter ikke fslge S la g  i  
S la g  ovenpaa hinanden; th i da kunde man ligesaa 
gierne scrtte sig alene hen paa sit Kammer, med  ̂ et 
gammelt Vademecum i  Haanden. —  D e t tilstaaer jeg, 
sagde Ridder C u r t,  bedre er bedre; og det Allerbedste 
er, naar man selv kan h itte  paa gode Ls ie r. Men 
saa maa ogsaa A lv o r smukt afvexle med Spsgen, be
mærkede S e ifa rt. Den evige ^ p a s  er et S lags  
Parforcejagt, hvorved tilstdst det (rdle D y r  V ittigheden 
styrter og forblsder sig. Jeg har ogjaa nnrrket, at 
der gierne skiuler stg noget U venlig t, Tilbageholdende, 
i  det uophsrlige Spasm ageri. M a n  spoger, ford i 
man ikke troer hinanden re t; fo rd i man fryg ter for 
at b live uenige i  en a lvo rlig  Samtale. Og jaa folger 
der a ltid  paa saadan Overgivenhed en tom, flau T avs
hed, i  hvilken man seer forlegen paa hinanden Dg
ikke veed hvad man stal hitte paa.

I  bar Ret, m in Ven, svarede den gamle Ridder, 
S l ig t  maa komme a f stg selv, og ikke drives a lt  fo r 
vidt. —  H v o rfo r , vedblev S e ifa r t,  var a ltid  H o f
narren, med samt sin V ittighed , et foragte lig t D y r?  
Ford i han var en T iener?  Paa ingen Maade! D e t 
vare de andre Svende ligesaavcl, og foragtedes dog 
ikke derfor. N e i, fo rd i han giorde et H a a n d v a r k  
a f Spasmageriet. D et er a ltid  en jam m erlig T ing
at s k u l le  vcere lystig : derpaa giver vor B arthc l os 
idag et indlysende Beviis . Jg aa r var han oprsmt,,
da han endnu stak i  Bondekoften; idag, da han har 
faaet Narredragten paa, har han mistet sit Lune, staaer 
med Servietten under Arm en son: en D osm er, og 
ligner, med de nedhængende W sclorer, en v irke lig  M se l



Ved Gud, det er sandt! raabte den gamle Ridder. 
Hen med dig, K a r l,  og kom igien i dine gamle Klceder 
og med d it gamle Lune! S taaer han ikke der med 
det forbarmelige Ansigt og de foldede Hcrnber, som en 
arm Synder i  Skriftesto len, der gierne vilde skiule 
Rcevesvandsen for Vorherre selv, hvis han kunde. 
S aa  sandt jeg lever, det alvorlige Skabilken faaer mig 
t i l  at lee.

S a a  har jeg jo opfyldt m in P lig t ,  som H ofnar, 
bv is I  g io r det, sagde B a rth e l, og gik ud, fu lg t a f 
de andre Tienere, som efter Ridderens V ink  lode os 
vcere alene ved Bordet.

Den Bondeknold har moret mig igaar i  V i in -  
kicrlderen, sagde Ridderen. —  Jeg troer der kunde 
blive en taalelig Comodiant a f ham , svarede S e ifa rt. 
Holder I  a f Skuespil, H e rr R idder? —  Sporgsmaat, 
om jeg bolder af dem, svarede den gamle H e rre ; men 
hvor skulde jeg vel faae flig  en Fornoielse, her i  m in 
gamle afsides Nede? Jeg var engang i Dresden t i l 
stede ved et Fastelavnsspil, og havde mer leet m in 
M ave itu . Men der gaaer mig et Lys op! I  ere
vandrende Skolarer. I  ere uden tv iv l--------- D e t maa
forstaaes eum §rano s a lis , fa ld t S e ifa r t  ̂ham i  
Talen. Orano 83li8, gientog Ridderen, og vendte sig 
t i l  Kapellanen, som sad ganske taus og stsdt, fo rd i 
han ingen flere Anekdoter maatte fortcelle, —  hvad er 
Arrmo 8a li8 , Kapellan? —  Uden at sige et O rd , 
pegede Kapellanen meo Kniven paa det for ham 
staaende S a ltk a r; og S e ifa r t  vedblev: D i ere stikkelige 
F o lk , og ordenlige Studenter, som a lt H e rr Gottstalk 
har sagt Je r. V i  have og saa isinde at fortscette vore 
S tuderinger med a l A lv o r og F l id ;  bede derfor, at 
I  ikke blander os med det scedvanlige Kram . M en 
Ungdommen elsker M unterhed; hvis det skulde hehage 
Eders ridderlige Giestfrihed at tage tiltakke med vore
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forste Forsog i  en Kunst, som Aristoteles og Grcekerne 
agtede hoiere end A l t  —

Paa m in S ia l ,  det er herlig t, raabte den gamle 
Ridder. Ikke sandt, Kapellan? —  Comodianter! sagde 
den gejstlige Mand, og trak Rynker paa Nasen, ha ha! 
nu begriber jeg, hvorfor de gode Herrer selv ville 
snakke. Kun veed jeg ikke, hvad de da have saa meget 
mod Hans W urst og andre saadanne Narrestreger. 
Paa B raderne, velarvardige H e rre , have v i intet 
derimod, raabte S e ifa r t ;  men det gaaer os som andre 
H aandvarksfo lk: v i kunne ikke lide Bonhaser, som fuste 
os i Haandvarket. J s v r ig t ,  —  tilsatte  han fornemt, —  
spille v i kun fo r at ove vore videnstabelige Talenter. 
V i  give egenlig latinste Comodier; dog ogsaa Stykker 
i  Modersmaatet. Anster I  at see nogle D ram er a f 
den udsdelige P la u tu s , eller Terentius opforte , H e rr 
R idder?

N e i, nei, sagde Ridderen, thdst, kicrre Drenge! 
tydst, at v i alle kunne forstaae det. Jeg v i l  indbyde 
saamange Folk dertil fra  Byen, som Riddersalen kan 
rumme. Maastee lyster Eders Strenghed at see den 
gruelige Tragodie om den vidtberomte Doctor Faust, 
samt nogle Hans Sachsiste E fte rsp il, hvori maastee 
ogsaa B arthe l med Held kunde optråde? —  J a ,  ja !  
svarede Ridderen; det er godt! det er h e rlig t!

S aa  v i l  da Eders Strenghed gunstigen tilg ive 
os, vedblev S e ifa r t ,  at v i allerede i  A ftes have 
aflagt P rover Paa vor Duelighed, og op fo rt Eder et 
lil le  muntert Stykke, fo r at vise Eder vore G aver, at 
I  ikke skulde kiobe Katten i  Scekken. Illusionen var 
dertil aldeles fornoden, og I  v i l  altsaa ikke tage det 
ilde op, at v i dengang, — - som a ltid  maa stee ved 
flige Forestillinger, —  bildte Eder noget ind , for at 
more Jer.



Hvorledes? raabte Ridderen vred, I  have spillet 
Comodie med m ig? —  Ikke m e d ,  kun f o r  Je r, H err 
R idder! svarede S e ifa rt med et cerbodigt Buk. V i  
have fordrevet Eder Tiden med en S pog , og skaffet 
os selv et godt GlaS V i in ,  som ikke var at faae for 
Penge. —  Og Bondeknolden? —  V ilde ikke vwret 
halv saa morsom, —  vedblev S e ifa rt, hvis han havde 
vceret virkelig  bange.

N u  opstod der udenfor en forfærdelig Larm. De 
tre Tienere styrtede ind i  S tuen med blodige Nceser, 
og anklagede Barthel, der havde pryglet dem, fo rd i de 
havde skialdet ham ud for en N a r.

Skammer Eder fo r en Ulykke! raabte den gamle 
Ridder. T re  stige F leg ler, der skulde vcere Ridder
svende, lade sig Prygle af en eneste Bonde? N u  seer 
jeg, B arthe l er en heel K a r l, og jeg tilg ive r J e r andre 
fo r hans Skyld. M in  Borgfoged skal skaffe J e r 
Skieermbroetter, og i  Overmorgen senest maa der ops 
fores et Stykke i Riddersalen.

Kapellanen indvendte, at de skimme vcrvede Tapeter 
vilde tage Skade deraf; men uden at bryde sig om 
hans Indvendinger og V a v , stod Ridderen op, og ind
bod oS at gaae paa Ja g t med sig.

Dissekriemmersken.

«Leg begriber ikke, hvor S e ifa rt saa h u r tig t,  med 
Borgfogdens H ie lp , fik indrettet et Theater i  S a le n ; 
jeg havde nok at passe paa mine egne Sager, th i jeg 
skulle spille Hovedrollen i  et S tykke, som heed den 
f o r l o r n e  S o n .  Deels havde S e ifa rt vel ikke T id  
t i l  a t spille med, forste A fte n , fo rd i han tillige  var 
Directeur og Maskinmester; deels har jeg ham miStcenkt



fo r ,  at han brugte mig som Folie  for sit JngeniumS 
D iam an t; saa at man, naar jeg i  Forocien havde an
strenget mig forgiceves, forst ret stulde beundre hans 
Kunst efter Fortieneste.

Men dengang havde han forregnet sig, th i jeg fik 
et overordentigt B ifa ld . Jeg var en ret smuk Knos, 
og den Skuespiller, der har dette F o rtr in , spiller altid 
Qvinderne tilpas. I  forste og anden A k t fremtraadte 
jeg kiek og t il l id s fu ld , i  a l m in P ra g t og Herlighed. 
I  tredie Akt, da jeg stulde cvde a f T ru g  med Svinene, 
var jeg vel ikke meer saa pyntet; men den phantastiste, 
sagtens noget forrevne, men derfor ikke mindre smukke 
Hyrdedragt klcedte mig endnu bedre. Koner og P ig e r 
havde en ret hiertens Medlidenhed med mine nogne 
Arme og Been, og groed ikke lid e t, da den grumme 
Fader ikke strax vilde tage den bortlobne H e rr S o n  
t i l  Naade igien. Men da jeg nu lovede B e d rin g , i  
lange kiedsommelige Knyttevers, kastede mig fo r Faderens 
Fodder og blev lo fte t op a f ham og trykket t i l  hans 
B ry s t,  da begyndte der en forfærdelig Narsesnhden, og 
B ifa lde t fik ingen Ende. Den lystige Person i  Stykket 
derimod, Svinehyrden, lagde man flet ikke Mcrrke t i l.  
Kun nogle gamle Folk loe ad hans Pudsenmagerier, 
og iblandt disse Ridderen selv, der intet D s lgsm aa l 
lagde paa den Forkæ rlighed han bar fo r B a rthe l, der 
agerede samme Svinehyrde.

Jeg var ret opromt, og da jeg , ester at S tykket 
var tilende, t ra f  S e ifa r t  bag Skicermbrcrtterne, trykkede 
jeg ham mere broderlig t, men ogsaa mere kiek t i l  
H ie rte t, end nogensinde fo r. Han modtog temmelig 
koldt mine Gunstbevisninger, og sagde b lo t: D e t fo r- 
noier m ig , at v i endog saa kunne behage F o lk , som 
fle t ikke vide hvad Kunst er. —  Dette stulde jeg nu 
egenlig taget ham ilde op; men jeg havde ingen T id . 
Der stulde spises nede i  en stor Lade, hvor a lt et langt



B ord  var dcekket. D o g , det va r ikke efter Maden at 
Tanderne lobe mig i V and , stiondt jeg havde grebet 
mig dygtigt an, som forloren S o n ; imellem Tilstuerne 
havde jeg opdaget en deilig Pige, hvis blaae, smægtende 
D ine  bestandig vare henvendte paa mig, saa at jeg et 
P a r  Gange under S p ille t n a r var kommen ud a f 
Koncepterne. Hendes sorte rsdtsommede Livstykke, der 
fluttede a rbart om den fremknuppede B a rm , de ned
hængende blonde M a ln inger, og den lille  Gyldenstykkes 
Hue med de stivede K n ip linger, som bedakkede hendes 
Baghoved, uden at stiule Haarene foran, der stilte sig 
ad i  Panden, kladte hende overmaade godt. M a n  
sagde m ig, det var en omvandrende BissekrammerS 
D a tte r.

Jeg havde, strax efter at Stykket var ude, seet 
hende gaae op i  det overste S tokvark, t i l  Borgfogdens 
gamle Kone, med en W ste K n ip linge r; og jeg kiendte 
allerede Huset saa ve l, at jeg, efter m in Regning, 
maatte mode hende paa den lange halvmorke Gang, 
naar jeg styndte nrig noget.

Med bankende H ierte og stiatvende ilede jeg op 
ad Trappen. Jeg havde ikke ventet lcrnge, fo r jeg 
horte en D o r  aabneS henne i  Gangen, og gien- 
kiendte den lette stionne qvindlige Skabning, som kom 
hurtig  tilbage. M i t  H ierte bankede endnu stcrrkere, 
og en heftig Folelse sagde m ig , at jeg maatte benytte 
D ieblikket, dersom det ikke skulde gaae tabt fo r evig. 
A t  P igen holdt af m ig, havde jeg tydelig moerket.

D a  der pludselig modte hende Nogen i den morke 
G ang, blev hun forstrækket og udstsdte et lidet S k rig . 
Jeg greb sticelvende hendes stionne Haand og stammede 
sagte: F o r H im lens Skyld, kicereste Jo m fru ! strig ikke, 
g io r ingen S to i ,  det er m ig, det er den forlorne 
S o n . —  Med disse O rd  trak jeg hende hen t i l  den 
matbramdende Lygte, at hun kunde see, hvem jeg v a r . —



Ak Gud, kicere forlorne S s n ,  sukkede hun venlig t, og 
trykkede heftigt m in Haand. I  dette N u  laae v i i  
hinandens Arme. Hendes M und, hendes Hamder, hendes 
H a ls  og Nakke blev bedikkede a f mine K ys , hvilke 
buri stiltiende og ofte giengieldte. Det var et herlig t
D ieb lik . Kicerlighed var det endnu ikke, men Forelskelse 
a f det cedleste S la g s ; uden Forfængelighed, uden F o r- 
forelse, uden Synd.

Gud veed, bvorlcenge v i vare blevne staaende saa- 
ledes i  den msrke Gang, som A m or og Psyche, dersom 
ikke den gamle Borgfogedinde havde aabnet sin k n ir 
kende D o r ,  fo r at gaae ned t i l  Selskabet. B ra t  var 
m in skimme frygtsomme Naa flygtet bort a f mine Arme. 
Tumlende fulgte jeg hende ned ad Vindetrappen. Denne 
A ften havde jeg endnu den G lid e  at sidde ved S iden 
a f hende. Jeg vovede at berore hendes Fingre, og at 
trykke dem med mine, naar jeg rakte hende Tallerknerne; 
det fandt hun sig i, uden dog at gisre Giengield. Men 
da jeg vovede at berore hendes Fod lid t med min, trak 
hun den hurtig  tilbage og rykkede sin S to l lin g e r  fra  
mig. N u  blev jeg vred, vilde ikke tale med hende, og 
vendte mig t i l  m in anden Naboerske. D a tatede hun 
atter saa venlig t i l  m ig ; hendes kiirlighedsfu lde B lik  
hvilede paa m ig , hun greb m in Haand under S a m 
talen og trykkede den; og da jeg atter vovede at N irm e 
mig hendes Fod, trykkede hun m in ganske sagte med 
Spidsen af sin Sko. E n  himmelsk I l d  giennemstrom- 
mede niine A a re r, og da jeg r samme D ie b lik  skulde 
rikke  hende en Suppetallerken, var jeg just ifcerd med 
at h ilde  hende den glohede Suppe ned i  Skiodet. Men 
S e ifa r t ,  som sad ligeover fo r, fordybet i en Sam tale 
med et smukt Fruentim m er, havde desuagtet holdt D ie  
med m ig ; han bsiede sig hurtig  over Bordet, og greb 
Tallerkenen, just L det V ie b lik , da den begyndte at 
gynge mig i  Haanden.



D a  M aa ltide t var t i l  Ende, blev man enig i  at 
spadsere, siden det endnu ikke var silde, og det var deilig t 
Maanestin. F o r at komme i  den store S ko v , gik 
v i forst giennem en lille  Lund; her var et Steengierde, 
som skulde overklavres, fo rd i Ledet var lukket. M in  
Skionne var kommen op paa G ierdet, og mig tilkom 

' det nu at hielpe hende ned. Men a f cerbsdig Beskeden
hed, —  egenlig af lu tte r Lyst dertil, —  vovede jeg ikke 
at omarme de trinde Lcender. Jeg tog hende om S m a l
benene, nede ved de nydelige Fsdder; derved tabte 
Legemet Ligevagten, bun vaklede, og havde maastee 
slaaet Hovedet i  Stykker mod Steengierdet, hvis ikke 
lykkeligviis S e ifa r t ,  —  der ikke havde varet halv saa 
undseelig fo r sin langt tungere capitotinske Venus, —  
var sprungen t i l ,  og havde reddet min styrtende P ige.

P lager da Failden dig skinbarlig, Menneske? raabte 
han. E r  du gal? V i l  du i A ften  myrde den sode 
G lu t,  paa alle mulige Maader? Forst koge hende 
levende, og saa slaae hende Hiernestallen ind? —  A k 
Gud, kiare Jom fru , sukkede jeg, idet jeg kyssede hendes 
H a a n d , t i l g iv ! D e t var af bare —  a f bare —  
a f bare —  A f  bare Dumhed! raabte S e ifa r t ,  idet 
han forlod os, og atter skyndte sig hen t i l  sin Skionne, 
der bragte sine Klcrder i  Orden, hvilke vare blevne 
noget forstubbede ved Nedhielpningen. —  Men den 
kicere P ige vidste nok, hvorfor jeg havde baaret m ig 
saa keithaandet ad, og tilg a v  mig gierne.

Nceste Dag maatte hun fslge sin Fader omkring 
i  Egnen og i  Kiobstceden; forst folgende Dags Aften 
saae jeg hende igien i  Riddersalen, da den gruelige T ra 
gsdie D octor Faust blev opfort. Jeg spillede ikke med i  
A ften , stod iblandt T ils tuerne, og havde valgt m in 
P lads saaledes, at jeg under Forestillingen bestandig 
kunde have hende i  Oieshn. A k , hvormange forelstede 
Diekast verlede v i ikke denne sidste A ften ! Men v i
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giorde det fo r g rovt, Faderen markede Uraad, og da 
Forestillingen var tilende, tog han hurtig  Afsked med 
den gamle Ridder, og gik sin Vei med sin D a tte r.

Hun vendte sig om i  D o ren , lofte en lil le  rod 
S lo ife  af sit B ry s t, lod den falde, saae endnu engang 
paa mig med et ssdt A ffle d ssm il, og forsvandt. —  
Jeg styrtede hen og bemægtigede m ig. m in S kat. Jeg 
har endnu den lille  S lo ife ,  den er m or og askegraa. 
Den sode G lu t saae jeg a ldrig  siden.

E fte r Forestillingen spiste S e ifa rt og jeg alene 
sammen paa vo rt Kammer. Uagtet m in B issekram- 
merske, havde jeg dog, i  enkelte opmærksomme Gieblik, 
overtydet mig om , at han spillede Fausts Rolle fo r
træ ffeligt. Flere smukke Tanker, B illeder og In d fa ld , 
havde han selv sat t i l ,  Meget havde han udeladt, for 
at fremstille Charakteren og Lidenskaben mere kra ftig t. 
M en han forlangte fle t ikke min NoeS; heller ikke brod 
han sig om, a t den gamle Ridder og T itfluerne havde 
moret sig niere over B a rthe l som Casperl, end over 
ham som Doctor Faust.

Jeg har allerede vant m ig t i l  a t foragte Menne
skenes Ligegyldighed og Ubillighed, sagde han. Hvo der 
virker noget tilg a vn s , maa vare tilfreds  med ar han 
g io r det; kunne eller ville de Andre ikke begribe det, 
destovarre fo r dem.

D u  har spillet fortræ ffeligt, sagde jeg med et dybt 
Suk. —  Hvad Forelskede og Drukkenbolte sige, svarede 
S e ifa rt, rager m ig endnu mindre, end hvad adru  P h i-  
listere vaase. D u  har jo flet ikke seet mig spille, men 
uafladelig badet dine D ine  i  Bissekrammerflens blaae 
Feedamme. Men bild dig ikke ind . at jeg im id lertid  
har va re t orkeslss, og som en N a r kun snappet efter 
to rre  Laurbar og hule 9codder, medens du giorde dig 
lakker fo r det smukke Barn. Saae du ikke det deilige 
unge Fruentim mer, som sad hoS m ig i  Overgaarsaftes,



da du var ifa rd  med at halde Suppen i  Skisdet paa 
din Hyrdinde? Hende med den fulde, faste B a rm , det 
smekkre L iv ,  de sneelivide Hander og A rm e , de svul
mende Haarflcetninger? —  V is t saae jeg hende, svarede 
jeg; hun va r rigtignok meget smuk, kun forekom hun 
mig at have noget vel Sandseligt, Letfærdigt i  sit 
Vasen. —  DeSlettere b liver jeg fcerdig med hende, 
svarede S e ifa rt. D et er m in  E ls tte ; og nu v i l  T iden 
la re , hvem af os To  der hsster den bedste KiarlighedS- 
frug t.

Jeg var fo r hoitidelig stemt, fo r veemodig og 
trosteslos, t i l  langer at kunne holde ud hos denne 
sangvinske Elsker. Han spiste en heel Kapun med 
storste A ppe tit, og drak overflodig Rhinskviin dertil, 
paa den smukke Bagerstes Sundhed. Jeg sneg mig ud 
a f D o re n , tog m in Pennekniv med, som laa paa 
Bordet. —  Hvorledes? raabte han efter m ig , du v i l  
dog ikke stikke dig ih ie l?  I  Aften have v i havt T ra 
gsdie nok; glem ikke, at du i  Overmorgen stal spille 
G aardskarl i  de HanS Sachsiste Narrefodsler. —  Jeg 
v i l  kun stiare hendes Navn i  et T rce, sagde jeg. —  
S a a  g ie r m ig den Tieneste, raabte han, og s tia r m in 
Dyrebares Navn ved S iden a f! H un hedder Catharina 
Benedicte Elisabeth MeSserschmidt. Men pas ve l, at 
du valger et fyldigstammet T r a ,  t i l  alle disse mange 
Bogstaver, med rige lig t Lovvark og glat B a rk , som 
hun er selv. O g tag dig ogsaa vare, at du ikke stiarer 
dig i  F ingrene, eller brakker Pennekniven i  S tykker, 
med alle de mange C'er, E 'e r og B 'e r, der ere vanske
lige at stiare, isa r i  Maanestin.

Jeg lob hen i  Lunden, og standsede forst ved 
S teengiardet, hvor jeg, betagen af bange K iarlighed, 
havde va re t n a r ved at dråbe min hulde Byrde. De 
deitige Been, som paa en saa fortryllende Maade fo r
enede det Spade med det Fy ld ige , stode atter fo r m in
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Phantasie. Derpaa forestillede jeg mig ret levende det 
herlige Ansigt, med de adskilte Haar i Panden, med de 
nedhængende Fletninger, og den Gyldenstykkes Hue, med 
de stivede Kniplinger.

E t stort T r e  stod just og vendte sin g la tte , lyse 
B ark  imod Maanestinnet. H u rtig  lukkede jeg Penne
kniven op, vilde skiere —  og nu forst fa ld t det mig 
ind, at jeg ikke vidste hendes Navn. Jeg begreb ikke, 
hvor det var m u lig t, ei at vide Dens N a vn , som jeg 
allerede kiendte saa godt. Jeg va r utrostelig! Ikke  
engang hendes Navn havde jeg tilbage. Jeg kastede 
mig paa en Bcenk og flod hen i Taarer. E t  lille  
lystig t Egern hoppede omkring i  Grenene, sad under
tiden stille i  Maanestinnet, lagde sin prægtige, brune 
Hale tilbage paa Ryggen, og lod t i l  at holde mig, der 
sad med Armene overkors, hensiunken i  D rsm m e, fo r 
en Trceklods. Jeg havde endnu aldrig seet sligt et 
D y r ;  det nydelige S yn  adspredte mig nogle D ieb lik . 
M en snart vendte Veemoden tilbage. Jeg stia r O rdet 
„E lstede" i  Trceet, kyssede Bogstaverne, og gik en lang 
Ver hen ad den K an t, hvor hun var bortreist med sin 
Fader. Trcet og modig kom jeg tilbage fra  m in V an
dring. Jeg vilde endnu engang kysse O rdet „E lskede", 
og saa gaae tilsengs med m in Kummer.

D a  jeg naermede mig Trceet, lceste jeg: E l s k e d e  
C a t h a r i n e  B e n e d i k t e  E l i s a b e t h  M e s s e r s  
s c h mi d t .  Den Skicelm S e ifa rt havde endnu i A ften, 
saa sovnig han var, spillet mig dette Puds. Jeg fandt 
m it Kiarrlighedsminde vanhelliget ved denne S pas. Forst 
havde jeg isinde at strcrlle al Barken af, paa det Sted, 
siden vilde jeg kun bortsticere Bagerstens Navn. Endelig 
greb jeg t i l  det M idde l, kun at bortsticere det a f mig 
indprwgede O rd  „E ls tede", og lod Navnet staae. Men, 
lig  Spindevceven, der naar man sonderriver dens Vcrv, 
ufortroden begynder sit Arbeide i en anden K ro g , ud-



sogte jeg mig et andet T ra  i Narheden, omvoxet af 
K ra t. Her trangte jeg mig giennem Torne og Qviste, 
og brod mig ikke om at de reve mig tilb lods ; tvert- 
imod var det mig k ia r t at blive saaret: det forvissede 
m ig om m it Monuments Sikkerhed. I  dette skiulte 
Lys kunde jeg nu anbringe m it „Elskede", uden F ryg t 
fo r at det skulde blive profaneret ved fremmede T i l 
sætninger.

Ak Gud, B o r n ! v i gamle fornuftige Folk stiamte 
a ltid , naar v i tale om Ungdommens Kicerlighedshistorier. 
I  Grunden er det Misundelse, fordi v i ikke lamger kunne 
lege med; fordi denne bittersode Glade nu er nagtet 
os. De ere sure, sagde Naven om V iind ruerne , der 
hang ham fo r hoit.

Aager sken .

( § a a  hurtig  som m in K iarlighedslue var fremblusset, 
saa snart slukkedes den, da den intet Tonder havde 
meer. I  tre Dage dromte, sukkede, grad jeg; saa be
gyndte jeg lid t efter lid t at fatte mig. Livets Engel 
har plantet Forglemmelsens Valmue ved S iden af 
Kummerens Tornebusk, ellers var det ikke t i l  at holde 
ud her paa Jorden. Kun huld og blaa maa de svundne 
G laders K iarm inde blomstre i  vore H ie rte r, som den 
lille  Forgietm igei ved Bakkens Bred. Melankolske Folk, 
hos hvem M isfornoielsen er bleven Sygdom og Vane, 
kalde det Letsind og Utroskab, naar sunde Mennesker 
fatte sig, efter at have udstaaet svart F o rtiis . Men 
det kalder jeg en velsignet Gudsgave. Utrostab og Let
sind rober jeg, naar jeg uden Grund forlader det fo r
hen E lstte. M en naar det Elstede forlader m ig ,  eller 
naar det horer op at vare elstvardigt, da ligger Utro-



flaben jo ikke i m ig , men i  Omstændighederne, eller i  
Gienstanden. V isse lig  gives der F o r l i is ,  naar Doden 
bersver os det Dyrebareste, h vo rtil vort L ivs lange 
Sadvane var knyttet, som kunne kaste os i  S tsve t og 
nisten knuse os. Her var det nu let at fatte sig, efter 
en flygtig Forelskelse.

V o r t  Forhold t i l  den gamle Ridder C u rt von 
Knaufdegen havde ogsaa snart forandret sig. Han var 
a f det S la g s  jovia le, heftige M ennefler, der imellem 
faae stor Lyst t i l  en T in g , men som snart blive kiede 
a f den igien. M en S e ifa r t ,  som ellers a ltid  havde 
Bisselceder i  Skoene, vilde dennegang ikke a f Stedet. 
Jeg vidste nok, hvad der holdt ham , det var den 
smukke Bagerste.

E n  Dag sagde S e ifa r t  t i l  m ig, da v i vare ene: 
A lb e r t !  du er rig tignok endnu ikke m in Fo rtro lige ; 
men det kommer kun an paa d ig , saa kan du blive 
det. O g flulde du end ikke v ille  varre det, saa v i l  jeg 
tvinge dig d e rtil; th i jeg kan ikke leve uden Meddelelse.

Jeg svarede: Hvad behover du m in  B a rm , t i l  
a t udose dine Fslelser i?  Jeg tcenkte, du havde fundet 
en langt bedre, under hvis dobbelte Hvæ lving der var 
P lads nok t i l  Modtagelse.

D u  mener Bagerflens? sagde S e ifa rt. R igtignok 
er den meget smuk udvendig; men jeg veed ikke ret, 
hvorledes det er beskaffen med den indvendige Hvcelving, 
og fryg te r halv om halv fo r at det spoger i Kicelderen. 
H a r  du ikke hort tale om de kalkede Grave? —  Hvad 
mener du, spurgte jeg a lvo rlig . —  Fslelser forlanger 
jeg nu vel ikke, hun stal dele med m ig, sagde S e ifa r t ;  
du veed, jeg horer ikke t i l  den omme Nation.

Jeg svarede: S e ifa r t ,  tag dig ia g t, at du ikke 
selv b liver en Faust. Jeg er halv bange fo r ,  du har 
a ltfo r godt studeret din Rolle. T i l  Noget maa dog 
Mennesket holde sig med T ro fla b  og Kæ rlighed.



D u  tcenker paa din Bissekrannmerste, svarede S e i- 
fa rt. D e t hutdeBarn lignede en Maane; og jeg troer, 
det unge B lod  havde gierne bestandig trippet omkring 
din Jordisthed, som tro Drabantinde, dersom Skicebnen, 
i  den grusomme Faders Lignelse, havde saa v ille t det. —  
Men at jeg ingen Faust er, beviser min Aabenhiertig- 
ked mod d ig , og min F ryg t fo r Bagersten. H un  er 
hverken S o l eller Maane, men en deilig, stelden Kornet, 
med lange flagrende G u ldhaar, dog uden Kierne. O g 
havde man ingen bedre In d s ig t i  N a turen , saa kunde 
sandelig et saadant Nattephcenomen indjage den mindre 
Fornuftige Skrcek og Bceven.

Jeg v i l  tilstaae d ig , —  sagde han, da han saa- 
ledes havde spandt min Nysgierrighed paa det Hoieste, —  
at jeg oftere har bessgt den smukke Bagerste. Hvad 
nu m in Fornerina angaaer, saa har hun vel Lidenstab, 
I l d ;  men jeg frygter, hun er gal og va n v ittig . V e l 
veed jeg endnu hverken ret ud eller ind. Forst i  A ften, 
naar v i have Fuldmaane, har hun lovet at aabenbare 
m ig A l t ;  thi flige Meddelelser lade sig ikke giore ved 
hoilys D ag. —  D u  smiler, A lbert?  Kun under den 
udtrykkelige Betingelse er det m ig tilla d t at besoge 
hende i  A fte n , at jeg kommer selvanden, med en fo r
tro lig  Ven a f B a n d e n ,  som hun kalder det. Jeg 
har foreflaaet dig t i l  m in Fslgesvend i  A ften . N u  ja, 
raabte hun, lad ham kun komme. Han er jo  a f vore 
Fo lk ! —  Jeg vilde vide, hvad hun meente med vore 
F o lk?  —  A lt id  blander hun Forestillingerne saa sel- 
somt. Saaledes kaldte hun mig engang, da jeg iv r ig t  
kyssede hendes Haand, hendes kicere F a u s t ,  og fo r
drejede dertil de stionne D ine saa v a n v itt ig t, at jeg 
ncesten blev bange fo r hende. SandsynligviiS er hun 
noget fo rry k t, og indbilder sig at have Omgang med 
Hexer og Dicevle. Men skulde hun virkelig elfle m ig,



fo rd i hun troer jeg er en D ia v e l,  saa maa du dog 
tilstaae, at slig K ia rlighed kun har lidet Smigrende 
fo r mig.

I  begribe, med hvilken spandt Forventning jeg 
denne A ften fulgte m in Ven t i l  hans forunderlige 
Klareste. V i  aabnede D oren t i l  Boden, Klokken r in 
gede, den behagelige Lugt a f det friste Kryderbrod med 
Rosiner, mindede mig om m in B arndom , naar jeg 
havde faaet en S k il l in g ,  og lob hen at kiobe mig en 
K ring le . Den unge Bagerste stod i Boden, og jeg maa 
tilstaae, jeg har aldrig seet en mere yppigblomstrende 
Q vinde. Hendes M rm e r vare, paa B agerv iis , kran- 
gede op t i l  Skuldrene, og lode os see de stionneste Arme 
og H ander, saa hvide som Hvedemeel. Barmen va r 
tildakket af et brunt Livstykke, uden at stiule de herlige 
Former. H a ls  og Nakke vare blottede; omkring Hovedet 
vandt sig de frodige F la tn in g e r, om hvilke S e ifa r t 
havde ta let med saa hoi Beundring; og om disse hef
tede sig bag t i l  en lille  Gyldenstykkes Kappe med brogede 
Baand, som en prcegtig Som merfugl, hvis V inger kun 
bedcekkede hendes T ind ing. De blaae D in e , de rode 
K inder og Laber, den blandende hvide Hud og Perle- 
tanderne, erstattede hvad Ansigtet manglede i  regelmaSsig 
Skionhed. Hendes store D ine funklede v ild t og smag- 
tende; men de stirrede ogsaa med en selsom Henrykkelse, 
der foradlede det Sandselige i  hendes Vasen.

H un befalede Drengen at passe paa i Boden, og 
lod os gaae ind i  Dagligstuen, hvor alting var net 
og pant. Men Kanarifuglen qviddrede hoit i  V induet, 
t i l  S e ifa r ls  M rgre lse , der ikke kunde udstaae stig Fugle
sang i  et Varelse. H un loe, fo rd i hun a lt kiendte 
hans Had t i l  Fugten, og da hun havde faaet den lille  
S krigha ls  t i l  at tie, ved at kaste et K lade over Buret, 
indbod hun os t i l  at sidde ned hos sig paa Kanapeen. 
H er tillod  hun S e ifa r t at kysse hendes H ander; men



t i l  Munden turde han ikke vove sig. Hun gav ham 
dog selv et KyS og sagde: S iden v i ikke ere ene, og 
jeg veed, at det fornoier E de r, stal I  have et KyS.
Men naar v i ere ene, maae Z  vare smuk beskeden, hvad 
vilde ellers Eders Elskerinde, Hertuginden a f P arm a, 
sige dertil?  S e ifa rt, som endnu langtfra  ikke var t i l -  f
freds med denne S e le r, og folte det Latterlige i  sin Y
S t i l l in g ,  blev, fo r forstegang i  m in Ncervcerelse, lang ' i 
i  Ansigtet og streg sig om Munden. —  Hertuginden !
a f P a rm a ! sagde han, idet han stod op og gik hen fo r 
V induet; nu tager hun mig a tte r fo r Faust.

Den unge Bagerste trak ham tilbage paa Kana
peen, og sagde hemmelighedsfuld: Fuldmaanen straaler L
over Trætoppene —  nu er det T id . Vcerer opmark- Z
somme, k lare, unge Venner, og m isbruger ikke m in 8
Fortro lighed!

H  e r  e n.

-Feg v i l  uden F ry g t skrifte fo r E d e r, —  vedblev '
hun, —  th i Z  ere ogsaa F o lk , som kun bryde sig
lidet om Verdens Domme; tvertimod have Z  jo  vovet
offenlig at tilstaae Eders P a g t med Aandeverdenen,
stiondt kun forblommet, fo r ei at falde i  AvrighedenS
Hander. ' >!

H v is  I  forraade mig, og vorder m it unge Legem - !!
fo rta re t a f de hungrige Flammer, da tager Eder ia g t! -
Lucifer, F ru  Venus og BacchuS ville havne m ig , og 
giore Eder Helvede endnu hedere. Forresten maae man 
vanne sig t i l  at leve i  Z ld ,  th i det b liver dog Enden 
paa Legen. Men lader Eder ikke forstrakte a f en barn- h
agtig F ry g t! E fte r DFden ifo re  v i os et nyt Legem, »
der besinder sig ligcsaa vel i I ld e n , som Salamanderen S



og som de jordiske Lemmer i  Luften. H vor kunde 
D iavlene ellers vcere saa lystige, sunde og fris te , der
som ikke Hovedstammerne bekom dem vel?

S e ifa rt saae beterukelig paa mig og sagde: H un 
er a f min Skole og gaaer kun et S k r id t videre. Ikke 
desmiudre, —  imod hende fo le r jeg m ig selv at vare 
en P h ilis te r endnu.

Uden at bryde sig om hvad han sagde, vedblev 
hun: M in  Fader var en r i ig  Bager, og a f det sunde 
B ro d , han bagte, trivedes jeg vel i  m in Barndom. 
I  m it tolvte A a r var jeg allerede en voxen Pige- Men 
m in Fader var en grusom Mand, som ved sin L-trengr 
hed har forledt mig t i l  mine Synder. Dog nu kommer 
Angeren fo r silde, 'og kan jeg ikke komme i Himmelen, 
v i l  jeg i  det mindste forestille m ig Helvede saa be
hagelig som m ulig. Gud tilg ive  min Fader, og tage 
liam op t i l  sig i H im m elen! T h i skulde jeg vare bange 
fo r Helvede a f nogen Aarsag, saa var det, fo rd i jeg 
frygtede fo r at trerffe min Fader der igien.

Jeg havde en erldre Sostcr, hun var ikke in rr saa 
smuk som jeg, th i Kopperne havde tilredet hendes Ansigt. 
M en da hun var flin k , god og velvoxen, og vor Fader 
fornmende, fik hun sig dog en vakker M and, M slleren , 
vo r Nabo. Jeg tankte: Raden kommer nok ogsaa t i l  
dig, naar du stikker dig vel.

En ung Bagersvend var traadt i  Ticneste hoS 
m in Fader, en deilig K n o s , to og tyve A a r  gammel, 
ved Navn Joseph. N aa r han saadan om Eftermiddagen 
stod i  Porten paa Bagermaneer, i  kort T rs ie , lange, 

' hvide Beenklccder, med en rod Hue paa S n i t  over de 
brune Lokker, og de bare Arm e overkors, og jeg sad 
paa Banken og strikkede, kunde jeg ikke lade vare at 
give mig i  Snak med ham, og at skotte efter de bare 
Arm e. T h i Bagerfolk (sagde hun, idet hun havede 
sin Haand op t i l  F la tn ingerne, fo r at stryge Lokkerne



fra  Panden) have fo r det meste smukke Arme. Det 
faae de af det daglige A rbe id ; a f at skyde Brsdene 
ud og ind paa Skuffer i  Bagerovnen, svulme dem 
Musklerne skionnere og kraftigere. Jeg har rigtignok 
a ldrig  forre tte t saadant haardt A rb e id ; men med Fruen
timmer er det en anden S a g ; de kunne gierne faae 
smukke Arm e uden det.

D e t varede ikke karrige, saa tilstod Joseph mig sin 
K ia rlighed . Jeg fortalte ham, at jeg holdt ligesaa 
meget af ham, gik t i l  m in Fader og sagde: Fader,
M a lle  har faaet den rige M o lle r, giv mig Joseph, saa 
kan han blive din M edhie lp; v i leve sammen som
Blommen i  et M g ,  og kunne fo r A lv o r mele vor 
Kage. Men han svarede: D u  uforskammede ToS, du 
Gronskolling, som neppe er voxet ud a f S lo ik io len, 
vover du a lt at snakke om en M a n d ? —  Jeg svarede: 
Jeg kan gierne bie et P a r A a rs  T id  endnu, hvis I  
v i l ;  men jeg vilde gierne strax. -7-  Han gav mig et 
P a r  dygtige D rfigen , og forsikkrede m ig , at dersom 
jeg endnu engang vovede at tale om Joseph, skulde 
han hudflette mig. Jeg taug og elskede i  m it stille 
S in d . —  Nede i Haugen, i  Lysthuset, kom v i oste 
sammen om Aftenen, og der gik det da los paa en 
Kyssen.

M in  Fader var en A ften , tvertimod Scedvane, 
silde i  Haugen. V i  sadde i  Jasm inhytten, og der 
havde v i nu vare t sikkre nok, th i den Gamle kunde
ikke lide Jasm in lug t. O s derimod duftede de ssdt 
og l i f l ig t ,  og alting var lsbet lykkelig a f, hvis den 
uforsigtige Joseph blot ikke havde kysset saa hsit.
Denne eneste Lyd har g iort os ulykkelige fo r evig, og 
fordomt mig t i l  Helvede.

M in  Fader horte, der blev kysset i  Lovhytten, 
ilede derhen, og t ra f  mig paa m in KiaresteS S k isd . 
Joseph sprang op og lob bort i  sin Angst. Jeg stod



forstenet og vovede ikke at flaae Vinene op. Jeg havde 
belavet mig paa en Straffeprerken, m in Fader befalede 
m ig at gaae i  Seng, uden Aftensmand. Jeg tankte: 
Zkke andet end det? M en neppe havde jeg slumret en 
halv TimeStid, fo r  jeg blev vakket a f et Bulder. Zeg 
herte m in Faders Stemme, og den gamle HuuSholderfle 
M a ria n e , svin vel va r ham hengiven, men ogsaa godt 
kunde lide mig. H un raabte: Lad va re , Husbond. 
H un  er jo intet B a rn  nieer, det stikker sig ikke. D e t 
b ialp altsammen in te t; den ubarmhjertige Fader hud
flettede m ig tilblodS.

Uden at sige et O rd  gik han b o rt; uden at sige 
et O rd , fad jeg naste M iddag ved Bordet. Men m in  
Beslutning var tagen, Havnens kildrende Folclse be- 
magtigede sig m in S ia l .  Zeg vilde havne mig paa 
der Eftertrykkeligste, og vise m in  Fader, at jeg intet 
B a rn  langer var.

N u  besogte Zoseph mig hemmelig hver A tten, og 
saaledeS levede v i tre MaanedeS T id  i  Herlighed og 
Glade. Den gamle M ariane var Medvider i  vore 
Sammenkomster og var godhicrtig nok t i l  ei at fo r- 

raade os.
M en jeg havde ikke betankt, at om ogsaa A lle  

taug, vilde dog tilfldst m in egen Tilstand forraade m ig.
M in  Fader opdagede Fslgerne af en K ia rlighed , 

som Prasten endnu ikke havde indviet, og skummede af 
Brede. Og jeg maa rigtignok tilstaae, at m in gode 
Zoseph ved den' Lejlighed just ikke viste, at han havde 
H jertet paa det rette S te d ; th i istedet fo r at staae m ig 
b i, mode m in Faders Vrede med Bonner og fornuftige 
Forestillinger, reiste han sin Bei, og v i have ikke seet 
ham siden. D et v il da sige: i  Virkeligheden; th i hvor
ledes jeg atter ved Trolddom har fundet ham og levet 
mange glade T im e r med ham, stal jeg strax forta lte .



Åstedet for altsaa at gifte os sammen, hvormed 
hele Ulykken havde vcvret hcrvet, morede det min hierre- 
lose Fader, med stivsindet Hcevn, at styrte oS begge og 
sig selv i  Fordærvelse.

Hans Huns bestod a f flere Bygninger og Gaards- 
rum . Under Baghuset var en Hvælving, hvis to smaae 
G ittervinduer vendse ud, det ene t i l  Hsnsegaarden, det 
andet t i l  Kiskkenhaugen. D e r satte han m ig paa Vand 
og B ro d , og siden paa smal Kost. Men gamle Mariane, 
som havde vceret snu nok t i l  at betage ham al M is 
tanke, blev atter min Paapasserinde. Hun skaffede mig 
en god Seng, god M a d , og stod mig b i i  et fa rlig t 
D iebtik, fremskyndet af Skrack og Fortvivle lse, der vel 
kostede mig mange Taarer, men tillige  forstaanede mig 
fra , daglig at have et ulykkeligt P an t fo r D ie  a f m in 
ulyksalige Kicvrlighed.

M ariane pleiede m ig godt; jeg fik snarr m it Huld 
igien og blomstrede som en Nose. Jeg spiste godt, 
sov bedre, men havde ingen Bevcegelse. M in  eneste 
T id s fo rd riv  var at see ud a f Vinduerne. H is t i  Haugen 
lugtede Krusemynterne og Resedaerne ret vederqvcrgeligt, 
og erindrede mig om Jasm inhytten, hvor jeg havde 
vceret saa lykkelig. Jgiennem det andet Vindue saae 
jeg Honsene trippe om i Gaarden, W'nderne svsmme 
i  Vandpssen. Hanen gik stolt og trodsig med den 
blodrsde Kam, mellem Honerne, som den tyrkiste S u ltan  
i  sit Harem.

Traadte jeg da et S k r id t tilbage, saa sandt jeg 
mig alene og forladt i  den dunkle Hvcelving, med min 
Seng, min S to l, m it B ord og m it S ys tr in . Mariane 
havde ogsaa skaffet mig B ibelen og nogle verdslige 
B o g e r; men det biatp ikke meget; th i jeg kunde ingen 
ret V e i komme med at lcrse. Anstrenge m ig, gad jeg 
ikke, og saa var der da ingen T idsfordriv  at vente paa 
den Maade.



N u  begyndte jeg om Natten at have selsomme 
Drsmme, eller rigtigere, hvad jeg siden har overbeviist 
m ig om, Aabenbaringer.' T h i letsindige Mennesker kalde 
ofte forunderlige T in g ,  som de opleve, Indb ildn inger, 
tomme Gieglespil a f Phantasien, og tage saaledes paa en 
taabelig Maade det Allerselsomste fo r det Allerscedvan- 
ligste.

En A ften silde kunde jeg siet ikke falde i  S ovn , 
jeg kastede mig omkring i  Sengen og tankte paa m in 
trolose Joseph. Jeg hadede ham, ford i han saa feigt 
havde forladt m ig ; men hans Elskværdighed stod mig 
k la rt fo r D in e , og var han kommen i  dette D ieb lik , 
jeg troer, jeg havde tilg ive t ham.

Endelig sov jeg in d ; men vaagnede snart igien 
ved et sagte T ryk  a f en varm Haand. Jeg raabte fo r
færdet: Hvem er det? O g see, der stod m in Joseph, 
i  en v iid , brun Kappe, kastede sig ned for Sengen, 
kyssede mine Hamder, og bad med gradende Taarer om 
Forladelse.

Jeg vilde trykke ham t i l  m it B ryst, da veeg han 
tilbage og beklagede, at han maatte gaae strax igien. 
Id e t han g ik, svobte han sig i  sin Kappe; men som 
han treen hen ad Gulvet, saae jeg ham gisre en O m - 
vei fo r Bordet, hvor Bibelen laa. Jeg opdagede ogsaa 
en Hestefod stikke frem under Kappen, og han forsvandt 
giennem Skorstenen.

Jeg gyste og tcenkte: H a r Fanden sit S p i l?  Ikke 
desmindre lcengtes jeg efter ncrste N a t. —  Den kom, 
og Joseph med den. Jeg vovede ikke at spsrge ham 
om noget; han var m ig for kicer, jeg frygtede, hans 
Forsvar stulde ikke vare tilstræ kkeligt, og tilgav  ham 
uden a t forlange videre Undskyldning. Han bessgte mig 
t id t paa den M aade, mange Ncetter i  Nad, en heel 
Maaned: men a ltid  varede det kun nogle D ie b lik , og 
han havde siet ingen No paa sig.



D a  jeg mccrkcde, at B ibe len , hvori jeg dog ikke 
kunde lirse, laa ham i  Veien paa Bordet, flyede jeg den 
tilbage t i l  gamle Mariane. —  Det hialp noget, Joseph 
dvaelede nu lamger, og ffred lige hen ad G u lve t; men 
han forsvandt mig a ltid  fo r t id l ig t ,  og m in daglige 
Tanke v a r: Skulde det dog ikke lade sig giore, at v i 
kunde opholde os noget lamger sammen paa et behage
ligere S te d ?

Gamle M ariane, som besogte mig daglig og bragte 
mig M ad, undrede sig over at finde mig saa forandret. 
T h i fra  den T id  a f, a t jeg atter saae Josepb, vendte 
m in Munterhed tilbage. Rigtignok amgstede Hestefoden 
m ig noget, og at han forsvandt gicnnem Skorstenen, 
kunde jeg heller ikke lide. M en det bcdrsvede m ig meest, 
at han a ltid  havde Hastvcrrk. Desuden var hans B lik  
m orkt, hans K la rtegn  krampagtige. Gengang da han 
skulde gaae, trykkede han mig saa starkt t i l  et B rys t- 
spande paa sin Kappe, at jeg skreg a f Smerte. Han 
forsvandt. D a  jeg vaagnede, va r det hs ilys  D a g ; 
han havde trykket en rod P le t paa m in A rm . Jeg sad 
overende i  Sengen, og havde Lyjesa.ren i  Haanden, som 
ellers laa paa Bordet ved Stagen.

Tilsidst kunde jeg ikke modstaae den Fristelse, at 
gisre gamle M ariane deetagtig i  Hemmeligheden, t i l -  
deelS i  det Haab at hun ffulde troste m ig , i  Anled
ning a f Hestefoden og Forsvindingen giennem Skorstenen.

Hun hsrte mig med stsrste OPm«rk; omhed, nikkede 
tilfreds med Hovedet, og tilkiendegav m ig, medens F o r
tællingen varede, sit B ifa ld . D a  jeg var fcerdig, sagde 
hun: D e t glader m ig, B a rn lille , a t den gamle sorte 
Gedebuk endelig ogsaa engang har forbarmet sig over 
dig. T h i hvem Han deroppe ( hun pegede t i l  Loftet) 
forlader, Den har intet bedre at giore, end Paa nogen 
T id  at kaste sig i  Lucifers Arme. Rigtignok er han 
en frafalden Engel, meget a f sin forrige M a g t og



Hurtighed har han dog beholdt; og staaer gierne Den 
bi, der ikke tager det a ltfo r nole med Maaden at twkkeS 
ham paa; om det ogsaa just ikke a ltid  skulde vcere ester 
deres Smag. T h i rig tignok finder man ham i  hceSligt 
Selskab. S om  gammel, stinkende Buk sidder han oppe 
paa Bierget, paa sin Trevstol. Hans Kammerherrer og 
Hofjunkere gaae klædte som Helvedesyngel, med Neger- 
og Ubekatteansigter. Nattergale, Bogfinker, H io rte  og 
D aadyr i  Skoven kiender man der in tet t i l .  HanS 
Musikanters og Lakaier ere F ro e r, Skrubtudser og 
S langer. Men det er altsammen kun B it in g , hvorom 
in tet fo rn u ftig t Menneske bryder sig, naar man kan 
komme t i l  M aalet i  Hovedsagen. D et V igtigste er, 
at man finder sin Kicereste hos ham; som rig tignok 
ogsaa maa have noget a f Diirvelsnaturen, fo r at kunne 
lade sig see ved Helvedhoffet i den behsrige G a lla , og 
smhkt med de glamme Ordner. D et er Aarsagen, 
hvorfor din Joseph, som jeg horer, er benaadet med 
Hestefoden.

Forresten gaaer a lting der godhiertigt og venskabe
lig t t i l .  Festerne holdes meest om Foraaret, da dufte 
Blomsterne, Grcrsset er blodt og g ro n t, Futdmaanen 
skinner og Trwerne ere prydede a f det unge guulgronne 
Lov, der endnu hamger siapt paa Grenene. D a  spises 
den allerfortrwffelkgste F ro ragout a f den store T ry lle - 
kiedel. Ingen fra i.st Kok var istand t i l  at lave den 
bedre. Hvo der ingen Elsker er a f F roe r, kan faae 
Kattesteg, der ikke staaer tilbage fo r den bedste Haresteg.

D i t  Selskab og dine Netter, raabte jeg, ere af
skyelige, dog vilde jeg gierne finde mig i A l t ,  naar jeg 
blot kunde finde m in Joseph der. —  D et er just K nu
den, svarede gamle M ariane ; og han bar formodenlig 
kun fo r din S ky ld  ladet sig optage i  dette S tags F r i 
m ureri. Hestefoden beviser, at han bektceder en hoi 
SErespost mellem Helvedesaanderne; th i saatedes gaae



ellers kun Dicevlene af B lodet. J a ,  hvad g is r  man 
ikke, naar man e lfle r?  vedblev hun med et Suk. Jeg 
har ogsaa engang vceret ung, smuk og forelflet. Skicrbnen 
havde ogsaa skilt mig ved min B e ile r; da forbarmede 
en gammel Kone sig orer m ig , saaledes som jeg nu 
mig over dig. Hun giorde mig bekiendt med Herren 
a f B ie rge t; og ban trykkede meget naadig et Blodtegn 
paa m in A rm , ved fsrste Audients, som jeg har endnu.

D et er ogsaa fleet med m ig , M ariane ! raabte 
jeg. See engang! —  H e rlig t, svarede den Gamle, saa 
er allerede det overstaaet. Derpaa —  vedblev hun —  
maatte jeg svcrrge, at helligholde de sire Hexesabater, 
iscer S t-  HanSnat. F o r at kunne feire den stands
mæssig, maatte jeg rsge mig med adflillige  Stags 
U rte r, ktcrde mig nsgen af og smsre nn'g med He.re- 
satve under Axlerne, paa Albuerne, Knæskallerne, i 
Haserne og uilder Fodsaalerne.

O g hvoraf bestaaer da denne S alve? spurgte jeg. 
Mariane svarede: Den bliver kogt'a f Barnefid t, N a t
skygge, Jsdekirsebwr, Skarntyde, Jsdelever og adflillige  
andre Jngredientser. En saadan Potte fik jeg strax t i l  
Forcering af m in bukkebenede E lfle r. Jeg har endnu 
Hcrlvten af sidste P ortion  staaende i m it Skab. R ig t ig 
nok er den bleven lid t skimlet og harsk; men derved 
har den vundet i  K ra ft, og jeg v i l  gisre dig en Present 
dermed. D a  jeg begyndte at blive gammel, gad jeg 
ikke lamger fortfare i disse Ungdomsdaarligheder, og 
giorde PsnitentS. Paa den Maade kan jeg endnu blive 
nogenlunde salig ; og bliver jeg det end ikke saa fu ld 
kommen som mangen Anden, saa har jeg allerede lcert 
i  denne Verden at nsies med lidet, og tage tittakke med 
hvad der forefalder. Ak ja ! —  sukkede hun, —  naar 
man kun g is r  Bod og Bedring, kan man gierne blive 
en Sm ule salig ovenpaa; og det er en stor T rss t for 
os Mennesker; saa behsver man ikke at vcrre saa
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cengstelig med at synde lid t i  Farveren. Rigtignok maa 
man ogsaa s trifte ; men det stal Vorherre bevare mig 
fra, fs r  jeg ligger i  sidste Aandedrat. De misundelige 
Mandfolk unde er engang oS stakkels Fruentim m er den 
Smule Spas og T id s fo rd r iv  i  DrsmmeneS Land, naar 
den virkelige Verden har vendt os Ryggen. De koge 
og stege os levende ved en sagte I l d ,  naar de faae 
flig t at vide. Og hvad have v i da syndet? S tirr le , 
myrde, rsve , gisre v i ikke, og det er dog de vcerste 
Synder. Spise, drikke, dandse, kysjes og dovne! E r  
det Umagen vard at stable B aa l op for det? Jscer 
nu omstunder, da Brcendet er saa dyrt?  O g dog har 
man levende brcrndt flere hundredtusind Ovindemennes
sier, blot a f den Aarsag.

Zeg svarede: M ariane! undgaae Baalet vilde jeg 
gierne; men hvad det angaaer, siden at give Bod og 
B edring , saa scetter jeg siet ingen Lid dertil. Han 
deroppe lader sig ikke skrive et X fo r et U. Zeg kan 
heller ikke lide saadant Dcegelsind og H yk le ri; har man 
engang givet sig Dicevelen i  V o ld , saa maa man ikke 
fortryde det, men saalamge modig gisre sig fo rtro lig  
med FordsmmelsenS Tanke, t i l  den har tabt al sit 
Skrækkelige.

Jeg v i l  ikke vidtlsftigere gientage Eder mine 
S am ta ler med den gamle Kone; men kun t ilfs ie , at 
jeg, med hendes H ie lp , bcstrsg mig med Salven nceste 
S t .  HanSnat, da jeg fsrst havde klcrdt mig af. D er- 
paa raabte jeg: „O ven Vei, H inder e i!"  og f ls i  ud 
giennem Skorstenen, hvor allerede min Joseph havde 
banet mig Vei. Oppe paa Taget ventede m ig en gam
mel sort Staldmester med H orn. Han gav det V a lg , 
at ride paa en velsadlet B u k , en sort K a t, en Geed, 
en H styv , eller et Kostestast? Zeg valgte Bukken, som 
forekom mig stcerkest t i l  at udholde en saadan Neise; 
og saaledes rede v i da mageligt giennem Luften, og



t ra f  Hexecompagniet samlet paa B loksbierg, som Mariane 
havde sagt. Jeg maatte finde mig i Selskabets Noder, 
som man ellers gierne kunde kalde Unoder, og som vare 
saa plumpe og uanstcendkge, at jeg vamnnes ved at fo r
tcelle Eder dem. Hvad der morede m ig meest, vare de 
smaae Dicevleunger, meget pamt sammensatte a f Katte, 
Fiirbeen, Aber og S la ng e r; de kunstige Basilisker, halv 
Hane, halv S nog; de naragtige levende Beenrader, som 
klapprede med Knoklerne efter Takten, lig  gamle ud
marvede Dandsemestere, der ikke kunne holde op igien 
a f  Forfwngetigbcd. Vinene funklede meget l i f l ig t  paa 
alle disse Utysker, giennem Skovens Morke, og de fo r
drejede dem lystigt og vanvittig t omkring i  Hovedet, medens 
der paa de giftige U rte r og Skarntyder hang fu ld t a f 
S t .  Hansorme, og medens en stor Symphonie, som be
stod a f G ioen, M iauen, B ro le n , H y len , Hvrindsten, 
S tsnnen, Pusten og Pidskeknalden, blev o p fo rt, med 
Kontrapunkt og Generalbas. Derpaa blev der dandset 
og valset, a lt hvad T o ic t kunde holde.

Jeg havde snart fundet min Joseph i Mamgden. 
V i  gik bo rt, fo r at giore en Vandring i  Maaneskin 
sammen. Retterstedet vinkede os selsomt benne paa 
Fcelleden, med sine L in ie r , T ria n g le r og C irk le r, som 
strengt skulde bevise en v is  Læresætning. V i  satte os 
i  Skyggen a f den murede G alge, der var forfalden 
og bevoxet med M os og B lom ster, som en B orgru in .

N u  overgave v i os ganske t i l  Giensynets Glceder, 
og bleve kun imellem forstl/rrede a f nogle Natteravne, 
som flagrede omkring os fo r at ssge Ncering, men 
f lo i bort igien, da de ikke saae andet end de sneehvide 
Knokler, der blinkede i Grcesset.

U lykkelig-, eller rettere: lykkeligviiS forsinkede v i . 
os. Spogelsetimen var forbi, Basiliskerne havde galet; 
v i saae Hexene ho it oppe i Luften, paa deres Koste-



stafte og Gedebukke, ile hiem, som en Skare sorte 
Trækfugle. De sang:

Runa her, Nuna hist!
Over Flod og Skovens Qvist,
I le r  jeg, som Skven frem,
At betids jeg kommer hiem.

D a  v i stode oppe paa B ierget ig ien , var a lting  
ode og tomt. V i  fandt kun Ildstedet i Jorden fu ldt 
a f Aste, som i  Skoven, hvor en F lok Zigeunere have 
havt deres Leir. Hvad gisre v i nu? spurgte jeg. 
Hvorledes kommer jeg tidsnok tilbage t i l  m it Fcengsel 
i  Thuringen, inden min Fader opdager m in F ra 
værelse? —  Og hvordan kommer jeg t i l  Schaffhausen 
i  Schweih, hvor jeg tiener igien som Bagersvend? 
spurgte Joseph, og vreed sine Hcender. Brodene staae 
alle i  Bagerovnen; kommer jeg ikke t i l  rette T id , saa 
brande de t i l  K u l,  og Folk have imorgen tid lig  ingen 
Frokost.

I  denne Nod dreve v i omkring i Skoven og kom 
t i l  Venusbierget. V i  vare meget glade over at tra ffe  
F ru  Venus hiemme.

Hun sad udenfor D oren med tre deilige Jo m 
fruer; men hun var selv den Smukkeste. V a re r mig 
velkomne! raabte hun; jeg v i l  ikke byde Eder ind 
i  m it B ie rg ;  th i med Fruentimmer morer det m ig 
ikke at omgaaes, og den Ungersvend der har js  a lt en 
Kicereste. Dog, da I  satte Eders T ill id  t i l  m ig, stal 
jeg ogsaa bielpe J e r ud a f Eders Forlegenhed. Cu- 
pido, kom hid engang! (D et var bendes S o n .) Den 
lille  nydelige Dreng kom strax lobende. Han havde 
leget med Lygtemandene i  Mosen, og der va r voxet 
ham et P a r  smaae brogede V inger ud af Skuldrene. 
Hun plukkede to sine Duun a f V ingerne, gav os 
bver eet og sagde: Med disse ville I  let sinde Veien 
hiem igien t i l  Thuringen og Schweitz. Men hvad v i l



du paa B loksbierg, m it smukke B a rn ?  spurgte hun 
m ig ; det Selskab der, flikker sig ikke for dig. —  Ak, 
kicere F ru  Venus, svarede jeg og ueiede dybt, hvad 
finder man sig ikke i ,  naar man elsker, naar man der 
kan trerffe sin Kicereste? —  Havde du ikke en F a tte r, 
sagde F ru  Venus, som gik i latinsk Skole? —  Jo , 
svarede jeg. —  Fortalte han dig ikke dengang meget 
om den hedenske Gud Bacchus, om Faunerne, Satyrerne 
og Bacchantinderne paa Viinbierget? —  V is t giorde 
han, svarede jeg. —  Nu, det kommer i Grunden a lt
sammen ud paa E e t, raabte F ru  Venus; kun ere 
Bacchanalierne meget behageligere og flisnnere paa det 
indiske V iinb ierg , end Diccvle- og He.redandsene paa 
Bloksbierg. V ilde du ikke heller, a t ^din Joseph msdte 
dig der, som en ung Faun, end paa B loksbierg, som 
hinkende D ia v e l, med en Hestefod? —  J o ,  det fo r- 
staaer sig, hvis det lod sig gisre, sukkede jeg. —  F ru  
Venus havede derpaa sin deilige sneehvide Haand, be- 
rs rte  Josephs D re  dermed, og strax var Hestefoden for
svunden, og han stod der som en endnu flisnnere 
yn g lin g ; kun vare Å rerne, bag Lokkerne, blevne ham 
en Sm ule tilspidsede.

Derpaa lod hun oS gaae. V i  stak Dunene a f
den lille  Cupidos V inger i Barmen, og strax kunde v i 
flyve og kom hiem t i l  rette T id . D a  jeg vaagnede- 
kiltede Dunet mig endnu paa B rys te t, men det havde 
mistet sin rode og blaa Farve , og saae ud som en 
sadvanlig lysebrun H snsefiar, hvoraf der laae nok om
kring paa Gulvet, som Vinden havde blast ind giennem 
Vinduesgitteret, fra  Hsnsegaardcn. M en jeg lod mig 
ikke narre, giemte omhyggelig min F icrr i  m it Syskrin, 
og har siden den T id  ofte, ganske mageligt, i  kort T id  * 
g io rt den lange Neise, t i l  det herlige Bacchusbierg i  
In d ie n . Deir smilende Gud, med Nanken om de bs l- 
gende Lokker, har forenet mig der med m in 'Joseph;



v i have svunget Thyrsusstavene, med den glcrdedrukne 
F lok ; gamle S a tyre r  ̂ med Bukkefodder have blcest fo r 
os paa N o rflo ite r, og den gronne Skov, fuld a f D ryader 
og Najader, har seet os lykkelige.

D a  jeg nu tilbragte Ncetterne i saa megen Gam
men, glemte jeg reent, hvor elendigt jeg om Dagen 
maatte smcegte min T id  hen i  Fcengselet; og da jeg 
et A a r derefter blev befriet ved min Faders D o d , og 
pludselig saae mig indsat t i l  A rv in g  a f hans hele 
Formue, fo lte jeg derved min Glade kun lider foroget. 
T h i det Bedste havde jeg jo a lt ;  og skiondt m in 
Fader behandlede mig slet, havde jeg dog gierne undt 
ham L ive t, om jeg end skulde siddet indesparret m in 
hele Levetid.

D e t forste jeg nu giorde, var at sende Brev t i l  
Schaffhausen, fo r at bede m in kiare Joseph komme 
hiem og blive min Mand. M en jeg var forsigtig nok 
t i l  aldeles ikke at udlade mig i  Brevet om vore forrige 
natlige Sammenkomster; jeg bad ham klin, hurtig  at 
ile  i  mine Arm e.

T i l  m in Bedrovelse sik jeg intet S va r. E t halvt 
A a r  derefter udfardigede jeg atter en Skrivelse t i l  alle 
Bagerne i  Schaffhausen. De svarede m ig , at de a l
deles ikke kieudte nogen Joseph. Endelig opdagede de 
Een og sendte mig ham med Posten. M i t  H ierte 
bankede hoit af Glade, da Pigen en A ften kom ind og 
sagde: der stod en Bagersvend fra  Schaffhausen, ved 
Navn Joseph, uden for Doren og onskede at tale med 
mig. Det var m ork t, men uden at give T id  t i l  at 
tage Lyset med, lob jeg ud i Forstilen, omfavnede ham, 
og tvivlede ikke paa, at det var den rigtige Joseph. 
M en da jeg havde bragt ham ind i S tuen , opdagede 
jeg et gammelagtigt, svindsottigt, skummelt Menneffe, 
som hostede bestandig og havde daarlige D ine . Jeg 
soer med Gysen tilbage og forsikkrede gientagne Gange



at jeg havde taget fe il. Men han vilde absolut agte 
m ig, fo rd i jeg havde lovet det og fo rd i han t i l  den Ende 
havde g io rt den lange kostbare Neise. Han forpligtede 
sig t i l  med Eed og Dokumenter at bevise alle de tre 
udfordrede Betingelser: at han hed Joseph, var Bager
svend og var fra  Schaffhausen i Schweitz. Kun med 
N sd  og Neppe flap jeg ham. Jeg maatte betale ham 
Neiseomkostningerne dobbelt, og endnu en S um  Penge, 
fo r sin havte Tidsspilde og Ulejlighed, samt fo r sit 
feilflagne Haab. S aa pakkede han ind ig ien , og glad 
blev jeg.

Men ogsaa m it Haab var nu forsvundet. Denne 
Begivenhed havde g io rt Opsigt og man loe mig ud. 
Im id le rt id  meldte sig adskillige F rie re ; men jeg havde 
svoret Joseph evig T ro fla b , og siden jeg dog saae ham 
hver N at, var hans Fraværelse om Dagen mig mindre 
tung, end den ellers havde vceret.

D et Forunderligste va r, at det a ldrig  fa ld t mig 
ind i  vore natlige Sammenkomster, at sporge ham 
om hans Opholdssted. Jeg foresatte mig det hver 
A fte n , men glemte det igien. Og der har Dicevlen 
atter havt sit S p i l,  fo r ei at miste m ig af sine K lo e r; 
th i havde v i forst vceret lykkelige med hinanden i  den 
virkelige Verden, hvad havde v i da brudt os mere om 
det natlige G io g le r i?

Im id le rtid  levede jeg ret godt, som en ung, r iig  
Bagerste. Gamle M ariane blev hos m ig, og jeg giorde 
a lt hvad der stod i min M a g t, fo r at behage hende. 
Men som hun blev aldre, blev hun ogsaa sygeligere og 
vrantnere. M ine natlige V a lfa rte r begyndte at mishage 
hende, og hun forlangte at jeg skulde omvende mig. M en 
det vilde jeg ikke, fo r ei at gaae G lip  a f m in Joseph. 
Farten t i l  Bacclmsbierget, istedet fo r t i l  Bloksbierg, var 
hende heller ikke med. —  O m  man ogsaa giver sig 
Fanden i V o ld , sagde hun, maa man dog elske sit
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Fcrdretand og ikke kaste N rag paa det indenlandske. 
H vo rfo r kunne vi ikke ligesaa godt have ln'emmegiorte 
Dicevle, som Indianerne og Grcekerne? Behove v i at 
gaae saa langt tilbage i  Tiden og Rummet, fo r at 
finde er ganske skikkeligt Helvede? B ild e r du dig maa- 
stee ind, at Grcvkerdicevtene ere menneskeligere og skaan- 
sommere, fo rd i de ere smukkere ? Stakkels forblindede 
F a a r! Vcvrre ere de! Skionbed er jo netop den 
bedste M ading paa Lucifers Fiskekrog, for at faae 
Menneskesicelene t i l  at bide paa, med storste Bcgierlighed. 
D et er altsammen kun Bedrageri og Diensforblindelse. 
Paa Btoksbierg derimod, gaae de omkring i dereS 
sande Skikkelse, som cerlige Dicevle, uden Maske, i dereS 
lovlige Kald. D er har man nu eengang vamt sig t i l  
dem, som de ere, og ingen overspændte Forventninger 
g io rt sig, der ikke finde Sted i  den virkelige Verden. 
Men tamk dig bare, hvordan du engang v i l  blive t i l 
mode, naar Lokkerne og Viindrubladene paa din BacchuS 
forvandle sig t i l  lu tte r Horn og S langer. Og nu 
denne F ru  Venus, der stal have henimod sine siretusind 
A a r paa Bagen! Naar du engang faaer den gamle 
Hex at see, inden hun har siddet ved sit Natbord, 
skruet sig de falste Teender i Gummerne og sminket sig.

Jeg svarede: H vo r m in Joseph er, v i l  jeg ogsaa 
vwre; heller i Helvede med m in Joseph, end i H im len 
uden ham. —  Ak du gode B a rn , svarede M ariane, 
kyssede og omfavnede m ig : du elsker din Brudgom 
h je rte lig t, og det er smukt g io rt a f d ig ; men den 
gode Gud maa dog heller ikke vcere Stedbarn.

Jeg v i l  tale med Joseph, sagde jeg; kan jeg faae 
ham ove rta lt, saa v ille  v i begge omvende os; men jeg 
forlader ham ikke i  Noden, hvori han har styrtet sig 
fo r m in S kyld .

D a  jeg inrstegang saae Joseph, meddelte jeg ham, 
ikke uden Forlegenhed, mine Samvittighedsnag. Men



han rystede paa Hovedet og svarede: M in  gode Pige, 
det er forsi lde!

F ra  dette D ieb lik  a f stod m in Beslutning fast, 
og a l den gamle Marianes enfoldige Snak kunde ikke 
hielpe hende. Men der forestod mig en gyselig Skrcek. 
Hun blev dodsyg, hendes Oplosningstime stundede t i l ,  
og hun vilde s k r i f t e .

H un havde a lt sendt Bud efter P ras ten , da jeg 
traadte alene ind t i l  hende i  Vcerelset. Hun legede 
med de blegblaae Fingre paa Sengelagnet (et Tegn t i l  
at Doden var n a r )  og mumlede Bonner med qvalt 
Stemme. Jeg kastede mig for hendes Fsdder og vreed 
mine Hander. —  M a ria n e , raabte jeg, fo r Gud i 
H im lens S kyld , forraad mig ikke! du har selv fo r fo r t 
mig. Hvad kan det hielpe dig, at styrte et Menneske 
i  Ulykke? —  „Bedre brcende tim eligt end e v ig t;"  var 
a lt hvad hun svarede med taagede V ine .

Jeg sprang op og stirrede rasende paa den Doende, 
saae mig om, og fandt mig ene med hende; th i Pigen 
var lsbet efter Prasten. M ariane kunde  ikke leve. 
E t  eneste sagte T ryk  af m in Haand om hendes H a ls, —  
og Doden var kun kommen et P a r M in u tte r tid ligere 
end ellers, min Hemmelighed var dod med hende, og jeg 
var reddet. M in  stialvende Haand var allerede ud
strakt og Fingrene krummede sig. Jeg hsrte Nogen 
komme op ad Trappen, formodenlig Prasten. M in  
Angst tog t i l ,  kold Sveed bedcekkede min Pande, jeg 
kunde neppe staae paa mine Been, m it Forsa t lob mig 
fo rv irre t om i Hovedet, og det kom mig fo r, som om 
en sort D ia v e l drog Gardinet bort fra  Vaggen, hvor 
han havde skiult sig, tilnikkede mig grinende sit B ifa ld , 
og bod mig skynde mig. —  N e i, D ia v e l! raabte jeg 
halv va n v itt ig , —  saaledeS stal du ikke have m ig ! 
T i l  stig en Synd stal du ikke forlede mig. Skee hvad 
der v il,  jeg venter m in Skiabne.



Med disse O rd  styrtede jeg fo rtv iv le t ud a f Doren, 
og havde ncer stodt den gamle P ra s t omkuld, som jeg 
modte paa Trapper:. Jeg lob ned i Haven, i  Jasm in  - 
hytten. H er tilbragte jeg en heel Time alene, I  kunne 
tanke E d e r, i hvilken T ilstand. Enhver sagte Lyd i  
Grenene fik mig t i l  at troe , at nu kom Nettens Folk 
fo r at stabe mig i  Fcengsel. —  Endelig kom der virke
lig  Nogen; jeg soer sammen a f Skrcek. Det var Pigen, 
hun flod hen i  Taarer og vreed sine Hander. —  M  
G ud, ak Gud, hvilken Ulykke! hvem skulde have troet 
det? raabte hun og vilde ikke see paa mig. —  T a l, 
hvad er der skeet? spurgte jeg . ude af mig selv, og 
stirrede paa hende med et forfærdeligt B lik .  —  Den 
gamle M ariane —  N u ?  —  E r  dod uden Skriftem aal 
og Sakrament. E n  Times T id  har Prasten og jeg 
seet hende kampe med Doden. H un lod t i l  at have 
noget hoist V ig t ig t paa H ierte t at aabenbare; men da 
v i kom, var allerede M a le t gaaet fra  hende; og jeg 
lob dog saa h u rtig t, at jeg tabte m in ene T o ffe l i  
Rendestenen.

Gud forbarme sig over hende! raabte jeg med 
lettet H ie rte , idet m in B a rm  atter svulmede f r i t  og 
B lodet vendte tilbage i  mine Kinder. Jeg stal give 
dig et P a r  nye T o fte r, og den Dode en anstandig 
Begravelse. —  Derpaa vendte jeg kiek tilbage t i l  Livet, 
t i l  m it Huus og t i l  m in svrige Eiendom; hvilket jeg 
altsammen, fo r et O ieblik siden, havde anseet fo r tabt.

N u  var jeg vel undsluppen en stor Fare, og der 
levede ikke et Menneske, son: kunde forraade m in O m 
gang med Aanderne; men jeg bavde heller ingen Ven 
og F o rtro lig . In g e n  Mennestesial kunde jeg meddele 
mine F s le lse r, mine Bekym ringer, mine Handelser. 
R igtignok besoger jeg endnu ofte Bacchusbierget og 
trasser m in Elstede der; men Henrykkelserne ere ikke 
mere saa store- som forhen. D et forekommer mig, som



om Joseph var mindre forelsket; alle Genstandene 
troede afblegede tilbage i  Baggrunden, og jeg er noesten 
bange for, at de reent forsvinde tilsidst.

I  denne N s d , kioere Faust! har jeg g io rt d it 
Bekiendtstab hoS Ridder Curt, den A ften, du veed nok. 
Jeg har overbeviist mig om, at du har bragt det v id t 
i  den sorte Kunst. Sagtens troer menig M and , ar 
Fanden allerede har taget d ig ; men det var kunDienS- 
forblindelse; th i at du er her endnu, beviser jo din 
Tilstedeværelse. Det fa ld t mig strax in d , at hente 
Raad hos d ig , om du maaskee kunde hielpe mig t i l  at 
troeffe m in Joseph, i  den virkelige Verden, fo r m in 
Ungdom er afblomstret. T h i hint aandelige Samqvem 
kan vare godt nok, naar man intet bedre h a r; men det 
er dog altsammen saa ty lid t og lu ftig t, og saa lig t en 
D rs m , at jeg vilde holde det for lu tter In db ild n in g , 
hvis jeg ikke var overbeviist om det Modsatte. H vo r 
nu m in Joseph er i  Verden, veed jeg ikke. I  Schaff- 
hausen er han ikke, det veed jeg. Men det er en let 
Sag fo r dig at sige mig det. R igtignok har du fo r
elsket dig i  m ig , og det er slemt. Dog det er handt 
mig med flere Mandfolk. M an kan ikke vare venlig, 
ikke trakke Handskerne a f, eller vise.Foden lid t meer 
end sadvanlig —  strax fanger det. Men du er en 
fo rnu ftig  M and , som vist indseer, at jeg umulig kan 
elste dig, siden jeg elsker m in Joseph saa hs it, a t jeg 
selv for hans S ky ld  har givet S l ip  paa den evige 
Salighed. Han er vel ikke saa la rd ,  saa opvakt, saa 
veltalende, saa indsmigrende som du; men saa er han 
igien kraftigere, fristere, mere blomstrende, mere lige
frem , har ingen Kiarester havt uden m ig , og er dog 
lige saa fyrig  som du. D u  seer, jeg taler oprig tig  
med dig, fo rd i jeg veed du besidder en sielden Forstand. 
Ogsaa har d u , uagtet din P agt med Dicrvelen, givet 
P rsve r paa H sim od og Elskværdighed. O g derfor
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v i l  du, stiondt jeg ikke kan elske dig, vist ikke forraade 
m ig; saalidet som denne Ungersvend v il giore det, hvem 
jeg vilde holde fo r et ungt uskyldigt B lod , dersom jeg 
ikke vidste, at han ogsaa horte med t i l  Banden. H v is  
det fornoier dig, maa du gierne kysse mine Hcender og 
A rm e , saa tid t du v il.  Ogsaa et K ys paa Munden 
skal du faae endnu. Men dermed maa du lade dig 
noie; og fo r at du ikke skulde forlange meer, har jeg 
ladet dig tage denne vakkre Knos med, saa at alting 
kunde gaae ordenlig og cerbart t i l  i vor Sammenkomst. 
Den unge G u t har et cerligt Ansigt. G iv  mig din 
Haand paa Bacchant! —  ( th i I  ere jo ogsaa Bachan- 
te r) at du ikke v i l  forraade mig.

S aavid t var hun kommen i sin Fortcelling, og 
jeg folte m in Haand m ild t trykket a f hendes, da der 
pludselig blev Larm  i Sideværelset, og v i horte en 
S to l falde ned af et B ord . —  Gud i H im len, raabte 
Bagersten, v i ere fo rraad te ! Drengen har lu re t, har 
h o rt og seet a lting giennem H ulle t deroppe. See, der 
lober han allerede fo rb i V induet op t i l  Borgen. Henter 
ham ind, eller jeg er dodsens.

S e ifa rt og jeg styrtede ud af Doren og forfulgte 
Drengen. Men han var kommen os for langt i  F o r
vejen. S e ifa rt var trcet, inden v i havde tilbagelagt 
den halve V e i; men jeg var en ligesaa god Lsber som 

-Bagerdrengen; dog havde han allerede naaet Borgen, 
medens jeg endnu lob op ad Bakken. Jeg saae ham 
skynde sig ind i  Borgkapellanens Kam m er, og Doren 
blev lukket i  Laas efter ham.



Hereprsven.

Z ^ a  v i naste Morgen sadde ved Frokosten, traadte 
Rettens Betiente ind ad Doren, og forkyndte oS Arrest. 
S e ifa rt og jeg maatte strar folge dem op paa Borgen, 
t i t  den gamle Ridder, der nu var vor Dommer.

D i fulgte uden Indvending, og talede Latin  sammen 
paa Veien, for at Drabanterne ikke skulde forstaae os. —  
D e t er en fo rtv iv le t H is to rie , sagde S e ifa r t ,  Bager- 
sken er forfalden t i l  en V an v id , der ikke er sielden i  
vore Dage, og har bragt mange Q v inde r paa Baalet. 
Hun troe r selv, at hun er en Hex. E t fy r ig t Tem
perament, en letbevægelig Pbantasie, K ia rlighed , Ulykke, 
Afholdenhed, Mangel paa Bevcegelse, ere Aarsagerne 
t i l  hendes Sygdom. D e r see v i atter et B ev iis  paa 
den efter det Overordenlige skrabende N a tu r. Dog, 
tvungen a f sin Egensind, maatte den stakkels Bagerste 
soge den Lykke i  DrommeneS Land, som Virkeligheden 
nagtede hende. A l t  hvad der er noget D y g tig t ved, 
higer efter Eventyr. Unge Fruentimmer more kun 
Kæ rlighedseventyr; og der havde hun nu havt en v iid  
M a rk  fo r sig. M en t i l  Ulykke spiller den eensidige 
tossevurne Forelskelse hende et P ud s , og hun forgaber 
sig i  en eneste Joseph. S om  om der ikke var andre 
M andfolk t i l  i  Verden, end en forbarmelig Bagersvend. 
Fanden i  V o ld  med a lt det trangbrystede P h ilis te ri, 
N ei, jeg troster mig ved V isen:

Rafle Liv, som mig fornsier,
Kom forflie ltig  steds Lgien!
Skaf mig Eventyr og Loier,
D a  er du min bedste Ven.

M ageligt imellem leve?
Kicere Lykke, hvorfor ei?
Men hvis du mig g isr t i l  Greve,
Gaaer paa Timen jeg min Vei.



T id t i Hytten, som en Hyrde,
-V il jeg hvile paa m it Broet;
Hvo der aldrig bar en Byrve,
Bcerer ikke Livet let.

E r den Lcrkkres Bord belcesset?
V e l! jeg kommer, Baechus bod;
Men imorgen mig i Grcesset 

, Qvcrger Bondens Ost og B rod.

Skisnne Frokner! Borgerinder!
H o it for Eder Hiertet flaaer;
Vinker mig med Nosenkinder,
Binder mig med blode Haar!

Men kun simegte? Hvilke Fagter!
Kicere B srn , nei holdt! nei holdt!
Jeg gaaer ud t i l  min Forpagter,
Konen, der, er ikke stolt.

Hvo er smukkest? Efter Lune 
Dommes kun i  denne S tr id ;
Mere fyrig  er den Brune,
O g den Blonde mere blid.

S n o r mig da min B y lt paa Nakken!
Jeg v il nyde Verden glad.
S ta v  i Haand, og klcedt i  Frakken,
I le r  jeg fra S tad t i l  Stad.

Hvert et Haandvcerk snildt jeg finder,
Ingen Blomst for flet, for god.
Saadan da m it Liv henrinder 
Sparsomt og i Overflod.

D et er en forhcerdet S ynder! sagde den ene af 
Drabanterne som ledsagede os. — 'O  det er intet N y t;  
svarede den anden. Zeg har kiendt flere flige Skicelmer, 
som sang letfærdige Viser paa Veien t i l  Galgen. 
Men jeg 'haaber ikke, der b live r noget mere a f , '  m in 
B ro 'e r ,  med at snore B y lten  paa Nakken, og tage 
S ta v  r  Haand. Tager jeg ikke fe il, saa bliver der 
snoret dig en S trikke om Halsen.



D i traadte ind i  Riddersalen, hvor v i fo r havde 
spillet Comsdie. Ridder C u rt sad ved et stort gront 
B ord, og havde nogle Borgere, som Bisiddere, omkring 
sig. Kapellanen forte Protokollen.

N u , det er smukke O p to ie r, jeg horer om Je r, 
raabte den gamle Ridder t i l  os.

S e ifa rt lod ham snakke og opforte sig under det 
hele F o rh o r med megen Fatning, K logffab og Veltalen
hed. Han spurgte beskeden: Hvad man anklagede os 
fo r?  O g da han horte, at Bagersten allerede havde 
tilstaaet a lt ,  sagde han: Med F o rlo v , strenge Herre! 
jeg stal siden tråde frem som den stakkels O vindes 
S ag fo re r; vo rt eget Forsvar er strax fa rd ig t: H un 
har indbudet os , fo r at forta lte  os sit L iv  og Levnet. 
Bagerdrengen har ogsaa hort det altsammen, flisnd t 
paa en lumsk, u lovlig  Maade; han er mere skyldig end 
v i.  Og dersom det b lo t „ a t  h o r e  hende f o r t a l t e "  
er en Forbrydelse, H e rr R idder, saa er jo  I  og disse 
å rlige  M a n d , samt H e rr Pastor Gottstalk ligesaa 
Medskyldige. I  have jo  ogsaa horr a lting  af hendes
egen Mund. Hvad kunne v i fo r at dette sorrykte 
Fruentimmer holder os for T ro ldm and? Hun blander 
a ltid  Indb ildn ing  med Virkelighed; det har hun ogsaa 
g io rt her. Hun har seet mig spille Faust, og troer, 
jeg er den virkelige Faust.

O g hvad havde du hos hende at bestille, spurgte 
Ridderen, naar du ikke vilde kiobe B ro d  og ikke
vilde hexe? —  Hvem siger at jeg ikke vilde kiobe
B ro d ?  vedblev S e ifa r t. V i  stakkels S ko la re r maae 
vel nu noies med to r t  B ro d , siden Eders ridderlige 
Strenghed har unddraget os Eders runde og milde
Haand. —  V ilde  du da ikke hexe? spurgte R idderen.—  
V is t vilde jeg hexe, svarede S e ifa rt leende; men det 
fortiener ikke, at man derfor strax sattes i  Fangsel. —  
N u  hore v i, han bekiender det selv, raabte Borgkapellanen;



hvad have v i videre Vidnesbyrd behov? —  Jeg tilstaaer, 
vedblev S e ifa rt, at det ikke blot var Bagerstens Hvede- 
knupper i Brodstuffen, der fik mig Tanderne t i l  at 
lobe i Vand. Hun er et deiligt Fruentim m er; alle 
smukke Fruentim m er ere Hexer, naar de forst have 
g io rt os forelstede. Men skulde hver den fordommes 
t i l  Baatet, som kunde giore og som kunde blive forelsket, 
hvorledes fik da Fremtiden Fadre og M odre t i l  sine 
Sonner og D o tt re ? Jstedet fo r at stianke mig G ien- 
kiarlighed, har hun fo rta lt m ig en v id tlo ftig  Dromm e- 
historie. Hvad kan jeg for det?

A lts aa — - raabte Kapellanen, —  har han dog 
tilstaaet, at han har sogt at komme i  syndig Forstaaetfe
med en Hex. D e t er meer end nok! — N ei holdt,
Fader G ottstalk, svarede den vakkre Ridder, der er en 
Fandens Forstie l. V i  ere alle Mennesker; v i To  ere 
sagtens over de A a r ,  at sligt kunde lokke os; men jeg 
begriber re t godt, at et ungt Menneskes Hierte kan 
blive sat i  B rand a f Bagerstens yndigheder, naar han 
virke lig  ikke veed, at hun har indgaaet Pagt med den Onde.

O g hvis hun selv troer at vide noget derom,
sagde S e ifa r t ,  saa er det altsammen kun Vanvid.
N a a r et F ruentim m er, som hun, efter at vcrre s tilt 
fra  sin Joseph, ikke kan tilfredsstille  fin KicerlighedS- 
lcengsel paa en natu rlig  Maade, saa maa Hovedet t i l -  
sidst gaae i  Baglaas paa hende.

N ei, nei, raabte Ridderen, hun har selv tilstaaet, 
at hun er redet t i l  B loks- eller Bacchusbierget paa en 
sort Gedebuk, og at hun just i  O verm orgen, da det 
er S t .  Hansdag, atter havde en saadan Reise for. —  
S aa  er det jo en let Sag at komme ester Sandheden, 
svarede S e ifa rt. ' S t i l le r  Eder an, som om 2  vare 
overbeviste om hendes U sty ld ; lader hende gaae hiem, 
og overrumpler hende i  Overmorgennat i  hendes eget 
Huus. Jeg veedder, istedet fo r at see hende ride ud



a f Skbrstenen paa en Gedebuk, ville I  finde hende 
sovende i sin Seng.

Den gamle Ridder C u rt var en temmelig fo rnu ftig  
M a n d , hvor fle t og ret Menneskeforstand, uden videre 
Kundskaber og Anstrengelse, kunde forflaae. E fte r 
S c ifa rtS  Naad lod man Bagersken gaae, og gjorde 
hende en Undskyldning. M an sagde, a t man havde 
taget fe il, man oppebiede S t .  Hans Aften, og udstillede 
hemmelige Vogtere, fo r at hindre hendes F lug t.

V i  toge oS vel vare fo r at bessge hende; men 
S t .  Hans N a t begave Vi oS med Ridderen, Kapellanen 
og nogle Borgere hen t i l  hendes H u u s , aabnede sagte 
D oren med en N og le , som den u tro  Bagerdreng 
havde stiaalet fra  f i t  H erflab , og traadte ind i  hendes 
Dagligstue. Kapellanen havde bevabnet sig med et 
Rogelsekar, han begyndte at roge og at exorcisere. 
Derpaa aabnede Ridder C u rt selv Sovekammeret. V i  
fandt Sengen tom ! —  Seer I  vel, hvidskede Kapellanen, 
hun er a lt Fanden i  Vold. — Ved Siden a f Soves 
kammeret var en Havestue, v i begave os derind. —  
A ld r ig  glemmer jeg dette S yn . Z  lyst M aaneflin  
laa den flionne Q v inde , nogen som E va , eller som 
den sovende Venus, paa en Loibank a f unge M a i-  og 
friste Vaarblomster. A lle  Tilstedeværende, selv K a 
pellanen, glemte nogle M in u tte r ,  i  Henrykkelsen over 
hendes Skisnhed, hvorfo r de vare komne. Endelig be
falede Prasten at man skulde gaae baglands, ligesom 
N o «  S onner, og bedakke hende med det lyscblaa K lade- 
bond, der laae ved S iden  og var gleden af. V i  m«rkede 
tyd e lig t, at hun indvortes var starkt bevaget; hun 
drsmte og Barmen bslgede heftigt. —  N u  seer J  vel 
H e rr Ridder, sagde S e ifa rt, der have v i Trolddommens 
A lt in g  Selvbedrag! Hysteriske T ilfa ld e . —  D et glader 
mig, sagde den gamle Ridder, at v i kunne flaane dette 
unge Fruentim m er; th i i Sandhed, disse Ledemod cre 
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a ltfo r herlige og fuldendte t i l  at de skulde fortåres 
a f graadige Flammer.

H a r' den Onde »u ogfaa faaet B ug t med Eder, 
H e rr R idder? raabte Kapellanen. Veed I  ikke, at 
S a tan  kan giore flige og vanskeligere Kunster, naar 
det er ham om at g io re , a t faae en Mc»neskesi«l i  
sine K lo e r?  D e t  la d e r  ve l, fom om hun laa her, 
men jeg vadder. at hendes virkelige Legem i  dette D ie 
b lik er mange M ile  herfra  Paa Bloksbicrg.

Denne Tankelighed giorde m ig , der under hele 
Sagen havde forholdt mig temmelig flille , saa opbragt, 
a t jeg i  ungdommelig Overilelse raabte: Hvad Hoved? 
Kiodhoved! H vo r kan Den have et Hoved at vcrdde 
bo rt, som er istand t i l  at sige flige Dumheder? —  
Ridderen giennemborede mig med et vrcdeligt B l ik ,  og 
sagde: Med d ig , D reng , har Zeg siden en Hone at 
plukke; nu t i l  Sagen! H e rr G ottfla lk  har R e t, man 
kan ikke vide hvorledes det hcenger sammen. Hexen 
maa atter stades t i l  F o rh o r ; tilstaaer hun selv, at 
hun har vare t Paa B loksbicrg, saa maa hun underkaste 
sig Vandprsven.

Dermed forlod han hurtig  Vwrelset, fu lg t a f oS 
A lle ; og S e ifa r t hvidskede mig i O re t: D e r har din 
Hidsighed spillet os en smuk S treg . D u  har gydt 
O lie  i  I ld e n , og er maaskee S ky ld  i ,  at det arme 
Menneske maa udgive sin Aand i  Flammerne.

Jeg var bleven ganske spag og lod Hovedet Hauge. 
D e r blev strar formeret hende en Proces, hun blev 
stavnet fo r sine Dommere, og da man spurgte hende, 
tilstod hun, vel ikke uden Skicelven, men dog med en 
vis S to lthed, a lting oprig tig t. Nogle meente, det var 
nok, man kunde gierne strar stride t i l  Henrettelsen; 
men S e ifa rt paastod, understottet a f den gamle Ridder, 
at hun var fo rrykt, og at man maatte behandle hende 
som en Rasende. N u  blev der da stredet t i l  Vandprovem



I  Procession, ikke u lig  den, hvori man i  Spanien 
leder Kietterne t i l  en Autodafte, bragte man den 
flisnne D v inde , i  hvide K la d e r, med udslagne H aar 
og foldede Hcender, ud a f Byen, fo r at bun i  Floden 
kunde underkaste sig P rsven. Utallige Tilskuere vare 
forsamlede ved Flodbredden.

H un gik med langsomme faste S k rid t. S e lv - 
fslelsen a f hendes Skisnhed, hendes Uskyld (fom  hun 
ikke engang selv kiendte), gav hende en Inde, en Væ rdig
hed og noget Nsrende, som virkede fordeelagtigt paa 
Mangden. D a  Kloderne bleve tagne a f hende, saae hun 
stolt hen for sig og flammede sig ikke; men Vreden 
farvede hendes blegvordne K inder med flisnne Roser igien. 
A lles D in e  hvilede paa hendes Indigheder; fra  alle 
Munde ls d : Gud, hvor deilig! E t  m ild t S m il svcevede 
paa hendes Laber. Denne, maaflee sidste, Seier smig
rede heydes Forfængelighed. I  dette D ieb lik  var der 
neppe Een tilstede, som ikke snflede den flisnne Skab
ning reddet.

E t  ungt Menneske, som ikke stod langt f ra 'm ig , 
sukkede, grad, vreed sine H ander, bad, og mumlede 
a lt imellem hen fo r sig: Benedicte! Benedicte!

F s r  det endnu kom saa v id t, havde en Herold 
forkyndt hendes D o m : at hun skulde overgives t i l  
Flammerne, hvis hun ikke sank i  Floden.

Hun blev nu bunden korsv iis , den hsire Fod 
t i l  venstre Haand. M id le rtid  hsrte jeg bestandig den 
fs r  omtalte In g lin g  med krampagtigfoldede Hander og 
fo rtv iv le t Ansigt, bedende gientage sit „Benedicte, Bene
d icte!" hvoraf jeg drog den S lu tn in g , at det var en 
K a th o lik , som anraabte en Helgen, fo r Bagerflen sin 
Paarsrende.

Den Ulykkelige blev lag t paa Vandfladen, og det 
afgisrende D ieb lik  kom. Men Uskyldigheden seirede; 
Tregange blev P rsven gientaget, tregange sank hun ned.



1

Uskyldig! raabte S e ifa r t ,  jeg, og den hele Forsam ling 
med os. —  Uskyldig! hulkede det unge Menneske, og 
strakte sine Hcender mod Him len. Den skionne Ovinde 
stod igien paa Strandbredden, som en grast Billedststte 
i  vaade D rapperier, stirrede forbauset hen fo r sig, og 
spurgte med den hende egne B arn lighed, idet en him
melsk S traa le  a f Haab atter oplivede de matte D ine : 
Gode G ud! er jeg da virkelig uskyldig?

Za du e r, du er, Benedicte! raabte det unge 
Menneske, der nu tramgte sig giennem Mcengden og 
omfavnede hende. Og her er din Jojeph, din B ru d 
gom, der kommer hiem fra  fremmede Lande som Bager
mester, fo r at agte dig og leve lykkelige Dage med 
dig. Jeg var just steget a f Vognen, og vidste ikke hvad 
a lt dette O plob flulde betyde. Tamk dig m in Skrack, 
da jeg fik det at vide.

N u  forvandlede a lting  sig t i l  Lyst og G.ammen. 
Ingen forlod S tede t, uden forst at have hilset Bene
dicte, og snsket hende t i l  Lykke. Det bedste v a r, at 
hun selv blev fuldkommen helbredet ved denne P rove. 
D et fa ld t hende som Taage fra  Dinene, og hun indsaae 
tyde lig t, at hun havde varet betagen af en stark Van
v id ;  isa r da Joseph forsikkrede hende, at han aldrig 
havde varet paa Bloksbierg, a ldrig  i  VenuSbierget, og 
aldrig i  Schaffhausen.

Mangden fordeelte sig munter og overgiven, og 
der fu lgte et Lystigt E fte rsp il ovenpaa Tragedien. En 
stakkels M a le r havde sneget sig ud t i l  Flodbredden 
med sin Tegnebog, fo r at staae bag en Busk og bruge 
den stionne Bagerste t i l  Model, i  det O ieblik hun var 
a fk la d t; men da Venus aabenbarede sig fo r ham, kunde 
han ikke tegne, hans Haand stialvede, og han bragte 
et h a s lig t Skabilken paa P ap ire t. Han blev opdaget, 
man rev Tegningen fra  ham og Bagerstens Caricatur 
gik fra  Haand t i l  Haand og opvakte en almindelig Latter.



Ogsaa Benedicte og hendes Joseph fik den at see. 
De kunde ligesaa lid t  bare d^m fo r at lee derover; 
men for at trsste Maleren nogenlunde, lovede hun ham 
at han med det Fsrste skulde male hendes og hendes 
Kicrrestes Portræ tter.

Nsverhsimod. Spsgelserne.

^8^ed  lettet H ierte og fyldte Lommer droge v i videre. 
A lle  havde offret t i l  os, Ridder C u rt giorde os en 
anseelig Forcering ved Afskeden.

B a rthe l blev hos Ridderen, der nu eengang, Gud 
veed h vo rfo r, havde faaet ham saa kicrr, a t han ikke 
kunde affee ham.

Den sidste Aften havde S eifa r t  og saa vundet i  
S p i l ;  v i kunde alrsaa slaae stort paa, og vare rigere, 
end da v i droge ud fra  Eisenach. S e ifa rt bar sin 
S ka t i  en Lcedergiord om L ive t, og saa vandrede v i 
da lystigt videre giennem Thuringerstoven.

V i  vare Fem ia lt, efter Datidens Maade vel be
væbnede med Bosser og S vcrrd , og ikke bange, stiondt 
Rygtet g ik, at man ofte blev plyndret der. Paa 
en lille  H s i hvilede v i og spiste t i l  M iddag. Den 
store Krukke, som Ridderen havde ladet os fylde a f 
Trhllekielderen, var allerede flere Gange gaaet rundt 
fra  M und t i l  M u n d , da v i opdagede syv otte Karle 
bag Trceerne, med lange sorte Skiceg og underlige 
Huer, vel bevcrbnede.

S e ifa rt befalede os at gribe t i l  Vaaben og sigte 
paa Roverne med vore Bosser.

Neppe saae Anforeren os giore disse Anstalter, 
fo r han befalede sine Svende at kaste deres F lin te r og



Pisto ler i  Grasset. Derpaa tilvinkede han os Fred 
med sit Torklade. V i  toge ogsaa Gevcer ved Foden, 
men droge vore S v a rd  *og raabte t i l  Roverne, at de 
ikke maatte understaae sig at narme sig os paa t i  S krid t.

V i  opdagede snart at Hovedsmanden og tre andre 
vare Joder, et P a r Zigeunere, de svrige formoden- 
lig  maadelige Christne. De talde med hverandre i  
Kochumersproget; men da de ogsaa havde f l i l t  sig ved 
deres S v a rd ,  tillode v i dem at komme ganske nar. 
Derpaa tiltalede Anforeren os saaledes:

Skulde v i ikke kiende dig, store S e ifa r t !  der er 
berygtet ved alle mulige Hoiskoler og Jngfersiteter her 
L Landet, saavel for din Tapperhed som din Lårdom ? 
—  H a r jeg ikke, som en B i ,  suget Honning a f dine 
Laber, da du sidst i  Vcertshuset fo rfs rte  disse unge 
Knagte t i l  at blive Comodianter? Men om Roverne 
har du snakket hen i  Taaget, og som den B linde om 
Farverne. V i  ere Pokker ikke saa egennyttige som du 
troe r, og myrde ikke blot a f G ierrighed, men ogsaa 
fo r Lyst; fo rd i det Vasen, som du siger, morer os, 
ligesom Cimbrerne og Leoparderne. D e t forlyster os 
ogsaa at hore Finkerne qviddre i  Skoven og Vagtlerne 
siaae i  Marken.

S e ifa rt svarede: Jeg horer, du er en Jode. 
D e t havde jeg ikke troet, at en a f Jeres Folk kunde 
vare tapper nok, t i l  at svinge sig op t i l  Noverhsveds- 
mand.

Roveren svarede: D u  v i l  ingen P h ilis te r vare, 
S e ifa rt, og kan dog tvivle om Samsons S ty rk e ? Have 
Joderne ikke ogsaa engang varet tappre? Vare Moses, 
Josva, Kong David og Maccabaerne ingen Helte? V a r 
der ikke, i  det trettende Aarhundrede, 3 0 ,0 0 0  Stykker 
a f vore Folk, som tiente under Kong P h ilip  den Smukke? 
Have v i ikke selv engang holdt en Jodeturnerkng?



Sagtens er det ikke gaaet os a ltid  saa godt; man har 
beskyldt os for afskyelige M isg ie rn inger, at v i have 
giennemboret Hostier med S o m , agtet en Jodesicel 
hoiere, end hundredtusinde Christenflcele, fo rg ifte t Bronde, 
solgt og slagtet Cbristenborn. Men det er lu tter Logn. 
Penge have v i fo rtie n t, fo rd i vore Folk ere klogere 
end Z ;  det er hele Sagen. O g var, det vel et Under, 
da I  å rlige Folk intet mere v ille  have a t bestille med 
os, at v i giorde fcrlleds S ag  med S tra tenrovere, 
Krybeskytter og Landstrygere? Men vandrende S kolarer 
g isre v i ingen Fortred ; det er en Lov mellem os. 
V i  v ille  kun hvile os ud et D ieb lik  i  Jeres Selskab, 
og modtage grundig Underviisning af din M und i  
Spidsbubefilusophien. G iv  os en S lu rk  a f Eders Krukke! 
S a a  have v i sluttet Giastevenskab og drage videre.

D et var os kicrrt at v i paa saa let en Maade 
kunde blive disse Skicelmer qvit, og v i rakte dem Krukken. 
De satte sig ubevcebnede ned hos os, drak vor S kaa l, 
tomte Krukken, og t i l  Afsted maatte enhver af os 
endnu finde sig i ,  at modtage en hiertelig Omfavnelse. 
Derpaa onstede de os en lykkelig Reise, og forlode os.

E r  det dog ikke besynderligt, sagde jeg, da v i 
ikke saae dem mere, at man selv hos stige Landstrygere 
undertiden opdager Funker a f Mdelm od. De forlangte 
kun en D r ik  M in ,  saa droge de videre.

Noes kun ikke a ltfo r stcrrkt deres Beskedenhed, 
sagde S e ifa r t a rgerlig . Den G avtyv har stiaalet mig 
m in Pengekat af Kroppen, mens' han omfavnede mig. 
Fordomte Tastenspiller! D e t var rigtignok lettere, 
end at give sig i Kast med fem velbevabnede, tappre 
Svende. —  S om  S e ifa rt sagde det, greb enhver af os 
i  Lommen, og see —  den var ode og tom ! Kun en 
B h ld t med S m aating  a f ingen Vcerdi, der hsrte t i l  
Comodiespillet, havde de ladet os beholde, foruden tre



G uldm ynter, S e ifa rt u form arkt strax havde stukket i  
Trabarken.

S aa  ginge v i da taufe og modfaldne giennem 
Skoven for at komme t i l  »aste B y . H vor fl'ulde v i 
flagre videre? M an havde stakket os V ingerne!

Z  denne ubehagelige Tilstand kom v i t i l  en
Landsby, beboet af lu tter fattige Folk. Kun —  fo r
ta lte oS en T igger —  boede der en r i ig  Enke paa 
H isrne t, ikke langt fra  K irke n ; hun stegte G ias i  Asten, 
men var g ie rrig  og ubarmhjertig.

Lader os Prsve vor Lykke hos hende! sagde S e ifa rt. 
hvem Haabet om et lystig t Eventyr strar igien giorde 
opromt. Paa vore tre Guldstykker maae v i spare,
som Skibbrudne paa deres Tvebakker. V i  ville  banke 
dygtig t paa denne Kones Huusdsr og H ierte. Den 
lurvede T igger har hun viist b o rt; v i ere smukke, vel
skabte lln gka rle , med dem pleie Enkerne at have meer 
Medlidenhed.

D et var en kold, stormfuld Aften og meget m orkt. 
V i-k o m  forb i Kirkegaarden, og faae en Lampe brande 
inde i  et lille  Kapel. Tiggeren fortalte os, at der 
laa en adelig Froken begravet, at der hver N a t brandte 
en Olielampe over hendes Kiste, og at der blev ringet 
hver Aften med en lille  Solvklokke i  Taarnct, fo rd i
hun, fo r flere hundrede A a r siden, havde testamen
teret Kirken sin store Formue. Men det skulde ikke 
gaae r ig t ig t t i l  inde i  Gravkapellet; man sagde, at 
den naadige Froken undertiden selv lukkede sin G las
kiste op, stecg ud og gik op og ned ad Flisegulvet 
derinde.

Tiggeren gik sin V e i,  og v i stode lige udenfor 
Kapcldoren.^ Degnen maatte have glemt at lukke den, 
v i traadte ind og fandt den lille  H a l lu f t ig ,  reenlig 
og munter. Paa G u lve t maatte endnu Dagen iforveien 
vare stroet Sand og Blomster. M um ien laa, fom en



pyntet Dukke, ro lig t .i sin Glascefle. Over Lampen 
yang et gammelt M a le ri, saa sort tilroget at man ikke 
kunde skielne hvad det skulde forestille. D e t lod t i l  at 
voere en M arty rindes B illede. —  Her trceffe v i et 
godt Natteleie, i  hvordan det gaaer, sagde S e ifa r t;  
men H a lm  maae v i selv giore Udveie t i l .  V i  gik 
ud ig ien, og det trostede mig, da v i atter mrrmede os 
de Levendes B oliger. V i  kom snart t i l  den rige Enkes 
Huus paa Hiornet.

Skorsteensilden funklede i  den msrke N a t lystigt 
ud t i l  os, med sin rode Flam m e, giennem Blyruderne. 
V i  kom ncermere, og saae en gammelagtig Kone, soer 
a f Lemmer, med et gnavent Ansigt, beskæftiget med at 
stege Giers.

See engang, sagde S e ifa rt, hvor brune og lcrkkre 
de glindse paa Speddet, hvor vevre de dreie sig. Skulde 
man t ro ,  a t en GaaS kunde see saa deilig og fornuftig 
ud? Jeg v il ikke hore et ondt O rd  om den Kone.

Ak, hvad hielper os alle disse Herligheder, sukkede 
jeg, naar v i intet faae deraf? —  I  samme D ieb ltk  
fik Drengen derinde et Aresigen, fo rd i han ikke vendte 
Stegespeddet i  den rigtige Takt. Han gav sig t i l  at 
hyle og v i horte ham sige: Jeg har jo ingenting g io rt!

Just derfo r! sagde Konen; du glemte at dreie 
Speddet. I  er et ugudeligt Menneske, sagde Drengen, 
og behandler et faderlost B a rn  saa Gud maa sig fo r
barme. A lt id  maa jeg tage tiltakke med oret B ro d , 
Osteskorper og tyndt O l ;  medens I  og Jeres S on  
giore Jer tilgode. Jmorgen er det Ssndag, saa kommer 
ban fra  Byen, i  A ften maae allerede Gicessene virre 
stegte, fo r at I  kan gaae i  Hoimesse med ham. Men 
saa v iis  da og saa F rugter a f Eders G udsfryg t! A lle  
Fattige og Nodlidende viser I  uden Barmhiertighed 
D o re n ; men tag J e r vare, at ikke M a rt in  Kipertein, 
der blev hcengt forleden, stikker sit kridhvide Ansigt



ind ad B lyv in d u e t, som han gjorde Aftenen da han 
var rette t, ford i I  ingen Medlidenhed havde havt med 
bam. —  Dreng, ta l ikke saa ryggeslost, svarede Konen 
blidere, med dcempet Stemme. Lad de Dode hvile i  
Fred, og fo r  dig skikkeligt op, saa stal du faae Polse 
og Sigtebrod.

N u  havde S e ifa rt nok. Bhldten med de thea- 
tralste Efterladenstaber blev lukket op; han smurte sig 
i  Ansigtet med K r id t ;  bandt sig en S trikke  om Halsen, 
hyllede sig i et Lagen, og stod nu der, som den livagtige 
salig M a r t in  K iperle in . Dog tog han sig vel iagt 
fo r at lade sig see, fo r  Gicessene vare stegte nok. Men 
neppe stode de i  Havn, paa de store Tinfade, fo r han 
pikkede sagte Paa V induet, og trykkede Næsetippen flad 
imod Ruden.

A t  see det blege Ansigt, strige og lobe bort, var 
et V ieb liks Sag fo r Konen og Drengen; at springe 

- in d , erobre Gicessene, to store S igtebrod og en Dunk 
D l ,  kostede S e ifa r t ikke mere T id . Derpaa ilede han 
over H a ls  og Hoved t i l  Kapellet, hvor M aa ltide t stulde 
holdes.

Jeg blev m isfornoiet tilbage paa Kirkegaarden. 
Det gaaer fo r v id t, tcenkte jeg. R igtignok skeer det a lt
sammen L S p o g ; men flige B edrifte r kunde tilsidst giore 
os ulykkelige. Han bestille r Fo lk , vanhelliger H e llig 
dommen, spotter de Dode i  Graven. Altsammen i 
S p o g ! Jeg v i l  stilles fra  disse Letsindige, og vandre 
ruin egen stille eensomme Vei-

Medens jeg talede saa med mig selv, havde jeg 
sat mig paa en Liigsteen, bvorpaa det hoie, halv- 
maaneformede Kapelvindue kastede sit svage Lys. H vor 
forstrcekket blev jeg, da jeg vaagnede af mine Gruble
rie r, og fandt m ig —  s e lv a n d e n  paa Liigstenen. En 
lang Skikkelse sad i hvide Ktceder paa den modsatte 
Kant, og stirrede paa mig med bedrovede D ine.



Stakkels unge Menneske! sukkede den' Blege, er 
du ogsaa ulykkelig? Jeg er en Ulykkeligs Gienfwrd. 
E r  du bange fo r Spogelser? —  M in  S k ra ll tillod 
mig intet S v a r ,  og Synet vedblev: Jeg v i l  indvie 
dig i  mine Lidelsers Hemmelighed. Hvad jeg var i  
Verden, og hvilket Navn jeg ba r, veed jeg ikke meer; 
th i med Doden forgaaer a lt det T im elige ; men at 
jeg elstede en yndig P ige , veed jeg desvcerre endnu 
a ltfo r godt. Jeg vandt et trofast H ie rte , fo rd i jeg, 
som du vel endnu kan see paa m it Spogelse, var en 
overordenlig deilig ung M and. Men Forfængelighed 
og Letsind bragte mig snart t i l  daglig at cegge det 
stakkels B a rn  t i l  Skinsyge. D a  grcvmmede hun sig i  
S tilhed , smcegtede hen og dsde. Jeg grced over hendes 
L iig . Men hurtig  udflettede Letsindigheden dette I n d 
tryk. Aftenen fo r  hendes Jordefcerd gik jeg omkring 
paa Gaderne. Maanen stinte, jeg tcenkte paa hende. 
D a  blev jeg pludselig et deiligt ungt Fruentim m er 
vaer, ovre paa det andet Fortoug. Der havde nylig  
regnet, hun havde optrukket sin K io le  usædvanlig hoit 
bag t i l ,  og de meest velskabte Been viste sig fo r m ig. 
Jeg forglemte min Dode og fulgte den Fremmede i  
Hallene. Hun gik giennem mange Gader, og lod ikke 
t i l  at tage det ilde op, at jeg fulgte hende, idet mine 
D ine uafladelig stirrede paa de deilige Been.

Endelig smuttede hun ind ad en D o r ,  uden at 
lukke efter sig. Jeg vovede at fotge. Jeg besvoer 
hende, at tilg ive  m ig ; jeg mcerkede vel a f Husets P ra g t 
og af hendes Opforsel, at jeg havde en Dame af S tand 
for niig. Jeg frugtede, at hun skulde lukke mig ind i 
et stort Selstab, og give mig t i l  P r i is  fo r almindelig 
S p o t. Men hun lagde a lvorlig  Fingeren paa Munden 
og hvidstede: Fotg m ig! —  M it  Hierte bankede hoit 
a f Lyst. S n a rt stode vi i  det afsides Vcerelse, med en 
hvid Loibamk m idt i  S tuen ; lange hvide Gardiner vare



trukne fo r Vinduerne. H un svavede hen t i l  Loibcenken, 
strakte sig ud derpaa, og en gyselig Klynken hylede 
giennem Luften og giennembcevede alle mine Nerver. 
Jeg vilde flye. -— - Doren var i  Laas. Jeg ncermede 
m ig : hun laa bleg udstrakt. Jeg vilde tage hendes 
Hgand: —  en iiskold, klam Haand trykkede jeg med 
m in. —  Gud i  H im le n , det va r m in dode B ru d ! 
Jeg stod for hendes Liig, for hendes Kiste. Kistelaaget 
var opstillet t i l  Vceggen; en græsselig L iig lu g t opfyldte 
Vcerelset. I  dette D ieb lik  fa ld t jeg i  A fm agt og dode.

M en dermed var m in S tra f  ikke forbi. Jeg stalde 
ingen No have. Ingen  christelig Begravelse blev tilla d t 
m ig. De gale Mennester paastode, jeg levede endnu; 
og istedet fo r at begrave mig, spcerrede de mig i  Daare- 
kisten og tvang m ig , uagtet jeg var dod, t i l  at spise 
og drikke. Men jeg har, uagtet al deres Paapassenhed, 
sneget m ig ud a f Famgflet, opsogt m in Venindes G rav 
og lhkkeligviis fundet den. N u  har jeg anraabt hende 
om Tilg ivelse. Hendes Aand har aabenbaret sig for 
mig og sorkyndet m ig : at hvis det lykkedes m ig , at 
offre en ustyldig Angling paa hendes Liigsteen, da vilde 
jeg finde No. I  dette afgiorende D ieb lik  fandt jeg 
dig, dyrebare, herlige unge M a n d ! D i t  D ie  bedrager 
mig ikke; du er sikkert god og usty ld ig , og fortiener, 
hvad jeg v i l  giore for dig. D in  Braddod v i l  staffe 
os begge Fred og den evige Salighed. Tag m ig det 
altsaa ikke ilde op, at jeg ikke stikker dig denne b lin 
kende K n iv  i H ie rte t. M in  Elstede har befalet det.

Med disse O rd greb den Nasende mig i Brystet 
og strakte krampagtig sin Haand tilbage med Kniven, 
fo r at myrde m ig. Men i det samme greb ogsaa en 
stor og stcerk Nave ud a f Hyldebusten bag Gravstenen, 
fik den V anvittige  fa t i  Armen, og en stcerk Basstemme 
raabte: Her er den Bindegale. Afsted med ham i 
Daarekisten!



Uden at bryde sig videre om m ig , grebe de hid- 
ilende Mcend den Vanvittige og skyndte sig afsted med 
ham. S n a rt maatte de dog staae stille igien, fo rd i 
den Gale giorde Modstand, og da horte jeg den ene 
sige t i l  den anden: N u  spoger Frokenen i  Kapellet. 
Seer I  ikke Skyggen paa Loftet derinde, hvor den 
Hevager sig frem og tilbage?

D e t kommer ikke os ved, svarede Brumbassen. 
Med de Dode have v i in te t at giore. Ufornuftige
D y r ,  raabte den Gate, naar I  in tet have med de
Dode at g io re , hvad have I  da med m ig  at giore, 
som er en Aand? —  Det kan man siden undersoge, 
svarede hin; fo r det forste ville  v i lcegge den naadige 
H e rr Aand i Lamker. T i l  m in T ro s t droge de nu 
afsted med ham; th i de uforsigtige Mennesker, i  K a 
pellet derinde, talede og loe imellem saa h s it ,  at man
ikke blot kunde see deres Skygger paa Loftet, men og saa 
hore deres Nost.

S aa  m isfornoiet jeg end var med S e ifa rt, kunde 
jeg dog ikke sige N e i, da han kom ud og indbod mig 
t i l  Gicrst i Kapellet. Zeg havde intet nydt den hele
D a g , fandt det meget koldt derude paa Liigstenen, og 
fulgte ham v illig .

Derinde var alting husligt og net indrettet. Det 
hvide Klcede, hvori han havde spillet hcrngt Mand, var 
bredt ud over Liigkisten, der nu giorde Tieneste som 
Bord. Saaledes havde han paa en nem Maade skiult 
det Gyselige under dette Dcekke; og istedet fo r at vcere 
i  et G rav kapel, b ildte man sig ind at staae i en nyde
lig  Havestue. Gicessene stode paa Tallerknerne, meget 
vel skaarne for, i  lige Portioner. Oldunken og Brodene 
opdagede jeg ogsaa. Langs ad Vceggen var der redt 
Seng a f fr is t  H alm , t i l  fem Personer.

Kom nu, sagde S e ifa rt, og tag tittakke med In d 
retningen! Hvad v i behove in a t, have v i ;  den Dag



Lmorgen v ille  v i overlade sin egen Plage. B ryd  
dig ikke om Liigkisten! De kostelige Specerier, hvor
med den naadige Froken er balsameret fo r trehundrede 
A a r  siden, dufte ikke meer. H un  er at betragte som 
en crgyptist M um ie. H un v i l  vist ikke tage det fo r
trydelig op i  H im len (hvor der kun komme fornuftige 
Folk), at v i benytte os a f hvad hun ikke meer behover 
paa Jorden.

S e ifa r t, svarede jeg, jeg havde isinde at fliende 
dig Huden fu ld i  A fte n ; men din Godhiertighed, din 
V id , din Omhu fo r os alle, binder mig atter Munden. 
T h i sandelig, du har sorget som en cerlig Ven for dine 
Kammerater. R igtignok va r det slemt, meget stemt, at 
du skulde —  tage disse Gices; dog —

Vistnok havde det klcedt bedre, hvis den gierrige 
K ic rr lin g  havde forceret os dem (fa ld t han mig i  
T a le n ); det v i l  sige: fo r hende. T h i a f os var det 
bestemt sindrigere, at bemcegtige os Ficerkrceet paa denne 
Maade. —  Men det er dog at ansee som et S lags  
T y v e r i, sagde jeg. —  Gud bevares! raabte S e ifa rt, 
der er kun en Uglspilstreg! A lle  fornuftige Folk, som 
fik det at vide, vilde lee og holde med os. —  Men 
hvad leder dette Vcesen t i l?  spurgte jeg a lvo rlig . T i l  
Gaasesteg, svarede han. S p iiS  nu, drik, sov og hold 
M und ! Have v i end ingen flere Penge i  Lommen, v ille  
v i dog derfor ikke bides, som Hestene, naar Krybben 
er tom.

Jeg fandt m ig i  Omstændighederne, og maa t i l-  
staae, a ldrig  har et M a a ltid  smagt mig bedre. T i l  
Desert forta lte  jeg miile Kammerater Eventyre t, jeg 
havde havt paa Liigstenen. De horte mig med F o r
undring; snart sov v i alle sodt paa vort H a lm .



Prirsten og Degnen.

^ e r r e  Jesus! hvad er dog det? borte jeg en Stemme 
skrige, da jeg vaagnede. —  Jeg aabnede Oinene, mine 
S ta ldbrodre ligev iis , v i saae os forvildede om, og 
studsede, da v i opdagede Landsbyprcrsten og hans Degn 
i  K ape ldsren ; den fsrste med Hamderne sammenslagne 
over Hovedet. —  Lob, Trautm ann, raabte Prasten, og 
rin g  med Stormklokken! det v i l  sige med den storste, 
den eneste Klokke v i have. Ning Landstorm! Zigeunerne 
ere i  Egnen; Tyrkerne ere komne og have forvandlet 
den christelige Kirke t i t  en Hestestald.

F o r Guds Skyld, H e rr Pastor, —  sagde S e ifa rt, 
som strax var munter og paa Benene, —  g io r os ikke 
ulykkelige. V i  ere hverken Zigeunere, Tyrker eller Heste; 
men kun stakkels omvandrende Skoledisciple, der fo r
gaves sogte Ly i N a t hos de Levende, og derfor bleve 
nodte t i l  at sove hos de Dode- —  H vor er den naa- 
dige Froken? H vo r er den Hsisalige bleven af? spurgte 
Prcesten crngstelig. I  skulle svare mig t i l  hendes 
mindste Finger. M iste v i hende, saa mister K irken 
trehundrede D a le r aarlig . H vo r have I  g io rt a f den 
naadige Froken? — > Jeg troer, de have cedt hende op, 
—  sagde Degnen —  der ligge endnu Knoklerne paa 
Tallerknerne. —  I  spoger i Utide, Trautmann, svarede 
Prcesten. H vo r have I  g iort a f Liigkisten? —  Uden 
a t svare, rev jeg Dugen b o rt, og Mumien laa ube
skadiget i  sin M ste  med G lasruder og Jerngitter. A t  
giore en Liigkiste t i l  et Spisebord! sukkede Prwsten; 
har jeg i mine Dage seet Magen? O g hvad have I  
spiist? S tiaa len  Gaasesteeg!

Bevares! svarede S e ifa rt. Det forunderligste 
Eventyr er modt os igaar, H e rr Pastor. Her henne 
paa H io rne t boer en velhavende Enke —  H un har



ikke givet J e r et afgnavet Been med sin gode V il l ie ;  fa ld t 
Prasten ham i  Talen. —  N e i, sikkert ikke, vedblev 
S e ifa r t ,  nden at lade sig forstyrre; —  tlst det er det 
gierrigste Menneske paa Guds Jo rd . Men hun er 
o ve rtro ifl! En vanvittig  Mand er inat brudt ud af 
Daarekisten. I  hvidt Lagen kigede hail ind ad Vinduet 
t i l  hende, just fom hun stegte Glassene. Den dumme 
Gaas troede at see et Spogelse. Den Gale styrtede 
ind i  Klokkenet, erobrede Gicrssene, en Dunk D l,  nogle 
B ro d , og lob ud dermed paa Kirkegaarden. Under
vejs modte ban os. D a  han nu b ilder sig ind at 
vare dsd, og altsaa ingen M ad behover, gav han 
os det altsammen. V i  stakkels forfattede Skoledisciple 
takkede h a m , og indrettede os her i  Kapellet saa 
godt, det i  en Hast lod sig g io re ; siden v i i  Byen 
havde fundet alle Christenoore lukkede fo r os. F o r at 
undgaae S ynet af den Dode, og for ei at fornarme 
den hoisalige Froken (der uagtet sin D o d , dog er 
og b liver en sadelig J o m fru ) , have v i brugt dette 
K lade; som Dug fo r os over Je rng itte re t, og som et 
S lags Sengegardin fo r hende, medens v i gik t i l  K o is  i  
Halmen. Den Gale blev derude paa Kirkegaarden. 
Den desperate K a r l har varet ifcerd med at stikke een 
af vore Kammerater ihiel, som staaer der. T i l  al god 
Lykke kom Oppasseren endnu t i l  rette T id , fo r M ordet 
var fleet, og trak a f med den Gale. See, velarvardige 
Herre, det er den rene Sandhed. Og v i l  I  ikke troe 
m ig, saa sporg Jnspecteuren fo r Daarekisten, der selv 
har vare t her. Det er en M a n d , der ikke farer 
med T a n t, han v i l  sande mine O rd .

Ved denne halve Sandhed og halve Logn reddede 
S e ifa rt os. Den gamle P rast, der var en noget en
fo ld ig , men tillige  god M a n d , blev ro r t  over vo r 
T ils ta n d ; og ved den lystige Jndkladning, fom S e ifa rt 
gav sin' F o rta llin g , vandt han Degnen, der va r et



godt Hoved, og som, uagtet sit melankolske Ansigt, nok 
lod t i l  at kunne lide S pog , h vo rtil han selv havde 
angivet Tonen.

V i  maatte barre Halmen ud igien og feie Ka
pellet. Derpaa indbod Prcesten os t i l  M iddag og jeg 
havde Leilighed t i l  fremdeles at studere Degnens be
synderlige Karakteer. —  Han lod siet ikke t i l  at vcere 
fsdt t i l  Degn. Han var midaldrende, mager og bleg, 
havde et smukt A ns ig t, og de dybtliggende D ines I l d  
forraadte Folelse. Han drak meget, spiste lidet og 
spottede Verden i en godmodig Tone. Den gamle Proest 
var et Hverdagsmenneske, og kunde godt lide os, fo rd i 
S e ifa r t smigrede ham og roste de gamle S k ild e rie r i  
Stadsestuen.

N u , T rau tm ann ! raabte Gubben over Bordet, det 
er ikke nok at drikke god V i in ;  man maa ogsaa synge 
en Vise t i l .  Han kan mange smukke, cerbare Drikke
v iser, vedblev den Gam le, som selv en geisttig Herre 
gierne kan hore paa. — En cerbar Drikkevise? raabte 
S e ifa r t ;  saadan en Hone gad jeg nok see flyve. O , 
kicere H err Degn, syng os dog een! —  Han har en 
meget god Syngestemme, hvidstede Prcrsten S e ifa r t L 
D re t. D e rfo r har jeg ogsaa g io rt ham t i l  min Degn 
og t i t  m in Cantor.

Degnen, som havde varret besticcftiget med at fylde 
alle vore G las, sagde: Jeg ve ed nok, at man sædvan
lig  pteier at parre Bacchns med Venus i  V iserne; men 
det er, i  mine D in e , et hoist miserabelt Mgtestab. 
Enten maa Kicerlighed nydes uden V iin ,  eller V i in  uden 
Kicrrligbed.

Hvormed v i l  I  nu bevise den Paradox? spurgte 
den gamle Prcest. —  Med en V ise , svarede Degnen, 
som jeg selv digtede fo r t i  A a r siden, da jeg endnu 
fo lte noget. Dermed satte han sit G las hen fo r sig 
og sang:

Den i Sydhavet. I. 20
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Venus hylde, Bacchus hylde,
G lo r ei en lyksalig M and;
Hvo gienelflet elske kan,
Kan sin Lyst ei Druen flylde.
Venuskgrmens bange Duer 
Flygte for Bacchanters S to i;
Rosen rsdmer mere hoi,
End de dunkle Purpurdruer.

Men usalig, haablos sukke,
Uden Ven og uden M od — ?
Ja , da varmer du hans B lod,
Kan ham ind i Himlen lukke;
Bacchus! da t i l  dine Kunster 
Tyer det ssnderknuste Bryst.
S o rg  forvandler du t i l  Lyst, §
I  de stcerke Taagedunster.

Drikke v il jeg, meer ei grccde.
Tomme Lethes dunkle S kaa l;
D a  jeg ncermer mig m it M aa l,
I  min Sicel er atter Glcede.
Drikke v il jeg, meer ei sukke;
Og sorglemme ved min Sang 
Druen, der for hoit mig hang,
Som  jeg aldrig turde plukke.

A ltfo r snart kun naaer man Bunden,
Bacchus, fra din Bcegerrand;
Sprang jeg dristig ned fra S trand,
V a r paa eengang Trosten funden.
Floden vinker, Bolgen qvccger,
D e r  ei Nogen torster meer. —
D et var Spog kun, som du seer.
Fyld mig atter Glcedens Boeger! ^

D a  Trautm ann havde endt sin Vise, stod han op 
og gik ud i  Haugen, og Prcesten sukkede: Gode Gud, 
nceften kunde man falde paa at troe, den gamle K a r l 
endnu va r forelsket, skiondt det er femten A a r siden 
den hedenste Gud Cupido saarede hans H ierte. Jeg 
forlanger, at han stal synge os en cerbar Drikkevise,



og saa synger den gudsforgaaede Krop en forblommet 
Selvmordersang.

N u , H e rr P asto r, svarede S e ifa r t,  det var vel 
ikke saa a lvorlig  meent. N aar man drikker, maa man 
enten elste L ivet eller Doden med Begeiftring. T h i 
hvad LErbarheden angaaer, den er god ved visse Lejlig 
heder; men i  en Drikkevise duer den ikke. —  Hvad 
snakker Z  der om alvorlig meent? raabte Gubben. Jeg 
siger J e r ,  han havde g iort det, hvis jeg ikke havde 
vcrret. N ei, a f den N a tu r maa Kærligheden ikke vcere. 
Jeg har ogsaa begrcrdt en Hustrus T a b ; men a lt  
med Maade. —  D et forstaaer sig, svarede S e ifa rt, 
naar B arne t er dodt, saa er Fadderstabet ude. —  S aa- 
dan var det heller ikke meent, sagde den gamle P ra s t; 
men man har mere at giore her i Verden, end at 
elste; og man maa ikke give Everet op, fo rd i der 
stundom gaaer os noget imod.

M en nu ere, sagde jeg —  der dog ogsaa vilde 
give m in  S k illin g  med i  Lauget —  Menneskenes Liden
skaber og Tilbsieligheder hoist forstiellige, H e rr Pastor! 
og yttre sig rastere, eller svagere. Jeg begriber meget 
godt, hvordan ulykkelig Kicrrlighed kan svcekke et ud
mærket ungt Menneskes hele K ra f t ,  just fordi han 
var kraftigere end andre, som ikke blive svcekkede 
i  en lignende Tilstand. S to rrum  kmrkker Egen, S ive t 
boler sig og reiser sig igien. —  M an  maa ikke see 
tilbage t i l  Sodoma og Gomorrah, sagde den gamle 
Prcest, saa bliver man t i l  en Saltsto tte . T ra u t-  
mann forelstede sig i en smuk P ige , der, fo r at 
lyde sine Forceldre, havde forlovet sig med en anden 
respektabel M and. N u  lcerte hun fo r silde at kiende 
den gode Trautm ann, og maatte bide i sit sure AEble. 
Jeg tra f  den fortvivlede yn g lin g  just i  det D ie - 
b lik ,  han vilde drukne sig i  Floden. Jeg holdt 
ham en dygtig Straffeprædiken. Siden blev han m in
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D egn; og det maa jeg bekiende, han har i  t i  A a r for- 
re ttet sit Embede upaaklageligt, og opbygget M enig
heden med sin skisnne Tenorstemme, naar han sang de 
herlige Psalmer, om Hengivenhed i Gud, Langsel ester 
Doden, Haab om Opstandelsen, T rss t i  O v a l. De 
gode Folk troede, det var idel G udsfryg t, som tonede 
a f hans M und. Gud hietpe os! Jeg vidste nok hvor 
Skoen trykkede, at det kun var en verdslig Kicerlighed, 
som besialede ham. Men jeg lod de gode Christne blive 
i  deres fromme Vildfarelse og tamkte: Ogsaa a f et 
braadent K a r kan man ose den himmelske Ladstedrik. 
Paa den senere T id  er han rigtignok bleven mere 
b itte r; og t i l  T ro d s , fo rd i Forsynet nagtede ham den 
P ige , han havde D ine paa, giftede han sig med en 
hastig Nappenstralle, der daglig a rgrer ham varre , end 
Xanthippe argrede Sokrates.

Degnen kom ig ien , og da han havde talet noget 
med S e ifa rt og hort hans Meninger og Synsmaader, 
som han a ltid  rykkede ud med ved et godt G las V iin , 
sagde T rau tm ann: I  lader t i l  at vare besialet af en 
krigersk A and , og skulde, heller, i  dette vigtige T id s 
rum , tage m ilita ir  Tieneste, end lobe omkring med unge 
Mennesker og spilde Tiden. Hvad I  siger om T illy  
og Wallenstein, er Sandhed. Men veed I  da ikke, at 
flig  en H e lt, son: I  onsker, nylig  er fremtraadt paa 
tydst G rund? Den herlige G u s t a v  A d o  l p h  er landet 
med sine svenske Helte i  Skiarene ved E lfsnaben, fo r 
at staae Protestanterne bi i  den yderste Nod. S om  
en d ia rv  LE tling  a f de gamle Jomsborgere, har han 
bemagtiget sig Usedom og W o llin ;  de Keiserlige har 
han fordrevet fra  Rugen; Hertugen a f Pommern har 
han tvunget t i l  at giore falleds Sag med sig, og han 
er a lt draget ind i  S te ttin .

V i  unge Mennesker bleve ganske forundrede over 
at hore flige  E fte rre tn inge r; th i stiondt der vel den



gang a lt blev udgivet offenlige Blade, var dog hverken 
F rankfu rte r Journa len, eller Postaviserne nogensinde 
komne os for D ine . Men Degnen, som holdt a f a lt 
H istorisk, var ogsaa vel bevandret i  sin T ids mærk
værdige Begivenheder. Den gamle Prcest vilde gierne 
give sin Besyv t i l ;  men han forverlede og fordreiede 
alle Navnene, og blandede Begivenhederne og Aarstallene 
saa fo rv irre t mellem hinanden, at Trautm ann havde 
megen Umage med at bringe Orden i dette V irv a r  igien.

F ra  nu af bavde S e ifa rt taget sin Bestemmelse: 
han vilde begive sig t i l  Gustav Adolph og prove sin 
Lykke. Vore andre tre S ta ldb rod re , der fulgte ham 
som hans Skygge (og om hvilke jeg intet har fo rta lt, 
fo rd i der intet var at sige om dem), fulgte ham ogsaa 
dennegang.

Zeg dveelede hos den gamle Prcrst, for at blive —  
bans Degns S ub s titu t! I  mene, det var en tynd Lykke? 
I  m in daværende T ilstand dog paa ingen Maade. T h i 
hvad var der vel ellers bleven a f m ig, da jeg nu een- 
gang ingen Lyst havde t i l  at vcere S o lda t?  Prcesten 
horte mig med megen Fornoielse synge Psalmer i  K irken; 
med m in Basstemme maatte jeg secondere Trautmanns 
Tenor. Jeg kunde ogsaa spille Choralerne paa det lille  
O rgel. A l t  dette fornoiede den gamle Musikelsker meget. 
HanS skrobelige Medbielp behovede selv en S to tte . Og 
da jeg vilde tiene for den blotte Kost, saa va r snart 
a lting  i  R igtighed. Men Noget maae jeg ikke glemme: 
jeg stulde boe hos Trautm ann, og han lovede i  ledige 
T im e r at undervise mig i  Skolesagerne. Han holdt 
O rd , den stakkels Ulykkelige, og jeg har a ldrig  kunnet 
glemme hans venlige Omgang.

F ra  S e ifa rt stiltes jeg ikke uden Bedrovelse; men 
fra  det D ieb lik  af, han bavde besluttet at blive Soldat, 
giorde han sig det t i l  P l ig t ,  at undertvinge enhver 
m ild  Folelse.



D a  jeg sidste Asten, ro r t  a f Afsteden, vilde sige ham 
noget V en lig t, raabte han: T i  stille med det! Endnu be
hover jeg ingen Feldtprirst. En K a r l som jeg, finder 
du snart ig ien; og din Lige gives der ogsaa endnu i 
Verden. Jeg kan ikke lide den Grceden og Flceben ved 
Afsteden.. Det er ligesom med en Enke, der har giftet 
sig ig ien, og daglig begrcrder sin forste salig Mand, 
med hvem hun heller ikke kunde komme tilre tte , fo r at 
cergre den anden. Saadan er det ogsaa med den Beden 
og Lamenteren paa Sottesengen, fo rd i man stal miste det 
Sm ule  L iv , som man sielden r ig tig t har nydt. V i l  du 
ikke, jeg stal skrive i  din S tam bog: Gaa paa Roser og 
forglem mig ei? O g naar du engang lwser i F rankfu rt- 
Jo u rn a l: S e ifa rt er falden are fu ld t, i  denne eller hin 
T ræ fn in g , v i l  du da ikke tegne en lille  G ra vho i, med 
K o rs  paa, under m it N avn?

Zeg vidste ikke hvad jeg skulde svare t i l  disse 
forstruede Talemaader. I  Skienderi vilde jeg ikke med 
ham den sidste A fte n ; jeg trykkede a lvo rlig  hans Haand 
og sagde venlig ro lig : Farve l, S e ifa r t !  Jeg takker dig 
fo r de gode T im er, vi have nydt med hinanden. —  D a  
brast han pludselig i  Graad, trykkede mig heftig t i l  sit 
B ry s t, kyssede m ig, som om jeg havde vceret hans 
Kiarreste; men bad mig med det samme, fo r Guds 
Skyld  ikke at sige t i l  Nogen, at han bar sig saa qvind- 
agtigt ad, fo r at man ikke skulde belee og forhaane 
ham. J a ,  han skrev det endog paa Rusens Regning, 
skiondt han netop denne Aften ncesten intet havde nydt. 
Derpaa rev han sig los fra  mig og ilede bort.

I  stille G rublen blev jeg siddende Paa m it lille  
Kammer, og overvejede, hvad jeg havde tabt i  S e ifa rt. 
Egenlig havde han ingen god Indflydelse havt paa mig. 
Han havde fo r fo r t mig t i l  et omsvcermende L iv  og ofte 
g jo rt mig vaklende i  mine gode Grundsætninger, med 
Sophismer. A lt id  vilde han alene fore O rd e t, a ltid



hore sig selv; bestandig spottede han mine Folelser. 
D e r var ingen egenlig A lv o r ,  ingen N o , ingen ret 
aandelig T ilfredshed og Munterhed i  ham, skiondt han 
bestandig forte disse Talemaader i  Munden. Med over
ordenlig Veltalenhed og Begeistring forsvarede han a lt
fo r ofte en siet S ag  godt, uden selv at virre f le t; 
men jeg fslte nok, ar det vilde vare lcrnge, inden jeg, 
paa m in Vandring i  Livet, t ra f  en saa morsom S ta ld 
broder igien.

Ulykkelig Am rlighed.

^ e t  glcedte m ig , atter at leve et stille, a rb a rt L iv . 
M i t  Forhold t i l  Trautm ann var behageligt; hans milde, 
melankolske Taushed var mig en Balsom paa alle de 
S a a r, S e ifa r ts  Hidsighed ofte havde givet mig. N u  
kunde jeg dog selv imellem faae Lov t i l  at tanke og 
yttre  mig f r i t .  I  H in s  Narvarelse fo lte jeg tilsidst 
mine K ra fte r  undertrykte, m in Personlighed forkuet, 
og jeg havde lid t ester lid t vant mig t i l  at vare den 
stumme Person, han behovede, som en Conductor, fo r de 
kolde Funker, der uophsrlig knittrede ud af hans Electriseer- 
maskine.

Trautm ann talede nu rigtignok igien a ltfo r lide t; 
men det morede ham at lase Classikerne nred m ig , og 
hans aandfulde Underviisning gav mig Sm ag paa en 
Beskiaftigelse, der fo r  nasten havde varet m ig mod
bydelig, og h vo rtil jeg a ltid  maatte tvinge mig.

M ine  daglige Forretninger i  K irken holdt jeg og- 
saa af. O fte  gik jeg alene derinde, og betragtede de 
afdode PrasterS B illeder paa Vaggene. V a r der Bårne- 
daab, maatte, jeg udpynte Daaben med Papirblomster. 
Z  Forskningen giorde jeg mig Umage for, om Sommeren,



at staffe naturlige B lom ster; men det vilde Bonderne 
ikke vide noget af. De forbandt en hellig Fslelse med 
de gamle flovede Voxpapirs Hcengler, der saa ofte vare 
brugte ved lignende Leilighed. M arkblom ster, meente 
de, havde de nok a f derude paa Fcrlleden; dem behovede 
de ei a t bringe deres B o rn  i  K irken for. Jeg fandt 
m ig deri. Smaglosheden er undertiden h ie rte lig , og 
man kan vare koldhiertet, stisndt man bar Smag. Ved 
Jordefærdene sang jeg Liigspalmer, ved B ry lluppe r H o i- 
sange, med Trautmann. Saaledes vantes jeg t i l ,  som 
ro lig  T ils tu e r, at betragte Menneskene i deres lykke
ligste og ulykkeligste D ieb lik ; medens en re lig iss  H o i-  
tidelighed mildnede deres S o rg , lod dem holde Maade 
i  deres G lade, og gav det altsammen P rage t a f from  
Vardighed.

Oste, naar jeg gik alene, tankte jeg paa M a r t in  
Luther, paa mine Fora ld re , m in gode Broder, som jeg 
maastee a ldrig  mere fik at see. D a  kunde jeg grade 
ret b it te r lig t,  og betragtede mig selv som en stakkels 
Fader- og M oderlos, kastet ud i den vide Verden. Men 
naar jeg da knalede ned fo r A lte re t, naar jeg stirrede 
paa den fromme Jesu B illede, hvor han sad tilbords 
med sine D isciple den sidste N a t; naar jeg havede mine 
O ine t i l  Helligaandsduen over Daaben, t i l  det hebraiste 
Jehovanavn i den mystiske T riange l, med smaae Basun
engle i  de blaa S kye r, med forgyldte B ra d t-S tra a le r  
over O rge le t, —  da tyktes det m ig, som om jeg var 
omgiven af usynlige Hårskarer i  det evige H iem, hvilket 
jeg a ldrig  kunde forlade; og da var jeg munter og 
glad igien.

Hiemme vare mig Undervisningstimerne, paa T ra u t- 
manns Kammer, de kiarefte. M i t  Tagkammer va r siet, 
og jeg kunde den hele strenge V in te r igiennem fra  m in 
Seng see Karlsvognen giennem Tagstenene. Jeg kan 
sergre mig endnu, naar jeg tomler paa, hvilken F a tte r



Hielpelss jeg dengang var. H vor le t havde det varet 
m ig , a t ta lte  Loftet med l id t  Ka lk og et P a r  Tag
stene. Men bevares! En flig  Tanke kunde dengang 
endnu ikke opstaae i min S ia l.  Siden efter har jeg 
la r t  a t klavre Paa farligere S teder, og a t vare m in 
egen M u u r-  og Tsmmermester.

Nede i  Dagligstuen, hos Wgtefolkene, var der 
igien fo r hedt; th i den onde B irthe  lagde altid  saa 
meget i  Ovnen, at man kunde stege SEbler i  Vindues
karmen; og saa stolede og stiandte hun, som en Furie. 
A ld r ig  havde jeg den Nydelse, som et ungt Menneste 
dog holder a f:  a t spise mig fuldkommen m at. N aar 
hun om Aftenen havde givet mig eet Stykke S m orre- 
b rsd , spurgte hun: V i l  han vel have meer? O g 
stiondt Munden lob mig i  Vand, vovede jeg dog ei 
a t sige J a ,  fo r ikke a t opbringe hende mod mig. 
Kun naar jeg spiste hos P rasten, eller naar T ra u t- 
mann trakterede mig i  Vartshuset, kunde jeg fuldkommen 
tilfredsstille  m in  Hunger.

Han talede nasten a ldrig med sin Kone; men sad 
gierne og laste i  en Bog. N a a r hun rasede, modte 
han hendes ildsprudende D ine  med et ko ld t, foragte lig t 
B l ik ,  som kun giorde O ndt va rre . G ik  det endelig 
fo r v id t ,  saa lob han op paa sit Kammer, hvor hun 
ikke uden Fare turde forfs lge ham, eller ogsaa bessgte 
han sin Ven Giastgiveren. Kom  han silde hiem om 
Aftenen, exalteret, men dog aldrig egenlig beruset, i  
hvilken T ilstand han var elstvardigst og venligst mod 
alle A ndre , saa vovede Konen ikke at give sig i  Kast 
med ham; th i da pryglede han hende ftedvanlig, uden 
a t sige et O rd , og gik i  Seng.

Gengang, da jeg fulgte ham hiem i  denne T i l 
stand, da han va r oprsm t og spottede muntert sin Kones 
Usselhed, vovede jeg at spsrge, hvorledes han dog va r 
kommen t i l  f lig  en Mgrefcelle? —  Jeg er flet ikke



kommen t i l  hende, svarede han, hun er kommen t i l  mig. 
Hun har beilet t i l  mig, og jeg syntes ikke, det skikkede 
sig fo r et Mandfolk at give et Fruentimmer Kurven. 
H un havde forgabet sig i m ig, og jeg vilde ikke vare 
hende imod, da jeg af E rfa rin g  vidste, ulykkelig K æ r
lighed er en haard Nod at knakke. Forst havde jeg 
rigtignok istnde at drukne mig, og det havde uden T v iv l 
ogsaa varet det bedste. Men saa lagde den gamle P rast 
sig derimellem, ligesom jeg va r ifa rd  med at plumpe 
ud. Han vilde afpresse mig et hsitideligt Lofte, aldrig 
meer at gribe t i l  et f l ig t  fo rtv iv le t M iddel. Zeg lovede 
ham, at leve endnu t i  A a r . Det beroligede ham; th i 
han meente, saa havde det ingen Nod, naar Lidenskaben 
fsrs t havde udraset. Men det var dog m ulig t at han 
havde forregnet sig; th i det var ikke Lidenskab der 
drev mig, men Kiedsommelighed, Modbydelighed sor at 
leve; og det er blevet varre med Aarene. —  Men, 
kicvre Herre! svarede jeg, hvor var det da m ulig t at 
vove et f lig t fortvivlet S k rid t?  A t  smedde sig selv i  
endnu varre  Lamker? —  Prasten, svarede Traurmann, 
troer, jeg har taget m in B irth e  t i l  Trods, fo rd i S ig -  
fride ikke kunde vorde min. D e r fa rer han atter vild, 
som han scedvanlig gior. Allerede dengang va r jeg fo r 
svag t i l  at tamke paa Trods. Jeg forsomte alting, og 
boede i Huus hos B irth e . Hun gav mig at spise 
og drikke, Klceder, S ko , S eng, B rande , ja  endogsaa 
Lommepenge. Gud veed hvormeget jeg tilsidst var hende 
skyldig. D a  solgte jeg mig selv, med Hud og Haar, 
for at giore den hele Gield af med eet. Jeg forskrev 
mig t i l  hende, som t i l  S a ta n . Hendes S kia lden og 
Sm alden kan jeg ikke sige, va r mig imod. Jeg havde 
boet fem A a r i  Forveien hos en Kobbersmed; saa 
vanner man sig, l id t  efter l id t ,  t i l  en saadan Larm. 
Jeg kan heller ikke sige, at hendes K iav le rie r m is
hagede mig. F o rn u ftig t kunde jeg dog ikke tale med



hende; hvad skulde v i da fordrive Tiden sammen med? 
Hvad Alexander havde g io r t , bvad Aristoteles og 
P la to  havde tankt, brod hun sig Fanden om. I  denne 
Tilstand kom oste et godt S k ia ld so rd , en uforskammet 
Fornarmelse, som kaldet. Men tilsidst giorde hun mig 
det dog fo r broget.

N i vare komne t i l  Gadedoren, og horte hende 
allerede skraale og udstialde Tjenestepigen derinde. Lad 
oS gaae ind i Frokenkapellet, sagde T ra u tm a n n ; der er 
a ltid  saa ordenligt og lu ft ig t;  der stat jeg forta lle  dig 
meer; den onde B irth e  forstyrrer os ikke der. —  Ak 
G u d , A lbert, sagde han derinde, da han havde sat sig 
paa Banken, jeg omgaaeS saa gierne med de Dode. De 
ligge beskedent, a lv o r lig t, b lid t og ro lig t i  deres L iig - 
kister. Men jeg maa dog ogsaa sige d ig , at dette 
Kapel har noget sardeles Tiltrækkende fo r mig, th i her 
saae jeg S ig fr id e  sidstegang. —  O  min gode Herre, 
Lad jeg, fo r ta l mig dog Eders Kærlighedshistorie! —  
A f  en Kæ rlighedshistorie lader der sig kun lidet fo r
tcelle, svarede T rau tm aim ; ikke ford i Sagen selv giver 
saa magert Emne; men fo rd i vor Tunge er fo r plump, 
vo rt Sprog for fa ttig t, vore H je rte r fo r kolde, fo r af- 
slovede, t i l  atter at udfolde denne fine, stisnne Vcev, 
uden at sonderrive den. Hvorledes vilde du vare istand 
t i l  at male Morgenrode med Aftentaage? Kun en D ig te r 
formaaer med enkelte Toner, med nogle rast henkastede 
T ra k ,  med en E fterklang, igien at fremkalde en saa- 
dan forsvunden Folelse. Jstedet for at give dig en iis -  
kold Beskrivelse af m in brandende K ia rlig h e d , v i l  jeg 
forelase dig en gammel Ballade, digtet om den salig 
Froken her i Glaskisten. Hun stal ogsaa i sin T id  
have vare t en ulykkelig Elskerinde. —  Med disse O rd  
tog han et gult P a p ir ud af sin Brevtaste, og fore
laste mig en S a n g , hvoraf jeg endnu besidder A f 
skriften.



Den vene Jom fru af Gravensteen,
Med en Duesicel og som Rosen i  M a i,
Hun var en adelig hovifl M s ,
Men lykkelig var den Jom fru ei.

Hendes Fader eiede Borge tre,
For hans blanke Glavind FLenderne g iss;
Hans Hielm var Trods og hans Sktold var Skrcek, 
Og dog var Ridderen hiertelos.

Udi Kapellet i  Reifenwald 
V e l serten Aner i  Kisterne laae.
Han havde sig fast som en Abe forgabt 
I  de Dsdningerader med Laagene paa.

Ham ellers i  Verden kun lid t var kicert,
S i t  Vaabenmoerke dog svigted han ei;
D er stod tre Dicevle med starpe Kloer,
D et var ham det kicereste Kontrafei.

Skisn Jom fru  vandrer i  Rosenlund,
Hvor Birken sig speiler i  Bcrkken flisn ,
D er hilser hver Aften, naar S o l gaaer ned,
S aa  venligt hende den Msllerson.

Han eier ei Skiold med Dicevleklser,
Og ingen Borg, ingen Pandserscerk;
Dog mangler ei Skionhed og Forstand;
Hans Hierte var cedelt, hans Arm var stcerk.

O g Gaarden han arved, med dyrket Jo rd ,
Og Mollen hisset ved hoien Lind.
S ig  Regnbuen speiler i  stovende Dunst,
Naar Vandet falder i  Solens Skin.

Grsnsvceren trives hvor Ellen groer,
I  M ollen de H iu l sig vcelte med Lyst;
Dog maler Hiertet finere Meel,
H in t kunstige Vcerk i  Stovets Bryst.

De fagre Timer forsvinde snelt,
Som Vandets Bolger i Elveseng;
Erindringen viger dog ei saa brat,
Tilbage den lyder fra  Harpens Streng.



B o rt Somren viger med skyggende B lad,
Som  lykkelig E lflov tid t har f l iu lt ;
Bag nogne Grene de Kicerlige sad,
Dem Ridderen trceffer bag Lovet gult.

D u  Toerne pletted m it Adelsblod,
M in  Adel fordum som Lilien reen;
I  Foengsel forsmcegte du under Jord .
H in Troet er voerdig t i l  Galgens Green.

Uskyldigheden vor Elskov saae,
De reneste Kys har Roserne seet.
S ig  Vedbend slynger om Poplen tro,
Derved er endnu ingen Brode skeet.

Men I  er Herre, men Fader streng,
Og dommer Jer D atter t i l  Dodens Skrcek: 
S aa v il jeg heller ei leve meer!
Saa qvad han og styrted i  Mollens Bcek.

M en bryde v il H iulet ei hans Been,
D et standser i Farten og kncekker itu.
D a  henflsd Liget saa blegt og smukt,
I  klareste Vand giennem Sivene nu.

Est du ei skyldig og er han dod,
D a  stoler igien jeg paa din Dyd.
T r in  atter i S o l fta  Skyggen ud, 
Taknemmelig Voer og din Fader ly d ! *

O g flioenk hin hsvifle Ridder din T ro ,
Som  beilet hos mig har om din Haand.
E i Datteren svarer et eneste O rd ;
I  Riddersalen hun staaer som en Aand.

Og noermer sig lyttende Vinduets Rand. 
„Hvad, horte du Hesten, og kommer han a lt? "  
Ak nei, min Fader! det var kun Vand,
Som  nede med Susen i M ollen faldt.

Gronsvoeren trives hvor Ellen groer,
I  M ollen de H iu l sig vcelte med Lyst;
D og maler Hiertet finere Meel,
H in t kunstige Vcerk i  Stovets Bryst.



Den flisnne Rudolf begraven er lagt,
H vor Lindens Krone mod Himlen groer.
I  Vandet speiter sig Buens Pragt.
EL T a n t! som alting paa denne Jord.

Nu Ridderen kommer af Skaren fulgt,
I  Purpur og Guld, i  Zobel og M aar.
Hvor er min D atter?  den Gubbe qvad;
M ig  tyktes, hun var ei frist igaar.

Hun sover end paa sin Loibcenk hist. —
D a blegner Gubben, han aner sin Nod.
Han iler t i l  Datterens Jom frubuur —
D er laa hun, hvid som en Engel, dod.

Sivblomsten trykker den kolde Haand 
M od isnede Lcebe, saa blegligblaa.
Om Tindingen har hun den friskeste Krands:
Fra Ellemosen Kiarm inder smaae.

Den store Formue, stivn Jomfrus Gods 
Har Kirken arvet, nybygt af Steen.
Bag Ruderne giemte de hendes Liig,
I  Mosen muldne Mollerens Beem

Men ofte, naar Aftenklokken af S s lv  
Mod Solens Nedgang kimer saa sodt,
Har Pig§n Bruden og Beileren seet,
I  Ellemosen hun dem har modt.

D er fvcever det kiarlige Par i M a i,
Og synker tilsammen r Bcekken ned,
OA siunger: I  Elskende, grcemmes e i!
Hist nager Ormen ei Kiarlighed.

D a  Trautm ann havde forelast dette D ig t ,  taug 
v i begge en T id lang , og vore D ine  hvilede paa den 
brune M um ie , der engang havde vare t en saa deilig 
Pige, at hun havde g Lort en rask M slle rknos fortum let 
i  Hovedet. —  S om  jeg marker, sagde Trautmann, har 
denne Vise sat dig i  den rette Stemning. N u  v il jeg 
forta lle  dig noget om m in K iarlighed. —  Jeg var



S tudent, og besogte m in Moster her, den rige Enke, 
fra  hvem du og S e ifa rt tog Giassene. S ig fride  var 
allerede forlovet, da jeg tcerre at tiende hende; hun var 
i  Bessg hos Prustens D atte r. Jeg kom daglig der i  
Huset og blev indtagen a f hendes Unde. Vore D in e  
talede fo rtro lig t sammen; men t i l  O rd  kom det ikke i  
lang T id . —  Endelig skrev jeg S ig frid e  et B re v  t i l ,  
hvori jeg besvoer hende, ei at giore den Jkkeelskede, 
sig selv og mig ulykkelige fo r L ivstid . Jeg fik intet 
S v a r. Endelig, da v i saaes igien, var hun forstemt, 
kold, forlegen, og undgik at tale med m ig.

D a  bun frygtede fo r at den K iarlighed, hun v ir
kelig bar for m ig , skulde bringe hende t i l  at overtråde 
sin P l ig t ,  skyndte hun sig at skrive Brudgommen 
t i l ,  og fastsatte en D a g , paa hvilken han skulde hente 
hende. D e r gik to Dage hen uden at jeg saae hende, 
skiondt hun lod sin Veninde sige, at hun gierne onskede 
at tale med mig. Den sidste Morgen, da jeg temmelig 
tid lig  traadte ind i  dette Kapel, fandt jeg hende knæ
lende fo r Kisten, badet i Taarer. Jeg vilde arbodigt 
kysse hendes Haand, da trykkede hun mig t i l  sit H ierte  
og vore Laber msdtes. Ak, dette Honningbager havde 
kun Skiabnen tilla d t mig at nippe t i l ,  for at M a l
urten siden skulde smage desbittrere. Hun forsvandt, 
som en aabenbaret Engel, og lod mig ene mellem G ra 
vene. F ra  det D ie b lik  a f levede jeg kun i m in Folelse, 
min Phantasie, i E rindringerne. Den Dvaskede tanker 
kun paa sit S a a r ,  det finder man b il l ig t ;  en S ia le - 
vunde derimod spottes a f de D y r  der bare Nbinoceros- 
lader omkring H iertet. D et kalder man Indb ildn ing , 
og leer deraf! Under visse fa rlige  Operationer faaer 
den Syge O pium , fo r at bedove sin Folelse; hvorfor 
maatte jeg ikke ogsaa tage O p ium ? N aar jeg da 
vaagnede ig ien, var D va len  forb i og —  vaagnede jeg 
ikke, var den ogsaa forbi.



M in  kiareste Spadseregang var langs Floden, 
hvor en Rakke gradende P ile  dyppede deres langtned- 
hangende Grene i  Vandet. Jeg tankte ofte paa P ro - 
Pertii Elegie, hvor H y las  b live r trykket ned i  Floden 
a f Nympherne; paa gamle Folkeviser om Havmand og 
H avfruer. Paa S ig fr id es  Bryllupsdag spadserede jeg 
her. Jeg fik en inderlig Lyst t i l  at synke ned i min 
Moders, Jordens, Skisd, at oplsse mig som en Draabe 
Lgien i  det store Verdensalt. Jeg vilde vove dette 
Saltom orta le . —  D a  stod den gode gamle Pastor 
Schleeman fo r mig, i  fin  Prastekiole, og holdt mig, 
da han fsrst havde trukket mig et dyg tig t Stykke bort 
fra  Vandet, en lang S tra fftp raken over Selvmord, fuld 
a f de forslidteste T r iv ia lite te r. Og dog havde M a n 
den N e t! De garnle T ru m fe r, son: har: spillede ud, 
med saamegen V a g t og Selvtilfredshed, i  den god- 
hiertige Hensigt at redde m in S ia l ,  fik m ig baade t i l  
at grade og t i l  at lee. D e r gives ingen bedre M od
g if t  fo r pathetiske Fsle lser, end det Latterlige. Des
uagtet gav Gubbens Prastekiole og ivrige Retskaffen
hed ham en Vardighed, der ro rte  m ig, og indtog mig 
fo r ham.

S aa  gik jeg da hiem med ham og blev hans 
Degn. F ra  den T id  af har jeg drukket af Lethe; dog 
kan jeg forsikkre d ig , at Havfruerne endnu oste vinke 
m ig, naar jeg hisset ved Floden g ie r m in sadvanlige 
Aftenvandring. Ingen  Lidenstab driver m ig meer. 
Ak nei, saa lykkelig er jeg ikke! Kun Kiedsomhed, 
T rathed, Ildebefindende.

Jeg laser i  dit a rlig e  A nsig t, A lb e r t,  vedblev 
han, idet han trykkede min Haand, at du m isb illiger 
m in Tankemaade, at du ikke kan agte denne Slaphed, 
hvori du finder mig. Jeg v i l  ikke retfard iggisre m ig; 
men kun endnu anfore dette t i l  m in U ndsky ldn ing : 
A ld rig  trykker Skiabnen haardere ned, end naar en



stor Ulykke h'ar en ringe Aarsag. En overdreven Pide- 
blyhed giorde S ig fr id e  og mig ulykkelige fo r evig. Havde 
hun sagt sin Brudgom  det, hvad havde hun, hvad havde 
han tabt derved? Elstet ham havde hun dog a ld r ig ; 
og efter hans Maade at elste paa, havde han let fundet 
en anden Kone, der havde passet bedre fo r ham. M en 
du veed endnu ikke A l t !

T i  A  ar snege sig hen; Liden staben va r indslumret. 
Z  t i  A a r havde hun levet ro lig t, som tro Hustru, med 
en M and, der ikke forstod hende, ikke var istand t i l  
at dele hendes Fslelser. S aa  dsde han. E t A a r 
efter hans Dod bessgre hun atter sin Veninde her. 
Gud hvilken Gloede! Hun blomstrede ikke meer som 
fordum ; i  m in Kalk havde Ormen gnavet endnu dybere; 
men vore Sicele gienkiendte hinanden; et Venskab, grun
det paa Overensstemmelsen i Fslelser og Tcrnkemaade 
traadte i  Kærlighedens Sted. V i  kom daglig sammen, 
spadserede med hinanden; jeg forelchfte hende Bsger, og 
a ltin g  lod t i l  at gaae fortræ ffeligt. Zeg bessgte ikke 
mere Værtshuset, gik atter velktcrdt, og fandt mig i m in 
Kones Uartigheder med mere Taalmod. Men Furien 
lod mig ingen Ro have. Denne gale uopdragne Qvinde 
begyndte at rase. Opbragt a f en taabelig Skinsyge, 
vilde hun ikke meer tillade os en selskabelig Omgangs 
uskyldige Gtceder. H un overfaldt den cedle S ig fride  
med de nedrigste Skicelsord, forncermede hende, der var 
Sædeligheden og Dyden selv, med ryggeslsse Beskyld
ninger. Skialvende a f Undseelse og Afsky, blev den 
uskyldige Due nsdt t i l  at flagre bort t i l  sierne Egne.

F ra  den T id  har jeg intet mere hort t i l  hende; 
fra  det O ieb lik  a f opdagede hun at jeg var en U s ling ; 
th i hvad andet hindrede mig i  at lade mig stille fra  
den flammelige Qvinde, end min Feighed? Kun naar 
jeg drikker god V i in ,  lever jeg endnu i  glade eller 
veemodige E rind ringer. Ogsaa naar jeg synger mine 
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Kirkepsalmer, nyder jeg endnu Livet. Det eneste M en
neske, der i lang T id  har g io rt et behageligt In d tryk  
paa mig er du, A lb e rt! derfor stiankede jeg dig min 
Fortrolighed.

Her endte Trautmann sin Fortæ lling. Med inderlig 
Medlidenhed sogte jeg at troste den nedbsiede Mand, 
trykkede hans Haand og stirrede paa Gulvet. Det 
va r silde, Lampen glimtede, som den vilde gaae ud, og 
Trautm ann sagde: Kom, lad oS gaae i den provisoriske 
G ra v !

Flygtige S o vn ! vel er du det ligeste B illed paa Doden;
Efter dig langes jeg dog, fslg mig paa Leiet, som Ven!
Q-vagende H vile ! Forvaskede, kom! Thi sodt uden Livet
E r det at leve; thi sodt er det at doe uden Dod.

B i !  raabte jeg, —  hvad ligger der paa G ulvet? 
E n  lille  Pakke. Jeg tog den op. E t rodt Bamdel 
va r viklet om P ap ir. Jeg kiendte min egen Haand, 
og laste: „ D e n  f o r l o r n e  S o n s  R o l le . "  Jeg 
hustede meget godt, at jeg havde tabt dette Haste ud 
a f Lommen, da jeg sidste Aften sad tilbords med min 
stionne Bissekrammerste. E n  glad S tra a le  a f Haab 
henrykte min S ia l .  Jeg loste stialvende Bandeler. 
O  H im m e l! En lang S ilke lok, hvis Blodhed og Farve 
jeg a ltfo r  vel gienkiendte, laa deri, tilligemed nogle visne 
M arkblom ster, som jeg vel mindtes at have plukket 
hende, da v i spadserede sammen, den uforglemmelige 
A ften. Under m it Navn paa Rollen stod skrevet, 
med lid t usikkre, men dog ret smukke Bogstaver: 
„ I  L iv  og D o d  d in  J o h a n n a . "  O  gode Gud!

8omne 1evi8! qvanavsm eerti88ime rnorti8 imeZo, 
Con8ortern eupio te tkimen 6880 tori.

civie8, ositeta veni! nem 8io 8ine vila 
Vivere, yvern 8na>e e8t, 8ie 8ine morte mori.



hvilken himmelst Salighed giennemstrsmmede m it B rys t. 
Fader! raabte jeg t i l  den forsagte, blege M and, som 
sad ved S iden a f mig og forundrede sig over min 
G lade , —  grced ikke meer, gram dig ikke meer over 
Menneskenes Ulykke. D e r slaaer ogsaa lykkelige H ie rte r 
under Soten. I  det D ie b lik , du fortæller mig din 
sorgelige Skiabne, tilsm ile r Lykken mig paa det ssdeste, 
mest fortryllende. M in  skimme, frygtsomme Naa er 
atter funden. M in  Johanna — nu veed jeg hvad hun 
hedder —  er her igien, og har tilstaaet mig sin K æ r
lighed. Kom ! jeg v i l  opssge hende. V i  ville a ldrig  
forlade hinanden, dele Livets B lom ster, og du stal see 
dig ung og lykkelig igien i  vor Glade.

Det er tomme Ungdomsdromme! En lettroende 
In db ildn ings  Scebebobler! —  talede en Stemme. Jeg 
kastede fo rfa rde t mine D ine derhen. En Mand stod i  
D sre n , med B y ld t paa Nakken, med graa, v ild t om 
Hovedet flagrende H a a r, en Knortestok i  Haanden. 
Grammelse havde forandret hans Aasyn, men jeg gien- 
kiendte dog Bissekrcemmeren. —  Fader! raabte jeg, 
v a r ikke langer grusom. A d s til ikke meer to elskende 
H ie rte r! E r  jeg end ikke r i ig ,  jeg er dog ung og 
dygtig; jeg har la r t  noget, og v i l  hietpe Eder at fo r
tiene Eders B ro d .

Elendige Comodiant! raabte Gubben fo rtv iv le t; 
b liv  mig fra  L ivet med dine Fagter. M ig  g is r du 
ikke Hovedet forrykt med dine G ioglesp il; og hende, 
som du har bedaaret, seer du a ldrig  meer. Hun ligger 
i  sorten J o rd . G iv mig min Pakke igien! Jeg har 
tabt den her i  Kapellet, da jeg hvilede lid t efter en 
tung Vandring. —  E r  hun dod? raabte jeg. —  E n  
Feber har drabt hende, svarede Gubben; Folgen af en 
Forkiolelse, da jeg paa aaben Vogn, Dag og N at, over 
S tok og Steen, maatte sierne hende bort fra din fo r- 
fsrerste Narhed. —  Jeg har ikke fo rfo r t hende, raabte



jeg , og er ingen N id ing. T i l  Eders Svigerson var 
jeg altid  god nok; t i l  den herlige Piges Brudgom alt
fo r flet, derfor har H im len forkastet m ig. Men hvor
fo r har I  sonderrevet hendes Hierte, med plumpe K loer, 
som en T ig e r?  —  Det var m i t !  Jeg har last det, 
hun har tilstaaet det.

Ak, du taler sandt, sagde den gamle Mand, pludse
lig  bevaget og smeltet. Jeg har ofte sagt mig det selv. 
Kun je g  er Skyld  i  hendes Dod. —

Han rakte m ig sin Haand. Gravlampen gik ud. 
E t  Bcelmorke udbredte sig, og Trautm ann raabte med 
gyselig H aan la tte r: D et er Menneskelykken paa Jo rden !
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R v d e n  D e e V .





G r a v e n e .

^ ) e n  gamle Bissekrcemmer blev endnu en Dags T id  i 
Byen hos os, og jeg veeg ikke fra  hans Side. Jeg brod 
m ig ikke om, at han i  Forskningen havde fliceldef m ig 
ud, og jeg mcerkede ogsaa ret godt, at han gierne havde 
mig om sig. Kærligheden t i l ,  Erindringen om en tredie 
Fraværende, forbandt to, vildfremmede Mennesker; og det 
trostede o s , at v i kunde sorge sammen over den kicrre 
Dode. D e t lettede Gubben, at udose sin S o rg  i m in 
B a rm , og hvert O rd , han sagde mig om Johanna, var 
m ig u fla tteerlig t. Kun leed han ikke, at jeg saa ofte 
spurgte, om hun da virke lig  havde elflet mig saa h o it?  —  
H vo r t id t f la l jeg sige dig det, svarede han gnaven; 
hun havde aldeles forgabet sig i  d ig ; i  sin Feber dromte, 
i  Dodens sidste S tund  talede hun kun om dig.

D a  Gubben forlod Byen. fulgte jeg han: to M ile , 
t i l  Nabokiobstcrden, hvor Johanna laa begraven. Der 
vare flere Grave pyntede med Sand og Blomster. En 
fo r kort siden opklappet lille  H o i var a lt bevoxet af 
Ncelder og Ukrudt. Paa det sorte Kors stod skrevet 
med flette Bogstaver: Johanna Klein. — - D ine O ine 
fyldes med T aarer, m in Eberhard? Ak, du foler, hvad 
jeg fs lte , ved dette ringe, stille Tegn. Jeg tcenkte paa 
den N a t ,  da jeg , uden at vide hendes N avn , havde



skaaret O rdet E l s k e d e  i  det gronne T r« s  B ark . 
Gubben omfavnede mig og drog hiem t i l  sin Fcedrenc- 
stad Magdeburg. O ,  algode Forsyn! hvor underlige 
ere dine Veie. H v is  den hulde Johanna var vendt 
tilbage t i l  Magdeburg, saa var hun sikkert, et A a r  
derefter, bleven et O ffe r for den afskyelige T il ly s  
Grusomhed. N u  tog den Algode hende t i l  sin H im 
mel, medens hendes unge H ierte  va r henrykt af en stien, 
stcerk, reen Fslelse. Jeg havde ophort at elske hende, 
medens hun endnu levede, nu elskede jeg hende igien, da 
hun var dod. Trautm ann fornoiede sig over m it Svæ r
m eri. Denne eneste Ven skulde jeg nu ogsaa miste.
Gengang blev han lcenge borte; han kom ikke hiem hele 
Natten. Konen hylede og grcrd, jeg sogte ham fo r
gaves. Ncrste Morgen bragte Fisterne hans L iig , der 
va r fundet i  Floden. Det havde regnet om N atten; 
Flodbredden var leret og s tib rig , det va r ikke usand
syn lig t, at Trautm ann var gledet ud af V anvare , fra  
et steilt S ted. Rigtignok fandt jeg P ro p e rtii Elegie 
og Visen om Havfruen i hans Lomme. Jeg stak dem 
hemmeligt i  m in, for at Ingen skulde komme paa stemme 
Formodninger. Ogsaa sit U hr havde h a n , imod 
Scedvane, ladet hamge paa Sommet ved sin Seng. 
Sondagen i  Forveien var han gaaet t i l  Gudsbord. —  
H an fik en christelig Jordefæ rd, jeg sang over hans 
G rav og arvede hans Degnekald. Den onde O vinde 
maatte ud a f Huset. H un havde endnu nogen Formue, 
og gav sig i Kost hos den gierrige M oster, fra  hvem 
S e ifa rt havde taget Giirssene.

N a tu r lig v iis  kunde to flige Xanthipper ikke fo r- 
liges i  eet Huns. M an  kaldte dem „Torden og 
L yn ild ". Anledningen t i l  disse Ogenavne var underlig 
nok. En lummer Sommerdag trak et fryg te lig t Torden- 
veir op. Under Uveiret vare Bsnderne, efter Scrdvane, 
meget andcrgtige. D e t blev dedstille i  alle Huse, intet



Mennesse vovede sig ud. Jeg stod i V induet og be
tragtede det hsitidelige N a tu ro p trin  med Forundring. 
Tordenstagene fulgte hyppigt paa hinanden. Men i den 
korte M e llem tid , naar det var stille , forekom det mig 
lom jeg horte Skicrldsord og O vindelarm . Regnen 
oste ned, som med Spande, Gaden var oversvommet. 
P lu d je lig , — - just i  det D ie b lik , da et forfæ rdeligt 
Lyn stog ned i en trosset Portstolpe, ikke t i  S k rid t 
derfra, —  styrte hine tvende Q vinder, som F urie r, ud 
a f Huset, med Haarene v ild t omkring Skuldrene. Uden 
at agte Uveiret fortsatte de, under Torden og Lynild, 
deres S lagsm aal m idt paa Gaden i  Pladssregnen, og 
holdt ikke op, fo r  de begge styrtede hovedkulds i den 
oversvommede Rendesteen.

Jeg har endnu et Trcek at fortæ lle, hvoraf I  
kunne giore Eder et fuldstændigt Begreb om Degneenkens 
Karakteer. Engang, da jeg var bessiceftiget med ar 
opklappe Trautm anns G ra v , kom en Vogn langsomt 
kiorende, med sire Heste for. D e t undrede m ig , at
Hestene stcebte saa dovent hen med Vognen; men da 
den kom narmere, opdagede jeg en stor firkantet Steen 
ligge deri. Kudssen kiorte ind paa Kirkegaarden, en 
Muursvend fulgte med. D a  de saae m ig , hilste de 
mig og spurgte, bvor Degnen Trautmanns Grav va r?  
Den har jeg nu just bragt i Orden, sagde jeg, og viste 
dem de Rosmariner, som vare plantede derpaa. —  E i,  
m in  kicere M and, sagde Muursvenden, saa g io r det 
mig ondt, at jeg strar igien maa forstyrre J e rt A r 
bejd, og luge Eders P lan te r op; th i ^eg bringer her 
en prcrgtig Liigsteen, som en Veninde af den salig Mand 
bar bekostet, og som jeg med Ovrighedens Tilladelse 
skal mure fast over Graven. —  D et finder jeg mig 
gierne i, svarede jeg. M ine U rter trives kun kort, en 
saadan Steen kan holde lamger ud.



Arbeidet var snart fcerdigt, og nu holdt en t i l -  
dcekket Vogn udenfor Kirkeporten, hvoraf der steg en 
bleg Dam e; hun havde endnu meget skimme AnsigtS- 
trcek og var sort klcedt.' Hun ncermede sig Graven, 
stirrede ro r r  paa In d sk rifte n , og spurgte mig derpaa: 
E r  I  Degnen her, m in kicere M and? — - Ja , svarede 
jeg. — S aa  beder jeg E der, vedblev hun, idet hun 
vilde trykke mig en Pung med Penge i Haanden, at 
drage Omsorg fo r dette Gravmcele. —  D e t behsveS 
ikke, Madame, sagde jeg; det g io r jeg gierne for intet, th i 
den Afdode va r min Ven. Men tillad  mig et ^Lporgs- 
m aal! E r  Eders Dobenavn ikke S ig fr id e ?  — - J o !  
sagde hun, trykkede min Haand og ilede i Vognen igien. 
Jeg bukkede arbodigt for hende, og hun raabte gravende 
ud a f Vognen: T ilg iv , kicere H erre, at jeg bod Eder 
Penge! —  Derpaa rullede hun bort, Arbeiderne fo r
love m ig , og jeg stod alene ved Liigstenen.

Men Natten derpaa flyndte Enken sig hen paa 
Kirkegaarden med en Dxe t i l  Liigstenen. Neppe stod 
hun der, fo r  hun raabte: Skioge, du har spildt din 
Umage! Vover du endnu at lefle med min Mand efter 
hans D o d , fo r mine aabne D in e ?  O g nu begyndte 
hun a f alle K ra fte r at hamre paa Liigstenen med Oxen. 
LykkeligviiS kom Vcegteren, standsede hende i Arbeidet 
og bragte hende t i l  Dvrigheden, hvor hun fik sin fo r
tjente Lon.



/

N i t m e s t e r e n .

2 ) ! id le r t id  raste Krigen med alle sine Ncedsier, og 
(Lachsen va r det eneste Land, som h id t i l var skaanet. 
N u  skulde det da endelig ogsaa gaae ud over os. ' 
D a  T i l ly  ikke kunde blive lcenger i det udsugede Neder- 
sachsen, og Churfyrsten ommede sig ved a t fra tråde 
Leipzigerforbundet, rykkede den Anden videre frem , og 
indtog Eisleben, Merseburg, Naumburg, Zeiz og andre 
Stceder.

Menighederne forsamlede sig daglig med Andagt i 
K irkerne; Klokkerne ringede, Orglerne klang, foran den 
udodelige Reformators B illede brcendte Voxlys, som for
en Helgen, og a f Mcend, Q vinder, Ungersvende, M oer, 
O ld in g e r, B o rn ,  blev daglig den herlige S tr id s -  og 
Trsstespalme siunget: „V o r  Gud han er saa fast en 
B o rg ."

E n  D ag, da der blev holdt Gudstjeneste hos os, 
og v i just vare komne t i l  det S te d : „D e  Ordet flu lle  
lade staae, og Tak derfor ei have!" blev Kirkedoren 
pludselig hoit aabnet. E n  Coureer, i  chursachsifl M u n 
dering, med S to v le r t i l  op over Knceene, traadte ind. 
O rgelet t ie r ,  Sangen forstummer; han ile r hen t i l  
A lte re t, svinger sin H a t tre Gange og raaber h o it: 
Glceder Eder, kicere B rodre  og Christne! Lutheranerne 
have seiret, S lage t ved Leipzig er vundet, 7000  Keiser
lige ligge paa Valpladsen, T i l ly  har taget Flugten. 
Seiren er v o r! Gustav Adotph og hans hele Hcer have 
takket den Alnnegtige paa deres Kncee.

D a  lod jeg atter Orgelet klinge, med alle dets 
F ls ite r  og S tem m er, og med hsie Glcrdestaarer fo rt
satte v i Sangen:



„Han v il med os i  Kampen gaae,
A lt med sin Guddoms Gave.
Miste v i end vort Liv,
Gods, LEre, B orn  og V iv ;
EL agte v i derpaa;
De kan ei mere faae.'
Guds Rige v i dog beholde!"

T re  Uger ester Seiersfesten, da jeg en Aften silde 
traadte ind i  Frskenkapellet, fo r at gyde O lie  i  Lam
pen, som vilde gaae ud, modte m ig en underlig Hæn
delse. I  TuSmsrket blev jeg en Menneskeskikkelse vaer, 
siddende paa Bcenken, hyllet i  sort Kappe og med en 
Klerdeskastiet paa Hovedet. Skikkelsen havde megen 
Lighed med salig Trautm aun, og lod ikke t i l  at mcerke 
m ig ; den sad i  dybe Tanker, og giorde aldeles saa- 
danne Hoved- og Armbevægelser, som den Afdode, naar 
han troede at vare ene, og overlod sig t i l  sine egne 
Phantasier. Jeg treen et S k r id t tilbage, og Haaret 
reiste sig paa m it Hoved. —  A lb e rt, tatede Stemmen 
huu lt (og nu gienkiendte jeg tydeligt Trautm anns Nsst), 
frygter du fo r en gammel Bekiendt? A lle gode Aander 
love Herren den G ud! stammede jeg. —  A lle  gode 
Aander love Herren den G ud! gientog S yne t. —  I  
Jesu N avn , ta l,  hvad v il I ?  spurgte jeg. - -  Ncevn 
ikke dette Navn nu her, svarede Skikkelsen; jeg vover 
ikke at gientage det, i  m in nwrvcerende Tilstand. —  
Stakkels Ulykkelige, spurgte jeg, er du ikke salig? —  
Ak nei, endnu ikke, svarede den klynkende Stemme. —  
H a r du da taget Livet a f dig selv? —  Ikke af mig 
selv, men jeg har giennemboret H ie rte t og spaltet Hierne
stallerne paa mange andre uskyldige Mennesker. —  Enten 
lyver du, raabte jeg, eller du er et Giogleshn; det har 
T rautm ann a ld rig  g iort. —  V over du flige O rd  mod 
m ig? spurgte Giengangeren i en truende Tone. —  Jeg 
frygter G ud, og ingen D icrvel, var m it S va r.



B ra v o , A lb e rt! raabte S e ifa r t  leende, idet han 
afkastede Kappen; det havde jeg ikke troet, at du havde 
saamegen Courage. —  M in  Forfærdelse forhandlede sig 
t i l  G lade , men m in Forundring var ikke mindre stor; 
th i m in eventyrlige S taldbroder stod fo r mig som 
svensk Ofsiceer, i  lyseguul Lcedertroie, med et blankt 
Staatpandser, med hoie S to v le r, klingende S pore r og 
et stort S lagsvard ved Siden. Hans Fiaderhielm  laa 
hos ham paa Banken.

O m favn mig ! sagde han; og saa v il jeg ikke fo r
tcelle dig, hvordan jeg er bleven svensk Nitmester; th i 
det er let at begribe. N aa r det kommer t i l  Stykket i  
Verden og b liver A lv o r ,  have de Fornemmes B o rn  
og Prindsernes yndlinger kun lidet at betyde. I  vore 
Dage v i l  du sielden tra ffe  en Hovding, der ei i sin 
Ungdom har baaret Musketten paa Nakken. S e lv  hos 
de Keiserlige og Katholikerne, der dog ere de bedste 
A ris to k ra te r, er dette T ilfa ld e t. T i l ly  og Wallenstein 
vare i  deres Ungdom ubetydelige, fattige Adelsmand; 
D am pier og Bouquoi ligeledes. Johan von W ert va r 
en Bondedreng, General Beck en H yrde, Stallhantsch 
va r Lakai, og Feldmarskalk A ldringer var Kammertjener.

Han floitede, er: stor blank svensk Dragon traadte 
in d , lagde en reen hvid Damaskes S erv ie t over den 
velbekiendte K iste, satte en Flaske V iin  og to gronne 
G las derpaa og gik igien. —  Den salig Frokcn, sagde 
S e ifa rt, v i l  fremdeles ikke tage det ilde op, at en re i
sende S o ld a t, der in tet Sted har at halde sit Hoved 
t i l ,  atter tager sig nogle Friheder i hendes Narvarelse. 
—  Derpaa fyldte han Glassene med Nhinskviin, klinkede 
og raabte: Gustav Adolph leve! Ja , A lbert, m it Id e a l 
spoger ikke langer tomt i min Hierne, det er traadt 
k la rt ud i Virkeligheden, og P h ilis te rie t har en Ende, 
i  det mindste saatange han lever. A l t  hvad der har 
Aande, (det v i l  sige, hvad der har A an d ), maa tiene

cL



ham. —  H an tomte sit G las og vedblev: Hvad har 
ikke Gustav udrettet? E t bedre Menneske lever ikke 
paa Jorden', og i Krigsvidenskaben har han bragt det 
videre, end nogen Dodelig fo r ham. Gustav Adolph 
leve! S e lv  om han havde isinde at blive romersk 
Keiser. ^

Jeg undrede mig ikke lidet over den Forandring 
der var foreaaaet med S e ifa rt. Han fortalte mig 
Meget og sluttede med de O rd :  „N u  v i l  jeg ogsaa 
giore din Lykke. T i l  S o lda t duer du eengang ikke; 
nren hos os agter man ogsaa den Loerde. Jeg har 
ofte spottet d it Slcegtstab med Luther, men nu stal 
det hielpe dig a f S tovet. Kongen er en iv r ig  Lutheraner, 
og v i l  bestemt giore noget fo r dig, naar han horer du 
stammer ned fra  den store M orten, stisndt kun i S id e 
lin ie. —  O g nu god N a t!  M in  Hest hvrindster paa 
Kirkegaarden i  den kolde L u ft; jeg maa afsted. V i  
ligge i  Q varteer tre M ile  herfra , paa et Nabostot. 
D e r er ogsaa Kongen og alle Generalerne. Besog mig 
i  Overmorgen, saa v i l  jeg bringe dig t i l  hans Majestcet. 
Med disse O rd  omfavnede han m ig, og svang sig paa 
sin stionne Ganger. Dragonen fulgte ham paa en 
lignende; og som tvende Skygger fra  O ldtiden f ls i de 
giennem Maanestinnet over Kirkegaarden, med vaiende 
Hielmbuste, og forsvandt i  det Fierne.

A ld r ig  har jeg borstet og banket m in sorte K iole 
som hin Morgen, da jeg skulde begynde min Vandring 
t i l  S lo tte t ,  fo r at presenteres fo r den store Gustav.

En Fierdingvei fra  S lo tte t t ra f  jeg S oldater i 
Huse og Te lte ; de vare alle vel klcvdte og forholdt sig 
rolige. —  Jeg troede, at de skulde giort N a r  af mig 
som en ftrlle D egn; men da jeg havde viis t een a f de 
fornemste O fficerer m it SkudSmaal, behandlede de mig 
med Agtelse, som en geistlig Mand og sagde mig, hvor



jeg kunde trceffe Ritmester S e ifa rt, som boede i Næ r
heden a f S lo tte t.

Jeg haabede at S e ifa r t flulde modtage mig med 
aabne A rm e, men hans Ansigt var bedakket med 
S kye r; da han saae mig, blev han endnu mere forstemt 
og gik mig unode med de O rd :  God Dag. kiare A l 
bert! V a r  det id a g  du skulde komme? M ig  tykkes, 
jeg forst havde bestilt dig herhid imorgen. Dog lad 
saa vare ! sagde han venligere, idet han trykkede m in 
Haand; imorgen havde du maaskee ikke truffe t m ig.

Hvad er der paaFarde, S e ifa r t?  raabte jeg fo r
undret; er der fleet en Ulykke? E r  du falden i Unaade? 
Tvertimod, svarede han, Kongen har viist mig en stor 
Naade, og g io rt en ganfle sardeles Undtagelse fo r 
m in S kyld .

Han lukkede D oren , og da v i vare ene, vedblev 
han sagte: H vert Menneske har sin O rm ; en stor
Konge er og saa et Menneske. Gustav har forbudt 
Tvekamp under L ivstra f.

Jeg vilde ta le , men S e ifa r t afbrod m ig : T i  
s tille , A lb e rt! Jeg veed a lt hvad du v il sige." S om  
Degn holder du med Kongen, kan heller ingen Tvekamp 
lide, og finder at han har Ret. Saaledes kan en
Konge og en Degn tanke; th i en Degn tager det ikke
saa noie med k o in t cl'lionneuren, og en Konge kan ikke
fornarmes paa flig  Maade. Men lad det vcere som 
det v il,  Kongen har dennegang g io rt en Undtagelse, og 
t i l la d t mig at duellere paa L iv og Dod med Ritmester 
S o o p ; kun skal Kampen flee i  Riddersalen, fo r A lles 
D ine, og Kongen v i l  selv vare tilstede, med sine Ge
neraler. Men paa G allerie t komme ogsaa Borgerfolk, 
og der f la t jeg strax skaffe dig en god P lads. Tag mig 
det ikke ilde op, at jeg endnu ikke har ta lt med Kongen 
om dig. Jeg havde i  disse Dage fu ld t op at giore 
med mine egne Sager. S e ire r jeg, saa er der jo



a ltid  T id  nok t i l  f l ig t ;  gaaer jeg bag af Dandsm, —  
saa v i l  du dog let som Luthers Afkom —  (han smi
lede l id t ,  derpaa trykkede han m in Haand alvorlig og 
vedblev) nei i  Sandhed, nu spaser jeg ikke; som LutherS 
LE tling  v il du vorde Kongen mcvrkvcerdig, og han v i l  
sikkert tage sig a f dig.

Han kaldte paa en gammel sachsist Underofficeer, 
og sagde: Jorgen, du skal folge denne gode Mand op 
paa G a lle rie t! S o rg  for at han faaer en god Plads, 
hvor han kan see alting og ikke kommer i  Tramgsel. 
N u  maa jeg klcede mig paa og pynte m ig lid t ;  th i v i 
have fornemme Tilskuere.

M en siig mig, du forunderlige Mennefle, raabte 
jeg, som lober saa lystig og forfængelig t i l  en Tve
kamp paa L iv  og Dod, som t i l  et Skuespil, hvad ondt 
have I  da egenlig g io rt hinanden? H vo ri bestaaer 
den store Fornærmelse? —  Han har skiceldet m ig ud 
fo r en V in d m a g e r ,  svarede S e ifa r t ,  og jeg har 
igien kaldet ham en g ro v  O xe . N u  ville v i dog see 
om Oxen kan nedstode Vinden med sine H o rn , eller 
om Vinden blaffer Oxen om. Med disse O rd  forlod 
han mig, fo r at klcede sig paa.

Jeg stod forstenet. Den gamle Underofficeer saae 
betcenkelia paa m ig , tog sig en P r i is  og sagde to r t :  
Det kan han vel ikke begribe, Skolemester? O m  det 
saa er m ig , som dog er Underofficeer, saa kan jeg 
neppe faae det i  m it Hoved. S iig  han m ig , som en 
lcerd M and, hvoraf kommer det, at B arne t saa sielden 
v i l  kaldes ved sit rette N avn? Jeg kicnder nu min 
Herre et A a rs tid ; jeg har seet ham kcempe i S triden, 
og Gud straffe m ig , om han ikke bruger sit Svcerd 
ligesaa godt som sin M u n d ; og det er meget sagt. 
T h i det forstaaer sig, Forstand og Kundskaber har han, 
men noget V indm agen er der ogfaa ved ham; det kan 
ingen ncegte mig. O g  Nitmester Soop er upaatvivlelig



en tapper H e lt, han har endog engang reddet Kongens 
L iv ; men der er intet Sporgsm aat, at han er en 
G robian. H vo r har det nu altsaa kunnet kranke ham 
saameget, at man kaldte ham en Oxe?

T v e k a m p e n .

-Leg gik paa Galleriet med min gamle Underofficeer. 
D e r var allerede fu ldt a f Folk. Den kongelige Garde, 
med lyfeblaae K io r t le r ,  med Brhstpandsere af S ta a l, 
Ficerbielme og lange gule Klaphandsker, havde allerede 
i  to Nakker besat S a len , og deres skarpe Hellebarder 
blinkede paa hsie sorte S kafter.

N u  blev Salen, lid t efter lid t, fuld af O fficerer. 
Pludselig blev det stille, en arbsdig Taushed udbredte 
sig, F loidorene gik op, og m it H ierte bankede hsit 
ved den Forestilling, at jeg nu fo r forstegang skulde see 
Gustav Adolph. E n  lang mager Herre, men stark a f 
Legemsbygning, med en Drnenase, hoi Pande og bustede 
O ienbryne, traadte ind. I  hans Ansigt var sielden 
K ra ft forenet med Venlighed; Skarpsind og U d ,  med 
dyb Tungsind. —  Han hilste ho flig t t i l  begge S id e r, 
derpaa gik han t i l  den P lads, man havde anviist ham, 
og stod der med Armene overkors, med Vinene ned
slagne, uden at tage videre Deel i det Hele. —  Hvem 
er den fornemme Herre? spurgte jeg; det kan dog ikke 
vcere Kongen; Kongen, har jeg ladet mig sige, stal vcere 
en korpulent jov ia lst Herre.

D e t er Kongens hoire Haand, svarede gamle 
Io rg e n , den fortræffelige Gustav H o rn , som i S lage t 
ved Leipzig stod ligeover fo r T il ly .  Han er et ligesaa 
crdelmodigt Menneske, som en stridbar Kcrmpe. E n  

Den i Sydhavet. I I .  2



S tad  (jeg har glemt dens Navn) skulde plyndres, ford i 
Commandanten havde vare t uforskammet mod Generalen. 
D a  kom de stionneste P iger ud a f Byen, grebe Horns 
S tig b o ite r , kastede sig paa Knae, grad og bade ham? 
at staane deres W re  og deres Paarerendes L iv . S ug  
hint Kiodhoved a f Commandant, sagde den vakkre H orn, 
at jeg arer Eders Taarer ligesaa h o it, som jeg fo r
agter hans S va rd . O g Byen blev reddet. — - H vo r
fo r er han da nu saa bedrevet? .spurgte jeg. —  En 
hidsig Feber har ny lig  berovet ham hans herlige Gemal
inde og to velsignede B o rn , var S va re t. Men see, 
der er Nigskantsleren Oxenstierna, som nylig er an
kommen. Hvilken hsvist R idder! H a r I  seet et 
aabnere A n s ig t, ret hvad Ita lienere  kalde un viso 
se io lto , og hvad de selv saa sielden besidde. Ingen 
Cardinal Nichelieu, ingen Maechiavelli, og dog klog 
som Fanden.

See der, den unge H uga f, som ile r  ind , med
Hielmen under Armen, fo rd i det er ham fo r hedt. Han 
der, som har Haarene kiannt ned over det Halve a f
Panden, ester de unge H errers Maade nuomstunder,
ikke skroget opad paa Loveviis, som paa Kongen og 
Nigskantsleren. Kiender I  ham? —  A k , raabte jeg, 
det er jo m in naadige Fyrste, P rinds  Bernhard af
W eim ar. Ja , det bliver med Tiden den anden Gustav 
Adolph, sagde Jorgen. H vo er den alvorlige Hsvding, 
spurgte jeg, som tr in e r ind nu, og som A lle  hilse saa 
venligt? —  J a  seer han vel Skolemester, sagde Jorgen,

- det er just det Gode ved Krigen, at Dygtigbeden i den 
selv kan svinge sig i  V e ire t; det er Oberst Stallhantsch, 
en F in lander. I  sin Ungdom var han T iener, nu er 
han Hertug Bernhard af W eimars Kammerat.

N u  horte v i Hestetrampen ude i Gaarden, og der 
blev raabt V iva t. Jeg behovede kun at vende mig om, 
saa kunde jeg overstue Gaarden, th i jeg havde V induet



i  Ryggen. D e r var en stor Trængsel a f Mennester; 
men Soldaterne giorde ingen P la d s , th i Folket veeg 
selv arbodigt tilside og stilte sig ad. Jeg saae en stor 
M and, i en ny K io rte l a f graat K tade, han havde en 
gron Ficer i  H atten , og red en deitig Skim m el. 
Ingen  Lehsvede at sige mig, at det var Kongen. See 
kun hvor langsomt han rider giennem Gaarden, sagde 
Jorgen; han er bange fo r at Hesten stal trade paa de 
smaae D renge, og han holder, Haanden over Vinene, 
th i han er noget narsynet. Kongen er flet og re t 
k la d t, sagde jeg. Hans Hest er udmarket smuk. —  
D et er hans Liebhaveri, sagde Jorgen. —  O g hvem, 
spurgte jeg, er den bredskuldrede M and, med det friste 
brune Ansigt? og dette smukke unge Menneske, i den 
sorte K io rte l, med Studenterkraven? Han lader endnu 
neppe t i l  at vare sytten A a r gammel. —  Den starke 
M a n d , svarede Jo rgen , er den herlige B anner; et 
levende Krigsbanner i vilden S lagtum m el. Den Unger
svend der, hvidstede han mig i D re t ,  er Kongens 
Slegfredson, Gustav Gustavson, som han fo r  sit LEgte- 
skab har faaet med M argaretha Cabiliau. Skade at 
den Dreng ikke er Kronprinds af S v e r r ig ; th i han 
har arvet meget a f Faderens Jngenium. Han b live r 
vist en fortaffe lig  General. Fo r det forste, siger man, 
stal han endnu fortsatte sine S tuderinger i  Wittenberg.

N u  >ad Kongen i  S a len , paa et noget ophoiet 
Sade, omkring ham vare hans Rigskantsler og K rigs- 
hsvdinger. Den lystige stionne Marsch, som havde 
modtaget Kongen, ophorte, og paa hans V ink  begyndte 
Musikanterne at blase en Sorgem elod i, der sadvanlig 
blev h o r t,  naar en O fficeer, for en begangen S ub- 
ord inationsfe il, skulde skydes. Under Musiken blev der
a f S o lda te r baaret to sorte Liigkister ind, og bag efter 
gik en stor stummel M and, med blottet Hoved, og 
med et fa l t  Ansigt. Udaf hans rode Kappe fremstak



et blankt, bredt S v a rd , som ttasten mere lignede et 
chirurgisk Instrum ent, end et Vaaben. —  Hvad er det? 
spurgte jeg forundret m in gamle Ledsager, som h id indtil 
havde vidst saa god Besked om alting. Ligesaa nys- 
g ie rrig  som jeg, svarede han, uden at vende Vinene 
bort fra  dette S y n : Det er to Liigkister; og Manden 
der, m edSvardet i  den rode Kappe, er Krigsprofossen, 
Skarpretteren.

D a  Liigkisterne vare stillede hen i  en Krog,^ og 
Boddelen traadt tilbage i Baggrunden, taug Musiken, 
og Kongen talde omtrent saaledes:

Kicere H errer og Venner!
D et er enhver af Eder bekiendt, at jeg efter modent 

Overlcrg med m it tro  Naad og mine Krigshovdinger, 
allerede for flere N ar siden, under L ivstraf, har afskaffet 
Tvekamp i  m in H a r. Duellen var nodvendig i  Heden
o ld , da endnu ikke Land byggedes med Lov. Siden 
have Ridderne, med svarmersk Elskværdighed, overdrevet 
dette, som saa meget andet. Men v i skulle ikke efter
ligne deres Lyder.

O g dog see v i idag, at to bolde Helte lade sig 
forlede t i l  en saadan Daarskab, og troe maaskee endog 
at opvakke Beundring her, fordi de, paa givet Vink, 
strax staae firrd ige, at knakke Halsen paa hinanden.

N u  kunde det vel tykkes Eder vægelsindet af mig, 
kiare H erre r, at jeg, som har forbudt A lle  Tvekampen, 
dog g io r en Undtagelse med to O ffice re r, og tillader 
den endog i m in egen Narvarelse. Men her indtraffer 
et besynderligt T ilfa ld e , som jeg v i l  gisre Eder deel- 
agtig i. To Lofter binde mig og modsige hinanden. 
F o r at vare Medvidere t i l  dette synderlige Forhold, 
fo r r ig t ig t at kunne bedomme det, har jeg indbudt Eder 
alle h id , Paa det at I  maae undskylde mig paa bedste 
Maade. De tvende Nitmestere, Soop og S e ifa rt,



ville endelig dråbe hinanden. I  kiende dem begge, som 
tappre Mcend. Soop viste sig a lt lcrngst som H e lt; 
han har i  den polste K rig  reddet m it L iv ,  dengang 
S iro t  i  Skærmydselen erobrede m in H a t;  hvilken 
ugudelige Kicetterhat, man siger, Dsterrigerne have sendt 
t i l  Loretto, fo r der at smykke den hellige Jom frues A lta r . 
Dengang slog jeg Soop t i l  R idder, og tillod  ham engang 
at gisre m ig en Bon, som jeg vilde opfylde. H id in d til har 
han in te t fo rlangt, men igaar udbad han sig Tilladelse 
a f mig, at duellere med S e ifa rt. Den gode S e ifa r t har 
lcrrt- at vare H elt paa tydste Universiteter. M i t  Lofte 
t i l  Soop, ikke at afflaae ham en B on , kan jeg nu ikke 
bryde, min Lov kan jeg for hans S ky ld  ikke overtroede. 
Overtalelser og Grunde have ingen M a g t over disse 
opbragte Mennesker. Lykkeligviis har jeg fundet en 
Udvei. Soop og S e ifa r t v ille  p lat ud udvise deres 
Mandhaftighed her i  S a len , og slaae hinanden ihiel. 

'V e la n , det stee! Deres Dnster skulle vorde opfyldte; 
saa har ingen noget at klage. Jeg v i l  selv vcere 
Oievidne t i l  denne overordenlige Tapperhed og U for- 
fcerdethed. Godt, mine H e rre r! Fcrgter n u , t i l  den 
ene a f Eder bliver paa Stedet. Jeg har bestilt K r ig s 
profossen hid; i  det D ie b lik , den Ene ligger d rabt, 
hugger Skarpretteren, i m it Paasyn, den Anden Hovedet 
fra  Kroppen med sit S v a rd . Paa den Maade faaer 
H ve r sin V illie , og jeg har ingen Lov overtraadt.

H er taug Kongen. Sorgemusiken begyndte paa 
n y , Liigkisterne bleve flyttede narmere, Skarpretteren 
traadte frem og blottede sin forfærdelige G lavind.

I  dette D ieb lik saae jeg de tvende Modstandere 
kaste sig fo r Kongens Fsdder og bede om Naade.

M ig  have I  intet at bede om, sagde Kongen, da 
a ltin g  var ro lig t ig ien ; th i naar J  ikke kampe sammen, 
saa har Skarpretteren her intet at gisre. (Han gav



et V in k , og Bodelen begav sig b o rt, giennem en Bags 
d s r.)  Men ville I  atter som C h r is t n e  vinde Agtelse 
a f denne haderlige Forsam ling, —  o saa forglemmer 
a lt Nag, og omfavner hinanden som Venner!

Fienderne laae i  hinandens Arme.

L y k k e .

^ f t e r  denne Begivenhed, begav jeg mig atter t i l  S e ir 
fa rts  Bopcel. Leende og kicek kom han mig imode, 
rakte mig lystig Haanden og raabte:

N a a , ikke sandt, A lb e rt?  D et var dog engang 
en deilig moralst Comodie! Endnu bedre end N arre - 
fsdslerne hos Ridder Knaufdegen. A l t  dette, kicere Barn, 
har jeg nu ladet indrette, b lo t fo r at gisre dig en F o r- 
noielse, at du paa eengang kunde faae et B lik  over det 
Hele, og hurtig  satte dig ind i  vore Forhold her, hvad 
ellers vilde bleven dig vanskeligt, som Degn over en 
lille  Menighed. Spillede Kongen ikke fortræ ffe lig t?  
D et er virke lig  vor allerbedste Acteur. -— - H an har 
ikke spillet, S e ifa r t ,  raabte jeg; han var Sandheden 
selv. —  N u ja ,  vedblev h in , det er just det, jeg 
mener. E t  godt S p i l  kan ikke undvcere N a tu r. I s å r  
va r det In d fa ld  med Skarpretteren allerkiareste. D et 
havde ingen Anden saa let g io rt ham efter. Saadanne 
G aver maa man vare sodt med.

O g n u , m in S o n , sagde han, idet han tryk
kede m in Haand, b liver du hos mig. Jeg har be
s t ilt  et lil le  A ftenSm aaltid , under hvilket O.ren og 
Vindmageren agte at drikke F o rlig . V i l  du nu bidrage 
din S k ia rv  med d e r til,  saa digt os en lille  Vise der
over! du kan jo rime. Men lad den fo r Guds S ky ld



vcere lys tig : at V inen og Venstabet desto bedre glide 
ned, og at ingen a f Delene, som M o ra l og S to v , 
komme os i  Vrangstruben.

3eg lo d . mig ikke bede to Gange. H an lukkede 
m ig inde, da han havde givet m ig P en , Blcek og 
P a p ir ;  og jeg strev folgende Vise, som de Herrer O f f i
cerer om Aftenen sang med lydelig Latter, da BacchuS 
havde g io rt det Bedste i  Forveien.

Axerr og Vinden.

E r O xe n  ei et cedelt D y r?
V i eie selv en Asa-Tyr,
Med Kcempehorn i  Stiernen.
Dog stanger han ei blot med H o r n ,  
Men endnu meer — med Hiernen.

O g Vinden — vcekker den Foragt? 
Vel ile r den i  Flaggerdragt,
Hen over Skov og Moser;
S n a rt hvirvler den i  Vintersnee, 
S n a rt vifter den i  Roser.

«
Med Vinden Oren ingentid 
Kan dog indlade sig i  S tr id ,
H v i v i l han den da hade?
T h i stanger Oren hen i  V ind —
D et kan ei Vinden stade.

Og blceser Vind mod Orens Vom, 
Den blceser dog ei Oren om;
D et hielper ei at true;
T h i Oren bcer en dygtig Pels,
O g faaer saa let ei Snue.

Men begge gisre Bonden kry ; 
Henbloeser Vinden Regnens Sky,
D a  trives Grces i  Enge;
S e lv  Oren hoit i  K lover gaaer,
Paa spraglet Blomstervoenge.



Forliges O re  da med V in d !
Fornoier altid Bondens S ind,
Lad steds ham Lykken friste.
Men g ior t i l  Ore sig en Fro,
Gid den af Vinden briste!

Visen behagede. Den blev hurtig  bekiendt i Leiren, 
og kom ogsaa Kongen fo r D re . Allerede naste Dag 
lod han mig kalde.

Zeg var ganske elendig tilm ode, og vidste i  m in 
Befippelse hverken ud eller ind. - Zeg spurgte S e ifa r t 
om han kunde flaffe mig nogle bedre K lader; men han 
svarede: A lb e rt, det forstaaer du dig nu atter fle t 
ikke paa. Just i  denne lustidte lurvede Degnekiole 
maa du tråde fo r Kongen; og som Ven raader jeg 
d ig , endnu underveis at rive flere H u lle r paa Albuen. 
Smukke Klceder seer Kongen nok a f, dermed tiltrækker 
du dig ikke hans Opmærksomhed; men du maa optråde 
i  d it ejendommelige Kostume, som den store Luthers 
A fkom , der er kommen t i l  Agters og paa Knaene. 
D e t v i l  vakke hans levende Deeltagelse, og inden 
S o l gaaer ned, vadder je g , har han ladet dig istands 
satte og nyt overtrakke.

M ine Knae skialvede, da jeg gik op ad S lo ts 
trappen, og Jorden bavede under mine Fodder. D e t 
h ialp lide t, da jeg saae den store Urolighed der va r i  
Gaarden, med Indpakken og Vognlassen. Jeg erfoer, 
at Kongen vilde reise strax, og tankte med lettet 
H ie rte : I  denne H urlum hei lagger han vel ikke syn
derlig  M arke  t i l  dig. Audientsen v i l  kun vare kort.

Jeg blev fo r t  ind i  Kongens Gemak, hvor han 
grundende gik op og ned ad G ulvet og daterede en Secre- 
ta ir  noget. Den tjensthavende O fficeer, som indbragte 
m ig , meldte med det samme, at Nigskantsleren strax 
vilde komme. -—  Aa, hent mig dog Gustav Gustavson! 
sagde Kongen. —  Derpaa vendte han sig t i l  m ig og



spurgte: Est du den unge Degn, Luthers M t l in g ,  
S e ifa rts  V en, der igaar digtede den lystige Vise? —  
Jeg bukkede dybt og svarede stialvende: J a ,  Eders 
Kongelige Majestcet. —  N u  vcer kun ikke bange, min 
S o n ,  sagde han venlig t, idet han klappede mig paa 
K inden ; seer jeg da saa forfærdelig u d ? Han betragtede 
mig med et sandt Faderblik, hvori den hele store S icel 
aabent viste sig, og strax var al m in F ry g t forsvunden. 
Ak ne i, Eders Majestcet, svarede jeg; men man kan 

- ogsaa sticelve a f Gloede. — - H vo r noer er du i  Slcegt 
med Luther? spurgte han. —  A k , det er langt ude, 
svarede jeg. Jeg stammer ned paa modrene Side fra 
en B roder a f ham. —  D u  har et oerligt, aabent A n 
sigt (vedblev Kongen, fo r endnu bestandig at soette Mod 
i  m ig ), forsaavidt ligner du Luther; men Luther var 
ikke smuk, og du har jo  ret et Pigeansigt. Kan vel 
endog blive rod som en Jo m fru ?  —  D et ro re r mig 
dyb t, svarede jeg, at Eders Majestcet saa nedladende 
ta le r med et stakkels Menneske. —  Hvo der har Aand, 
H ierte  og Ungdom, svarede Kongen, er ingen Stakkel. 
Jeg vilde gierne giore noget fo r d ig , men har ingen 
T id  t i l  at opbolde mig lcenger her. D u  er opdraget 
i  en lcerd Skole, men har endnu ikke besogt noget 
Universitet; t i l  Degn er du for god, du maa blive 
Prcrst ligesom Luther. Havde du vel Lyst t i l  at folge 
med m in S o n  t i l  W ittenberg, og have det der saa 
godt som ban? —  Jeg stod som forstenet. Den 
flionne  Zngling, som jeg havde seet igaar, traadte ind. 
—  Gustav, sagde Kongen, m it tiå re  B a rn ,  jeg maa 
nu forlade dig. De omfavnede hinanden, grad hierte- . 
l ig t  og ginge ind i Sideværelset, for at overlade sig 
t i l  deres Folelser.

M id le rt id  stod jeg ene og forlegen i Selskab med 
den stolte S k r iv e r ,  som flere Gange maalte mig fra  
overst t i l  nederst med et foragteligt B lik . Jeg kram-



mede m in H a t, og snskede Kongen tilbage, med hvem 
jeg allerede bavde g io rt Bekiendtskab. M in  S tillin g  
blev endnu pinligere, da RigSkantsler Axel Oxenstierna i  
det samme traadte ind, satte sig »ed og ventede Paa Kongen. 
Skriveren rakte ham nogle P a p ire r; han gicnnemsaae 
dem flyg tig t, rynkede Panden og spurgte, idet han gav 
dem tilbage, paa Svensk (hvad jeg dog kunde forstaae 
lid t a f) : E r  Abo endnu altid  syg? Kan han ikke 
snart arbeide ig ieu? —  A a  jo , svarede Skriveren, ban 
kommer imorgen. E r  Eders Excellence ikke forumet 
med m it Arbeide? —  N u , svarede NigSkantslercn, jeg 
er engang vant t i l  A b o , han forstemer bedre at fole 
sig ester min Maade.

Jeg havde imedens ikke vovet at hilse Kantsleren ; 
det undrede ham maaflee, og han spurgte Skriveren 
paa tydsk: Hvem er det unge Menneske der? Hvad 
v i l  han? —  D et er den Degn, strenge Herre, svarede 
S kriveren hurtig t, med et ondskabsfuldt S m il,  som har 
g io rt Visen igaar, om O r e n  m ed  H o r n  i  P a n d e n ,  
eller hvad det var.

N u  lob det m ig koldt »ed ad Ryggen. Herre 
Jesus! tamkte jeg, du har taget RigSkantSlerenS og 
General Horns Navne forfam gelig ; nu staaer du for
hane, hvad v il der blive a f?  KantSleren, som strax 
meerkede m in Angst og iudsaae dens G rund , gav sig 
hoit t i l  at lee, reiste sig, lagde sin Haand Paa min 
Skulder og sagde, idet han, ligesom Kongen, strax ind- 
giod mig Fortro lighed: S aa  sandt jeg lever, m in årlige 
V e n , I  har sagt mig en sand Com plim ent, at m in 
Oxenstierna ikke blot stanzer med General H o rn , mm 
ogsaa med sin egen Hierne. Tak stal I  have fo r den 
lystige S p a s , den har ret gottet mig. Tag denne 
Skuepenge t i l  min E rin d r in g ! —  Med disse O rd  rakte 
han mig en stor S s lv m y n t, som Kongen ny lig  havde 
ladet staae, t i l  M inde om Seieren ved Leipzig.



Kantsleren blev kaldet ind t i l  Kongen, og jeg^stod 
atter alene med Secretairen. Men da jeg a lt havde 
saa store Patroner ved Hoffet, vovede jeg at mode hans 
stolte B lik  med temmelig Ligegyldighed.

E n deilig In d re tn in g ! brummede han i Skiægget. 
M a n  behsver b lo t at smsrre en elendig Vise sammen, 
saa bliver man og faaer man, jeg veed ikke hvad. En 
Anden kan slide sig t ra t  fra  Morgen t i l  A ften , med 
solide Forretninger, han kommer a ldrig  videre, og faaer . 
endogsaa Naser ovenikisbet.

Jeg nsiedes med sagte at nynne de to sidste L in ier 
a f m in V ise :

„M en  g is r t i l  Ore sig en Fro,
G id den a f Vinden briste!"

H va d , fo r tusind D ia v le , understaaer han sig? 
raabte den opbragte S k r iv e r ; synger og tra lla re r han 
i  Kongens Kabinet?

N u  kom den tjensthavende O fficeer, som havde 
bragt mig ind, og bad mig fslge sig; han vilde skaffe 
m ig Neiseklader, th i om en Times T id  skulde jeg kisre 
med den unge Gustav t i l  W ittenberg. —  J a  men, m in 
gode Herre, sagde jeg i m in Enfoldighed, hvordan kom
mer jeg ud af det med min gamle P ra s t, naar jeg 
forlader ham uden Afsked og O rlo v ?  — - D e t v i l  
Kongen nok bringe i Rigtighed, sagde Officeren smilende; 
jeg v i l  strax dictcre Skriveren ber et B re v , hvori jeg 
skal stille Eders Sag i det bedste Lys. —  Ogsaa det 
endnu, sukkede Skriveren og beed i  Pennen!

Triumpherende fulgte jeg O fficeren; men gladte 
mig dog over strax igien at forlade H offe t, hvor man 
ei et D ie b lik  kan bestraales a f Naadens S o l,  uden 
tillige  strax at forfslges a f Misundelsens M yg.
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8 ) ?  ed den herlige Zngling Gustav Gustavson drog jeg 
t i l  Universitetet i W ittenberg, og levede der et AarS 
T id  med ham, udm at det egenlig kom t i l  Venstab 
mellem os. D e r t i l  vare v i a ltfo r forstiellige. Som  
S o n  a f den store Gustav, skiondt a f uagre Fodsel, 
agtede jeg ham langt over m ig ; ogsaa var der, uagtet 
hans Godmodighed, en vis Storagtighed ved ham, som 
jeg har fundet hos de fleste Adelige, som jeg gierne 
undskylder, men m in N a tu r har a ldrig  kunnet fordrage 
den; th i jeg var ogsaa s to lt, og trak mig let tilbage, 
naar man ikke kom mig imsde. Han var nogle A a r 
yngre end jeg, kiendte endnu aldeles intet t i l  Verden, 
men var meget lcerdere. F o r at smigre hans store 
Fader, giorde man ham strax t i l  Universitetets Rector. 
Han opforte sig med Anstand, selv med Beskedenhed, i  
dette Embede, og holdt ved Tiltrædelsen af sit Nectorat 
en smuk latinsk Tale, som blev rost af de storste P h ito - 
loger. Med a lt det var en syttenaars Rector M ag
nificus et stelsomt S y n ; ogsaa mcerkede jeg ret godt, 
at han egenlig flet ikke var stabt t i l  Bogen. Soldaten 
tittede frem overalt giennem den unge Rector M agnificus. 
I  hans Vcerelse hang F lo re tte r, Svterde og Hielme, 
mellem Q varte r og Folianter; og istedet fo r et S k rive r
bord brugte han stedvanlig et P a r store Pauker, med 
irrede Kobberkicrdler, paa hvilke han ofte ovede sig, t i l  
langt ud paa N a tten ; saa a t ,  mens hele Wittenberg 
sov, man endnu kunde hore Rector M agnificus paa sit 
Kammer slaae Pauker og blcese i  Trompet. A lt id  havde 
han Lyst t i l  at stegte, og heri kom ham Ingen ncer i  
Fcerdighed. Ogsaa brodes han gierne, fo r at vise sine 
usædvanlige Kreefter. A f  ungdommelig Forfængelighed 
sorekastede han m ig t id t ,  naar jeg ingen Deel vilde



Lage i  de underlige Dvelser, at jeg intet Mod havde. 
In te t  i Verden kunde cergre mig mere. En hoi Rodme 
farvede m it A nsig t, og jeg skicetvede a f H arm e; men 
da det var min store Velg iorers S o n , tvang jeg 
m ig , fo r ei at sige ham Ubehageligheder, og noiedeS 
tilsidst med at bede ham om at lade det vare. Krank 
m ig dog ikke, klare Herre! —  sagde jeg eengang —  
med at beskylde mig fo r Feigbed. Menneskets M od er 
fo rs tie llig t; hvorledes kan en dyb LEresfolelse vare t i l  
uden M od?  Maaskee har jeg ikke, som I ,  det oie- 
blikkelige Krigerste, men der horer ogsaa M od t i l  at 
tanke og opfinde noget N y t og Eget. D e r gives ogsaa 
et aandeligt M od. T ro e r I  ikke Luther havde M od? —  
E i ,  raabte han, det skulde jeg mene, da han red t i l  
W orm s, t i l  Diavtene og Tagstenene. — - N u  ja , svarede 
jeg, med S v a rd  i Haand derimod vilde han g io rt sig 
la tterlig . Og hvilken a f disse to S o rte r Mod har 
da min Fader? spurgte ban mig fristende. —  Han har 
dem begge, raabte jeg; han er ligesaa god Borger som 
Adelsmand, th i han er en sand Konge, og denne bor 
forene alle S tan d e r i  sin Person. —-  D et er sandt, 
svarede Gustav, m in Fader er A l t .  G u s ta v u s  er et 
Anagram a f A u g u s tu s .  Han forener a lting  i  sig. 
Han er langt storre end Augustus, sagde jeg, Augustus 
var ikke stor. -— - Hvordan? spurgte han forundret, 
finder I  ikke at Keiser Augustus har varet stor? 
T roe r I ,  at I  kunde vare en Augustus? spurgte han 
mig spodst. —  Gud bevares, svarede jeg, dertil har 
jeg hverken hans glimrende, eller hans flette Egenstaber.

N aa r den unge Gustav fik Breve fra  sin Fader, 
forelaste han mig dem a ltid , og v i fulgte jublende den 
herlige Seiervinder paa sine Tog. —  D a  Faderen be
skrev ham sit boitidelige In d to g  i  AugSburg, hvordan 
han pludselig havde faaet Lyst t i l  at dandse, og g io rt 
et B a l fo r de smukke D s ttre  af den Fuggerste S la g t,



samt andre P a tr ic ie rfa m ilie r, hvordan de havde faaet 
sig et S v ingom , baade paa engelsk og tydsk; -—  da 
kastede Ssnnen Oieero de olkie iis, som han just stod 
med i  Haanden, ud af V induet i  Gaarden, i  en stor 
Vaskerballie, og raabte ynkelig: N e i,  det er fo r galt! 
Han faaer sig et S v ingom , med de nydelige sydtvdske 
P ig e r, hver A ften ; og jeg Ulyksalige maa im id le rtid  
sidde her og lirse i  Oieero de o llie iiL .

S laget ved Lutzen va r ncrr. A lle  haabede, at G u
stav vilde fcrlde W allenstein; jeg havde saa gierne deelt 
dette Haab, men en dunkel Anelse betyngede m it B rys t. 
Jeg var ncerveerende med flere Professorer, da Ssnnen 
fik den skrcrkkelige Efterretning. B revet va r ikke fra  
Faderen, som scrdvanlig, men fra  Oxenstierna, og fo r
seglet med sort Lak. Anglingen aabnede det, blegnede 
som et L iig ,  men skialv ikke. Uden at forandre en 
M in e , lcrste han det t i l  Ende; derpaa sagde han med 
qvalt R ss t: Glceder E der, mine H e rre r! Protestan
terne have seiret: den siendtlige Hcer er sdelagt; Wallen- 
fte in  har tabt S laget og er flygtet som en N id ing. 
K u n  een M a n d  a f Betydenhed er falden paa svensk 
S id e ! — - Med disse O rd  strsmmede Taarerne ham 
ned over Kinderne, han styrtede ud a f D sren  og ned 
ad Trappen. V i  ssgte efter den ulykkelige S s n ,  og 
kunde lange ikke finde ham. Endelig hsrte v i, at han 
selv havde indspærret sig i  Carceret, fo r at have No, 
at ingen skulde see ham grade. D er blev han fire og 
tyve T im er, uden at nyde det Mindste. Kun Vagteren 
hsrte ham tale h s it ,  kalde sin Fader ved Navn og 
jamre sig.

Derpaa fremtraadte han atter, bleg som en D sd- 
ning. Mange Haarlokker havde han fo rtv iv le t revet af 
sit Hoved, ogsaa vare to Knoer paa den hs ire  Haand 
starkt saarede, uden at han vidste det. —  V i l  du fslge med 
mig, A lbe rt?  spurgte han. Han aabnede et Skab, hvori



der hang en fuldstændig Rustning og raaabte: N u, 
Fader! gaaer jeg ogsaa i K rig . Jeg v il tråde i  dine 
store blodige Fodspor, jeg v i l  trceffe din M order.

V i  begave os paa Veien, og horte, da v i kom 
t i l  G rim m a, at Liget vilde indtrceffe der om Aftenen, 
og at D ronning M a ria  E leonora, fom havde fu lg t 
Kongen t i l  Tydskland, reiste med, for at bringe hans 
Levninger t i l  S ve rrig . —  Saa, sagde Gustav a lvorlig  
og tankefuld, maae v i blive her in c o g n ito .  Jeg v i l  
ikke see hende, og hun stal ikke see mig fo r forstegang 
ved m in Faders L iig .

S om  Studenter fra  W ittenberg leiede v i os et 
li l le  Kammer i  den storste Gade, temmelig d y rt; th i 
Byen var allerede fuld a f Mennesker, iscer i  de Gader, 
hvor Liget skulde igiennem, fo r at sarttes i  Kirken den 
N a t. H er vare v i da bag Vinduesgardinet V idner 
t i l  det hele O p tr in . Forestiller Eder det stakkels unge 
Menneskes T ils tand, da han giennem en Gardinridse 
saae den a f Ryttere omgivne Vogn, der temmelig hur
tig t kiorte hen t i l  K irken ; Dronningen var steget af 
i  Herberget. Men Vognen kunde dog ofte kun komme 
langsomt frem, da Gaden var fuld as Mennesker, som 
kastede sig paa K ris  lige for Hestene, strakte Hcenderne 
op mod Vognen og raabte hulkende: Gud velsigne dig, 
du adle Gustav Adolph, i  sin Himmel. D u  vor an
den Luther! D u  Lutheranernes Fader, Beskioermer og 
Redningsmand. D a  grad de gamle Knebelsbarter, som 
fu lgte Vognen; Veteranerne, som havde g iort K rig s 
togene med Gustav, og hvis kraftige brune Ansigter 
fast alle vare smykkede med LEresarr. Gustav Gustav- 
son og jeg kastede os begge med foldede Hcender ned 
paa Gulvet, bag Gardinerne og bade med Folket.

Saasnart det msrknedes gik v i ,  den stormfulde 
Novembereftermiddag, hen t i l  Klokkeren ved Kirken, og 
forlangte han skulde lukke os ind. Han svarede, at



han um ulig t kunde foie os i  vor Begicvring; der havde 
allerede varet saa mange, som han havde maattet af- 
slaae det; th i det var ham strengeligt forbudt at ind
bringe Nogen i  Kirken.

I  skal ikke blot aabne mig K irken , men ogsaa 
Kisten, raabte Gustav med Tordenroft; th i jeg er hans 
S on, og v i l  see min Faders L iig .

Saasnart den forskrækkede Mand horte det, lob 
han hen for at giore Anstalter, og det tra f sig saa, at 
netop Nitmester Soop havde Commando ved Kirkevagten. 
Saasnart han kiendte den unge Gustav, gav han stra.r 
B e fa lillg  at aabne Kirken og Liigkisten.

Men ak ! —  A f  den store Gustav Adolph var intet 
meer at see. Hans opsvulmede blaa Ansigt havde 
Saarene og Doden g io rt ganske ukiendeligt.

Sonnen stirrede lienge paa de forstyrrede Levninger; 
derpaa spurgte han neoslaaet: E r  dette Cadaver, der, 
virkelig m in store Fader? E r  det a lt hvad der er 
tilbage a f ham? —  N e i, ved G ud, raabte Soop, 
hans ubodelige M re  er hoit ophoiet over Tidens Dde- 
larggelser. —  D a  opdagede Sonnen Faderens hoire 
Haand, som endnu var heel og uforstyrret. Han be
dækkede den med Kys og raabte: N u  tiender jeg ham 
igien. I  have ikke bedraget m ig , ikke ls ie t m ig noget 
fo r. Her er den Haand, som har staaet T i l ly  og 
Wallenstein, som har fo r t Nedningsvcerdet i Tydstland 
fo r den luttrede Christendom. Kiende I  endnu denne 
kraftige Heltehaand, med den mcegtige Tomme, med 
de lange starte F ing re , de flionne store Negle? Den 
Haand, der lige saa mandhaftig krystede Svcerdet, som 
den barn lig from t foldede sig for Gud den A lm crgtige; 
denne Haand, hvormed han fo r sidstegang gav mig den 
faderlige Velsignelse!

En dyb Taushed herskede. Sonnen laa lcenge 
maallos ved S iden a f Kisten, trykkede den blege Haand



t i l  sine La'ber og bad sagte. Derpaa stod han op og 
gik bo rt, udmattet og taus. Laaget blev atter af 
Veteranerne lagt over Kisten. A lle  fulgte langsomt 
med ud a f K irken.

D a  jeg, bensiunken i bedrsvelige Tanker, atter op- 
lsftede mine D in e , saae jeg Nitmester Soop gaae ved 
min S ide. —  Hvordan gaaer det S e ifa r t?  vovede jeg 
at sporge. —  Han er falden i S laget, svarede Soop. —  
Jeg tang og fulgte Nitmesteren ud paa Gaden. —  Hvad 
var S e ifa rts  Tab mod den store Gustavs? O g dog —  
han havde vwret mm V en, og jeg ofsrede ham mine 
T a  ar er.

O  i a n

-Leg blev i  Wittenberg t i l  1635. Jeg v i l  ikke dvale 
ved at berette Eder m it D agvark : hvor ofte jeg besogte 
Luthers G ra v , hvor gierne jeg gik i  de Universitets
bygninger, hvor han havde bavt 'sin V irkekreds, i  de 
Horesale, bvor han havde holdt Forelcesninger som P ro 
fessor. Imellemstunder, naar Ingen  var tilstede, besteg 
jeg Cathederet, hvor den store Mand havde staaet, og 
holdt m ig selv begejstrede Taler. M ine  Venner kaldte 
m ig for Spogs S ky ld  Klosterbroderen, fo rd i de troede 
om mig, at jeg, med samt m in Godmodighed, var doven.

Hvad det sidste angik, kunde de vel have Ret, 
f lio n d t ikke paa den Maade, de meente. Jeg fo lte et 
praktisk Ta lent vaagne i  mig, som ikke flog ind ad den 
videnstabelige Vei. En Snedker kom ofte i vort G ym 
nasium, bans Haandvcerk fornoiede m ig ; jeg lerede mig 
en Hovlebcenk, og medens de andre oppe i A ud ito rie t 
disputerede paa Latin om phitosophiste Spidsfindigheder, 
lcerte jeg at forfærdige S to le , Borde og Skabe nede i
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Varkstedet. D a  det gik saa godt fra  Haanden med 
det blode T r a  i  den kislige L u ft, vovede jeg mig og- 
saa t i l  det haarde Je rn  i  den brcendende I ld .  Jeg 
bessgte Smeden i  Narheden, og stiondt jeg ikke giorde 
store Fremskridt hos ham, la rte  jeg dog at bruge 
Hammeren, at smedde S om  og Spiger, hvilket siden er 
kommen mig t i l  stor Nytte.

T ils idst tabte jeg Lysten t i l  a t vare i  W ittenberg; 
jeg vilde see mig noget mere om i Verden, og lcengtes 
atter efter Eventyr. Jeg fik Lyst t i l  at reise Nord paa. 
Gustav Adolph og hans S on  havde giort mig Sverrige 
k ia r t ,  og man sagde m ig, at det ikke vilde vare mig 
vanskeligt at giore m in Lykke der.

Jeg reiste paa et lille  F a rto i fra  Danzig t i l  
C a lm ar. En S to rm  nodte oS t i l  at ankre ved D land . 
H e r fik jeg Koldfeber, vovede ikke at drage videre, og 
maatte blive flere Uger i  en Landsby. Bonden var en 
velhavende M a n d ; man behandlede mig godt, jeg havde 
ogsaa fo r det fsrste saa mange Penge, at jeg ikke be- 
hovede at tage imod Velgierninger. Men jeg kunde ikke 
blive af med Feberen. D e r var ingen Lage paa Den; 
han fra  C alm ar duede heller ikke stort. Jeg beholdt 
altsaa min Feber, der tilsidst udmattede mig saaledes, 
at jeg maatte frygte, en anden farligere Sygdom vilde 
a fis  se den.

I  denne T ils tand trostede mig en ung, smuk 
Tienestepige, s ta rt og rank og meget blond. H un elstede 
Sonnen i Huset, og han igien hende. Men Foraldrene 
vilde ikke vide noget deraf, fo rd i Pigen var fa ttig . D et 
stakkels B a rn  vartede mig samvittighedsfuldt op i  min 
Sygdom , betroede mig sin Kummer, og det husvalede 
mig at y ttre  den trofaste S ia l  m in Taknemmelighed og 
m in inderlige Deeltagelse i hendes Skiabne, med enkelte 
O rd  og Tegn. D e t varede ikke lange, fo r jeg kunde



saameget Svensk, at jeg ncrsten forstod hende. Hendes 
Kiirreste var reist t i t  Danzig med en Ladning Kalk
stene; th i Jndvaanerne, her paa Lens vestlige Kyst, 
leve is irr a f deres Katksteenshandel med D anz ig , Riga 
og Neval. Jeg beklagede mest den gode S a ra , fordi 
hun a ltid  maatte gaae saa langt efter Vand. T h i da 
Jordbunden er stenet der, kan man ingen Bronde 
grave, men maa nones med de sparsommelige K ild e r, 
der danne stg a f Regnvandet og sive ud giennem B ie rg - 
ridserne. D erfo r er ogsaa Egnen plaget med en saa- 
dan Tsrke, at Engene tilsidst blive ganste msrkebrune. 
Desuagtet elstede S a ra  sit H iem hsir, og forta lte  mig 
tid t om de nydelige H are r og smukke H io rte , der lsbe 
over Veien, naar hun gik t i l  Kilden, og om de utallige 
Nattergale og andre Sangfugle, fom om Sommeren 
sang i  de tykke Tornebuste.

Eengang kom hun ganste veemodig hiem fra  et 
B ry llu p  i Nabolauget. Hun forta lte  m ig , hvordan 
Brudgommen havde redet foran Prcesten; derefter var 
Bruden kommen tilfods med Brudepigerne. Veiret var
slet, det stovregnede, og undertiden havde de virret nsdte 
t i l  at vade giennem det stigende Sovand paa S tra n d 
bredden, t i l  op over Anklerne; men det havde de siet 
ikke brudt sig om; og S a ra  var endnu ganste varm. 
De havde nemlig lsbet stcrrkt; th i jo hurtigere Bruden 
lober t i l  Kirke med sine Jo m fru e r, desmere ivres hun.

S a ras  Kiirreste kom hiem, og havde giort en fo r
de lag tig  Handel; men da han horte, Pigen havde sagt 
op (formodenlig fo r at forekomme Herstabet), og agtede 
Lgien at begive sig hiem t i l  sin gamle Moder, blev han 
meget bedrovet.

Jeg laa i en aaben Alkove, som vendte ud t i l  er: 
rummelig Stue, der var bestemt fo r fremmede Gicrster. 
Kun der fik den gode Knos Lov at tale med sit Hiertes 
Herskerinde om Aftenen. T h i hun vidste, at jeg ikke

3 *



sov saa t id lig t ;  jeg var indviet i  Hemmeligheden, og 
kunde ikke forlade Sengen. Saaledes vare de Elskende 
alene og ikke alene, hvad netop Pigerne a ltid  saa gierne 
v ille . De klamredes bestandig. Han vilde have at hun 
skulde sige: „Je g  elster d ig ,"  og give ham et KyS; 
men det vilde hun ikke, siden Foraldrene endnu ikke 
havde samtykket. E r ik  var u trsste lig ; snart grad han, 
snart blev han vred, og bandte store svenfle Eder, snart 
bad han om Forladelse og overtalte; men det hialp 
altsammen ikke; og stiondt Pigen blussede fo r ham som 
en Rose, vilde hun dog ikke sige: Jeg elster; men kun: 
Jeg holder as dig. Heller ikke turde han kysse hende 
paa Munden, men kun paa Kinden.

I  sin Fortvivlelse kom han engang ind t i l  mig i  
den msrke Alkove, just som jeg havde et starkt Feber
anfald, saa at Tanderne klapprede mig i  Munden, og 
spurgte: E r  det ikke en afstyelig Kulde, H e rr M a 
gister? Hun v il ikke sige: Jeg elster dig, og ikke give 
mig et eneste Kys. —  A k , kiare B o rn ,  sukkede jeg 
stialvende under D ynen, varer dog ingen D aare r! 
Nyder L Uskyldighed og G lade Eders unge, friste L iv . 
N aar der: hvide Beenrad kommer med sin Lee, ktapprer 
med Tanderne, som jeg nu , og viser Eder det ud
vundne Timeglas, da er det forsilde.

D et virkede! E t  stigt Orakelsprog a f en Doende 
(saaledes saae jeg i  det mindste ud) helbredede pludse
lig  S a ra  fo r alle knibske Betankeligheder, og bragte 
hende tilbage t i l  N a tu r og B illighed. H un omfavnede 
E r ik ,  sagde: Jeg elster d ig ! og deres Laber modteS. 
I  dette D ieb lik  gik m in Feberkulde over i  en bran
dende Hede.

D et var en forfardelig N a t. Stormen rasede, 
og jeg kunde hore Brandingerne syde mod Klippen. 
Frygtelige Vindstod hylede over M a rk  og Skov. D et 
kom mig fo r i  D rom m e, som om en stor Rednings



engel, en Cberub med ser uhyre V inger (saaledeS som 
Ezechiel beskriver ham), kom os t i l  H ie lp , giennem det 
ode Firmament. Men da han kom ncermere, for- 
fcerdedes jeg over hans uhyre S torrelse, og krsb under 
Dynen.

Jeg vilde vende mig i  Sengen, da torrede en 
venlig Haand min Pande, og en Stemme spurgte: 
Hvordan gaaer det, H e rr A lbe rt?  I  har atter vceret 
stcerkt angrebet. —  Ak, S a ra , gispede jeg, er du der? 
H vo r er E r ik ?  —  Han er gaaet i  Seng to r lamge 
siden, svarede hun. — H a r du seet Engelen? spurgte 
jeg. —  I  har havt en svar D ro m , sagde S a ra , og 
jeg ncente ikke at forlade Eder i  denne Tilstand. N u  
baaber jeg, Feberen har udraset fo r denne Gang, og jeg 
v i l  ogsaa gaae hen at lcegge m ig. Det er et forfærde
l ig t  V e ir . Gud forbarme sig over de stakkels Menne
sker, der ere paa Soen i  Nat. Gud skee Lov, v i have 
E r ik  paa det T o rre . Med disse O rd  tog hun Lyset 
og forlod mig. Jeg fa ld t i  en vederqvcegende Slummer.

S k i b b r u d e t .

^§eg vaagnede silde om Eftermiddagen, Veiret va r 
smukt, Solen skinnede ind ad Vinduet. En varm, 
kra ftig  Mandfolkebaand tog omkring m in og folte m in 
P u ts . N u  har han ingen Feber meer, sagde en klar, 
mandig Nost paa tydsk; men han maa have vceret 
stcrrkt angrebet, th i Pulsen slaaer mat. —  Hvordan 
stal v i dog faae det arme Menneske helbredet? horte 
jeg S a ra  medlidende sporge. Han har lcenge brugt 
M edicin, men der v il intet hielpe. —  Lad mig see 
Eders Chinapulvere! —  S ara  bragte ham nogle; han



aabnede P a p ire t, lugtede t i l  P u lve re t, smagte derpaa 
og sagde: D e t troer jeg nok! Med Birkebark helbreder 
man ingen Koldfeber. Jeg stal staffe Je r nogle crgte 
Chinapulvere. Den Syge lader t i l  at vcere en ung 
M and a f god Konstitution, han kommer sig snart.

D a  han saa havde talet, gik han. Jeg betragtede 
S a ra  med Forundring og sagde: M in  G ud! hvo er 
dog den gode M and , som har indgydt Haab og Mod 
i  m in S icel? —  Han var selv L L ivsfare fo r nogle 
T im e r siden, svarede hun. I  har sovet og veed ikke 
hvad der er steet. E t S k ib  med mange fornemme 
H e rre r er strandet i  N a t paa vore Kyster. O ve r hun
drede Mennesker ere indgvarterede rundt omkring her i  
Byerne. Lykkeligviis er Skibslcegen her, og han v i l  
vist snart bringe J e r paa Benene igien.

En gammel graahcerdet Ssmand havde im idlertid  
sat sig ind i  Stuen ved et G las Brcendeviin og noget 
Sm srrebrod.

Hvad ere I  fo r F o lk , min Ven? spurgte jeg 
nysgierrig. —  V i  ere Holstenere, sagde BaadSmanden, 
og skulde bragt Hertug Frederik a f Holsteen - Gottorps 
Gesandtstab fra  Lubeck t i l  Neval. F ra  Neval agte 
disse Herrer at fortscrtte Veien t i l  Persien, t i l  Hest.

Jeg spurgte om Gesandternes Navne. De hedde 
„D a g  og N a t" ,  sagde BaadSmanden leende. —  Dag 
og N a t, det er jo en gammel svensk Fam ilie . —  Det 
forstemer s ig , Dag og N a t er den celdste adelige 
F a m ilie , th i den blev t i l  i  Skabelsens forste T id . 
Men det er ikke saadan meent: jeg kalder de to Ge
sandter saa, fo rd i de ere saa forstiellige som Natten 
og Dagen. K rufluS  er aaben og venlig, Bruggemann 
flummel og mork. Men der kommer en Herre, a f ham 
kan I  faae bedre Bested.

Vcvrten traadte ind med en anseelig, midaldrende 
Mand. Den Fremmede var sort klcrdt, bar en stor



hvid , rund P a ryk , og ovenpaa den en lille  F ls ie ls  
Hcvtte. Han havde et k ra ftig t Ansigt, just ikke smukt, 
men meget cvrligt. E t  kort Skiceg bedcekkede hans 
Overlade. D et er Legationsraaden og Secretairen H err 
Adam O le a riu s , sagde Baadsmanden, en lcerd Herre, 
som agter at opskrive denne Neise og give den ud paa 
P re n t, naar han lykkelig er kommen hiem igien. —  
O g den unge M and, spurgte jeg, som nylig  var hos 
m ig , det er Skibslagen'? —  Fanden heller, det er 
Poeten Trugsessen, Hofjunkeren, den lystige P a u l Flem
ming. —  H vordan, raabte jeg sorskrakket, det er en 
Poet, som v i l  fordrive mig Koldfeberen?

H er traadte Lagen ind i  Stuen. D a  H e rr O leariuS 
hsrte , der sov en S yg  i A lkoven, vinkede han ad de 
Andre, og listede sig sagte paa Taerne ud af Doren, 
fo r ei at vakke m ig. De Dvrige fulgte hans Erempel, 
og lode mig ene med Lagen og Poeten.

Lagen gav Digteren Ret i,  at jeg, under et orden
lig t T ils y n , snart vilde komme mig. Han lagde flere 
smaae hvide P ap ire r med agte China Paa B orde t; 
og jeg betragtede dem med samme Fslelse, som en 
Elsker sine KiarlighedSbreve, hvori hans H ie rtesk ia r 
tillader ham at haabe. Poeten trak endydermere en 
temmelig stor Flaste C hinam ixtur ud a f Kiolelommen. 
Pulverne, Grahmann, sagde han, kunne ei alene udrette 
saa store T ing. Her er C h ina , sat paa qod gammel 
N h instv iin , den v il baade styrke og opmuntre, saa kom
mer han snart paa Benene. Jeg tcenker, at v i endnu 
kunne bringe et B a l istand her paa Den fo r den lystige 
Landsbyungdom, inden v i reise videre.

Lad os springe, lad os dandse,
Lystigunge, glade, frie !
T h i ved Dandsen lcere v i 
Noget, som er vcerd at sandse.



Jeg har, vedblev han, allerede udseet mig en smuk 
P ige t i l  m in Dandserinde. Det eneste HaSlige der er 
ved hende, er hendes Navn, S a ra ; den lille Her skulde 
egenlig hedde Hagar.

Lagen, som var aldre og alvorligere, svarede, idet 
han venlig trykkede hans Haand: Ja , kiare Flemming, 
saa overlader jeg da dig denne P a tie n t; th i jeg har, 
som du veed, fu ldt op at gisre med langt farligere 
Syge. Fa rve l, min H e rre , sagde han t i l  m ig , stol 
kun I  med T il l id  paa denne gode M and ! Han er ikke 
blot, som jeg, en Lage for de Syge, men ogsaa fo r de 
Sunde.

D a  v i vare ene, herstede der en kort Taushed. 
D igteren betragtede mig opmarksomt, saae hvad der 
foregik i m it In d re , kastede sig i  Lånestolen og gav sig 
h o it t i l  at lee. — - N u, raabte han, troer I  nok, at 
vare falden fra  S cy lla  i  Charybdis? E n  Poet stal 
helbrede J e r !  Ved denne Tanke reise Haarene sig paa 
J e r t Hoved, og Skrakken knuger Eder ligesaa starkt, 
som Feberen fo r.

Men fo r at betage Eder den sidste Nest a f F ryg t, 
sagde Flemming, idet han rakte mig en Skeefnld China- 
m ixlur, saa v iid , at jeg ogsaa har studeret Medicin et 
P a r A a r i Leipzig, og, hvad Doctor Grahmann kan 
bevidne, ikke uden Held. —  Her slugte jeg tillid s fu ld  
M ix tu ren , og det kom mig fo r, som om jeg a lt sporede 
den helbredende V irkn ing . —  Jeg kan heller ikke sige, 
vedblev Flemming, at denne Videnstab var mig imod. 
E n  Lage maa ogsaa vare Kunstner; han maa have 
Genie, forstaae sig paa Menneskenes Personligheder, 
Egenstaber, Lidenstaber, Vaner. Dog —  jeg havde 
formegen Folelse, var fo r heftig , fo r om t i l  at blive 
en god Lage.

A k , hvorfor har I  dog opgivet denne nyttige 
Videnstab, kiare H e rr F lem m ing? spurgte jeg. — Just



ford i den er n y tt ig ! svarede han. E n  D ig te r stal ikke 
nytte ; det v il sige: t i l  det siebliklige L ivs N o d ts r f t ;  
ban skal virke med sin Kunst paa Aand og Hierte, 
danne Folelsen og Smagen for det'Skionne.

D e t glceder m ig , kicere H erre , vedblev jeg, at I  
ikke deler den giamgse Skicvbne; at Z  er lykkelig, og 
som en Trcvkfugl kan flagre t i l  det stionne Ginistan, 
medens Vinterstormen odelcegger Europa.

O  sa! svarede Flemming, derfor reiser jeg ogsaa. 
T h i hvordan seer det nu ud i  Thdskland, siden Gustav 
faldt ?

Z  er ansat ved Gesandtstabet, sagde jeg. — - J a  
vist, svarede ban atter lystig, som Hofjunker og Trugsess; 
14 e8t Forsticerer ved Gesandtstabstaffelet. E r  det ikke 
en stor M re  fo r en v o c to r  i)tiilo8opb iN , neenon N a 
z is te r a rtiu m ?  Jeg forsikkrer Eder, H e rr von Brugge- 
mann tro e r, at Hertugen begik en stor B um m ert, da 
han gav mig dette Embede.

H er blev Stuedsren slaaet op paa vide V a g , v i 
hsrte Nogen larme og stiande udenfor, og en lang, 
vranten M and , med et tyn d t, rsd lig t S k iag  og en 
Guldkiade om Halsen, traadte ind, fu lg t af KrusiuS 
og O learius.

N e l, det er t i l  at blive gal over, raabte den 
Fremmede med stingrende Fistelstemme; bave ikke de 
R a k le r ladet S krin e t med de fyrstelige Creditbreve falde 
i  Vandet, saa at de ere blevne ganske vaade og ulaste
lige? N u maae v i skrive fra Reval t i l  Gottorp om 
nye Creditbreve.

N u , gode V en, sagde Krusius ro lig ,  i  s lig t et 
V ir v a r  kan ikke alting gaae efter en S n o r. V i  maae 
takke Gud, at v i dog, efter Omstandigbederne, flap saa 
heelerede derfra og fik alting paa det To rre . —  I  er 
a ltid  to r ,  H e rr von Krusius, raabte H e rr von Brugge- 
mann. O g hvad rende de nu efter? Hvad er der da



at see og tage i Diesyn paa denne usle D e? Staaer 
der ikke skrevet med klare og tydelige O rd  i det fyrste
lige Hofreglement, at „saasnart der b live r bla;st t i l  
Taffe ls, A lle og Enhver sig haver at indfinde, paa det 
a t man ei nodig haver paa Nogen at vente?" Og 
dog staae nu Trompeterne og blaffe en balv Time, inden 
Pagerne bcere Maden paa Bordet, og de Herrer T rugs
esser lade sig ikke see. Jscer er denne Poet, denne 
P ou l F lem m ing, meget forssmmelkg, og sit Embede 
aldeles ikke voxen. H vo r er han nu henne? —  
Han sidder derinde i  Alkoven hos en S y g , svarede 
O learius . —  Hvad? raabte H e rr von Bruggemann, 
er her en S yg ?  saa gaaer jeg strar igien. Hvad det 
ogsaa er fo r Huse og Indre tn inger! Gicestevcerelse og 
Sygestue lsber i eet.

I  har intet at klage over Eders Vcerelser, H e rr 
von Bruggemann, sagde M a rfla lk  Herman von S taden ; 
jeg har skaffet Eder et meget godt Ovarteer. —  M m  
der kan man dog ikke sidde alene den hele udslagne Dag 
og ennuyere sig, raabte Gesandten. De H errer ville ikke 
giore m i g den M re ,  saa maa jeg vel komme t i l  dem. 
Hvad fattes den Syge? Jeg v il dog ikke haabe, a t 
det er en smitsom Sygdom ? —  Flemming kom ud, 
og forsikkrede,, at Patienten kun havde Koldfeber. -— 
Godt nok, svarede Bruggemann, men derfor stal I  
dog ikke rcvkke ham Medikamenter. N u  er I  H o f-
junker, Trugsess, og har in tet meer at bestille med 
Apothekerkrukkerne. N aa r jeg spiser Agerhons, v i l  jeg 
ikke have at min Trugsess stal stinke a f Dyvelsdrcek, 
China eller Nhabarbra. -—  Jeg befpramger mig altid 
med Hovedvand, inden jeg kommer Eder nwr, H err von 
Bruggemann, svarede Flemming, og kunde ikke tilbage
holde et spodst B lik . —  A l t  nok! kicere Flemming, 
fa ld t ham Krusius i Talen, idet han venligt lagde sin 
Haand paa hans S k u ld e r; v i ere alle meget vel tilfreds
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med Eder; og skulde der tilstsde Livlægen noget, saa 
er det jo en stor Lykke for os, at v i endnu have en 
M and med, som —  S om  kan gisre V e rs  derover! 
fa ld t ham Bruggemann haant i  Talen. —  Hvilke vist 
ikke mishage Eders Hoivelbaarenhed, naar de ere gode, 
sagde F lem m ing ; th i det er kun Kisdhoveder, som have 
en n a tu rlig  Afsky for Vittighedsvwrker. —  Glem ikke 
den forste A rtike l i  Hofreglementet, raabte Brugge- 
m ann: „Forst og fornemmelig skulle A lle  og Enhver 
vise bemeldte vore Gesandtere a l skyldig Respekt og 
Mrbodighed, Lydighed og O pvartn ing, og uden Contra- 
diction og Vcegring parere deres O rd re ." —  D er staaer 
ogsaa i Hofreglementet, sagde F lem m ing: „a t A lle  og 
Enhver ved Ambassaden sig paa Enighed haver at be
f l i t te ,  at den Ene stal staae den Anden b i med a lt 
m u lig t Venstab, Samdrwgtighed og Assistents; og stedse 
afholde sig fra  K iv ,  Trcette, unsdig grov Opforsel, 
Udsticelden og S lagsm aat." —  Med disse O rd  forlod 
han Dcerelset.

V i  kun, Kncegt, raabte den opbragte Gesandt efter 
ham, jeg stal nok faae fa t paa dig. Jeg stal strive 
en Klage over dig og sende t i l  Holsteen. D u  stal ikke 
andengang faae MostauS gyldne S p ire  at see.

I  er i  ondt Lune, H e rr von Bruggemann, sagde 
K ru s iu s , fordi vi have lid t Skibbrud. D et er na tu r
lig t ,  og v i v ille betragte denne Stemning som den sidste 
Levning a f Uveiret, der endnu ikke ganske har lagt sig. 
M en den gode P ou l Flemuing v il I  vist ingen For- 
trced giore. V i  holde alle saameget af ham; og heller 
vilde v i reise tilbage t i l  Gottorp igien, end miste denne 
raste Staldbroder og trofaste Ven a f vort Sam fund. —  
J a  det er en a fg io rt S a g , istemmede O learius. —  
A fg io r t ,  gientog M arstalk von Staden. A fg io rt! raabte 
den fy r ig e , raste Staldmester von MandelSloh. A f 
g jo rt! gienlod det fra A lle .



Jeg seer her er lagt Naad op imod m ig , fnysede 
Bruggemann; jeg v i l  ikke lamger incommodere de Herrer 
med m in Ncrrvcerelse. Han gik sin Vei og flog Doren 
i  efter sig.

Krusius tang. Gud give at han a ltid  vilde blive 
det Forso-t tro, raabte MandelSloh. D u  milde Fredsens 
Gud, med ham stalle vi nu giore den lange Neise t i l  
Jspaban. Hvad ere Klippekloster, D rkn e r, S langer, 
Tigere, Beduiner, T a rta re r, To rs t, Hunger, Hede, Kuld, 
Sygdom og Pest, mod et eneste saadant a rr ig t, trcrtte- 
kicert Menneste uden Hoved og H ie rte?

S t i l le !  bod Krusius med Venlighed; tilbo rds ! 
A lle  g ik , og m ig i  Alkoven derinde kildrede det ind i 
Sicelen, at min poetiske D octor var saa elsket og afholdt.

U d s t y r e t .

N l t  togange skulde jeg havt Feberen, og den blev 
borte. Hvad det var fo r en himmelsk Folelse, veed 
E nhver, som har havt denne flemme Gicest at trcekkes 
med. M ine forrige K rcrfter kom snart tilbage. M id le r- 
tid  blev Skibet flo t. Gesandtstabet skulde reise igien; 
men H e rr'vo n  Krusius havde forst foranstaltet et B a l 
fo r  Nabolaugets Ungdom.

Ved denneLeilighcd vilde Flemming udove en Ledel 
Hcevn over den gierrige Bruggemann. Baadsmanden 
havde a lt fo rta lt m ig, at Gesandten i  Havsnod havde 
lovet at udstyre en fattig  Jo m fru  paa D land.

V o r Vcert Etas Lundgreen var underrettet om a l
t in g ; han sendte sin S o n  t i l  Gothland for at kiobe 
en Hest, og S a ra  tillo d  han at besoge sin garnte Noder 
nogle Dage i  Runsteen. Denne Tilladelse benyttede den



gode P ige strax. D a  Kiaresten va r borte og jeg hel
bredet, forlod hun gierne Huset, fo r at undgaae den 
forelflede P o u l Flemming, som sneg sig i  Halene paa 
hende. Han vidste ikke, ar hun var hemmelig forlovet, 
og hun ikke, at hun vilde komme t i l  at takke denne 
adle unge M and for sin Lykke.

Ak, J u liu s !  sagde han, da v i sadde alene sam
men, og jeg havde spoget lidet med hans Forelskelse, 
eengang har jeg elflet en herlig P ige; da kunde jeg 
synge:

„M ig  ei trasser S org  og Smerte,
T h i jeg eier hendes Hierte."

D a  kunde jeg synge:

„O  Solens Gloede,
O  Glcedens S o l! "

Men m in sode Nubella er ded! Skionheden hen
rive r mig endnu; men m in Nubella sinder jeg aldrig 
meer. Hiertets Folelser kunde ikke langer giore mig 
lykkelig, nu har jeg givet mig Phantasien i  V o ld , og 
v i l  plukke flionne, sieldne, forunderlige Blomster i  sierne 
Egne. Herlige Urtekoste v i l  jeg binde; men m in sode 
Rosenknup, som a ltfo r tid lig  blev naget af DodenS 
O rm , finder jeg ei igien. Skionnere ville Georgier- 
inder og Circasierinder mode m ig ; men m in hulde 
V io l fra  P leissen, der saa b ra t forsvandt, v i l  dog 
ingen faae mig t i l  at glemme.

N u  blev n a tu rlig v iis  salig Johanna K lem s Skygge 
ogsaa manet frem, og saatedes deelte Flemming og jeg 
hinandens Folelser. Jeg vovede ogsaa at forelase ham 
nogle af mine Vers. De behagede ham ; han laante 
m ig Opitzes D ig te , som jeg ikke kiendte, og forsikkrede, 
at jeg i  dem vilde finde en sand Guldgrube.

Derpaa ilede han b o rt, fo r at satte i  V a rk , 
hvad jeg fik fo r silde at vide, fordi han vilde overrafle



mig dermed. B a lle t var bestemt t i l  Overmorgen Aften 
og fo r at ikke H e rr von Bruggemann skulde sadle om 
og bryde det Lofte, han rigtignok havde g io rt i  hele 
MandflabetS Ncrrvcerelse, foranstaltede Flemming, da han 
forst havde ta lt  med Krusius og O learius, en Deputa
tion  af Landsbyens fattigste Fcrdre, afsendt t i l  H err 
von Bruggemann, for at takke han: for det christelige 
Forsa t, at ville  udstyre en stakkels P ige der paa Oen.

Gesandten, som ikke vidste hvad man vilde ham, 
og som gierne vilde giores a f, lod strax en T rom 
peter sammenkalde hele Personalet; hvorpaa han, om
ringet af Hofjunkere og Pager, gav Bonderne forme
lig  Audients. Men da han markede hvor Vinden 
blceste hen, blegnede han og kastede et forbittret B lik  
paa Flemming; th i han giettede s tra r, hvo der havde 
spillet ham dette Puds. Flemming lod som ingenting. 
D a  nu Sagen var kommen saa vidt, markede Brugge
mann vel, at han maatte lade Tingen gaae sin Gang, 
reiste sig derfor fra  Sardet, og holdt en pyntelig Tale. 
T h i han besad en vis Fardighed i at sige Ingenting 
med glatte O rd  og kunstige Vendinger.

Han tilstod, at han havde g iort et lignende Lofte, 
i  den yderste N o d , hvori han vistnok havde handlet 
hoist u fo rn u ftig t; th i enhver god Christen vidste jo 
ve l, at man ikke kunde afspise det guddommelige F o r
syn med usle Pengelofter. Men i en saadan Tilstand 
vidste Mennesket ikke ret hvad han giorde, og siden nu 
dog Loftet engang var givet, vilde han heller ikke svigte 
sit O rd , beklagede kun at Omstændighederne ikke tillod 
ham at giore Meget. Han reifte giennem Nusland t i l  
Persien; og fliond t hans fyrstelige Durchlauchtighed ikke 
havde ladet Gesandtskabet mangle noget, kunde han dog 
ikke blotte sig fo r meget; th i Penge brugte man overalt, 
og hvor man hverken forstod Svensk, Fransk eller Tydsk 
lomger, der forstod man sig endnu a ltid  paa Penge;



hvilke, som den allerfortrceffeligste T o lk , overalt giorde 
Forretninger af i  storste Hast. Tredive D a ler vilde 
han im id le rtid  give. H v is  hans H erre r Colleger og 
de ovrige O ffic iantere fandt Summen fo r liden, stod 
det Enhver f r i t  fo r at forhoie den. T h i siden dog ikke 
han alene, men det samtlige Mandskab var reddet fra  
Faren, indsaae han ikke, hvi han skulde betale fo r 
dem alle.

K rus ius , som ikke langer gad spande sin Collega 
paa Pinebanken, svarede strax, at han var rede t i l  
ogsaa at give tredive Daler. A lle  de ovrige Personer 
ved Gesandtstabet forpligtede sig forholdsviis at bidrage 
t i l  Udstyret. Paa den Maade var snart en S u m  as 
hundrede D a le r i  klingende M h n t bragt tilve ie ; en sand 
S ka t for en olandst Bondepige, paa den T id .

Jeg vidste siet ikke noget af a lt dette. Formodenlig 
vilde Flemming heller ikke have mig paa B a lle t, for- 
at jeg ikke skulde forkiole m ig ; sandsynligvis havde 
han forbeholdt sig det Morstab, at fortcelle m ig a lting  
nceste Dag.

Jeg havde om Middagen, den Dag B a lle t stulde 
vcere, spadseret lid t i  S o ts tin , og da det va r fsrstegang 
efter m in Sygdom , folte jeg mig noget mat derefter, 
lagde m ig paa Sengen i Alkoven og sov ind. D a  jeg 
vaagnede var det Efterm iddag. Clas Lundgreen traadte 
ind i S tuen med sin Kone, og da han troede, de vare 
ene, sagde ban: Naa m in Hustru? H a r jeg ikke 
ganske snildt spillet m it K aa rt?  E rik  er reist t i l  Goth- 
land, fo r at kiobe en Hest; S a ra  bessger sin gamle 
M oder i Nunsteen. I  A ften blive de Brude her i 
B yen , som kunne gisre sig Haab om Udstyret, frem
stillede fo r Gesandten. V e l at S a ra  ikke er her. F ik 
hun ikke Medgiften, saa var det oS kun en Mmygelse mere, 
da vor S o n  elsker hende; fik hun de lumpne hundrede 
D a le r, saa maatte jeg holde m it O rd ,  og vor P la n



gik reent overstyr. Nei, E r ik  f ta l agte den rige Enke, 
og S a ra  maa bort. N a a r hun har gradt et P a r 
Ugers T id , troster hun sig nok igien. —  Ib ,  na tu rlig - 
m is, sagde Konen. V i  To  have jo heller aldrig elftet 
hinanden, og ere dog blevne lykkelige. D e t er ikke 
gaaet os, som de folsomme Sicele; th i vor K iarlighed 
har aldrig ophort, siden den a ldrig  har begyndt.

Men tag mig titusind Tonder D iav le , m in Hustru, 
sagde Fader C las sagte, ligger Thdften ikke derinde 
paa Sengen, og har maaftee hort hvert O rd . —  Han 
sover, den arme S takkel, svarede Konen. Han har 
spadseret lid t omkring i  Solen idag, og er nu saa mat 
som en F lue. Kom , lad ham have Ro. De gik ud, 
men jeg havde nok.

S aasnart jeg var ene og det morknedes, trak jeg 
en Overkiole a f tykt blaat F i l t ,  der tilho rte  V årten, 
over mine ovrige K lade r, tog en god Ridehest a f Stalden, 
sadlede den i  stsrste Hast, og uden at tale med Nogen, 
eller bede om T illade lse, gallopperede jeg t i l  Nunsteen, 
fo r at hente S a ra , at hun skulde komme tidsnok t i l  
Udstyret.

E fte r halvanden T im es R id t standsede jeg min 
Hest uden for det H uus, hvor S a ras  M oder boede. 
Zeg bandt den ved Doren. Det var et temmelig stort 
Vaaningsrum , som udgiorde Kiokken og S tue tillige. 
E n  lystig I l d  brcrndte paa Skorstenen. Den gamle 
Kone sad ved Ild e n  i  sin Lånestol, ved hendes Fodder 
strikkede Datteren paa en Skammel, og hsrte Moderen 
fortcelle det Folkesagn om den dode Ridder, som bragte 
Pigen bag paa sin Hest t i l  Kirkegaarden. —  N u, Sara, 
raabte jeg i  Baggrunden a f Hallen, just som Eventyret 
va r 'tilende, nu gielder Hurtighed! S v ing  dig bag 
paa Hesten, og hold mig om L ive t; saa ride v i over 
B ie rg  og D a l,  og komme endnu fo r M id n a t tidsnok 
t i l  B ry llu p , naar v i skynde os godt.



Moderen, som saae m it dsdblege Ansigt (Ridningen ;
havde angrebet m ig ), sank forskrækket tilbage i  Lane- 
stolen og troede v irke lig , den dsde Kcempevise-Nidder 
va r kommen, fo r at hente hendes D a tte r t i l  Graven. ^
M en S a ra  kiendte mig strax; med to O rd havde jeg '
sagt hende a lt hvad bun behovede at v ide; —  hun tog 
hurtig  Afsted med Moderen, og nu travede jeg afsted ^
med Pigen, over S tok og Steen, B ie rg  og D a l, negne 
Heder og oversvemmede Strande. H

D et saae ud t i l  Regn, jeg herte det fromme ^
B a rn  inderlig t bede t i l  G u d , at han dog ikke vilde i
lade det regne, fe r  v i atter havde Tag over Hovedet,
fo r at jeg ikke skulde faae Feber igien.

Gud benherte hende; ferst da v i rede ind i  Byen ^
rustede det lidet og der fa ldt en fiin  S tevregn. V i  
herte Fiolerne lystig t klinge i det store Vcertshuus. ^
D a  v i kom derhen, var hele Gaden lys a f den Glands, ^
der straalede fra  DandsesalenS K ierter. Jeg kastede !
Overkiolen a f, leftede S a ra  ned, gav en G aardskarl 
Hesten og Kavaien at passe paa, og vilde t i l  at bringe 
m in Dame op. —  E r  det ikke C a rl Lundgreens Hest ^
og K ava i?  spurgte Gaardskarlen. —  Zo, r ig t ig !  svarede ^
jeg. —  E r  I  ikke den unge Tydster, som boer hos !
ham? —  Jo , min Ven! —  Nu, det v i l  lette ham en >
tung Steen fra  H ie rte t, sagde Karten; han troer I  
er desserteret med Kavaien og Hesten, uden at betale 
Regningen. —  D um  S nak! svarede jeg ; fra  en lille  
De desserterer man ikke langt paa en Hest.

Jeg gik op med S ara  og tra f Fader Clas i  !
D sren. —  H vo r er min Hest? raabte han mig imode. 1
Den staaer nede i Porten, m in gode M and! —  Og 
hvor er m in prcegtige ny K ava i?  —  Den har Gaards
karlen faaet i  Forvaring. O g her er ovenikisbet Eders 
S v igerda tte r. —  Uden at bryde sig videre om hvad 
jeg sagde, styrtede han ned af Trappen, efter Hest og ^

Den i Sydhavet. I I .  4 ^



Kavai. —  Jeg traadte ind med S a ra  i  den store 
B a lsa l. To Lånestole stode i  Baggrunden; i den ene 
bredte sig H e rr von Bruggemann, saameget som hans 
lange Tyndhed tillod det. Den anden S to l ,  bestemt 
fo r K rus ius , stod led ig , dog saae jeg ham og det 
svrige Gesandtskabspersonale i  Nærheden.

F o r Dommeren i  Lånestolen stode tre Tienestepiger, 
hverken smukke eller unge. hvis plumpe uadle Ansigts- 
trak  giorde et ubehageligt In d tryk  paa alle T ilfluerne. —  
N u ,  mine H e rre r, horte jeg von Bruggemann sporge 
spodsk, hvem af disse tre Gudinder tykkes Eder, jeg 
stal give M b le t?

Jeg tankte: S om  Gudinderne, saa P a ris . A lle 
taug, "ingen havde Lyst t i l  at sige noget t i l  disse P igers 
Fordeel. —  H er er endnu en Fierde, raabte jeg, og 
drog m in nydelige svenske Flikke frem , hvis blysomme 
Beskedenhed giorde hende endnu elskvardigere. Jeg be- 
hsvede kun ganske ligefrem at fo rta lle  Sagens Sam - 
menhang, saa havde S a ra  vundet P rise n , og de hun
drede D a le r i  G uld laae i  hendes Forklade.

Etas Lundgreen kom tilbage. M in  Hest er der, 
sagde han, svedt og skamrcdet. M in  Kavai er ganfle 
vaad og overstanktt med Dynd. Hvo har tilla d t 
Eder saaledes at holde Huus med Andres T o i?  —  
S porg  Eders S on, Fader Clas, naar han kommer t i l 
bage fra  Gotbland, sagde O lea rius , —  og skiend ikke 
paa dette skikkelige unge Menneske, som heller sortiente 
en Belonning for sin tappre B ed rift. —  N u  ville v i 
sorge fo r ham, sagde P a u l Flemming.

H an og v r .  Grahmann bragte mig strax hiem i 
Seng, gave mig en dygtig S lu rk  Chinam ixtur og dak- 
kede mig varm t t i l .  Jeg sov som en Steen, og vaag- 
nede naste Dag med stark Appetit, uden at spore stemme 
Folger. Gubben var nu nodt t i l  at bide i det sure 
W ble. Hesten, som jeg havde skamredet, blev im id lcr-



t id  syg, og han vilde skrive mig den paa Regning; 
men da E r ik  kom tilbage fra Gothland med en god 
Hest, vovede Faderen ikke meer at slaae paa den Streng, 
a f F ryg t fo r at giore Sonnen a ltfo r opbragt, naar 
denne herte den S treg , han havde v ille t spille ham.

T o  Dage derefter holdt de unge Folk Jaord. 
Flemming skrev en Bryllupsvise, hvori han, som han 
pleiede, spegede med Brudgommens og Brudens Navne. 
Han viste Forskiellen paa den unge olandfle og den 
gamle bibelske S ara . Det fa ld t i  min Lod, somCan- 
tor, at fore Sangen an ved Bordet. Jeg maatte siden 
drikke D us  med F lem m ing, hvorved jeg tedte mig heel 
undseelig. Flemming havde allerede et bersmmeligt 
N a vn , og jeg satte ham som D ig te r over Opitz. D a  
jeg siden yttrede m in Forundring for O le a riu s  over 
m in VenS store Forkæ rlighed fo r Opitz, svarede denne: 
D et er atter et Trcek af Flemmings Elskværdighed; 
ban har last Opitz som B a rn , disse Sange have forenet 
sig i  hans S icel med hans kicvreste Ungdomserindringer; 
nu kan han ikke meer f li l le  det Ene fra  det Andet. 
Forresten er Opitz en Mand af Fortieneste.

S k ibe t var nu k la rt igien t i l  at gaae under 
S e il. Jeg , som siet ingen Livsplan havde lagt, som 
stod alene : Verden og havde fundet nye Venner i  
F lem m ing , OleariuS og Grahm ann, var gierne fu lg t 
med t i l  Persien; alle de Andre bavde gierne taget mig 
med; men H e rr von Bruggemann satte sig med Hcmder 
og Fodder derimod, iscer fordi Flemming saa inderlig t 
onflede det. S aa  maatte jeg da, ester at have om
favnet m in Ven hierteligt, med vaade D ine see Skibet 
gaae under S e il.

N u  vidste jeg ikke hvad jeg skulde tage mig for. 
Feberen var jeg rigtignok qvit, men under m it lange O p 
hold her paa Den var min B o rs  ogsaa narsten bleven 
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mig hos sig, som deres V e lg is re r, fo lte jeg dog, at 
det fo r et hsimodigt H ierte er langt behageligere at 
bevise, end at modtage Velgierninger.

Men m in gode Skiabne vilde, at jeg paa andre 
forunderlige Veie stulde finde min Lykke. En Dag, 
da jeg sad ganske sorgmodig i  S tuen og skottede Haand 
t i l  K ind, traadte E r ik  Lundgreen ind og raabte: Nu 
H e rr A lb e rt, kan I  sige, at I  har skudr G iogen: nu 
kan I  komme t i l  at see J e r om i Verden, hvad I  
saa gierne v il.  E t  S k ib  fra  Esthland ligger fo r Anker 
i  C alm ar; en fornem hollandsk Adelsmand, som har 
isinde at seile t i l  Kiobenhavn forsi, fo r derfra at drage 
t i l  Ostindien, har mistet sin Kammertiener, og onster sig 
et skikkeligt Menneske, som har la r t  noget og a ltid  
kan vcere om ham. H v is  I  g io r Eder lid t Umage 
troer jeg nok, det v i l  lykkes Eder at faae denne Tieneste.

D et O rd  „Kam m ertiener" skurrede mig i  O re t; 
men efter modent Overlceg fandt jeg det taabeligt, ikke 
at ville modtage en saadan Redning i  min narvarende 
siette S t il l in g , blot fo r et NavnS Skyld.

Jeg tog t i l  Calm ar og lod mig melde hos Adels
manden. Jeg behagede ham, og H e rr C a r l  F r a n z  
v a n  Leuven  giorde strax et fordeelagtigt In d try k  paa 
mig. Han havde et m ild t stille Vasen, men lod t i l  at 
vare noget melankolsk. Dette melankolske T ra k ,  fo r
bunden med den hollandske Phlegma, gav ham et eget 
Anstrog. Jeg markede snart, at han, uagtet sit Phlegma, 
var forelsket; th i naar han troede, ingen saae det, kyssede 
han ofte et M in ia tu rb ille d , som han bar paa Brystet. 
Under hanS glatnedstrogne H aar hvalvede sig en stisn 
Pande, der bragte mig t i l  at tanke paa de nederlandske 
Frihedshelte, fra  hvilke han stammede. V i  bleve snart 
enige: jeg stulde have det saa godt som han, og kun 
vare ham t i l  Selskab; han havde en anden Tiener, 
som stulde forrette a lt grovt Arbeide. Im id le rtid  be-



holdt jeg dog Navnet „Kammertjener." V i  heisede 
Anker og seilede bort.

D a  v i fore A land fo rb i, stod det unge Budepar 
A rm  i  A rm  paa Strandbredden, tilvinkede mig Levvel 
med deres Lommetorklceder og tsrrede deres D ine  der
med. Jeg hilste den: venligt igien. K is len giennemflar 
Bslgerne. Jeg stod paa Dcekket og grundede bekymret 
over m in tilkommende Skicrbne. Men snart fattede 
jeg M o d ; og for at trsste mig tog jeg m in Stambog 
frem og giennemlceste det smukke D ig t, P a u l Flemming 
havde skrevet mig deri t i l  Afsked:

H v i om din Skicebne spsrged 
H v i sorge?
Voer stille!
Guds V illie  skeer.
Lad Taaren meer 
E i tr ille !

Glem du den Dag imorqen. 
Med Sorgen!
Den Hsie 
Har faderlig 
E i vendt fra  dig 
S i t  D ie .

Voer ro lig ! Loer at savne, 
A t gavne 
D in  Ncefte!
Hvad Himlen v il 
D ig  vorder t i l  
Det Bedste.



Kisbenhavn.

v i vare komne her t i l  Byen, toge v i strar ind i  
et godt V artshuus. M in  Herre fik et smukt Varelse; 
men da der endnu boede en Fremmed i det Kammer, 
jeg stulde have, som forsi reiste nceste M orgen, fandt 
jeg mig v ill ig  i, at der im idlertid blev opfiaaet en Felt
seng fo r mig i Tiener-kammeret. H e rr van Leuven 
besogte strax samme Aften en a f sine Bekiendte i  
Byen.

D a  jeg havde giennemstreifet nogle Gader, gik 
jeg hiem med Gaardskarlcn. Jeg vilde gaae tid lig  t i l 
sengs, th i Reisen havde trcettet mig.

Medens jeg gik op ad Trappen satte jeg mig for, 
at vare ret venlig mod de andre Tienestefolk, og vel 
vogte mig fo r al Storagtighed.

D a  jeg kom ind, ftode de alle op, og hilste H e rr 
Kammertieneren; ja ,  jeg kom endog t i l  at prasidere 
i  en Lånestol. Jeg satte mig, og sorssgte at satte et 
muntert Ansigt op, flio n d t den plumpe Sam ta le , de 
flaue Ansigter og Stedets S m uds, forstemte mig i  
hoieste Grad.

Den Agtelse, som man i Forskningen havde v iis t 
m ig , ophorte snart, og de generte sig a ltid  mindre og 
mindre. M in  Nabo havde sticenket m it G las fu ldt, 
og spurgte om v i ikke stulde drikke D u s?  —  Jeg blev 
saa rod som B lod, og kom i  den hderste Forlegenhed. 
Ligefrem sige nei, vovede jeg ikke, fo r ei at udsatte 
mig for det bestiankede Menneskes Vrede. E t  lykkeligt 
In d fa ld  reddede m ig: jeg foregav at have faaet Nase- 
blod, holdt Lommetorkladet fo r Ansigtet, skyndte mig 
ned a f Trappen paa Gaden, lob giennem nogle Smaa- 
strader og standsede ikke, fo r jeg var v is  paa at det 
fulde Broderskab ikke kunde sinde mig.



Jeg trak nu m it V e ir med lettet H ie rte , dog 
giorde den B etragtn ing mig atter trangbrystet, at jeg 
ved M idnatstid  stod paa Gaden i  en fremmed S tad, 
uden en S k illin g  i Lommen, og uden at forstaae Lan
dets S p ro g ; dog baabede jeg at slaae mig igiennem 
med min Sm ule Svensk.

Jeg satte mig ned paa en D srta rske l, lod S k ia b - 
uen raade og haabede at Vagterne i det mindste skulde 
komme og trakke mig paa Raadstuen, hvor jeg heller 
vilde vare end i  det drukne Broderskab. —  Det varede 
heller ikke tange, fo r jeg saae to Vagtere komme op 
ad Gaden, med en fu ld  eller dsd M and paa en S tige . 
D e stode stille ved den D o r, bvor jeg sad, lagde S tigen  
ned og raabte flere Gange: M ads Hansen! nu er I  
hiemme. Det HLatp ingenting. S aa  maae v i knibe 
ham i  Nasen, sagde den Ene. D a  det var skeet, 
blev den Drukne paa S tigen oprsmt og sagde: A lle 
rede hiemme? N u  god N a t, klare B s rn !  Mangetak! 
D er er Drikkepenge. H a r I  ringet paa Klokken? —  
D et giorde de, og Pigen kom med Lys. Saaledes op
dagede da ogsaa Vcegterne mig og vilde stabe af med 
mig. Men da jeg havde sagt hvem jeg va r ,  og at 
jeg va r faret v ild ,  raabte Mads Hansen paa tydst: 
M an  kan let fare v ild ! S aa  min S ia l ,  B s rn ,  I  
skulle ikke gisre denne stakkels Tydster Fortred. D e t 
er et stikkeligt M ands B arn  og et godt fa lle  Skind, 
det marker man paa a lt. D e r gives overhovedet i  
denne Verden ingen Ondstab, ingen S ynd, ingen Skurker, 
Bedragerier og Mselsstreger. D et er kun K ie ltr in g e r 
og Spidsbuber, som lyve de stakkels Mennesker saadan 
noget paa. A ltin g  er fo r tra ffe lig t, allerkiareste, paa 
denne stisnne Jordklode. Seer kun Stiernerne deroppe! 
Melkepletterne og Taageveien, hvor de funkle og dreie 
sig om. Hvad ere v i Orme og Madiker mod stige 
magtige H im m ellys, som aldrig gaae i Seng? Og



naar selv de kunne gaae i  Taaget, kunne v i det ikke? 
O g naar selv H im len har sine P le tte r, hvad behsve 
v i at stamme os over, at vcere plettede og tilrakkede?

Vagterne forlode os, M ads Hansen forte mig op 
a f Trappen og bragte mig i  et smukt Vcrretse, med 
en god S eng, hvor jeg kunne ligge i Nat. Rusen 
lod t i l  at vcere gaaet noget over; da han horte jeg 
ingen Aftensmad havde faaet, lod han bringe koldt 
Kiokken in d , og jeg maatte drikke et G las V iin  med 
ham.

En Ruus, sagde han, er i  og fo r selv betragtet, 
ikke at laste, naar man kan taale den, og naar den 
ingen stadelig Indflydelse har paa Helbreden. Jeg er 
egenlig a ld rig  hvad man kalder fu ld ; lcrgger jeg m ig 
ogsaa engang imellem paa S tigen , og lader mig bcrre 
hiem afVcegterne, saa er det en fr iv il l ig  Handling, ford i 
jeg ynder denne B e fo rd rin g , der er baade magelig og 
oconomist. Jeg hviler ganske beqvemt paa Trinene,
faaer fr is t  L u ft, og kan ubehindret betragte Melkeveien 
naar jeg ligger paa Ryggen. —  E llers drikker jeg daglig 
sire Flasker V iin ;  Sondagen undtagen, da jeg tommer 
to lv ,  og geraader derved i  tre forskiellige Tilstande, 
som jeg nu stal beskrive Je r. Forst b liver jeg meget 
mistamkelig og krakelst, og da raader jeg ingen a t 
komme mig for ncer, th i i  denne Stemning er jeg rund- 
haandet med Skicrldsord og Rcesestyvcre. S iden be
tages jeg, jeg veed ikke selv hvordan, a f en inderlig 
Veemodighed og Ssnderknuselse; jeg b liver ro r t  over 
alting, Taarerne lobe mig ned i  Munden, og jeg faaer 
en uimodstaaelig D r i f t  t i l  at omfavne alle Mennesker, 
kysse dem, og bede dem om Forladelse; ind til jeg har 
tom t Dusinet, hvorved jeg b liver hoitidelig stemt, stirrer 
op mod H im len , og kan ikke blive fcerdig med at be
undre og tcrlle Fixstiernerne.



Morgenen derpaa traadte han dygtig og munter 
ind t i l  m ig ,  og saae slet ikke ud som et forsviret 
Menneste. Manden var firstaaren og havde en over
ordenlig Legemsstyrke. Han trykkede min Haand, saa 
B lode t var noer ved at springe ud af Neglersdderne, 
og loe umaneerligt, da jeg ommede mig derover. D a  
jeg havde drukket varm t A l  med ham, maatte jeg 
folge ham i Værkstedet, hvor jeg ikke nok kunde for
undre mig over den K ra ft ,  hvormed han smeddede de 
mcegtige Ankere. A lle  Svendene viste ham storste M r -  
bodighed, og hall var hele Dagen en ordenlig Mand. —  
D et morede ham, at jeg havde lw rt l id t  a f Smedekunsten, 
men han meenre dog, at jeg med m it glatte Pigeansigt 
og pene Hcender ikke vilde bringe det v id t. Derpaa 
bragte han mig t i l  sin Kone, en fr is t B londine, med 
stietmste D ine. D a  hun var gaaet i  Kiskkenet igien 
sagde han: V i  have endnu nogle gode Vcerelser at leie 
ud, og hvis Mynheer van Leuven v i l  tage tiltakke, saa 
staae de ham t i l  Tieneste. Paa m in forste S a l boer 
en fornem Ofsiceer, som ofte kommer t i l  Hove. Han 
er en god Ven af os, Lscer a f min Kone. Folk kalder 
ham M a rs , min Kone Venus, og mig Vulcamus; men 
da jeg ikke forstaaer mig paa Etymologien, saa veed 
jeg ikke, hvad de v ille  sige dermed. Forresten har 
Officeren stoffet mig Leverancen t i l  Flaaden, hvorved 
jeg er bleven en velhavende M and.

Jeg skyndte mig nu hen i  Værtshuset igien. H e rr 
van Leuven modte mig urolig paa Trappen og sagde, 
at han for min Skyld ikke havde lukket et D ie hele 
N a tten ; Tienerne havde fo rta lt ham, at jeg havde faaet 
B lodstyrtn ing og var lobet bort, som et galt Menneste. 
M an  havde sogt overalt efter m ig , ,  men forgicrves. 
Jeg fortalte ham reent ud hvorledes det hang sammen. —  
Kicrre J u liu s ,  sagde han venlig, hvorfor har I  ikke 
sagt m ig det fo r?  I  den korte T id ,  v i kiende hin-



anden, har jeg allerede opdaget, at I  er et vakkert 
velopdraget ungt Menneske Fra nu af er I  min 
Secretair. Den ncesvise Tiener har allerede saaet 
Lobepas.

Denne sieldne Godhed rorte mig meget, jeg kyssede 
hans Haand og han trykkede mig til sit Bryst. Der- 
paa flyttede vi ben til Smeden, hvor vi siden boede.

Herr van Leuven havde meget at afgisre og mange 
Breve at skrive, som jeg ikke vidste noget om, stiondt 
jeg var hans Secretair. Imidlertid gik den vakkre 
Smed ofte ud med mig i Byen og viste mig omkring. 
Han bragte mig i den stionne Rosenborg have, hvor 
der blev opsat en kostelig Statue, som forestillede en 
Love, der sonderriver en Hest.

Man mumlede allehaande om BilledstottenS Be
tydning, om Hertugen af Lyneborg, der har en Hest i 
sit Vaaben, ligesom Danerkongen Loverne; man ymtede 
eet og andet om det Fiendstab, Hertugen skulde have 
viist Kong Christian i Krigen. —  Hoit vovede ingen 
at tale derom, uden Mads Hansen, der holdt Fyrabend 
og allerede havde stukket et Par Ftaster ud over det 
scedvanlige Tal- Han var forst i sit krakelste Lune, 
og giorde hoirsstede Anmærkninger over tydste Heste 
og danste Lover, som ikke lode sig kaste Lyneborger 
Sand i Vinene. Derpaa begyndte han ovenikiobet at 
snakke om tydste Vindbeutler. Dette stulde jeg nu 
egenlig taget ham ilde op; men da jeg alt kiendte 
Mandens Ratur, og vidste, denne Sindsbevægelse snart 
vilde vige for en anden, saasnart han kun havde faaet 
mere V iin  tillivs, skyndte jeg mig ind med ham i et 
Vcertshuus; og neppe havde ban der tomt to Flaster 
endnu, saa maatte jeg ud i Haugen med ham igien. 
Her plukkede han grcedende Hatten fuld af vissent Lov, 
og stiondt det var silde paa Efteraaret, vilde han dog 
sanke Violer og Kicerminder. —  Ak, Julius, hulkede



han, hvad ere vi Mennesker andet, end vissent Lov? 
A lt Kisd er Hs, min Son! A lt visner og forgaaer. 
A f Jord est du kommen, til Jord stal du blive, og af 
Jorden stal du igien opstaae —  siger Prcesten. —  
Men Herre Gud, kan man ogsaa forlade sig paa at 
det er sandt? En svar Tvivl betynger mit Bryst. Kicere 
velsignede Dreng, kan du bevise mig Udodeligheden 
mathematist, stal du faae en Nigsort. Troer du virke
lig , at vi hinsides vaagne saligt op i Liigkisten igien, 
naar vi ere begravne? Jeg veed nok, der er en P o liti
forordning for, at man stal troe det; men som Phito- 
sopher, kicere Dreng, som Fritcenkere og Atheister — - 
hvad troe vi da? Og hvorfor kan en Kat eller en 
Hund ikke blive ligesaa salig som jeg, naar den stikker- 
sig vel, omvender sig og ikke drikker sig fuld?

Da vi kom hiem, forlod han mig, for ved den 
sidste Dosis at blive sat ind i Hsitideligheden, og jeg 
tvivler aldeles ikke om, at Astronomien atter har bragt 
ham i Ligevcegt.

M aleren.

^ e r r  van Leuven havde serget for min Garderobe, 
som var bleven meget forfalden; men da Skrcederen 
baade tog Maal af mig t il en Mandfolke- og en 
Fruentimmerdragt, kunde jeg ikke begribe hvad det 
skulde betyde. Gaaden blev mig snart lsst.

I  deiligt Hsstveir kiorte vi en Dag ud til den 
ncere H o llc e n d e rb y ^ ), som ligger ved Foden af en 
smuk Bakke, hvorfra man har fri Udsigt over Kisben-

* )  Siden Frederiksberg.



havn, Amager, Dstersoen og Sverrig. S it  Navn har 
den af Hollanderne, der siden Christian den Andens 
Tid saavet beboe denne By, som Den Amager, hvorfra 
de forsyne Staden med herlige Kiskkenurter.

Hvor gladede det van Leuven at finde sit Fadre- 
land her igien i det Smaa. V i kiorte op ad Bakken, 
og holdt stille ved et nydeligt Huns, hvor Kongens 
Hofmaler van Mandern boede; en god Kunstner og 
gammel Ven af min Herre, just i disse Dage bestiaftiget 
med at male Kongen.

Hans Stue hang fuld af den nederlandske Skoles 
Vcerker, og jeg kunde ikke see mig mat paa de yndige 
Billeder.

Har Z  faaet Fruentimmerdragten fra Skraberen? 
spurgte van Leuven. —  Det forstaaer sig, sagde Maleren, 
den hanger paa Qvistkammeret, hvis Herr Albert vil 
umage sig derop. —  Albert, sagde Herr van Leuven, 
der stal snart vare Maskerade, havde I  vel Lyst til at 
vare med? —  T il  fligt har et ungt Menneste altid 
Lyst, var mit Svar. —  Velan, Albert, I  stal klade 
Eder ud som ung Hollanderinde, og jeg vil vare Eders 
Mand. Herr van Mandern har lovet at staffere Eder 
vel ud, saa at det mandige Vasen kan blive vel stiutt. 
I  er en fmuk Angling, har endnu intet Skiag, og kan 
til Nod gielde for en Pige. Gaae op og tag Kladcrne 
paa! Zeg vil imidlertid see mig lidt om i Egnen. Naar 
I  er fardig, saa gaae ned 'til van Mandern, han 
lagger den sidste Haand paa Varket.

En flig Spas var ret efter mit Hoved.' Deroppe 
traf jeg en gammel Huusholderste, som hialp mig, og 
snart stod den unge Hollanderinde fardig, ret pen, i 
sort Silkekiole med stivet Halskrave.

Jeg lob ned af Trappen, lukkede Doren op og 
raabte: Her er jeg, Herr van Mandern! Hvordan 
klader Dragten mig? E r det saaledes ret? —  Men



hvor forskrækket blev jeg, da jeg saae en anseelig 
Herre sidde for Maleren. A f det udtryksfulde Ansigt, 
af Guldkiceden, hvori han bar Elefantordenen, og den 
nedhængende Marelok, mcerkede jeg stra.r, det var Kongen 
selv. Jeg traadte forstrækket tilbage og trak Doren i 
efter mig. Kongen sprang leende op og raabte: E i ei, 
min kicere van Mandern, er det den gamle Huusbolderste,
I  har fortalt mig saa meget om? —  Stormægtigste 
Konge, svarede Maleren forvirret, det er en ung Slagt
ning, som nylig er kommen fra Amsterdam. Hunfor- 
staaer hverken Danst eller Tydst. —  N u, sagde Kon
gen, saameget Hollandsk kan jeg altid, som der behoves 
til at snakke lidt med ,et ungt Fruentimmer. —  Jeg 
skicelvede over mit hele Legem bag Doren, og tamkte: 
Gode Gud, hvordan vil det spcende af? Jeg kan ikke , 
et Ord hollandsk, og er intet Fruentimmer.

Lhkkeligviis kom den stionne Frsken Eleonora 
Christina, Kongens kicvreste Barn, og befriede mig af 
min Nsd. Hun holdt i sin Vogn for Doren, og var 
kommen for at holde sin Fader med Selstab, medens 
han blev malet, at han stulde see smukt munter ud og 
ikke gisre sure Miner af Kiedsommelighed.

Neppe saae Kongen sin Datter fra Vinduet, for 
han satte sig ganske gravitetisk hen paa Stolen igien, 
og bad Maleren fare fort i sit Arbeide. Jeg lob op 
paa Kammeret, ktcedte mig i en Hast i mine egne 
Klceder, og sneeg mig ud af Huset for at finde van 
Leuven. Denne Hamdelse giorde ham meget bestyrtet. —  
M in hele Plan kunde derved gaaet mig i Lsbet, sagde - 
han, Gud skee Lov, det endda gik, som det gik. Jeg 
forstod ham ikke, men vilde ikke forlange videre Op
lysning, da jeg nok mcerkede han ingen Lyst havde tit 
at give mig den.



Ankersmeden i  sin G lorie.

,,^)^en I  maa ikke omfavne og kysse min Kone, thi 
det gaaer for vidt!" horte jeg Mads Hansen raabe, 
da jeg traadte ind i Stuen til ham igien, og traf 
Mars, Venus og Vulcamus paa een Plet. —  E i min 
gode Ven, sagde Officeren opromt: Med et Kys i 
ZEre bor-man overbcrre! Jeg svarger Eder til, det 
er det forste jeg har givet hende idag, min hele Levetid. 
Jeg troede, I  var ophoiet over stige Fordomme. Veer 
intet Barn, og hor hvad jeg har at fige Eder. —  I  
har saa oste misundt mig, st-rdi jeg kunde spise og 
drikke ved Kongens Taffel! Hvad siger I  nu, hvis 
jeg ogsaa staffer Eder en Tilsigelse til Majestcetens 
Dist og Dug, hvor I  ikke blot stal drikke saa meget 
I  har Lyst, men endnu langt mere?

Gior mig ikke Hovedet kruset med Eders taabe- 
lige Snak, raabte Smeden. Barer jeg intet Glavind, 
saa forstaaer jeg desbedre at svinge Hammeren; og 
det Menneske jeg rammer for Panden med den, reiser 
sig ikke saa snart igien. — - Saa sandt jeg er en Cavat- 
leer og Eders gode Ven, vedblev Officeren, jeg har 
ikke loiet Eder noget for. —  Her er kommen en for
nem fyrstelig Herre, en Knees, eller hvad det er, fra 
Nusland, som bilder sig ind ar kunne drikke alle Menne- 
ster under Bordet. —  Kongen har allerede provet ham 
med alle sine taffelmulige Undersaatter, men alle have 
de maattet strcekke Gevcer paa Naade og Unaade. 
D a nu den gode Herre elsker sine Undersaatter som en 
Fader, har det ret inderlig kramket ham, at Danskerne 
stulde tabe deres forrige Roes, at vcvre de bedste 
Drankere i Europa. Da traadte jeg trostig for hans 
Majestæt og sagde: Stormægtigste Arvekonge og Herre! 
man stal ikke altid ssge Dyd og udmcerkcde Talenter



i de hsiere Stander. Ogsaa under en siet og ret 
Troie skiuler ofte den stille Fortieneste sig, som Violen 
under Grcesset. Jeg tiender en Dannemand, som vel 
er istand til at tage den russi ffe Knees paa sin Sam
vittighed. Vel er han hverken af Adel eller af ud
marker Nang, men han driver et arligt Haandvark, 
thi han smedder Eders Skibe alle den magtige Jern- 
tand, hvormed de bide i Afgrunden og trodse Storm
vinden. —  Det fornsiede Kongen meget, at hore Eder 
saaledes rose, og han svarede: Det siger intet, om det 
ingen Adelsmand er, naar han bare ikke kan blive fuld. 
Gaae strar hiem, siig Eders Smed, at han i Morgen 
Klokken 11 moder i det store Lhsthuus i Nosenborg- 
have. Men lad ham forst gaae i Bad. Klad ham 
saa ud som en Ridder, og bring mig ham. Jeg ilte 
over Hats og Hoved, at forkynde Eder dette Evangelium; 
da nu Eders gode Kone elsker Eder saa omt, faldt 
hun mig om Halsen af Glcede ved denne Efterretning; 
da hun nok troede, det vilde smigre Eder. Nu veed 
I  alt.

Saa fald ham endnu engang om Halsen, kicere 
Sidse! raabte Ankersmeden rsrt; thi det er en Ven i 
Noden, som veed hvor Skoen trykker. Har jeg forst 
nydt den Naade at drikke mig en RuuS lige for hans 
Majestcets Dine, ved hans eget Bord, saa gaaer jeg 
med Glcede i min Grav. —  Men forst maa den russiske 
Knees drikkes under Bordet! raabte Officeren. —  Det 
stal have gode Veie, svarede Smeden.

Jeg havde forfcerdelig megen Lyst til at bivaane 
Drikkegildet i Lysthuset; men det lod sig ikke giore. 
Herr van Leuven bavde maaffee, som Adelsmand, kunnet 
havt denne Fornsielse, naar han havde ladet sig fore
stille ved Hoffet, men han var for alvorlig til at finde 
Morskab i sligt; desuden onffede han at blive incognito.



Men Lykken kommer oste, naar uran mindst venter 
det, siger Ordsproget. Jeg havde Dagen i Forveien 
sat mig hen i Haugen paa en Bank om Morgenen, 
og laste i Horats. En Ordssining i en Ode var 
mig vanskelig, jeg brod forgiaves mit Hoved dermed 
og sagde tilsidst ganste utaalmodig: Hvem der doa 
havde en Ordbog her! —

Her er en Ordbog, hsrte jeg Een sige, i N ar- 
heden as mig, hvad vil I  vide? —  Jeg slog Vinene 
op, og saae en smukt, pragtig kladt Herre'sidde ved 
Siden af mig, med et aandfuldt Ansigt. Jeg stod 
hurtig op, bukkede dybt for ham, og rakte ham Bogen. 
Han oversatte mig strar Stedet med Lethed paa flydende
Tydst, stisndt jeg kunde hore paa hans Udtale, at han 
var danst.

„Voldsommere rystes den ubyre Gran af 
Stormen, den optsstede Borgtinde styrter med 
starkere Gny, Lynet staaer ned i de hsieste Biera- 
toppe."
Da han hsrte, jeg var en Neisende, som havde 

Lyst til at see Drikkegildet imorgen, lovede han at 
stasse mig en Plads uden for Vinduet i Haugen, hvor 
det ved stige Leiligheder var Folk tilladt at staae. —  
Vend Eder kun til een as mine Tienere, lagde ban, og 
siig, jeg har befalet, de stal staffe Eder en god Plads. —  
Dermed gik ban sin Vei, uden at sige hvem ban var. 
ẑeg vovede ikke at jporge; og altjaa var jeg ligenar, 

da jeg idet samme saae en liden, selsom Skikkelse ile 
giennem Haugen op til Slottet; en gammelagtig Mand 
med krum N aje, stor Skaldepande, hvis enkelte brune 
Haar begyndte at graane. Han havde en smudsig Lader
koste Paa, Skoene holdt han jammen med Hagter.

ẑeg vovede dog at trade ham i Veien, og spsrge, 
om han ikke kunde sige mig, hvem den fornemme Herre 
var, der nylig havde hiulpet mig med en horatist Ode? —



Den lille Mand stirrede paa mig med giennemtrangende 
blaae Dine, spurgte derpaa nysgierrig: Hvilket Sted 
lod han Jer oversatte? —  Jeg viste ham Oden; han 
slog Vinene til Himlen, rystede paa Hovedet og sagde: 
Selsomt! Selsomt! Men hvad hielpe alle Varster? 
Klare, hvorfor har han ikke oversat Slutningen: „Var 
kicek og stcerk i Medgang; men naar Vinden dreier sig, 
tag da viselig Reeb i de altfor svulmende S eil!"  —

Den fornemme Herre i den Gyldenstykkes Kiortel 
(vedblev den lille Mand), var Rigshofmesteren Corfiz 
Ulfeld. Dg jeg i Ladertrsien, med de sammenhagtede 
Skoe, er Frederik Gunther, Kongens Statssecretair. 
Farvet, min Ven! jeg har ikke Tid at snakke langer 
med Jer. —  Dermed skyndte han sig op til Rosenborg; 
og jeg kunde ikke nok undre mig over dette til hin
anden selsomt afstikkende Par.

Folgende Dag saae jeg hele Drikkecomodien meget 
Mageligt giennem Lysthuusvinduet. Kongen selv bragte 
den fornemme Nus ind i Salen, hvor Bordet var 
dakket. M in  V art var ogsaa allerede tilstede, og jeg 
kiendte ham paa den boudeagtige Kompliment, han 
giorde Kongen; ellers havde det varet mig umuligt; thi 
Mads Hansen struttede stiv i Guldbrokades Ktader, og 
paa Hovedet havde man ydermere sat ham en stor 
pudret Allongeparyk.

Bordet var rigeligt forsynet med Retter, med 
Stege, Posteier, Viinsupper og Tarter. Posteierne 
vare bagte som Griffer med udspilede Vinger, starkt 
forgyldte og bemalede, samt udstafferede med Buxbom. 
Foran paa Brystet bare de det danske Vaaben. Der 
blev ogsaa indsat meget Bagvark, dannet som Basilisker 
og Haner. Jeg saae to stegte Grise, med rode LKbler, 
Geder med Lever i Munden. Heller ikke var der 
Mangel paa Marcipaner og lakkre Konfiturer.

Den i Sydhavet. I I .  5



Kongen vinkede, og en stisn Taffelmusik lod sig 
hsre fra forstiellige Aabninger i Salsvevggen; snart 
syntes den at vcere ganste ncer, snart langt borte; 
denne Opfindelse havde man Kongen selv at takke for. 
Nussen troede, det var Hereri, og forundrede sig saare. 
Smeden lod sig ikke anfcegte af nogenting; han stod 
ganste rolig med Oinene heftede paa de store Solv- 
pokaler, som vinkede ham til Kamp.

Nu skulde det gaae paa en Drikken lss. Anker
smeden sad ligeover for Knesen. Han var iforveien
præsenteret for Nussens medfstgende Cavalleer, der 
talede franst, som en Herr von Anker, af en alldgammel 
Familie. —  Nu rakte man Drankerne de store Pokaler. 
Ankersmeden havde kun lcert saameget franst, at han 
kunde sige: u vous! naar Nussen stulde drikke efter ham. 
Men da de saalunde havde pimpet en rund T id , be
gyndte den danste Magt at udmattes, og Kongen frygtede 
for, at Mads Hansen stulde bukke under. Smeden 
derimod var nu i sit krakelste Lune, og begyndte at 
forfatte bidende Satirer over den Allongeparyk, han 
maatte bcrre. —  Naar man stal gvalles i saadan en 
Valk, sagde han, og sidde saa indeklemt i Gyldenstykkes 
Snsrliv, som et nyfsdt Barn i Lsiert, hvor er det da 
muligt at drikke? Det siger jeg reent ud, faaer jeg 
ikke Lov, at kaste de unsdvendige Klædningsstykker over
bord, saa har den hellige russiste Nicolaus for evig 
giort Kaal paa alle de tre danste Lover, med samt 
Elefanten! —  For Fanden, raabte Corfiz Ulfeld, brug 
Eders Commoditet, men drik bare!

Neppe horte Mads Hansen dette Orakelsprog, for 
Allongeparykken floi over Bordet, en Page lige i An
sigtet, som stod bag Kongens Stol. Herved udbredte 
sig en hvid Stovsty over hele Bordet, og af denne 
Trylletaage fremsteg Mads Hansen nyfodt, som Venus 
af Havets Bolger. Thi da Veiret havde klaret sig,



sad han atter, ganske Smed, med staldet Pande, i 
blotte Skiortecermer, der ikke vare de pceneste; thi 
Manstietcermerne rakte kun halvt op til Albuerne.

Da begyndte han det store Vcerk paany med friste 
Krcefter, medens de klare Taarer, over Kongens Ned
ladenhed og Naade, trillede ham ned ad Kinderne i 
Pokalen og krydrede Vinen; thi nu var han kommen 
ind i Veemoden. —  Nussen begyndte at see endnu dum
mere ud end for, og vidstede sig Skicegget med Haan
den, ligesom Katten med Poten, naar den har faaet for 
megen Flsde. Men Mads Hansen, kun mere opmuntret 
og begejstret herved, raabte: Nu, ved alle hellige Syv- 
ftierner og Karlsvogne, ville vi engang drikke den ubode
lige Tycho Brahes Skaal, der havde en Kobberncese 
ligesom jeg, og der forstod sig saa godt paa Himmelens 

, Lob, uden at voere en Nar paa Jorden. Men forst 
maa jeg et Oieblik ud i den friste Luft og besee den 
Luneborger Hest bag Trceerne derhenne i Ncrrheden; 
ellers gaaer det mig som Tycho Brahe ved Keiser M -  
dolfs Taffel.

Hofmcendene saae betamkeligen paa Kongen; men 
da denne slog en Skoggerlatter op, vovede de det med. 
Russen bukkede sig over Bordet, hans Dine vare for
tinnede med Kicernemelk, og han sogte forgiceves at 
drage Lceberne til et Sm il. Da traadte Mads Hansen 
atter frist og vederqvceget ind i Havesalen; og da han 
opdagede et stort Solvbakken, en Jiskumme, hvori Vinen 
blev afkiolet, befalede han Mundstiamken at fylde sig 
samme med gammel Nhinskviin. Derpaa rystede han 
Nussen i LErmet, raabte: u vou8! og tomte Hcelvten. 
Nu skulde Kneftn drikke det Dvrige; men neppe havde 
han begyndt, for Dinene dreiede sig dssigt om i Hovedet 
paa ham, som paa en Stud, der blev slaaet for Pan
den, og han sank bevidstlos under Bordet.
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Da blev Mads Hansen prydet af Pagerne med en 
Viinranke om Hovedet; og mider et lydeligt Hurra af 
den forsamlede Meengde kisrte man ham hiem.

Man-kotkebrn-en.

«Feg lomgtes efter Masteraden, og spurgte Herr van 
Leuven, om den ikke snart skulde begynde? —  Ao vist, 
kierre Ven, svarede han, i Overmorgen bliver den op
fort, og I  er den eneste forklcedte Person deri; dog 
behover I  ikke at mastere Eder. Jeg vil bringe Eder 
ud paa Landet i et Selskab, som I  var min Kone; 
Beflit Eder kun Paa at vcere ret kicerlig imod mig! 
Men I  behsver ikke at tale; jeg bringer Eder i en 
engelsk Familie, hvor man ikke forstaaer Hollandst. 
Engelskmandene tale overhovedet kun lidet med et frem
med Fruentimmer, som de see fsrstegang, Hollamderne 
flet ikke; og I  har Lov t il ar vare saa bly og und
seelig som I  vil. Saameget Hollandst kan I  alt, 
som behsveS, for til Nsd at sige et Par hoflige Ord. 
Spiller I  Rollen godt, saa har I  giort min Lykke, og 
jeg stal giore Eders igien, hvis Z  kan finde Eder'i 
at fslge med mig til Ostindien. —  Jeg folger Eder 
til Verdens Ende, Herr van Leuven, svarede jeg, og 
gier alt hvad I  forlanger af mig.

Omtrent to M ile fra Byen kom vi til et delligt 
Landsted, liggende ved Indgangen til en Skov og ved 
Bredden af en lille So. —  Her boer den cngelste 
Kiobmaud Herr Samuel P lurs, sagde van Leuven. 
Jeg har giort hans Bekiendtstab i London for to Aar 
siden. Kongen af Danmark, som gior alt muligt for 
at fremme Handelen i sine Stater, har formaaet denne



indsigtsfulde Mand, paa fordelagtige Vilkaar, til at 
nedsatte sig her i Landet.

Van Leuven vilde sagt mere, men en Fatter af 
Huset, som kiendte ham, modte oS til Hest og raabte: 
E i, ei! velkommen i Danmark, min Herr van Leuven! 
Men mindes I  vel Eders Lofte, ei at bessge min 
Morbroder, for I  er gift? —  Det er nu skeet, 
svarede van Leuven, her seer Z  min Kone. —  Nu, 
det er en anden Sag, raabte Engelskmanden; og naar 
I  kommer om fiorten Dage igien, haaber jeg ogsaa at 
vise Eder min ;  thi den smukke Concordia vil snart 
adlyde sin Fader, haaber jeg, og give mig sin Haand. —  
Altsaa gior hun det ikke gierne? spurgte van Leuven 
med et tvungent Smil. —  Det giver sig nok siden, 
vedblev Engelskmanden. Men nu vil jeg melde Eder. 
SaaledeS, selvanden, er I  hiertelig velkommen. —  Der
med sporede han sin Hest og red tilbage.

Nu veed Z  allerede noget, Albert, sagde van Leuven, 
da vi igien vare ene sammen, og naar alting er lobet 
vel af, skal I  vide alt. Tilgiv, at jeg nu tier! M it  
Hierte flaaer for uroligt, for utaalmodigr, for spandt, 
forventningsfuldt. S p il blot i Dag min Kones Rolle! 
Den er let at spille, thi I  stal forholde Eder ganske 
passiv.

Det glader mig, Herr van Leuven, at ee Eder 
hos mig i Danmark, —  raabte Kiobmand Samuel 
P lurs , en feed Mand med rode Kinder og lysegraae 
Dine, idet han kom os unode i Doren. Jeg horer I  
er gift. Eders Herr Fader i Antwerpen og jeg i Lon
don, stode ellers altid i venskabeligt Forhold, og have 
afgiort mange Handelssager sammen, hvorved vi begge 
have vundet, og ingen er kommen tilkort. Men som 
Adelsmand vilde han ikke tillade, at I  agtede en borger
lig Pige; og jeg fortankte ham ikke deri. Lige soger 
Lige. Eders Bryllup med min Datter vilde have bragt



ham hans Stammetrce i Dilderede. Eders Fader fandt 
det unaturligt at pode en frist Green i et gammelt Trcr; 
og mig var, oprigtig talt, dette Giftermaal ogfaa sår
deles imod. V i Uadelige have ogfaa vor Stolthed. 
Adel og Borgerlige, det er to forstiellige Nationer, der 
bade hinanden, som alle Nabofolk, fordi de altid have 
ligget i Kicevleri sammen. Eders Bern med min Datter 
vare dog kun blevne et Slags Mulatter. Hverken ret 
Fist eller Kisd. Adelen vilde staaet Krsller paa Ncesen, 
fordi de kun fsrte et halvt Vaaben, de selv vilde staaet 
Krsller paa Ncesen over deres borgerlige Bedstefader, 
som var Skyld i deres adelige Halvhed, og i alle borger
lige Selskaber vilde man atter staaet Krsller paa Ncesen 
af dem over deres taabelige Zndbildsthed. See alt dette 
vexelsidige Ncesekrslleri stippe vi nu for. Nu cegter 
Concordia sin Fcetter. V i ere allerede Handelscompag- 
nons, dette Mgtestab vil knytte vor fcelledS Interesse 
fastere.

Der vare flere Gicvster tilbords hos Kisbmanden. 
For Maaltidet spadserede man flokkeviis omkring i 
Hangen; men den deilige Concordia, for hvis Skyld 
alle vore Tilberedelser og hele Reisen var giort, saae 
vi ikke. Hun lod sige: hun havde Hovedpine, og blev 
paa sit Kammer. Van Leuven, som efter Maaltidet 
spadserede alene med mig i en stor, hsi Hcekkegang af
sides i Haugen, var utrsstelig. Han havde mcerket af 
flere Mtringer, at der ikke fattedes Datteren noget, og 
at det hverken var Faderens eller Betlerens Skyld, at 
hun ikke kom ned til Selskabet. Det maatte altsaa 
vcrre af Vrede mod van Leuven, fordi hun troede, at 
han virkelig var gift. —  Hvad hielper det mig nu 
altsammen? sukkede han; alting er tabt! Kun for at 
finde Leilighed til at tale ene med hende og overtale 
hende til en hurtig Flugt, indlod jeg mig i dette 
Mummespil. Men hun vil ikke see mig! Gode Gud,



har hun virkelig forglemt mig? V il hun i Sandhed 
agte dette forbarmelige Menneske, som kun uafladelig 
tanker paa Penge og paa Regninger? Og vredes hun, 
fordi jeg kommer ubelejligt? —  Han flottede sig t il 
min Skulder, trykkede min Haand til sit Bryst, og jeg 
folte en heed Taare falde derpaa.

Ei, ei! hvor 3  maae vare forelsket i Eders unge 
Kone, —  sagde en skingrende Stemme, —  siden I  ikke 
engang kan bie med Kiartegnene til 3  kommer hiem.— - 
3eg saae i Veiret og blev en haslig Negerinde vaer, 
som stod for os med et vredt Ansigt. De store, brede 
Laber bavde hun med et haanligt S m il nasten trukket 
op til Oreflipperne, og bun viste de sneehvide Tander, 
som om hun vilde bide os.

Ak, Minga, er du der? sagde van Leuven; kiare 
tro Minga, hvor er din Miss? Hvor er min Con- 
cordia? —  E d e r s  Concordia, gientog den Sorte spodsk, 
sender Eder dette Brev. —  Han brod skialvende Brevet 
og laste:

Trolo se Carl Frands!

3  tre Aar har jeg kun tankt paa Eder! Nu er 
alt forbi, som en Drom. 3  har forladt den arme 
Concordia, og er endog saa grusom, at komme her med 
Eders unge Brud, for at forhaane mig. Gud forlade 
Eder denne Synd! Fra nu af har Livet ingen Fryd 
meer for mig. Det Dyrebareste er allerede dodt, ak, har 
vel aldrig varet t il, var kun en Afbildning as min 
lettroende Uerfarenhed. —  A g  tilborer nu ganske min 
Fader, og har selv ingen V illie ; thi jeg vil intet meer. 
Den for Forhadte rakker jeg min Haand. Han er ikke 
smuk, ikke aandrig, ikke behagelig; men han er arlig, 
og lover ikke meer, end han kan holde. Lev vel, Carl 
Frands van Leuven! V a r lykkelig med Eders stionne 
Kone; Concordia Plurs seer 3  aldrig'meer."



Gud i Himlen! raabte Elskeren, bleg-som Deden, 
hun maae paa Dieblikket bringes ud af Brommen. —  
Han tog en Blyant af sin Brevtaske og skrev paa et 
lille Stykke Pergament:

Himmelste Concordia!
Det er altsammen en Misforstaaelse. Jeg er ikke 

gift. Kun Venskab har paataget sig den Rolle at 
spille min Kone, for at staae vor Kicerlighed bi. Skynd 
Eder ned i Haugen! Den tro Minga vil sige Eder 
hvor I  kan traffe

Eders t il Boden tro og uforanderlige 
C a r l  F r a n d s  van Leuven."

D a han havde forelcest Negerinden disse Linier, 
forsvandt de falle Miner af hendes Ansigt. Nys havde 
hun vist Tander som en knurrende Lankehund, nu saae 
hun ham artigt i D iet, som en tro Pudel, og hurtig 
som en Vindspiller lob hun afsted med Seddelen.

Henrykkelsen over Concordias tro Kicerlighed af- 
vexlede nu med Bekymring og Lcengsel i hans Bryst, 
og han kunde neppe oppebie Minuterne, .som stilte ham 
fra sin Elskerinde. Hvor meget pinligere blev endnu 
denne Tilstand, da Herr Plurs kom os imode. Han 
havde sogt van Leuven op, for at vise ham en 
Billedstotte, hvilken han havde ladet satte hen paa 
en Gronning, og som skulde forestille Mercurius. F i
guren, sagde han, er rigtignok kun af Trce, men da 
jeg har ladet den male over med graa Oliefarve, blandet 
med Sand, saa seer det livagtig ud, som det var den 
virkelige MercuriuS af Steen. —  Van Leuven sagde 
mig et Par Ord i D ret; jeg maatte foregive Trat- 
hed og blev siddende paa Banken, for at der dog kunde 
vare Nogen tilstede naar Concordia kom.

Det varede ikke lange for der svavede en deilig 
rank Pige ned ad Gangen. Hendes Ansigt kan jeg



ikke beskrive Eder, sligt maa man see med egne Dille. 
Hvad kielper det jeg siger: hun havde masten sorte 
Haar, som en Brunette, blandende hvid Hud og blaae 
Dine, som en Blondine; at hendes LegemSforhold vare 
skisnne og fuldkomne; at barnlig Uskyld og et folsomt 
Hiertes alvorlige Svarmeri lyste saatedes frem af hen
des Blik, under de store, hvalte Dielaage, som Morgen
solen, naar den smiler giennem en dunkel Sky? —  
M it  Barnebarnsbarn, den lille Cordula der, ligner hende 
meget, kun at kun er ganske blond. —  Saasnart hun 
saae mig, ilte hun mig imode, sluttede mig i sine Arme, 
trykkede mig til sit Bryst, kyssede mig gientagne Gange 
og sagde: Kiare, ubekiendte Veninde! for Himmelens 
Skyld, tilgiv at jeg har miskiendt Eder og taget feil 
af Eder et Dieblik.

En elektrisk Zld giennemfoer mig, som I  vel kunne 
begribe, og det kostede mig meget at sige hende, at kun 
endnu tog feil, og at jeg var et Mandfolk. —  Hun 
soer forskrakket og skamfuld tilbage, men fattede sig 
strax og sagde: Dgsaa godt! Endnu bedre! M in  Tak 
har I ,  og den er Eder af Hiertet undt.

Nu kom van Leuven tilbage, jeg og Minga gik 
tilside, for at staae paa Udkik, og for at give de E l
skende Leilighed t il at tale sammen i Eenrum. Den 
deilige Piges Kys brandte mig endnu hedt paa Laber 
og Kinder. V i gik forbi en Kilde; jeg tog skialvende 
Vand med den Hule Haand, drak noget og vaskede mit 
Ansigt, men det vilde altsammen ikke forstaae. —  
Pludselig kom os det elskende P ar bange og forvirret 
imode. —  Gud, bedste Minga, sagde Concordia og 
vreed sine Hander, har du allerede bragt min Fatter 
Anton Plurs Brevet, som jeg skrev i den forste Hede, 
og hvori jeg har givet ham mit Za? —  Zeg traf 
ham ikke paa sit Kammer, svarede Minga, men jeg 
lagde Brevet paa Bordet i Lysthuset, hvor han efter



M aaltidet pleier at roge sin P ibe og tage sin Middags
lu u r. —  Lob, for Guds S ky ld , raabte Concordia, og 
hent Brevet tilbage, hvis det er der endnu. —  Lsbe 
kan jeg, trods den Bedste, svarede M in g a , men om 
Brevet ligger der endnu, veed jeg ikke.

H un lob sin V e i, men kom snart igien med den 
bedrsvelige E fte rre tn in g : Brevet var allerede taget bort 
a f Bordet. —  Det er Guds S t ra f ,  raabte den deilige 
Concordia gradende, fordi jeg blev vred og vilde havne 
m ig. Anton P lu rs  tager jeg a ld rig , m in elskede C a rl 
F rands, nu da jeg er overtydet om Eders Trostab og 
Redelighed. Jeg fo lger Eder hvorhen I  v il.  Men 
det er dog ret en Ulykke! Jeg har endnu aldrig be
draget noget Mennneske, eller brudt m it O rd ;  —  og 
nu -—  nu maa jeg dog giore det!

V i  vare alle forstemte og nedstaaede over dette 
T ilfa ld e ,  og bleve det endnu meer, da F a tte r P lu rs  
kom os hoist fo rnsiet imode, med et aabent B rev i 
Haanden. Concordia var nar falden i  A fm agt; men 
da han viste hende Brevet og hun h o rte , det kun var
den behagelige Correspondentefterretning om en vellykket 
Handelsspeculation, fattede hun M od igien og yttrede 
ligegyldig sin Tilfredshed derover. N u  vilde han satte 
sig ned hos os, men hun sagde ro lig : K iare Anton, 
lad os vare et D ieb lik alene! H e rr van Leuven be- 
soger os a ldrig mere her, han reiser t i l  Ostindien. 
M in  Fader v i l  intet have im od , at jeg siger vor Ven 
Farve l i  hans Kones Narvarelse.

S aa  gik da den besvarlige Elsker ig ien, for ei 
at mishage sit Sodstendebarn, og trostede sig formoden
lig  med, at denne Sam tale med den forhadte Medbejler 
var den sidste. Concordia fu lgte ham med Dinene t i l  
han dreiede om Hakken, og sagde: D et er mig en 
Gaade! Han lader ikke t i l  at have faaet B revet, og



dog laa det ikke paa Bordet. E r det maastee falden i 
min Faders Hander? Det var det allerværste!

I  dette Dieblik hsrte vi en Bialde klinge; det 
var den lille Beautiful, ConcordiaS Skiodehund og 
Skiodebarn, der kom lobende med Brevet i Munden 
t il sin Herskerinde, son: efter Sadvane, naar den fandt 
noget, der tilhorte hende, og som den kiendte paa 
Lugten. —  Anton PlurS modte Hunden henne i Gan
gen, og da han saae den havde et Brev i Munden, 
vilde han lokke den lille Beautiful til sig, fange den og 
rive den Brevet af Tanderne. —  Man tanke sigCon- 
cordias Skrak; thi Udstristen var jo netop til ham. 
Men Hunden undveeg lykkeligt, lob hen til sin Miss, 
sprang op paa hendes Skiod og rakte hende Brevet, 
som hun hurtig stak i Barmen. Anton Plurs kom 
tilbage og vilde vide, fra hvem Brevet var. —  S ir ,  
sagde Concordia kiak, thi nu drog hun atter Veirer 
let, —  endnu har I  intet at befale over mig; endnu 
er I  ikke min Huustyran; om I  bliver det nogen
sinde, vil Tiden lare.

Han sneg sig bekymret bort; og-nu var A lt i 
sin Orden. De Elskende aftalte det Fornodne, og 
Concordia gik paa sit Kammer. V i toge Afsted med 
vor V a rt og kiorte til Byen igien.

Afsked kra Kisbenhavn.

flu g te n  var lykket, Vielsen fuldbyrdet i al Hast i de 
nodvendige Vidners Narvarelse. E t Skib laa seil- 
fardigt paa Nheden, for at bringe os til Ostindien.

Herr van Leuven havde skrevet Breve til begge 
Fadrene. Indholdet var: Han indsaae vel, at agt-



vårdige M a n d , som begge havde tilb ragt en stor Deel 
a f deres driftige L iv ,  hver i  sine Forho ld , ingen 
Forandringer onflede; at de gierne vilde danne deres 
B o rn  efter sig. D e t var ogsaa gode B o rn s  P lig t at 
adlyde Fora ldrene, at efterligne dem i  alle D yder, ja  
endog med Wrbodighed at skaane og skiule deres Skrobelig- 
heder; men han troede, at Gud tilgav  B o rn , der 
handlede mod Foraldrenes Egensind, naar denne truede 
med at tilin te tg io re  deres hoieste Lykke. Han var ikke 
af Fadrenes Mening om Standsforflielligheden. Zust for- 
at de nare S la g te r ikke bestandig skulde forbindes og ud
arte tilsidst, havde Gud indplantet Kiarligheden i Menne
skenes H ie rte r; hvorved det N y , det Uvante, det Frem 
mede pludselig, som ved en Trolddom , blev H ierterne 
onskeligt og dyrebart. Ved Om plantning og Indpod
ning a f fremmede Grene foradledes ligesaavel Menneskes 
flagten, som V axte rne ; hvad som flet ikke blandede 
sig, vanartede tilsidst. H vo ra f kom vel Nadselen for 
B lo d fla m , om ikke a f denne Folelse? Hvad nu van 
Leuven og Concordia angik, saa va r deres S tand  flet 
ikke saa fo rflie llig . Deres Fadre vare begge K isb - 
m and; om adelige eller borgerlige, det giorde lidet t i l  
Sagen. De havde lange staaet i  venskabelig Forbindelse 
og handlet med hinanden; dette G ifterm aal vilde vare 
dem t i l  endnu stsrre Fordeel. De havde lange Fnflet 
dem en t r o ,  paalidelig Fuldm agtig paa Oen Ceylon; 
van Leuven agtede at reise derhen med sin unge Kone, 
at opholde sig der fem A a r. I  den T id  vilde han ud
rette hvad de betroede ham, med T ro fla b  og N siag tig - 
hed, og naar han drog t i l  Europa ig ien, vilde han 
skaffe dem en paalidelig V e n , der kunde aftsse ham. 
Ogsaa langt borte vilde han og hans Kone elske deres 
F o ra ld re , bede daglig t i l  Gud for dem; og den A t-  
magtige, der havde indplantet den himmelske K iarlighed



i  deres H ie rte r, vilde vist ogsaa bringe dem tilbage, 
som trofaste B o rn ,  i  de forsonede Fcedres Arme.

Jeg var bverken tilstede ved Vielsen eller det lille  
G ilde, som C a rl van Mandern havde besorget ovenpaa, 
skiondt jeg var indbnden. H vo rfo r?  —  Jeg havde 
foregiver Upasselighed. Hvad feilede mig da? S ka l 
jeg skrifte Je r det? Den fkionne Concordias K ys 
brandte mig endnu starkt paa K ind og Labe. Jeg 
va r dodelig forelflet i  hende, og flio n d t jeg arede og 
holdt meget a f H e rr van Leuven, var det mig dog 
um u lig t at bivaane hans B ry llu p  med dm deilige 
Engellanderinde.

De lode dem samme Aften roe ud t i l  Skibet. 
Jeg vilde denne N a t endnu blive hos m in Ankersmed, 
og forst komme naste Morgen. Tanker og Forjcer 
krydsede selsomt omkring i m it Hoved, og jeg kunde 
ikke sove hele Natten. Forst besluttede jeg, ikke at 
reise med. Dan Lenven, ramkte jeg , er en Haders- 
mand, han fortjener ei at dn moder bans Aabenhed 
med Underfund, at du hemmelig misunder ham. Denne 
Flamme formaaer kun T iden, S k itsm is jen  at dampe. 
H v i styrte dig f r iv i l l ig  i  Krateret? Endnu er det T id  
at drage Foden tilbage fra  Afgrunden.

Men saa tankte jeg ig ien: D u  har givet ham 
d it  O rd , at folge ham, han g io r Regning derpaa; din 
Udebliven vilde satte ham i Forlegenhed. Unge Elskende 
behove en fornuftig , ro lig  Ven i  Narheden. —  E r  du 
da denne fo rnu ftige , rolige Ven? jpurgte jeg mig 
selv. —  Men gode Gud, hvad skal jeg da gisre? Kan 
jeg sige ham dm rette Aarsag? Og siger jeg det ikke, 
maa han da ikke holde mig fo r et utaknemmeligt, vagel- 
sindet Menneske, uden alle adlere Fslelser? O g skal 
h u n  troe det om m ig? S k a l de Kys fortryde hende, 
som hun gav mig for forste og sidste Gang? O g har jeg 
virkelig besluttet, aldrig meer at see dm sode Concordia ?



Nei, nei! Jeg reiser med. Men ved Gud, den årlige 
van Leuven stal ingen Slange opfostre i sin Barm. 
Jeg vil elste dem begge, vare deres Ven,  og glade 
mig over deres Lykke.

Da jeg saaledes var bleven enig med mig selv, 
tog jeg Assted fra min vakkre V a rt; men han vilde 
absolut fslge mig ud paa Skibet. Idag var han ikke 
bestianket.—  Vinen har jeg altid, sagde han; og naar 
jeg drikker, har jeg ikke den nodvendige Opmarksomhed 
for en Ven. —  Jeg havde igien faaet den arlige Mand 
kiar; jeg trykkede hans Haand og bad ham for Guds 
Skyld ikke drikke saa forfardelig megen V iin  i Fremtiden. 
Han lovede mig det strax, uden Modsigelse. V i roede 
forbi den danske Flaade i Havnen. De stionne rode 
Flag med hvide Kors vaie-de overalt.

Ankersmeden fortalte mig mange Matroshistorier, 
og steg op paa Skibet med mig. Hele Mandstabet 
havde forsamlet sig ved Ralingen, for at fee den mark- 
vardige Dranker. Da han kom op og blev det store, 
ny Anker vaer, som han selv havde smedet, og som nu 
skulde giore sin forste Neise med, blev han ganste om 
om Hiertet, og begyndte at karessere og klappe Ankeret, 
som det kunde varet et kiart Huusdyr. —  Er du der, 
min Dreng? sagde han; nu, det var godt. Lykke paa 
Reisen, stik dig vel! Sosyg vil du vel neppe blive. 
H ils Hvalfiskene, Soflangerne, Haierne og Delphinerne! 
Bliv ikke stolt, og glem ikke, naar du ligger paa Havsens 
Bund mellem Korallerne, og gisr Bekiendtstab med sel- 
somme Planter og Va.rtcr, din gamle Mads Hansen og 
de glade Tim er, vi To have tilbragt sammen i det 
lystige, varme Element. Du est jo et Haabets Billed! 
Saa var ogsaa stark, som Haabet paa Gud, og lad 
disse arlige Folk aldrig fortvivlet vride Hander. Hold 
godt fast med din Tand, naar Vinden piber og Bolgen 
stummer. Men stulde du endelig engang blive liggende,



fordi det raadne Toug ikke mcegter meer at lofte dig, 
saa lig du der trsftig til Dommedag. Og naar en
gang Zorddeigen bliver crltet om jgien, saa leg du lystig 
Skiul i et Stykke Leerstiffer, eller hvad det kan vcrre, 
for at de kan giemme dig omhyggeligt i tilkommende 
Naturaliekabinetter, og forgiceves bryde deres Hoveder 
om det Navn: „Mads Hansen", der er hamret i dig, 
er LEgyptist, Chaldceist eller Hebraisk.

Vort Skib var nyt, smukt og ncesten saa stort 
som en Fregat, men havde kun faa Kanoner. Skibs- 
kaptainen, en Franstmand, havde ladet bringe et lille 
Bord paa Dcekket, med tolv Flasker fim Bordeaurviin 
og med rsget Kisd. Rundtomkring blev der sat Stole, 
som til et Skuespil; altsammen (som jeg siden horte) 
for at more den deilige Fru van Leuven. Kaptajnen 
talede Hollandsk, hvilket Ankersmeden forstod, rakte ham 
Haanden og sagde: Siden I  har overladt mig Ankeret 
for godt Kcob, Mester, stal det ikke komme an paa et 
Dusin Flaster af den bedste Bordeauxviin. Sået Jer 
ned og tag Eder en Taar for Giogen, det er tidligt paa 
Morgenen, og Ssluften tcrrer. —  Mads Hansen stielede 
til ham, som en knurvurren Pudel, naar man byder den 
at drikke af et Glas, og svarede: Mangetak, Kaptain 
Lemelie! Da I  tingede med mig om Ankeret, var I  
ikke saa rundhaandet. Jeg drikker kun i Selskab, eller 
for mine egne Penge. I  har jo ordenlig slaaet en 
Ficellebod op der; troer I ,  jeg vil vcere Eders Nar?  
Saaledes drikke maastee Franzoserne, men ingen danst 
Mand. —  Da har I  dog omtrent sviret paa den 
Maade i Lysthuset i Kongens Hauge, sagde Kaptajnen. 
—  Det giorde jeg min store Konge til 9Ere, svarede 
Mads Hansen; men imellem Christian den Fierde af 
Danmark og Kaptain Lemelie fra Havre de Grace er 
der dog vel nogen Forstiet; fast jeg veed, I  kalder Jer 
Adelsmand. Der var ogsaa en Kart, en Knees, som



kunde drikke mig tit; men I  lader ikke til at voere 
Manden. I  kan vel have svet Eder flittigt i det 
Smaa, men det har kun havt maadelige Fslger; thi 
det lader til at vcere daarligt fat med Eder. —  Kaptajnen 
blegnede af Vrede; han havde et ret smukt, men et mig 
hsist modbydeligt Ansigt. Sandselighed, Hovmod, Hevn- 
gierrighed, Arrighed og Lumsthed ssgte forgiceves at 
stinke sig i de store matblaae Dine, hvormed han ikke 
kunde see noget Menneske lige i Ansigtet; og det falste 
S m il paa hans Larber var fodt og giftigt som Bly- 
sukker. —  Han sogte hurtig at fatte sig, hvilket ikke 
lod t il  at falde ham vanskeligt, og begyndte at smaa- 
drille Smeden, for at bringe ham mere i Harnisk. —  
Men Mads Hansen sagde rolig: Jeg forstaaer Jer nok, 
Herr Lemelie! Her paa Skibet er I  Herre; I  gad 
gierne hidse mig op til at begynde Klammeri og for
lobs mig. Saa kunde I  maastee straffe mig for
Mytteri og lade min hoire Haand nagle fast til M a
sten med en Kniv, som jeg felv maatte trarkke ud. 
Nei, det stal aldrig stee. Med denne senefulde Narve, 
som Vinen endnu ikke har svcekket, trykker jeg til 
Afsted mine Venners Albert Julius og Herr van 
Leuvens Haand. Endnu lcenge, haaber jeg, stal jeg 
med den svinge den tunge Hammer og det lette Glas. 
Men skulde I  have Lyst til at forfoie Eder op i Viin- 
hufet paa Landjorden med mig igien, hvor I  ikke har 
et Ord at sige over mig, der staaer jeg Eder til 
Tieneste, med denne gode Narve, i alting. Der vil jeg 
drikke Eder under Bordet, eller kaste Eder ud af V in
duet, ligesom det kan falde sig; mer her rekomman
derer jeg mig;*thi her er I  Herre.

Dermed forlod den gode Smed os. Herr van 
Leuven og jeg tilvinkede ham vort Farvel, da han lod 
sig roe tilbage. Han havde havt en Flaske V iin med, 
stiult i Baaden, denne tog han frem, svingede sin Hat



over Hovedet, satte Ftasken fo r M unden, og saaledes 
forsvandt han da Baaden kom bag nogte store Skibe, 
som laae fo r Anker, og v i saae ham aldrig siden.

I  Skibet havde de unge AEgtefolk deres egen 
Kahyt. H e r fandt jeg den deilige Concordia, den sorte 
M in g a  og den lil le  B e a u tifu l med sin Bielde. Hunden 
lob ubekymret omkring, og var fu lg t med sit Herstad, 
uden at vide hvilken lang Neise der forestod. Con
cordia rakte mig sin herligtformede, sneehvide Haand, 
jeg kyssede den stialvende og blev rod som B lod. —  
M a n  skulde troe, han var endnu en P ige , sagde van 
Leuven, saa b ly , undseelig er den gode A lbert. Dog, 
det giver sig nok. —  V i  maae ikke blive fremmede fo r 
hinanden, sagde Concordia. M in  C a rl Frands og jeg 
tale Hollandst, I  T yds t, H e rr A lbe rt, saa forstaae v i 
hinanden snart uden Vanskelighed. Jeg har a lt hort saa 
meget Godt om Eder. Jeg haaber, v i skulle leve ret 
fornoiede sammen paa Ceylon, hvor de herlige Kaneel- 
trceer groe, med hvis sode B a rk  Europæerne bestroe 
deres Nisengrod. —  Denne B a rk , sagde van Leuven, 
v i l scette os istand t i l  ret at nyde M arven af Livets 
T ra .  —  Jeg istemmede den spogende Tone med dem, 
og snart var Bekiendtstabet g iort. Concordia var munter 
og opvakt, men tillige  folsom og a lvorlig . Hendes 
H ierte  var b lodt, hendes Karakteer fast, kort: det var 
en Perle blandt Q vinder. —  D e t bar ofte undret 
mig, sagde hun, hvorledes T in g , som i Europa nydes 
i  saa ringe Q va n tite t, dog kunne berige Kiobmcendene 
saa overordenligt, blot ford i A lle  nyde Lidet deraf. 
H vo, i de smaae fattige F am ilie r, der tager lid t S uk
ker i  Munden t i l  sin Kaffe, kommer en Knivsod Peber 
i  sine M r te r ,  lid t Jngefcer i  sin. Suppe, eller nogle 
G ran  Ind igo  i  sin Vastcrballie, tanker vel paa, at 
han bidrager t i l  at giore M illionæ rer.

Den i Sydhavet. H. 6



Da vi lykkelig havde overstaaet Sosygen, ssgte 
Enhver paa sin ViiS at fordrive Tiden. Eoncordia 
tilbod at lcere mig Engelst, og hvor gierne var jeg 
hendes Lcerling! Lemelie vilde igien lcere hende Spansk; 
thi han forstod de fleste levende Sprog. Hun takkede 
ham, men undskyldte sig med, at hun ikke besad Op- 
mcerksomhed nok for at vcere Lcerling; Lcererinde var 
meget lettere, iscrr i hendes eget Modersmaal. Ogsaa 
meente hun, KaptainenS 9tcervcerelse paa Dcekket vilde 
hvert Dieblik vcere fornoden. —  Ikke naar vi komme 
under Passaten, svarede han med et tvungent Sm il og 
skiulte sin Vrede.

Jeg mcerkede nok, han misundte mig, naar jeg sad 
den stionne Kone saa ncer, at min Kind ncrsten berorte 
hendes, og naar mine Dine mere hvilede paa den dej
lige Haand, der holdt Bogen, end paa Ordene. Con- 
cordia mcerkede ret godt min Adspredelse, og smilede 
undertiden derover; dog udtrykte dette Sm il hverken 
Spot eller Misfornoielse. Det behager ogsaa en dydig 
Kone med Aand og Hierte, at see sig hyldet af en 
Mand, som hun agter og ynder. Van Leuven var ikke 
skinsyg; at jeg var indtagen af hans Kone, fandt han 
ikke blot naturligt, men ncrsten nodvendigt. Han vidste, 
jeg var et uskyldigt ungt Menneske, og var ikke bange 
for mig. Denne Hoimodighed forpligtede mig ham 
endnu mere, og giorde vort vexelsidige Forhold crdelt og 
hoist behageligt.

Macbeth og Ssrsverne.

>Vaasnart jeg havde lcvrt lidt Engelsk, begyndte Con- 
cordia at giore mig bekiendt med Shakespeares Vcrrker. 

. Shakespeare var hendes Stamfader Paa modrene Side;



th i hun var en Datterdatter a f hans klareste B arn  
Susanna, g if t  med Lagen v r .  John H a ll. Hendes 
Bedstemoder levede endnu, men hendes egen Moder 
var dsd i Barselseng med hende. Concordia fo r
talte mig meget om den store D ig te r, der havde seet 
saa dybt ind i  Menneskenes H ie rte r. Hun viste mig 
et. lille  B ille d  a f ham. Hvilket k ra ft ig t, aabent A n 
sigt. I  Arene havde han smaae Guldringe. —  B i  
dog, raabte Concordia, dem kan jeg vise Eder i V irke 
ligheden. —  Hun skyndte sig hen, aabnede et S k r in  
og tog en lille  M ste frem, hvori der laae et P a r glatte 
G uld-A rm ringe. —  D er ere de, sagde hun. Det er 
Shakespeares A rm rin g e ! I  Dag v i l  jeg bare hans 
A rm rin g e .

M inga  maatte hietpe hende med at rage hendes egne 
a f og stikke de andre i. D e r sad nu den skionne blom
strende Datterdatterdatter af den store Shakespeare, med 
hans smaae Guldringe i  de nydelige A re r, som en sand 
J u lie , som en yndig V io la .

Hun havde fo rta lt mig noget a fT ragod ien  Romeo 
og J u lie , og jeg spurgte om hun ikke vilde lase den 
med m ig? Men hun valgte Macbeth.

Lemetie var ofte tilstede i Undervisningstimerne, 
ikke for at hore S tykket, bvilket han alrid smaaligt 
kritiserede; men for at forstyrre m in G lade, da han 
ikke undte m ig , at tale ene med Concordia, stiondt 
M inga bestandig var tilstede.

D e t er et afskyeligt Stykke, raabte Lemelie harm
fu ld , da v i kom t i l  Macbeths Dod i  sidste Akt. 
Saadan noget burde en D ig te r aldrig skildre; et 
D ig t  stal kun opvakke behagelige Folelser, og denne 
Macbeth kunde jo faae Haarene t i l  at reise sig paa 
Hovedet af Een, hvis man ikke havde mere Courage, 
end han, der i Grunden er et forbarmeligt S k ro g ; 
rhi han har hvert D ieblik Cujonfeber, og lader sig



uophorlig sattte Vo.rn^ser paa a fH exer og gamle Kicrr- 
linger.

Dette Mesterstykke, svarede jeg, er frembragt af 
en hoist mennestelig, mild Genius, der fo ler Medliden
hed med de arme, a f Laster og Lidenstaber forblindede 
Mennesker, i hvis B rys t endnu ikke den sidste Gnist a f 
Sam vittighed er aldeles slukket. Dette Dramas In d 
hold bestaaer ikke saa meget i Macbeths M isgierning, 
som i Syndens Kamp med Sam vittigheden, fo r og 
efter M ordet. Hans V iv  lader vet t i l  a t Vcvre af 
mere dioevelst N a tu r ; hun hidser sig selv op med græsse
lige O rd , men naar hun sover, kramer Naturen sin 
R e t, og som Drommevandrerste tilstaaer hun, hvad 
S tolthed og F ry g t forbod hende at sige vaagen. Za 
hun b live r syg, hun doer a f Fortvivlelse. Den pirre
ligere Qvindenaturs Ondstab blusser hidsigere op L 
Forstningen, men holder ikke saalcenge ud, som Mac
beths. A ltin g  i  dette fortræffelige Vcrrk rober den 
dybeste Menneskekender. —  L a tte r lig t, raabte Lemelie, 
at tale om Menneskekundskab og N a tu r L et Stykke, der 
er sammensat af lu tte r Unatur og Urimeligheder. Hererne 
spaae ham jo alting forud, ere udrustede med overnaturlig 
K ra ft,  t i l  at forlokke ham t i l  Synden. S aa  er jo 
alting grundet i  Fatalismen, Macbeth er uskyldig, V o r 
herre eller Satan har Skyld. Og det er endda det 
Fornuftigste a f det altsammen, vedblev han efter en 
kortTaushed; —  th i jeg er selv tilbo ie lig  t i l  at troe, 
at man ikke stedse maa tilregne fyrige Temperamenter, 
hvad man i  daglig Tale kalder S ynd.

Gud bevares! raabte jeg, —  saaledes har Shake- 
speare sikkerlig ikke meent det. Disse He.rer ere ikke 
andet end Macbeths egne onde Lidenstaber og T ilb o ie lig - 
heder; Herskesygen, Utaknemmeligheden, Grusomheden, 
personificerede og naivt forbundne med den gamle Folke
tro og T ilfastdet; hvorved de nndgaae at blive blot



kolde A llegorier. Saaledes optrcede disse fi.re Ideer 
for Macbeth paa Heden, da han kommer tilbage fra  et 
vundet S la g  og moder tre Q v inder med en SpaadomS- 
gave, paa hvis Mulighed Troen endnu ikke aldeles er 
ophort. Saaledes aabenbare sig hans onde V illie s , hans 
sygelige Indb ildn ings falle Gioglebilleder; Misfostrene af 
de tvende yndigheder: Grumhed og F ry g t, der a ltid  
ere forbundne, som Q v in d  e-r m ed S k ic e g , og lcegge 
de udtcerede Pegefingre paa falmede Lceber.

S to r  A lla rm  for ingenting, —  sagde Lemelie. 
Det er vel Umagen vcerd, at giore saa mange O p 
hævelser over et enkelt D ra b ?  H vo r t id t er der ikke 
begaaet langt verrre M isg ie rn inger, mod hvilke M ac- 
beths var en reen Barneleg. Hvad siger I  om de 
tyrkiste S u ltaner, der hver Dag, fo r M orstabs Skyld , 
hugge Hoveder a f den Stave, der holder dem S tigbo ilen  
naar de svinge sig t i l  Hest? Og have Christne, K o rs 
farere, Jn qv is itio n , Katholiker og Kialltere ikke raset 
langt vcerre mod hinanden?

Med de vcerste Afskyeligheder —  svarede jeg —  
kan Digtekunsten ikke befatte sig. Digteren kan ikke 
bringe T igre, Hycener og Klapperstanger paa Skuepladsen. 
Geniet taler t i l  Mennesker med Dyd og S m ag, eller 
som i det mindste ere istand t i l  at erhverve sig disse 
Egenskaber; og kun saameget S o r t  a f Virkeligheden be
holder Digteren i sit B illed, som er nodvendigt, for ar 
frembringe en tragisk V irkn ing . E lle rs  vilde chaotist 
N a t opsluge alle Farver.

H e rr Lemelie synes at modsige sig selv —  be
mærkede Concordia. Forst var ham Macbeth for græsse
lig , nu er han ham ikke græsselig nok. I  troer, Shake- 
speare kunde ingen hiertelose kolde N id inger skildre, 
uden Samvittighed og Anger? Lers engang O thello, 
H e rr Lemelie, og siig mig saa, om I  er fornoiet med



J a g o .  Jeg skulde troe han var nederdrægtig og ufor
skammet nok.

I  denne Samtale bleve v i forstyrrede, th i en 
M a tro s  kom ned i Kahytter:, og meldte at en marok
kansk S s ro ve r satte efter os for fulde S e il,  og snart 
vilde indhente os. Concordia blegnede, og jeg blev 
heller ikke vel tilmode ved denne E fterretn ing. Men 
Lemetie lod sig in tet mcrrke med. D a  han havde ud- 
speidet Schebekken giennem sin K ikkert og markede at 
S k ibe t, propfu ldt a f Mennesker med S ab ler i  K a n 
derne, styrede lige hen imod os, gik han ned i  Kahytten 
igien og sagde spodsk: N u , Madame, v i l  det snart
gaae vcerre t i l  end i Macbeth. He.rerne narme sig alt. 
V i l  I  nu ikke bede Eders store Poet om at komme 
os t i l  H ie lp? E llers er det ude med vo rt Liv og
med Eders Dyd. Corsarer have ikke last Romeo og 
J u l ie ;  de salge Eder som S lav inde , og jeg vadder, 
inden tre Maaneder har Eders Skionhed oftere stiftet 
Mode, end Maanen paa Him len.

N u  traadte van Leuven ind i  Kahytten. R ort,
men med Fa tn ing , greb han sin Kones Haand og bad 
hende ikke at fortvivle. V i  ville forsvare os, sagde
han, t i t  det Iderste, og enten leve eller doe med W re.

Lemelie lo haant. Staae Barbarerne forst paa 
Dakket, sagde han, saa hugge de os t i l  Fricassee, og den 
deilige Kone maa tiene ovenpaa t i l  Desert. Kun List og 
Snedighed kunne redde os. —  H vo r v i l  I  nu hen med 
Eders List? raabte van Leuven. Barbarerne forstaa 
hverken List eller Fransk; som vilde D y r  styrte de ind 
paa os med skarpe K loer. —  O g falde maastee i 
Snaren, svarede Lemelie kold som J is .

Derpaa befalede han Konstabelen, at krakke to 
Kanoner ud af Kanonhullerne og plante dem paa D ik 
ket; t illig e , at der ikke maatte tosnes et eneste Skud

s



paa F iendm , som vogtede sig fo r at komme os paa
Siden. D a  Corsarerne troede, at v i ingen M od
stand vovede at g iore, klavrede de alle ud paa Bog
sprydet af deres S k ib , hcengende der, som en B i-
svcerm paa en Green, svang de Sablerne, raabte: A lla , 
A lla ! og ventede paa det D iebtik, da de fra  Bogsprydet' 
kunde springe ned t i l  os paa Daekket, naar de vare
stilede lige ind paa os. D e t var just det, Lemelie 
vilde. D e t var et grersseligt D ieb lik . A l t  saae v i
tydeligt Turbaner og Knebelsbarter paa de brune A n 
sigter, der tsrstede efter Nov og M ord . Sablerne 
funklede v ild t, Dinene endnu vildere, de grumme Ansigter 
glodede a f Forbittrelse.

Lemelie stod bleg og kold ved sine Kanoner, som 
han holdt skiult bag et Stykke Seitdug.. Pludselig 
gaae Kanonerne af. Kuglerne sondersplitte Bogsprydet. 
Masten og det hele Mandstab derpaa styrte bragende og 
hylende, som trufne af Lyn, ned i den skummende 
S s ,  bvor alle sinde deres D sd. V o rt S k ib  seiler sin 
V e i uforstyrret fo r t ,  S laget er endt, Faren forbi.

Dette pludselige Lykkestifte virkede heftigt paa os 
alle, iscer paa Concordia, som udmattet t id lig t om E fter
middagen kastede sig paaklcedt paa Sengen, og stumrede 
ind. V i  M andfolk vare alle meget glade. Matroserne 
havde faaet dobbelte Portioner Brcendeviin, raabte H u rra , 
og drak den tappre, kloge Kaptains Skaal. Ogsaa 
van Leuven og jeg kunde ikke andet, end yde ham vor 
Beundring og Taknemmelighed. Han havde jo reddet 
os fra  Skicendsel, S la ve ri eller Dod. I  et saadant 
D ieb lik  er Mennesket ligesaa v ill ig  t i l  at bedomme sin 
Ncrste staansomt, som han er streng, naar Egenkæ rlig
heden b live r krcenket, eller Misundelsen vakt.

Den brave Lemelie, sagde van Leuven, v i have 
g io rt ham Uret. Hvad kan han fo r, ar Naturen



har givet ham et ubehageligt Ansigt?  —  Hans Ansigt, 
svarede jeg, er egenlig flet ikke hcesligt; kun noget for 
t i l f lu t te t  og wrgerlig seer han ud. —  Han maa have 
g io rt mange flemme E rfa rin g e r i Verden, derfor troer 
han ikke Folk meer.

D a  Lemelie havde bragt a lting i Orden paa Dcrk- 
ket, og Matroserne vare ro lige , kom han ned t i l  os, 
og spurgte van Leuven og mig, om v i ikke vilde drikke 
et G las Punsch med ham i hans egen'Kahyt, mens 
Fruentimmerne sov? Denne Indbydelse modtoge v i 
gierne, da v i kun attraaede at vise vor Redningsmand 
a l m ulig  Tak og Forekommenhed.

D er stod ingen Punschebolle paa B o rde t, men en 
Theemastine med kogende Vand, og tre deiligt slebne, store 
G las. —  Jeg drikker helst Punschen som Thee, sagde 
Lemelie; man faaer den saaledes varmest, og Punsch 
maa drikkes varm. Paa den Maade kan Enhver brygge 
sig den, som han v il.

V i  havde intet mod hans Theorie; han kom nu 
Sukker i Pokalerne, og bad enhver at tage C itron , 
Vand og Rum efter Lyst; ogsaa mere Sukker, hvis 
Nogen behagede.

Konstabelen, son: idag havde hiulpet Kaptainen 
med Kanonerne, og var hans T iener, .stod bag van 
Leuvens S to l. Han havde et lille  B o rd  i Ryggen, 
med en lignende, fierde P oka l, som heller ikke blev 
glemt. V i  vare alle enige i ,  at den cerlige K a r t nok 
fortiente at drikke et G las med os; uden hans Hicelp 
havde Lemelie ikke kunnet udfore sit Maneuvre.

D a  Punschen var lave t, blev Theemaflinen sat 
ben paa det lil le  B o rd  hos Konstabelen, fo r at v i 
skulde have bedre P lads paa vo rt eget. V i  klinkede 
og vilde just scvtte Pokalerne t i l  Munden, da et selsomt 
S yn  forhindrede os saaledes, at hver satte sit G las



paa Bordet igien. Doren gik op, og med et Lys i  
Haanden, med stive S k r id t og opspilede D in e , som 
intet saae, traadte Concordia ind, spsgelseagtig og dromme- 
vandrende, i  sit hvide N a tto i, satte sig mellem sin Mand 
og Lemelie, og sagde med hul N o s t: M ig  fors i Pokalen! 
Jeg v i l  credense dm. -—  Derpaa greb hm: van Leuvens 
G las og vilde drikke. Lemelie blegnede, rev hende 
hurtig  Bageret fra  Munden, og sagde i en tvungen 
ro lig  Tone: Punschen er fo r stcerk for Eder, Madame! 
Jean maa forsi komme mere Vand i. Ved Gud, 
hun sover, hun veed ikke hvad hun gisr. —  Dermed 
rakte han Glasset t i l  Konstabelen, som nu stod bag 
hans S to l.  Jean satte Glasset paa det lille  B ord , 
ved Siden a f sit G la s ; men da han vendte os Ryggen, 
og stod imellem mig og Glassene, kunde jeg ikke skicelne 
om han satte van Leuvens G las paa hoire eller venstre 
S ide  a f sit eget; altsaa var det ogsaa siden uv is t, i  
hvilken af Pokalerne han skicrnkede Vand, th i de vare 
hinanden fuldkommen lige. —  Concordia stirrede græsse
lig t  paa Lemelie og sagde:

—  I  en H e lt ,  og forsager? Hvad siger det, 
om nogen ogsaa veed det? Hvo krcever Eder t i l  Regn
skab? —  Derpaa greb hun hans Haand, og sagde: 
H er er en P le t, som lugter a f B lod . A t  Arabiens 
V ira k  mcegter ei at betage denne Haand sin Blodstank. —  
Ak, sagde Lemelie, som hurtig  havde fattet sig, nu fo r- 
staaer jeg det a l t s a m m e n H e n d e s  Livsaander har 
Skrcekken idag bragt i Uorden. Hun ganer i  Drom m e, 
har nylig  lcest Macbetb, og spiller Lady Macbeths Rolle, 
med nogle smaae Variationer.

Kom, kicere Concordia, sagde van Leuven, jeg v il 
folge dig tilsengs. —  Ak ja ,  m in Ven, svarede hun, 
og kyssede ham; fs lg  m ig ! B l iv  ikke hos den O nd
skabsfulde, og drik ikke Doden! —  Jeg forfcerdedeS og



sprang op fra  m in S to l.  —  Rack mig Pokalen igien, 
Jean, sagde Lemelie ro lig . —  Tieneren rakte ham een 
a f de to , der stode paa det lille  Bord, men hvilken 
det va r, kunde jeg, som sagt, ikke vide. —  V ille  I  
ikke drikke med mig, vedblev Lemelie, saa v i l  jeg i  det 
mindste, t i l  Afsted, drikke Eders S kaa l af Eders egne 
G la s , for at denne Begivenhed ikke stal fylde Eder 
Hiernen med urimelige Indbildn inger. —  Med disse 
O rd  tomte han virkelig Hcelvten a f min Pokal, og af 
den, Tieneren rakte ham.

V i  stode alle op; men Jean, der vilde tråde t i l 
bage og gisre oS P lads , var saa uforsigtig at stode 
sit eget G la s , der stod bag ved ham, paa Gulvet med 
Albuen. Herover blev Lemelie sierdeles opbrag t, og 
medens han sticeldte Karlen Huden fu ld , fordi han 
havde slaaet ham det store deilige slebne G las i Stykker, 
fulgte van Leuven og jeg Concordia ind i sin Kahyt. 
Den sorte M inga og den lille  B ea u tifu l sov allerede 
i  deres Aflukke. Concordia strakte sig hen paa sit Leie, 
uden at vaagne; van Leuven og jeg stirrede lcenge tause 
og forfcerdede paa hinanden.

En tom D ro m , sagde han endelig; Lemelie drak 
jo  selv a f m it G las. —  A f  m i t  drak han, H e rr van 
Leuven! Men Konstabelen havde forst sat Eders paa 
det lille  B ord . H v is  han nu havde ombyttet det medens - 
v i forundrede oS over Concordia? D a  har Lemelie 
drukket a f Konstabelens G las , og Konstabelen kastet 
Eders paa Gulvet.

F o r Guds Skyld  t ie ,  sagde van Leuven, og ta l 
ikke et O rd  t i l  Concordia derom i Morgen. Maastee 
veed hun det ikke selv, naar hun vaagner. Gud give 
at v i vare dette farlige Menneske qvit, og stode lykkelige 
paa Ceylon.

D a  Concordia vaagnede, nceste Morgen, sagde hun: 
Jeg har havt en fcrl D ro m  i  N a t, men aldrig  siger



jeg Nogen hvad jeg drsmte. V i  frittede hende ud, men 
hun vedblev: V og t dig for Lemelie, min V en! S p iis  
og drik kun, hvad jeg ogsaa nyder. Van Leuven lovede 
hende det. D a  v i saae Lemelie igien var han saa 
ro lig  og m unter, som om der flet intet Overordenligt 
var hcendet. V i  andre tang ogsaa.

Skibbrud og Redning.

3 ^ o r  Seitads var i  Begyndelsen saa lykkelig som man 
kunde suste det. A l t  saae v i langt borte det gode HaabS 
Forb ie rg , uden at have udstaaet det Mindste a f Negn, 
eller S to rm . Kaprainen forsikkrede, v i vilde snart varre 
der, hvor han havde isinde at udhvile nogle Dage. 
Men H im len havde besluttet det anderledes, og slemme 
Vartegn lode befrygte det Vcerste. Solen va r om
Aftenen gaaet ned i en tyk jordfarvet S k y , de overste 
Kanter vare morkersde. Morgenen derpaa, da det 
gryede ad D a g , straalede Skyerne vel smukt forgyldte, 
men neppe var Soten to Grader i  Veiret, fo r  de fo r
vandlede sig i en tyk, rogagtig D unst, der omgjordede 
Horizonten som en M u u r ,  og hvorfra  der udgik en 
Mcengde sorte S tra a te r. S n a rt var Himmelen bedcekket 
med flige Skyer, som Somcendene kalde tcette, og som 
ikke true med Negn. F ra  Syndkredsens Nand, tre  fire 
Grader i  V e ire t, vare de gyldne, saa rodglindsende, 
endelig msrke.

Lemelie holdt disse Vartegn fo r hoist vigtige, th i 
han havde bemcrrket, at saadanne Skyer a ltid  forkyndte 
en ncer forestaaende S to rm . Jeg ventede, at han stulde 
gaae Faren unode med scedvantig Koldblodighed; men det 
var langt fra ! Han var nedflaaet og urolig, hans A n -
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sigt endnu meer blyfarvet end scedvanlig; han sticrlvede, 
gik ned i sir: K a h y t, lukkede Doren i  Laas ester sig; 
v i horte ham plappre Paternostre, som et B a rn  opramser 
sin Lectie, og med hors Stenune sang han latinste 
L itan ier.

D a  han kom ud igien, var han lid t roligere. 
Jeg undrede mig over Forstielligheden i hans S in d s 
stemning nu og fo r mod S orove rne , og gav ham det 
at forstaae. Han svarede: For Mennesker har jeg 
aldrig vcvret bange; men naar man har med Vorherre 
eller S a tan  at gisre, saa veed man a ld rig  ret hvordan 
man er faren. —  Derpaa sogte han at opmuntre M a 
troserne. M od manglede dette Pak ikke, (th i som H er
ren er, saa folge hans Svende), men de sogte at op
muntre sig paa en egen Maade. —  D a  Storm en rasede 
vcerst, ophorte reent deres Lydighed mod Kaptainen, og 
uden at sporge ham, sloge de to Brcrndeviinsfade op, be
gyndte at drikke sig fulde, raabte H u rra  og sang Drikke
viser, som de selv ikke kunde hore, th i Stormen over- 
dovede dem.

D a  Lemelie saae Doden fo r D in e , bar han sig 
ad som en grov Misdceder, der stal henrettes. Han 
fortrak Ansigtet afstyeligt; et ha lvvanv ittig t S m it ,  som 
baade udtrykte T rods og Fortv iv le lse, bcevede fra  T id  
t i l  anden græsseligt paa hans Lorder. Mekanisk srem- 
sagde han endnu nogle Bonner, og derpaa drak han 
sig fu ld, fo r ar dysse Samvittigheden i  S ovn .

N u  var der ingen Redning meer at tamke paa. 
Bolgerne ginge saa h o it og fulgte saa brat paa hinanden, 
som man sielden har seet Mage t i l .  Havde en Bolge 
brudt sig over vort Skib, saa vare v i u fe ilbarlig  slunkne 
tilbunds. Derved kom Skibet i  en saa voldsom vak
lende Bevcegelse, at man svcrvede i  uophorlig Fare for 
at slaae Hovederne i Stykker mod Dcekkct, eller mod



V ag g ene i Kahytten. Regnen oste ned som med Spande, 
Orkanen hylede saa ftcerkt, at det ikke vilde varet os 
m u lig t at bore cn affyret Kanon. Denne usynlige 
M a g t bar udentvivl fo rt vo rt S k ib  mange M ile  bort 
i  en T im e. Undertiden lod det iglen, som om Skibet 
blev staaende paa et Sted i  S oen , og dreiede sig om, 
som en Top, medens Vinden giennemlob alle S treger i  
Kompasset.

Van Leuven og Concordia havde strakt sig hen 
paa deres Leie, omfavnede hinanden og lode ikke t i l  at 
frygte Doden. Paa Madradsen paa Gulvet laae endnu 
et U artig t P a r : Negerinden med den lille  Hund. Jeg 
Stakkel havde ingen, med hvem je g  kunde doe. Jeg 
stirrede hen i  en K ro g , der opdagede jeg m in B ib e l; 
jeg tog den ned a f H ylden, og trykkede den t i l  m it 
H ierte. Derpaa giennemlaste jeg det forste B lad, hvor 
m in Fader havde optegnet m in Fodselsdag, samt sin 
egen Dodsdag. Herved folte jeg mig le tte t, og det 
forekom mig, som jeg snart igien skulde see mine tiå re  
Fora ld re .

I  dette D ieb lik  horte jeg et fo rfa rde lig t Knald. 
Skibet oploste sig a f sine Sam menfoininger, og K a 
hytten blev halvfu ld a f V and , hvilket dog hurtig  lob 
ud igien. S kibet var strandet paa en Sandbanke. 
Kahytten laa paa S k ra a : Gulvet var blevet V ag , 
og v i vare alle henkastede i  en Krog. N u  horte jeg 
en Nost kalde: Concordia! Concordia! D e t var Le- 
m elie, som havde bemagtiget sig Baaden. Paa den 
store Chaloupe havde allerede det fulde Mandstab ind
skibet sig. Dan Leuven og jeg toge Concordia, der var 
besvimet, og vilde bringe hende i  Baaden. Men Kap
tajnen raabte: han vilde kun tage imod Concordia. 
V i  brode os lidet om hans T rud fle r og Eder, og sprang 
ned med. Neppe vare v i de ri, fo r  Bolgerne stangte



os ud igien af Baaden og opslugte os. Hvordan det 
videre gik, veed jeg ikke, Bevidstheden forlod mig. 
Ferst den folgende Dag vaagnede jeg , og fandt mig 
liggende i S o lf l in  paa det te rre  Sand.

D et forundrede mig at see Solen igien og den 
klare H im mel. De varme S tra a le r vedergvagede mine 
Lemmer. Jeg reiste mig overende, og mwrkede, at jeg 
laa paa en Sandbanke. Bag mig ragede uhyre steile 
Fielde i  Luften. E r  du alene reddet her, tankte jeg, 
fo r at doe en langsom Dod ved den golde K lippe? 
H a r a lt dine Venner derude tom t Dodens bittre Kalk? 
—  H vor glad blev jeg, da jeg, ikke langt fra  mig, op
dagede Concordia og van Leuven sovende paa Sandet. 
N u  var jeg atter ganske rolig. Jeg vendte m in endnu 
vaade S ide mod den hede S o l,  lod mig giennemvarme 
og sov ind. '

D a  jeg opslog V inene, efter en lang S lum m er, 
stod van Leuven ved Siden a f m ig, med Armene over
kors og betragtede mig veemodig. —  Stakkels A lbe rt! 
sukkede han, er det den Lykke, jeg lovede Eder? H ar 
jeg taget Eder med fra  Europa, fo r at I  flulde deel- 
tage i stig Elendighed? T ilg iv , m in Ven! Som  tro 
faste S ta ldbrodre ville  v i dele Medgang og Modgang; 
henkastede paa en fremmed Jord ere v i overladte t i l  
vore egne K ra fte r. En Engel og en Dicrvel folge os. 
Ved disse O rd  saae jeg mig om, og opdagede foruden 
Concordia endnu Lemelie; han sad langt borte fra  os, 
paa en S teen, med Haand under K ind og stirrede i 
det. nu ro lige H av. Van Leuven havde en stor D iin - 
flaske, omflcrttet af Bast, hvoraf han gav mig at drikke.

Zeg har havt M s ie  nok, sagde han, med at faae 
den fra  Lemelie et D ie b lik , th i han havde isinde at 
tomme den ene. H vo r v i nu ere, om v i nogensinde 
jee Mennesker igien, maa Gud vide. Skibet er strandet 
der henne paa den anden Sandbanke. Agterdelen rager



endnu temmelig ho it op over Bolgerne, og altsaa kunne 
v i haabe at redde Levnetsmidler og friste Livet i  det 
mindste endnu nogle Dage.

Jeg bragte Lemelie Viinflasken tilbage. Jstedet 
fo r at takke Gud fo r sin Frelse, soer der kun lu tter 
Forbandelser og Gudsbespottelser ud a f hans M und, 
og han vilde siet ikke lade sig troste, men raabte be
standig, at han baade havde sat LEre og Formue t i l  
ved dette Skibbrud. —  Formue, tcrnkte jeg, kanvcrre; 
men hvo der ei har tabt TEren i  Forveien, mister den 
ikke ved et Skibbrud.

V i  forlode ham og gik ben t i l  Concordia, som 
laa indhyllet i en Kappe, klapprede med Teenderne, 
klagede over Frost og vilde sove ig ien ; men forst fo r
langte bun en D r ik  koldt Vand. —  D et havde v i 
ikke. V an  Leuven gav hende lid t V i in ,  hvilken hun 
drak begierlig, ford i den var k is lig ; men hun befandt 
sig veerre derefter, og glodede som et K u l. Hendes 
Husbond viste hende de storste Kicertegn, men hun sagde 
strengt og med et v ild t B l ik :  C a rl Frands gaae fra  
mine D in e , at jeg kan doe i Ro. M in  a ltfo r store 
Kicrrlighed t i l  Eder bar fo rfo rt mig t i l  at overtråde 
det sierde B u d ; nu kommer S tra ffen  ovenpaa. Gud 
vcere m in  og Eders S ice l naadig.

Den ellers saa besindige van Leuven blev ved disse 
O rd  aldeles fo rtv iv le t. Netfcrrdige H im m el! raabte 
han og vred sine Hoender, er det m u lig t?  Endnu et 
Tab skal jeg lide paa denne ode K lippe, efter at jeg 
troede alting tabt? D e t Forfærdeligste: hendes K ic rrlig - 
hed! fo r hvis S ky ld  jeg vilde trodse Doden og alle 
rasende Elementer. N u  saa v il jeg da heller ikke leve 
meer. —  Han lob hen mod Havet og havde udentvivl 
styrtet sig ud deri, hvis jeg ikke havde grebet ham i 
Flugten og ved en kraftig  T ilta le , som Gud indgav 
mig, atter bragt ham t i l  Fornuft. Jeg forestille ham



at Concordia i denne Feberhede ikke vidste hvad hun 
sagde. Det giorde ham roligere, han lagde sig atter 
hen og sov udmattet ind.

Concordia rs rte  sig, og jeg lob hen t i l  hende. 
H un  forlangte, jeg skulde vride noget Regnvand af en 
Kappe, der hang henne paa T ra e t. Gode G ud, der 
var hverken T r a  eller Regnvand. Jeg bad hende have 
Taalmodighed en halv Times T id , da dette Arbejd vilde 
gaae langsomt fra  Haanden; hun lovede mig Taalmodig
hed saalange. —  N u  vadede jeg lige ud t i l  S k ibet; 
Vandet gik mig ikke langer end t i l  K imene; jeg klav
rede mageligt op. D a  jeg var kommen hen t i l  Kahyt-
doren, hsrte jeg t i l  min Forundring folgende O rd : 
Stakkels D y r !  Stakkels S o rte ! vor Frue hengivne 
med L iv  og S ia l.  Kunde ikke doe den vaade Dsd 
med hende; saa ville v i da forsmagte sammen paa 
Madradsen. In te t  ade, intet drikke, holde af hinanden 
t i l  v i udgive vor Aand." —  Derpaa horte jeg en 
gientagen Kyssen og en angftelig Piben. Jeg flog 
D oren op, og fandt M inga  liggende paa Gulvet med 
den lille  B eau tifu l. Hendes ellers kulsorte Ansigt var 
askegraat a f Kummer og M athed; hun stirrede paa 
m ig, som paa et Spogelse. M en den lille  Hund, m in 
gode V en , lob mig strar imode, sprang op ad mig, 
gioede a f G lade, kradsede mig med Poten paa Knaet, 
lagde sig paa Ryggen, og hylede derpaa igien a f Hunger 
og T o rs t, medens den torre Tunge hang den ud af 
Munden.

Saasnart M inga  horte, Concordia levede endnu, 
vendte den sorte Farve tilbage i  hendes Ansigt, og hun ' 
raab te : S aa  ville v i ogsaa leve, B e a u tifu l, og nyde 
G ladesmaaltid. —  Derpaa lob hun hen at hente Levnets- 
m id le r; th i det havde virkelig varet hendes A g t, at 
sulte sig selv og Hunden ihiel.



Jeg opssgte i  Hast det Nsdvendige. I  Kahytten 
bang en Rulle S vov l. F y r ts i kunde jeg ikke finde, 
men et P a r  vel indsvsbte P isto ler tyktes mig tilligemed 
S vov le t at virre det fortræffeligste F y r ts i.  T i l  m in 
Glade fandt jeg et vel tilbeget Fad med ferskt Vand. 
Jeg fyldte en stor D unk; Thee, Sukker og Rum fandt 
jeg i  Kahytten, og med denne Byrde vadede jeg tilbage.

Negerinden maatte blive vaa Skibet, fo r at tage 
Skibstvebakker, rsget K is d , Risengryn og Meel udaf 
Fadene, og binde det i  fmaa Pakker, at jeg ncrstegang 
beqvemt kunde bringe det over. V i  havde ikke megen 
T id  at spilde: det fsrste stcerke Vindstsd kunde ganske ad
splitte Vraget. Jeg medtog derfor og faa strax nogle Fsde- 
varer, og skyndte mig tilbage med alle disse Herligheder.

Paa Sandbanken laa der opstyltede B in d e r nok, 
en D.re og en gammel B ryftdug havde jeg sundet 
i  Kahytten. Jeg rev den sidste i Laser, slog I ld ,  hug
gede Bramde og blceste saalamge paa Ild e n , t i l  F lam 
merne luede. —  Concordia vaagnede igien og forlangte 
utaalmodig at drikke. Jeg rakte hende den Thee jeg 
im id le rtid  havde lavet, i  et B irg e r; hun troede det var 
V i in ,  og streeg grædende: I  v i l  knuse m it H ie rte  
med V iin ,  Gud forlade Eder det! M en da hun havde 
smagt Theen, blev hun glad. —  Mangetak, kLcrre A l 
bert! nu er jeg fuldkommen vederqvceget; dirk mig nu 
t i l  med m in Kappe og lad mig sove. —  Jeg adlsd, 
og bag hendes Ryg giorde jeg en I l d ,  som ikke maatte 
gaae ud fo r Solen stod h s it  nok med sine kraftige 
S tra a le r. — - D a  jeg havde hensat alle mine medtagne 
S ager paa en bred, flad Steen, stoppede jeg Piberne, 
lavede en god Punsch, (stisndt ikke efter LemelieS 
Theorie) og gik hen at indbyde ham og van Leuven 
t i l  Gicrst. Den Sidste sov endnu, th i han havde vaaget 
Natten i Forveien hos Concordia, uden at kunne lukke
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et D ie  fo r S o rg . M en han va r snart paa Benene 
ig ien, gladte fig  meget da han horte, det var bedre 
med hans Kone, og da han saae det dcekkede B ord  paa 
Sandbanken. Lemelie, som havde bavt Tvebakker med 
i  Lommen og tom t den store V iin flaske, bandte endnu 
saa.smaat. Zeg havde tandt hans P ib e , sor at fo r
sone mig lidet med dette sale Menneske, med hvem 
Noden havde forbundet m ig ; jeg rakte bam hoflig Piben 
og spurgte om han ikke siden vilde spise og drikke med 
os? —  Han rev mig Piben af Haanden, som om jeg 
havde varet hanS T iene r, og takkede mig ikke med et 
O rd .

Under M aaltidet va r han galant mod Herr^ van 
Leuven; th i han havde market m in Sindsbevagelje og 
vilde argre  mig. V i  to ere fodte Adelsm and, H e rr 
van Leuven, sagde han; den gode A lb e rt h a r, som 
jeg horer, fo r varet Eders T iener; og saa er det vel 
bedst at han tager sig en Tienerskikkelse paa igien; th i 
en Secreta ir bruger I  vel neppe meer her paa Sand
banken. En T iener kar: man a ltid  bruge.

Det fornsier m ig, H e rr Lemelie, svarede van 
Leuven, at see Eder lystig igien og hore Eder spoge; 
th i for A lv o r kan det umulig vare meenr. Kun en 
Misforstaaelse gav Anledning t i l  h in t oiebliklige M is 
forhold mellem H e rr J u liu s  og mig. Han er a f gode 
Fora ldre , velopdragen, har Kundskaber og har i  forrige 
T ide r levet paa en fo rtro lig  Fod med F o lk , som vare 
hoiere paa S tra a , end I  og jeg. O g hvad jeg fa tte r 
over a lting, han er et dydigt, uskyldigt ungt Menneske. 
S e lv  i  de meest glimrende Forhold vilde jeg valge ham 
t i l  V en , hvor meget mere nu, som stakkels skibbruden 
M and paa den ode K lip p e , hvor Ulykken g io r os alle 
lige , og hvor kun giensidig H ie lp  kan giore os vor 
Tilstand taalelig.



Uden at sige et O rd ,  ikke engang god N a t,  gik 
Lemelie da han havde drukket dygtigt, hyllede sig i  sin 
Kappe, kradsede et H u l i  Sandet, og snorkede snart 
som en S alhund, saa man kunde hsre ham langt fra. 
V an  Leuven og jeg bleve enige om at lose hinanden 
a f, fo r at vaage ved Ild e n . Han gik fornoiet t i l  
H v ile , da jeg bavde fo rta lt ham om M in g a  og om 
lille  B e a u tifu l, med hvilken E fterretn ing v i i  Morgen 
vilde gloede Concordia.

Jeg giorde en god I l d  bag hendes Ryg og for- 
fkandsede hende med en Sandvold mod Stormen, hvis 
den atter stutde reise sig. Derpaa satte jeg mig hen 
paa en S teen, og stirrede snart ud i  B a lm o rke t, der 
rugede over den uhyre Havflade, snart betragtede jeg 
den deilige Q inde, som laae ved Siden a f m ig, malerist 

.oplyst af Natteilden. —  Ak, tankte jeg, hvad var mig 
hele Verden uden hende? O g hvor gierne stilles jeg 
fra  hele Verden, naar jeg kun kan leve i  Eensomheden 
med hende. M i t  Ungdomsmod lod mig ikke tv iv le  om, 
at det endnu vilde gaae os godt. Hun havde i  Sovne 
strakt den flionne Haand ud a f Kappen; jeg vilde 
bakke den t it ,  men fo lte mig fristet a f en uimodstaaelig 
Lyst t i l  forst at kysse den. Jeg sank ned paa K na , 
mine stialvende Laber narmede sig a lt den sneehvide 
Haand, —  da opdagede jeg van Leuvens glatte G u ld
ring  paa hendes Finger, og bcevede tilbage. Jeg vendte 
m ig om og saae hen efter ham. T illid s fu ld  og venligt- 
smilende sov den ridderlige Hollcender, som han vilde 
sige: M in  tro  A lb e rt vaager, jeg forlader mig paa 
ham. —  A ld r ig  stal jeg heller misbruge din T il l id ,  
sagde jeg sagte, og bedakkede h u rtig  den flionne Haand. 
—  Lemelie sov u ro lig t der langt henne, vceltede sig 
omkring i  D rom m e, og slog med den knyttede Nave i  
Sandet. Jeg haabede van Leuven skulde blive ved at 
sove, jeg vilde vaage alene, men blev dog saa sovnig
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tils id s t,.a t jeg ikke kunde holde Vinene oppe. D a  jeg 
havde lag t mere Brande t i l  I ld e n , satte jeg m ig paa 
Stenen, stettede mig t i l  en S tang, og begyndte at nikke 
ind imellemstunder. D a  stod pludselig den trofaste 
Staldbroder munter for mig. —  H vo r har I  kunnet 
passe det saa noie? spurgte jeg; I  laae for et V ie - 
blik siden i  den dybeste S svn . —  H a r end K rig s 
tjenesten ikke varet mig t i l  andet G a v n , svarede van 
Leuven, saa har den i det mindste la r t  mig at staae 
op t i l  rette T id ,  og jeg forsover mig a ldrig. Gaa 
nu hen og lag  Eder,, kiare A lb e rt! I  har grebet 
Eder mere an igaar end v i andre, og tranger meest 
t i l  H vile .

T r o g l o d y t l i v .

E o n co rd ia  vaagnede silde, Frokosten ventede og hun 
spiste med god Lyst. Hendes Ungdom og Sundhed lode 
t i l  snart at ville seire over Forkiolelsen, og hun spurgte 
utaalmodig, hvor hendes C a r l Frands var? —  Han 
kom strax, og kyssede knalende med Taarer hendes 
Haand. H un  aftsrrede hans Dine med sit H a lstsrk lade  
og sagde med kraftig S tem m e: G ra d  ikke, m in dyre
bare V e n ! jeg befinder m ig bedre. Gud v i l  hielpe 
fremdeles.

N u  vare v i alle T re  saa glade, som om v i vare 
lhkkeligen ankomne t i l  Ceylon. V an  Leuven vilde fo r
ta lle  hende noget om M in g a , men jeg bad ham tie, 
fo r at Overraskelsen skulde blive stsrre.

Derpaa vadede jeg atter ud t i l  S k ibe t, hvor jeg 
fandt M in g a  og den lil le  Hund sovende. De bleve 
begge snart muntre. Jeg lod M inga  bare saameget 
som.hun-orkede, selv giorde jeg ligedan, saa vadede v i



afsted. Det gjorde mig ondt fo r Hunden, at den maatte 
blive tilbage, fo rd i v i dennegang vare a ltfo r belcessede 
t i l  at tage den med. Zeg sparrede den ind i Kahytten 
og det bedrovede m ig , at hore det tro  D y r  hyle, gioe 
derinde og kradse paa Doren med Poten.

Concordia vilde ikke troe sine egne D ine, da hun 
saae M inga . N u , raabte hun, tv iv le r jeg ikke om 
Guds Bistand, siden han ogsaa har reddet m ig m in tro  
Veninde. Men Henrykkelsen skulde endnu blive storre. 
Lille B ea u tifu l, der maa have fundet en aaben Sprcekke 
i  Kahytvcrggen, var fluppen ud af sitFangsel, havde forladt 
sig paa sit medfodte Svommetalent, og begivet sig ad 
den vaade V e i fo r at finde sit H erflab. —  Hvilken 
F ry d ! M en jeg maatte holde den lille  S vsm m er, der 
fu ld a f Vand og Sand vilde afrhste sig i sin Frues 
S k isd , saalcenge tilbage, t i l  v i fik den aftorret.

T ils idst vaagnede ogsaa Lemelie. Uden at bryde 
sig om os, og uden at tage Deel i  Frokosten, begav 
han sig lige ud t i l  V raget. —  Jeg lob henrykt omkring 
med Hunden paa Arm en; den kunde jeg dog uden Synd 
holde a f, faa meget jeg vilde. —  Men denne Morgen 
var bestemt t i l  lykkelige Opdagelser: thi idet jeg lsber 
saadan om kring, stoder jeg med Foden paa vor om
væltede Baad, bedcekket med Sand, ligeledes hidkastet a f 
S torm en.

V i  to Mandfolk og M inga havde fu ld t op at bestille 
med at trcekke Baaden ud a f Sandet. Nogle Brceder 
laae i  Ncerheden, hvoraf der let lod sig hugge et P a r  
A arer. S n a rt var Arbejdet fcerdigt, og v i kunde gisre 
B ru g  a f den fo r os hoist vigtige Baad, der ikke blot 
vilde skaffe os alle vore S ager langt lettere fra  Vraget, 
men ogsaa kunde bringe Concordia hist hen t i l  Bredden 
af K lippen, som var f l i l t  fra  Sandbanken ved en dyb 
bred Vandfure, hvorover man ikke kunde vade. H ist 
ovre saae v i herlige ts rre  H u le r i  Klippen.



V i  bragte den hulde Skabning strax t i l  den sikkre 
S tra n d , og udsogte hende en to r  G ro tte , hvor der 
baade var S o l og Skygge. H er blev hun tilbage 
med Levnetsmidlerne; v i andre roede ud t i l  Vraget, 
fo r at redde hvad v i kunde, fe r  en ny S to rm  reiste 
sig og adsplittede Skroget.

I  Kahytten laa Lemelie paa G ulvet uden Bevidst
hed. V i  tcrnkte, Nidingen havde myrdet sig selv, eller 
at han havde faaet et S la g ; men han va r kun drukken 
og sov Nusen ud. V i  brede oS ikke videre om ham, 
pakkede Baaden fu ld , og roede saaledes hele Dagen 
frem og tilbage, in d til v i ncesten havde bragt a lt hvad 
der va r i  Kahytten over paa Klippestranden.

Ved den femte Ladning vaagnede ferst Lemelie, og 
giorde store D ine  da han fandt Kahytten saa tom. Han 
spurgte hvad det fkulde betyde? O m  v i vare Serevere? 
og befalede oS a t lade stig Egenraadighed fare, eller 
han vilde liere os noget andet. —  H err Lemelie, svarede 
jeg , enten er Z  gaaet fra  Forstanden, eller har endnu 
ikke sovet Rusen ud. Jeg beder Eder, hold op at b ru ta li
sere! Eders Commando er tilende. V i l  I  sirtte Livet 
t i l  paa dette skrobelige V ra g ?  F o r os gierne! V i  
redde, hvad der er at redde. V i l  I  virre fo rnu ftig , saa 
dele v i broderlig t med Eder.

Over denne Tale blev han rasende og trak paa 
Dieblikket blank; men van Leuven stodte S torpra leren 
med eet S tod  overende, som et B a rn . N u  sadlede 
Lemelie om paa D ieb likket; det lod som om han pludse
lig  havde faaet Forstanden igien, hialp os ret broderligt, 
og lagde f l i t t ig  Haand paa Vcerket, saa v i lykkelig an
kom t i l  Concordia i  Klippehallen med vor fulde Lad
ning inden det morknede.

Jeg har fo rta lt at der vare flere Klippehuler. W gte- 
folkene fik den bedste og rummeligste. M inga  laa strax



i Narheden, jeg ikke langt fra  hende, og saa kom 
Lemelies Hule.

Saalange v i vare ifa rd  med at redde, besicelede 
en glad Folelse os; —  men da det hele Forraad stod 
i Hulen, da sank atter vo rt Mod, th i et kort Overstag 
la rte  os snart, at v i hoist endnu med dette Lidet kunde 
friste Livet et P a r Uger

K isd  og Tvebakker va r der rigtignok Forraad a f 
t i l  noget tangere T id . Med vore Bosser kunde v i 
skyde Fugle; en stor Skildpadde havde v i fundet paa 
S tra n d e n , og nogle Sokalve lode stg see ude i  Skiarene, 
som vk kunde giore Jag t efter. Lemelie var en fu ld
kommen Kok. Dette Arbeide bragte ham i et narmere 
Forhold t i l  Concordia. Ved Bordet fik Lemelie a ltid  
den forste P o rtio n , og v i vogtede os vel for at stikke 
en B id  i Munden, fo r  han havde smagt af Maden. 
Denne Forsigtighed giorde ham ikke i  mindste Maade 
forlegen; han antog det for cn Hoflighed, der blev 
v iis t ham som den Fornemste.

Van Leuven var en god A ager, jeg en la rv i l l ig  
S ko la r, som gierne fulgte ham med Flinten paa Nakken. 
Saatedes havde vi da ret godt kunnet leve en tidlang 
her, og tilb ringe vore ledige T im e r med at see efter, 
om der ingen Skibe stilede fo r b i? hvis der kun 
havde varet V a n d !  Men hvad vilde et P a r Oxe- 
hoveder ferst Vand forstaae? Og hvilken g ras je lig  
Tanke i at torste ihiet paa den torre Klippe. V i  lobe 
omkring saa langt som v i kunde, men ingensteds var 
der S p o r a f en Kilde.

V i  haabede endnu at sinde et Fad Vand paa 
V ra ge t, og besluttede at giore en V a lfa rt derud naste 
M orgen; th i stutde ogsaa nogle Tonder vare blandede 
med S a ltvand , saa var det jo dog bedre end intet. 
Men om Natten reiste sig atter en stark S to rm , og 
v i kunde takke Gud for, at v i boede temmelig ho it oppe



paa Klippen, og havde a lting  paa d e tT o rre ; tk i Sand
banken og den flade S trand  ved Klippens Fod bleve 
aldeles oversvommede af Havet. Henimod Morgen 
lagde Stormen sig vel ig im , men —  da v i saae ud 
ester Skibet, vare de sidste Levninger forsvundne. Kun 
noget S o rt ragede ud a f Bolgerne paa det Sted, hvor 
Skibet var strandet.

Van Leuven og jeg roede ud fo r at see hvad det 
S o rte  var. D et var Pligtankeret, som stod fast opreist 
i  Sandet; og de O rd : „ M a d s  H a n s e n  i K iv b e n 
h a v n ", ragede op over Bolgerne. Van Leuven blev be
drovet, th i han havde vist haabet at sinde nctzet, som 
man kunde tage med. Men jeg raabte: H u rra ! min 
H e rr van Leuven, det er jo Haabet selv- Husker Z  
ikke den smukke Ta le , M ads Hansen holdt os ved A f
skeden? Den faderlige Velsignelse, han gav sit Anker? 
Haabe, kicere Herre, maa man t i l  H ierte t brister. Nu 
ville v i strax forsoge en F a r t  omkring Klippen. Paa 
Landjorden hindre os vel to i  Havet v id t udrcrkkende 
B asa ltp ille r at vandre Kysten om; men roe kunne vi, 
og maaskee opdage v i i  en flern K lo ft  den hoistforonstede 
Kilde.

V i  foresatte os altsaa at roe re t langt omkring; 
men neppe vare v i fo rb i Basaltp illerne, fo r  v i pludselig 
kom som i en A r t  Malestrom, der bevirkedes af to mod 
hinanden staaende K lipper. Forgicrves anstrengte v i os 
fo r at redde vor Baad. Noret brast i  m in Haand; og 
nu var intet andet fo r os tilbage, end at springe i  
Vandet, svomme hiem og lade Baaden glide i  M a l-  
strommen. Med Nod og Neppe frelste v i Livet paa 
denne M aade; men Baaden, t i l  hvilken v i havde sat 
a lt vo rt H aab, mistede v i for stedse. Concordia tak
kede Gud, ford i v i dog vare undgaaede F aren ; Lemelie 
stoiede og bandte og giorde os b ittre  Bebrejdelser, ford i 
v i to Landrotter, som ikke forstode at omgaaes med



et F a r to i,  uden hans Vidende og H ie lp  havde begivet 
os paa dette Eventyr. V i  fo lte ,  at han dennegang 
havde Ret, og tang.

Jeg gik ind i  m in H u le , tog T o r t  paa, spiste 
dygtigt, drak, sov godt ovenpaa Bevægelsen, og da jeg 
vaagnede, havde Haabet ikke fo rladt mig. Den gamle 
Lyst, som jeg saalamge ikke havde sporet, at giore 
Vers, kom atter over mig, og jeg skrev folgende S a n g :

D u  klare Bcek 
Bag grsnne Hoek,
D rik , som t i l  Livet krceves,
D u  sode Vand,
Paa denne S trand 
V i soge dig sorgiceves!
For havde du dog Klippen kicer,
O g midt i  Stenens Dynge 
V a r du, som venlig Engel, noer,
D er horte man dig synge.

Hvad hielper nu,
0  Hav, os du, *
Med dine brede B s lger?
E t Gisglespil,
Som  gicekke v il,
Mens Fjeldet Kilden, dslger.
O s spotte kun de Vover blaae,
Vandfurerne bedrage;
Som  Tantalus v i Bcegret faae,
M en to r dog intet smage.

Skisndt Vandet noer.
Dog intet her,
D e r Torstens Glod kan loedfle;
Som  torre Sand
1  Arkens Land
Kun spotter bittre Vcedste.
M en i en A rk  jo Kilden sod 
T id t Pilegrimen finder:
Hvad finde v i?  Dog med vor Dod 
Forst Haabet reent forsvinder.



D a  Moses tog 
S in  S tav  og flog 
I  tsrre D a l paa Fieldet,
Sprang S traalen frem 
A f Klippens Hiem,
Og viste Kildevcelvet.
H o it flaaer vort Haab 
T i l  Gud, med Naab,
Han g ior os atter glade;
V o rt Mod har plat 
Os ei forladt.
Gud v il os ei forlade..

Jeg havde fo rfa tte t denne Sang t i l  en Kirkemelodi.
Concordia, van Leuven og jeg sang hver Aften 

denne og andre aandelige V iser trestemmigt; og det klang 
smukt i  den hoie Hvcrlving, medens Solen sank i  Havet. 
Men eengang bleve v i forstyrrede m idt i  vor Andagt 
af et grcesseligt S k rig . Det kom fra  M ingas Hule. 
V i  lob derhen, og tra f Lemelie sticelvende a f Forbittrelse 
med en blinkende K n iv  i  Haand, og Negerinden, altid 
endnu skrigende, flygtet hen i  en Krog. V i  troede forst, 
han vilde myrde hende, men opdagede snart at det var 
sigtet paa den li l le  B e a u tifu l, som hun havde paa 
Armen. —  H vorfo r, spurgte van Leuven, v i l  I  myrde 
det uskyldige D y r?  —  H vad, uskyldig? raabte han 
rasende; fordemte Bast, som ceder og drikker den Sm ule 
op fo r oS, der endnu er tilbage. S ka l det ovenikiobet 
afknappe os, hvad der er tildeelt os karrig t nok alligevel?

Concordia kastede sig for hans Fodder og bad ham 
med Taarer at flaane hendes lil le  W idling. Det rorte 
ham noget. Han bad hende hoflig staae op, trykkede 
hendes Haand og sagde: F o r Eder, Madame, opoffrer 
jeg a lting, selv m it L iv.

Saaledes blev der da sluttet Fred- D a  v i talede 
med M inga  derom, sagde hun: V a r  funden  graadig. 
kunde det endda vcere hvad det va r; men den spiser



kun lidet og drikker ncesten intet. See, der staaer dens 
(ille Vandbakke, den har endnu idag ikke r s r t  derved.

Ikke r s r t  derved? —  gientog jeg, og en S traa le  
a f Haab trcengte ind i  m in Sicel. Men jeg taug, for 
at underssge alting felv. Nceste Morgen stod jeg tid lig  
op; den lille  B eau tifu l, som havde sovet hos mig og 
som jeg lod lobe, smuttede ind i  Klippeklsfterne og 
blev borte. En halv T im estid derefter kom den t i l 
bage, stikkede sig om Munden, og i  Skicegget hang endnu 
klare Vanddraaber. Jeg smagte deraf; o H im m e l! det 
var ferskt Vand. Endnu taug jeg og besluttede at fslge 
Hunden ncestegang paa sin Vandring. Men det var 
u m u lig t, den smuttede bort fra  m ig , jeg kunde ikke 
sinde dens S po r. N u  fyldte jeg en lil le  Pose med 
hvid t S and , giorde et H u l deri, og bandt ncestegang 
Hunden Posen paa Ryggen, saa at den, imens den lsb , 
bestandig maatte tabe noget Sand ud deraf. Paa den 
Maade viste en hvid S tribe  mig Veien over nsgne, 
sorte, brcendte Stene, over Mosptetter, giennem Torne 
og mange Krinkelkroge. Jeg havde omtrent tilbagelagt 
en Fierdingvei saaledes, da jeg hsrte en stcerk Bruseir. 
Jeg var, paa en temmelig lang Omvei opad, kommen 
omkring de steile Basaltststter, og noermede mig Havet 
igien nedad. Her opdagede jeg et stort Vandfald, som 
styrtede ud giennem en v iid . Aabning og flod i  Soen. 
Den lille  B e a u tifu l stod ved Bredden og drak, med 
Scekken paa Ryggen, hvoraf den ncesten havde rystet a lt 
Sandet. Jeg befriede den fra  sin B y rd e , oste Vand 
med den hule Haand og smagte det. Det var klart 
som Krystal, og kunde ikke vcere bedre.

A t  beskrive Eder den Fslelse, der i  dette D ieb lik  
betog m ig , er um uligt. Saaledes bliver en S yg  t i l 
mode, der har overstaaet en fa rlig  KristS; saaledes en 
arm  Synder, der bliver benaadet paa Retterstedet. Jeg 
fa ld t paa mine Krise, strakte Hcenderne mod H im len og



takkede Gud; mens den lil le  Opdager sprang lystig om
kring, greb i  de smaae brogede Stene med Poterne, og 
syntes, ved lunefuld Gioen og Gallopperen, at tage Deel 
i  m in Glade.

Jeg skyndte mig tilbage og msdte Lemelie, som 
saae fo rtryde lig  og nedstagen ud. Han undrede sig 
over m it glade Ansigt. —  H a r Concordia igien givet 
Eder en engelst T im e?  spurgte han spodst. —  H e rr 
Lemelie, svarede jeg, jeg v i l  giore Eder ligesaa sor- 
noiet, som jeg er.

Derpaa bragte jeg han: ben t i l  Stedet. H vo r
ledes beskriver jeg Eder hans Ansig t, da han saae og 
herte Vandfaldet bruse? Der gives Diebtikke, hvor 
selv det koldeste H ie rte , i  den meest sorhardede S y n 
der, reres over Guds A lm agt og Godhed. Hans
A nsig tstrak bevagede sig krampagtigt, th i det kostede 
dem stor Anstrengelse at forjage de sadvanlige haanlige 
S po tfo lde r, den lurende Lumsthed, fo r at see ydmyge, 
glade og taknemmelige ud. Dette lykkedes nu sagtens 
ikke; det Hele blev ikke andet end en vammelig F o r
drejelse; men rorte  mig dog, ford i jeg troede at spore 
M ulighed t i l  Bedring deri.

See engang, H e rr Lemelie! raabte jeg ; denne Kilde 
har den lil le  Hund opdaget, som I  vilde dråbe iover- 
,gaars, fo rd i den havde faaet lid t Vand i sin Skaal. 
V a r  det steet, saa havde v i A lle  snart maattet fo r
smagte paa den to rre  Klippe. V a r  i  Fremtiden ikke 
saa grusom, og had og fo rfo lg  ikke uskyldige Skabnin
ger, der ikke have lag t Eder et Halmstraa i  Veien.

I  har R e t, H e rr A lb e r t!  svarede han b lid t og 
betankeligt, idet han klappede Hunden, som var fu lg t 
med os t i l  K ilden. I  Sandhed, det er en smuk Maade 
at havne sig paa. I  samle mig alle gloende K u l paa 
m it Hoved. N u  v ille  v i ogsaa leve ret broderligt og 
enigt med hinanden.



Concordia, van Leuven og M in g a  deeltog i  vor 
Henrykkelse, da v i bragte dem t i l  Vandfaldet. D a  
Lemelie var gaaet b o rt, fortalte jeg hans A nger, og 
hvor from t han havde yttre t sig.

Gud give, sukkede Concordia, at dette Sindelag 
maa vare va rig t. Men desvarre! Ogsaa paa negent 
Sand vo.rer vel undertiden Hedeurter. —  Z sar bad hun 
sin M and tage sig vare fo r det falske, grusomme 
Menneske.

K ia re  B a rn , sagde van Leuven munter, v i H o l
lændere ere et ro lig t, opmarksomt Folk, og lade os ikke 
saa let bedrage. Have v i ikke daglig et langt frygte
ligere Uhyre at kampe mod, som truer med at opsluge 
os? D e t ubandige H a v?  Og dog leve v i lykkeligt 
bag vore D ig e r, lade os ikke bringe ud a f vor F a t
n ing, og ingen F ryg t forstyrrer vor stille Nydelse.

V i  vare nu i  Besiddelse af de vigtigste L ivs - 
fornsdenheder. Fieldet forsvarede os, naar Havet raste; 
bag dets Vagge fandt v i Skygge mod den trykkende 
Middagshede, flis n d t v i ikke havde den Glade at veder- 
qvage os under et k is lig t T r a ;  th i intet uden vantrevent 
K ra t grsnnedes i  Nisterne. Kun omkring Kilden voxte 
G ra s  og Blomster. V i  kaldte dette Sted ConcordiaS 
Hauge, og jeg huggede S ader i  Stenen, for at v i kunde 
sidde Morgen og Aften der. V i  indrettede ogsaa et 
Kiskken i  Narheden, fo r at have Vandet ved Haanden. 
Skibstvebakker og rsget K isd  havde v i endnu fo r et 
F ierd ingaar; K ru d t og Kugler fo r et heelt A a r. O g 
fo r at v i ogsaa i  Fremtiden skulde vare istand t i l  at 
ssge vor N a r in g , havde Forsynet ladet os sinde en 
deilig Bue med P ile  i  Kahytten, hvormed van Leuven 
fs r  sin Afreise fo r M o rfla b s  S kyld  havde svet sig; 
th i han vilde vise Jndvaanerne paa Ceylon, naar han 
kom der, at han ogsaa forstod at bruge deres Vaaben.



Denne Bue bevarede v i som vo rt dyrebareste 
Klenodie. Jeg kaldte den Philoktets B ue , og folte nu 
forst ret Skionheden i  den gamle Tragodie, hvor hele 
Handlingen, enfoldig stivn, dreier sig om en saadan Bue, 
der: Forladtes eneste T ros t,, som grusomme Landsmand 
egennyttig ville berove ham.

Forresten var vor T ilstand dog elendig. V a n d  
havde v i vel nu; men skulde v i a ldrig mere betroede 
den moderlige J o r d ?  J a  t i l  vor S k ra k  truede endnu 
et tredie Element med at forlade os: Skabningens Op- 
liverste og Frembringerinde, den hellige I l d .  T h i 
Broeder og P lanker laae der sagtens endnu efter Skib- 
brudet; men hvorlange vilde det vare? O g T ra e r 
voxte der ingen a f paa dette Field.

F o r Concordias Skionhed giorde det mig meest 
ondt. S ka l denne hulde Blomst, tankte jeg, saa snart 
visne og sammenkrympes i Taage, Negn, Hede og 
bidende S o v in d ?  S ka l denne deilige engelste Lady 
snart see ud som en skrumpen hollandsk Fiskerkone?

Endnu var intet ta b t; v i havde A lle  K lader nok, 
M in g a  var en f lit t ig  Vasterpige. En stor bredstygget 
S o lha t, som Concordia havde taget med, kom hende vel 
tilpas. O g noget maa jeg ikke glemme: v i havde bragt 
en stor Pakke Nanders Handsker fra  Kiobenhavn; disse 
vare ogsaa biergede. Saaledes havde jeg da Haab om, 
at hverken Negn, K u ld  eller S o ls tin  i lang T id  vilde 
stade hendes Hud.

Jeg selv stal som fireogtyveaarig yn g lin g  ^ke 
have taget mig ilde ud paa Fjeldstien, med de bolgende, 
brune Lokker, den sorte F iederhat, den korte T ro ie , 
med Jagttasten ved S iden og Bossen paa Skulderen. 
T i l  m in sangvinske Blomstren giorde van LeuvenS 
mandigrolige, dybsindige, noget blege Ansigt en god 
Modsætning. O g for at B illedet ogsaa skulde have sin 
Skygge, stak atter Lemelie ret poetisk a f  t i l  os andre,



med det listige, lumste Aasyn, de kortkrusede blonde 
H a a r, hvoraf han var saa sto lt, fo rd i han meente, 
denne Blondhed beviste hans alldgamle franste Adel. 
R igtignok var han allerede temmelig staldet, den brede 
Pande var kun bedcrkket med tynde H a a r; men det rode 
Skiceg va r stcerkt, og stiu lte den a ltfo r spidse Hage. 
Ncvse, M und og D ine havde man kunnet kalde smukke, 
dersom en bedre Aand havde besicelet hans Ansigt. E n  
graa opkrampet H a t med en rod Haneficer sad ham 
a ltid  paasnit; og saaledes saae han ikke Dicevelen u lig . 
M inga  og lille  Beautifu l, sort og hvid, fuldendte B ille 
det; begge troe, sunde, aarvaagne, a ltid  i  Bevcrgelse. 
Ncermede den butte Negernatur sig noget t i l  det Dyriste, 
saa laa der i  Hundens hengivne B lik  atter noget 
Menneskeligt. Z  Foletsen a f dette Slcegtstab vare de 
uadskillelige Venner.

Havde nu en god M a le r seet hele vo rt Selskab 
paa Klippen, le iret om det herlige Vandfald ved Solens 
Nedgang, eller naar Maanens blege Skive svævede over 
Fieldet og Kiokkenilden luede rod giennem B ie rg k ls fte n ; 
havde han tillig e  seet en plettet Skildpadde klavre hist 
op paa Sandet, eller en Soka lv stikke Snuden.frem  af 
Bolgerne, hvor de steite Basa ltp iller spejlede sig i V an
det; havde han de rtil endnu befolket Luften med nogle 
Sofug le , saa kunde det virkelig blevet et smukt Billede.

Nye Opdagelser.

at klavre sogte jeg m in Lige, th i jeg har a ldrig 
vidst hvad Svimmelhed var. D a  jeg mcrrkede, at der 
paa de overste Fjeldtinder lode sig andre Fugle hore 
og see, provede jeg paa mange Omveie, a ltid  at komme



kolere, fra  det ene Klippestykke t i l  det andet, og holdt 
en Formiddag ikke op, fo r  jeg havde naact den hoieste 
Fieldspidse. Hvad skildrer m in glade Forundring, da 
jeg fra dette S ted pludselig fik en Oversigt a f hele 
denne Klippeoe, med alle sine deilige Bakker, Dale, 
Floder, Skove, omringet og skiult fo r den ovrige V e r
den a f himmelhoie bratte F jeldmure?

En beel T im e stod jeg henrykt fordybet i  dette 
S y n ; th i Modsætningen a f m it forrige Opholgssted og 
ncervcerende, kunde ikke vare startere. H ist vaad, kold 
Luft, stelle, golde Fieldvagge, det ode, flade eller stum- 
bedcekte brusende H a v ; Sandbanker, Tang, Skildpadder, 
hcestskrigende Vandfugle, stumle K loster; a lt  dette kun 
eensformig oplyst a f M orgen- og Aftenroden, eller 
spogelseagtigt a f Maanen. H e r sod varm Foraarsduft, 
B lom ster, Skove, Bakke, Sangfugle, H iorte, Naadyr, 
Aber og Geder i Dalene; som, mere forundrede end 
bange, kun vege lidet tilbage og studsede —  maastee 
fo r forstegang —  ved Synet a f et Menneske. Jeg saae 
et S lags  Fuglevildt, som lignede Agerhsns, stiod paa 
dem, og fem bleve liggende paa Stedet. Ved Knaldet, 
som Gientyden i  Bjergene ofte gientog, forbausedes alle 
levende Skabninger, gik og flo r, stiondt langsomt, bort, 
eller stiulte sig i  Skovene. D et giorde mig ncesten 
ondt at jeg saaledes havde bortstrcemmet det behagelige 
Selstab.

Jeg strejfede v id t omkring, fo r ogsaa at finde 
Mennesker, men fandt intet S p o r dera f; og stal jeg 
skrifte å r l ig t ,  jeg kan ikke sige, jeg brod mig meget 
derom. D e t var idag forsilde at vende tilbage over 
Fieldet t i l  m it ovrige Selstab. Jeg blev altsaa paa 
Den og fortærede m in medtagne Aftensmad. Skisnne, 
rode B a r ,  der lignede M ore lle r, hang Paa Traerne og 
lokkede m ig , men da jeg ikke kiendte dem, vovede jeg 
ikke at smage dem, og noiedes med at stukke min T s rs t



ved Kilden. Derpaa steeg jeg i et Troe og sov der om 
Natten. Jeg, som lang T id  kun var vant t i l  at hore 
Havet bruse, blev ncrste Morgen vcekket af lystig Fugle
sang. Jeg slog Vinene op: det hsie Grces var r ig t 
bestroet med Dugdiamanter. Det brune V ild t  viste sig 
og forsvandt igien bag Trceerne. Brogede Poppegoier 
og Guldfasaner hoppede omkring i  Grenene. I  de hoieste 
Trcetoppe struttede kalkunste Haner, bredte deres V if te r  
trodsigt ud og bleve rodblaae i Hovederne a f Forbittrelse, 
fo rd i Morgensolen understod sig at skinne dem lige i  
Vinene. Naragtige Aber krobe omkring i  Noerheden, 
betragtede mig nysg ierrig t og vidste ikke ret om de skulde 
regne mig t i l  deres Folk eller ei. En deilig lil le  Fugt 
kom mig saa n a r ,  at jeg kunde kaste m in H a t over 
den og fange den levende. Jeg stak Fuglen i m in Ja g t
taste, og da Grcesset endnu var fo r vaadt t i l  at gaae 
i, fordrev jeg Tiden med i  Hast at flette et B u u r  t i l  
m in F u g l,  som jeg vilde bringe Concordia. N u  be
gav jeg mig igien paa Reisen, fo r at bringe m it Sek
stal) t i l  dette Canaan. D e t overordenlig rige Farve
spil paa Sommerfuglevingerne, Blomsterbladene og 
Fugleficvrene, hvis Lige jeg aldrig havde seet i Europa, 
henrykte m ig scerdeles. Endnu var det ikke faldet mig 
ind at frygte fo r mulige Vanheld her. P ludselig 
foer mig den Tanke som et Lyn giennem Hovedet: H v is  
nu Skoven var fu ld a f glubende D y r ,  Grcesset af 
Mdderslanger, Jorden a f giftige U rte r?  M in  ophidsede 
Phantasie tod mig stue a lting  tydeligt. Jeg troede at 
see et Loveboved med uhyre Manke stikke hist frem 
giennem B lis te n ; her krsb en stcellet S lange med 
den grcesselige B r ille  paa sin svulmende H a ls . Men 
Lovehovedet var ikke andet end en Trceknub i Barken; 
Slangen en v ind ts r nedfalden Green med gu lt M os.

Pludselig opdager jeg nogle Pottestaar, halv frem
stillende a f Jorden. Dette Tegn paa Mennestencrrvcerelse
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trostede mig noget. - -  A ltsaa , tcenkte jeg, kunne dog 
Mennesker leve og bygge her. M en, gode G ud, hvis 
det nu er Kanibaler, som gribe, slagte, stege og opcede 
d ig ?  —  Det lob mig koldt ned ad Ryggen; jeg for- 
dsmte m in Nysgierrighed og snstede mig tilbage Lgien 
i  Steenhulen, hos Concordia og van Leuven, hvor vi 
kunde leve i  R o , og hvor v i kun havde eet glubende 
D y r ,  een G iftb lom st, een Brillestange, een Kanibal at 
trcrkkes med.

Fordybet i disse Betragtninger var jeg kommen 
paa en smal og, som det lod t i l ,  forlcengst giennem 
Lunden hugget V e i, der forte  ind i  en stor Lovhytte. 
Denne va r rigtignok nu ncesten ganske tilg roet igien, 
men lod dog t i l  at vcere et Vcerk af Menneskehænder. 
D et sluttede jeg mig t i l  af de fordum i en lige Linie 
afsaugede Træstammer, der atter vare studte hoit i 
V e ire t. Herved var Taget blevet tykkere; og Grenenes 
tcette Sammenflcrtning lod mig ogsaa formode, at ikke 
a lting var N a tu r og blot T ilfcrlde. Lovtaget var saa 
tort, at ikke en Negndraabe kunde tramge derigiennem.

I  Nierheden a f denne Lovhytte saae jeg tydelige 
S p o r a f en lcengst forfalden Hauge, hvor der endnu 
stode gamle Frugttræer i Rcekker. Men Mennesker og 
Menneskeboliger lykkedes det mig ei at opdage. Dog, 
denne Opdagelse var mig just den kicereste. Jeg ind- 
saae, at her maatte have boet nogle faa Mennester, som 
fo r lamge siden vare dode. A ltsaa tilho rte  Oen os, 
og v i behovede ikke at frygte fo r glubende D y r ;  thi 
disse Levninger viste, at enkelte Mennester en rum  T id  
havde drevet deres Barsen uforstyrret her.

Jeg ilede tilbage over Fieldet, men stisd endnu en 
ung Raabuk, som jeg stcrbte med. Tilbageveien fandt 
jeg let og sikker; th i jeg havde sat Marrker ved et
hvert H iorne. M in  Raabuk, som jeg stcrbte efter mig, 
blev temmelig stovet. Agerhonsene hang mig i  et



Baand paa Ryggen, Fugleburet paa Brystet, m in BoSse 
tiente m ig t i l  S to ttes tav; m in H a t var omflettet a f 
Blomster og unge Lov.

Zeg undrede mig over min egen D ristighed, da 
jeg som en Steenbuk sprang over Afgrunden og uden 
G ru  klavrede ned ad de steiteste Klippevægge. Men 
siden jeg va r her paa Den, folte jeg Kicekhed og M od 
a ltid  meer vaagne i mig, og saaledes, troer jeg, gaaer 
det de fleste Mennesker. Ogsaa min uskyldige roman
tiske Kicerlighed begejstrede mig og gav mig K ra ft. Z  
den senere T id  overveiede jeg sielden Faren, men tcenkte 
kun om m in Handling vilde behage eller mishage Con- 
cordia, om den vilde gavne eller stade hende?

D erfo r bavde jeg ogsaa, medens jeg gik deroppe 
)aa D en, bestandig tomkt paa hende, hvormeget det 
kisnne S yn  vilde overraste og henrykke hende. N aar 
v i nu ere vel komne alle herop, sagde jeg, hvor stal hun 
da boe? Den maa vcere saa smuk som den v il,  noget 
tabe v i dog ved B y tte t: de luftige Steenboliger dernede. 
H er er a lting  omringet af Trcrer og Buste. P lante- 
luften er usund om Aftenen. Maastee ville Mgtefolkene 
blive glade over Lovhytten og vallge den t i l  Opholds
sted; men det maae de ikke.

Id e t jeg steg ned, lagde jeg Mcerke t i l  en fa rlig  
K ls ft .  Her maa der flaaes en lille  B ro  fo r Concordia, 
ramkte jeg. Zeg sticvlvede, naar jeg forestilte mig den 
Fare, hun skulde udscette sig fo r , men m in T ro s t v a r: 
D e t er lettere at stige op, end ned.

Den Forste, jeg atter t r a f . i  de lavere Egne, var 
van Leuven. Han sad dog temmelig h s it oppe paa en 
Klippeblok, med Haand under K in d , og jeg horte ham 
sige: Gode, fromme A lb e rt! Saa have v i da nu og
saa mistet dig? —  H e rr van Leuven, raabte jeg, grann 
Eder ikke! H er er A lbert igien. O g see engang den 
deitige F u g l! Den bringer, ligesom Noahs D ue , et



Olieblad i Munden. Seer Z  ikke det friste M a i i  min 
H a t?  og Blomsterne, Agerhsnsene og Raabukken?

Han vilde ikke troe sine egne Vine, og den hoieste 
Glcede fortrcengte den dybeste Kummer. A k , raabte 
han, saa kunne v i dog endnu helligholde min Concordias 
Fsdselsdag. Jeg troede, det skulde kun vceret en Smertes
dag for os. Jeg har sogt Eder forgioeves, har vceret 
langt lcengere oppe, og var gierne steget endnu hoiere, 
men den Tanke: ogsaa, som formodenlig I ,  at styrte 
i  Afgrunden og at lade der: elstvcerdige Skabning der
nede tilbage i en afskyelig N id ings V o ld , holdt mig 
derfra.

Hendes Fsdselsdag? raabte jeg, og en glad Nsdme 
farvede m it Ansigt. —  Hun er i  Dag atten Aar, 
svarede han. A k , jeg bar ingen Gave bavt at byde 
hende; ikke engang m in kicerlige Opmærksomhed kunde 
jeg sticenke hende; th i mine Tanker vare paa Fieldet 
hos Eder, kicere Ven! Men Lemelie er scerdeleS op- 
rsm t. D e t lader siet ikke t i l ,  at han har taget sig 
Eders Tab ncer. Han snstede vel gierne at have seet 
os beggeto fo r sidstegang. E t  P a r smukke Fisteangler 
har han staaret og forceret Concordia den ene. N u  
sidde de dernede og fiste. A lt id  maa den uskyldige Sicel 
hore hans Lefletale, hvormed han haaber at forfsre 
hende. Men hvad skulle vi g iore? Skicebnen har nu 
engang bragt ham i vor ncermeste Kreds. Baade med 
Strenghed og med Blidhed maae v i see at tcemme og 
betvinge hans Ondstab. Den tro M in g a  forlader a l
d rig  Concordia, saalcenge han er hos hende, og han er 
mere bange for den godhiertige S o rte , end fo r Fan
den selv.

Van Leuven fulgte mig hen i  m in H u le , hvor 
jeg fsrs t skrev et lille  D ig t paa Concordias Fsdsels
dag, som sornsiede ham. —  Jeg tro e r, hun har



ogsaa forfattet Noget over Eder idag, sagde han; th i 
hun var ganste utrostelig. H un har lange siddet i sin 
Hule og strevet. M en hun rev det atter i Stykker, 
uden at vise Nogen det, og var saa bedrovet, at den 
ene Taare ikke kunde bie den anden.

H vo r sod var mig den E fterre tn ing! Jeg bandt 
en Krands a f Lovet og Blomsterne, og lob ned t i l  
S tranden fo r at trsste den stionne Fiskerinde, og fo r 
at pryde hendes H a t med min Krands. Fuglen i  
B u re t havde jeg ogsaa med.

Lemelie sad og mulede, temmelig langt fra  hende, 
og lod t i l ,  med rynket Pande, meget opmcerksomt at 
betragte sin Angel i  Vandet. M inga  stirrede haant 
paa ham, med Hcenderne i  S iderne, og kastede a lt 
imellem betydningsfulde B lik  t i l  Concordia, som sad 
bedrover i  Tanker, med Hcenderne i  Skiodet.

Jeg sneg mig sagte paa Sandet hen bag hende, 
og strakte m in A rm  over hendes Hoved, saa at den 
nydelige F u g l i  B u re t kom hende lige for Omme, uden 
at hun vidste hvordan? O g hvor allerkicereste: den 
lille  Sanger, som havde tiet stille hele Veien, begyndte 
strax at qviddre en lystelig Vise. —  Hun sprang fo r
skrækket op og vendte sig om. D e r stod jeg og strakte 
hende Krandsen og Sangen unode. H un fa ldt mig
henrykt om Halsen, kyssede mig og raabte: M in  elstede 
B roder, m in V e n ! M in  cedle Husbonds V en ! Lever 
I  endnu? Aander I  end? N u , saa ville v i ogsaa 
leve og haabe paanh. —  Jeg bad hende lcrse det lille  
D ig t :

Fisken og Fuglen.
Den lille  Fist er nydelig,
Med blanke Solverskcel;
Men kan den leve vel med d ig ?
S n a rt siger den Farvel.



I  Haanden sprcetter den saa kort;
Den vaade Sicel flyer hurtig bors;
S n a rt ligger den paa Stranden dod,
Som  det Naturen bod.

§ g  folge M e n  ei du kan,
Hen ad de Vover blaae;
For iiskoldt er det dybe Vand,
Hvor ingen S traa le r naae.
D er svommer H val, der svsmmer HaL,
Ad grenede Korallers Vei;
Og hvad i hine Dyb der fleer,
E i noget D ie  seer.

Men moerk i  broget Ficederdragt 
Den muntre lille  Fugl!
Den bringer dig t i l  Skovens Pragt 
Fra golde Klippefliul.
Naar S o l gaaer op, naar S o l gaaer ned,
Den synger Vaarens Herlighed.
Den ved din Skionhed fryder sig,
From, ei misundelig.

T i l  Fodselsfesten Fuglen gav 
Concordia sin Krands.
D e t sorte, stumbedoekte Hav 
H ar ei flig broget Glands.
Saa fs lg  da Fuglen t i l  sin Green,
Frimodig over Klippens Steen.
See — Paradiset er os noer!
Kun E v a  mangler der.

Lemelie sad im id le rtid  med paatagen Ligegyldighed 
ved sin Angel. hvorpaa intet vilde bide, og lod som om 
han ikke havde market m in Tilbagekomst.'

E l  e i, raabte han endelig, der have v i jo vor 
Poet. Zeg vidste nok, han var fo r besindig t i l  at 
vove sig i  virkelig Livsfare. Han har fundet Blomster 
r en F ie ldk le ft og fanget en F u g l?  Charm ant! Og 
derfor er Madame van Leuven falden ham om Halsen 
og har kysset ham saa kialent, som om det kunde varet



hendes Husbond. Hvad siger den gode TEgtemand der
t i l?  —  Jeg vilde ikke elste hende, svarede van Leuven, 
dersom hun ikke boldt af den gode, å rlige  A lb e rt, og 
ikke havde vieret bekymret fo r ham. —  I  ta ler jo  ret 
som en fuldkommen Mgtemand, H err van Leuven, ved
blev Kaptainen. Men hvorfor stal da jeg alene vcere 
S tifb a rn ?  H vo rfo r to r jeg ikke ogsaa kysse og blive 
elsket lid t  med? Hvad Scedvanen forbyder i  Europa, 
hvor der er Fruentim m er nok, derom kan Talen ikke 
vare paa en ode K lippe , hvor der kun er eet eneste 
Fruentim m er. T h i det hcrslige sorte Menneskedyr der, 
som slirber V ild te t hen t i l  Kiokkenet, v i l  I  dog vel ikke 
regne med t i l  Qvindekisnnet?

H e rr Lemelie, svarede van Leuven, kunde I  tale 
saadan for A lvo r, da maatte jeg beklage og foragte Je r. 
Dog maa jeg sige E der, at selv i  Spog sinder jeg 
saadan Tale, i  en dydig Kones Ncrrvirrelse, uanstændig, 
og stal have mig den frabedet i  Fremtiden.

Concordia var gaaet grcedende bort ved Begyndelsen 
a f denne Samtale. —  Kom, raabte jeg t i l  van Leuven, 
v i v ille  strar begive os op paa Gen uden at sige den 
N id ing  et O rd  derom. Han fortiener det ikke. H an 
har v ille t myrde Eder med G if t ,  ogsaa mig maastee. 
Eders Kone forncermer han daglig. Lad os undflye 
denne O g le , virre lykkelige oppe i  Paradiset, og ikke 
selv bringe S langen med.

Skulle  v i da drcebe ham, fo rd i han vilde dråbe 
os? spurgte van Leuven. A lb e rt! H e r paa denne ode 
Klippe, overladt t i l  sin egen Dovenstab og Letsind, vilde 
han snart omkomme.

Ogsaa Concordia var a f den Mening, at v i stulde 
tage Lemelie med, flio n d t hun aldeles tvivlede om hans 
Bedring. V i  meddeelte ham altsaa Hemmeligheden, der 
dog in te t synderligt In d try k  lod t i l  at giore paa ham. 
Han misundte m ig m in Opdagelse og spurgte spodst:



H a r Stoverhunden nu atter snuset os noget op? Jeg 
brod mig ikke om bans Ondskab, og vcvrdigede ham 
intet S va r. Nceste Morgen blev bestemt t i l  Valfarten.

O  e n.

SOan Leuven, Lemelie og jeg begave os tid lig  paa 
Reisen. Concordia blev tilbage i  Klippehulen, saalcenge 
t i l  v i havde banet hende en beqvemmere Vei og bygget 
en H ytte  deroppe. Lemelie stillede sig an som han var 
syg, da ban havde fu lg t os et lille  Stykke V e i, og 
sagde: han kunde um ulig klavre hoiere idag, han blev 
saa svimmel. Men da v i vilde opsirtte Reisen for 
hans S ky ld  og forstkkrede, v i giorde intet S k r id t videre, 
uden ham, fandt han sig L det, og sagde: Ligesaa godt 
forst som sidst, naar det endelig skal vcere.

M en man kan ogsaa giore et S karn  U re t, og 
det var Tilfceldet idag; th i han befandt sig v irke lig  ikke 
vel. D a  v i stode ved den brede K lo ft,  som man maatte 
springe over, var han udentvivl styrtet i  Afgrunden, 
hvis jeg ikke havde grebet ham ved Armen. Han fa ld t 
i  Afmagt, v i bare ham hen i  Skyggen, og gncde ham 
med Bramdeviin i  Tindingerne. —  Han skioelvede over 
sit hele Legeme, Fraaden stod ham fo r Munden, og kold 
Sveed bedcekkede hans Pande.

D a  han flog Vinene op ig ien , stirrede han paa 
mig og sagde med svag Stemme: Det var ikke smukt 
a f E der, Monsieur J u l iu s ,  at fore m ig lige hen t i l  
Helvedporten, fo r jeg havde skriftet. Scet nu , at jeg 
var faldet ned?

H e rr Lemelie, svarede jeg, I  ta ler endnu i  Feber. 
Jeg har in te t ondt g io rt E de r, men tvertimod reddet



Eders Liv. —  A k ,  det er jo  sandt! svarede han, nu 
buffer jeg det! I  greb mig i  Armen, da jeg tumlede. 
N u  befinder jeg m ig vel. Jeg har den Svaghed under
tiden, at blive svimmel i  Hovedet. Saasnart jeg ta ler 
om Fanden, kan I  vcere v is  paa, der fe iler mig noget. 
N aar jeg er f r i f f  tanker jeg a ldrig  paa sligt Phantasteri. 
Men lad m ig nu blive her og hvile ud. O ver K ls fte n  
springer jeg ikke, th i der er det aldrig r ig t ig t fat.

V an  Leuven og jeg raadsloge om hvad v i ffulde 
g isre med ham. E t saadant i  Bund og Grund fo r
dærvet Menneske, sagde jeg,^ kan man ikke stole paa. 
Maaffee siger han det kun altsammen, fo r ,  naar v i 
have fo rlad t ham , at lobe ned igien t i l  Concordia. 
D e t er bedst, v i To  gaae ned og hente et P a r B ra d e r 
og et Toug herop. V i  maae jo dog bygge Concordia 
en B ro  paa dette Sted.

S om  sagt saa g io r t ;  og da Broedtet laa over 
Afgrunden, og van Leuven holdt i  den ene, jeg i  den 
anden Ende a f Touget, som Ncekvcerk, vovede Lemelie 
sig endelig derover i  Dsdsangest. V i  undrede os 
over, at en erfaren Ssm and kunde vcere saadan; men 
vor Formodning bestyrkedes daglig meer, at Lemelie kun 
var en Eventyrer, som aldrig ret grundigt havde drevet 
Ssmandffabet.

Concordia viste sig, medens hun besteg Klippen, 
langt raskere og dristigere, end jeg havde ventet. Lamgsel 
ester at see den deilige D e , fordrev hoS hende enhver 
Tanke a f F ryg t. S om  en Nymphe svcevede hun over 
A fgrunden, og da hun endelig stod deroppe i  Grcesset, 
mellem B lom ster og Trceer, da kncrlede hun, strakte de 
skienne A rm e mod H im len, og jeg sang:

Taagen svandt for Solens Skin,
G lad blev sorrigfulde S in d ;
Og paa Lidelser og Brost 
Fulgte Qvcegelser og Trsst.



Nu mm Sicel, som Helved srak 
Trued nys med S org og Skrak,
S vinger sig mod Himlen kicek!

Jeg havde m in Psalmebog i Lommen, flog Psalmen 
op og rakte van Leuven og Concordia den. De havde 
allerede oste dernede fo r  siunget tydste Psalmer med 
m ig , og den fremmede Udtale giorde deres Andagt end 
mere rorende. Kun Lemelie sang ikke med. —  I  ere 
K ia tte re , sagde han; jeg, som en god Katho lik maa 
holde m in Andagt så rsk ilt fra  Eder. Derpaa drev 
han a f med Brandeviinsflasten, og jeg tv iv le r ikke om 
at han har opbygget sig iv r ig t  paa sin Maade.

V i  havde fu ld t op at bestille med at indrette os 
huslig t paa Den. Lovhytten var snart renset og ud
lu ftet. Under det lose Jord lag, der havde dannet sig 
A a r  fo r A a r  af de forraadnede Blade og Grene, fandt 
v i et fortræ ffe lig t fast G u lv , stampet sammen a f Sand 
og Leer. D a  v i havde klippet Vaggene glatte og aab- 
net Vindueshullerne, kunde jeg ikke bolde Concordia 
fra  at vcelge sig denne Lovbytte t i l  sit Sovekammer. —  
Med alle Eders ovrige Ind re tn inge r, kiare A lbert, 
sagde hun, er jeg meget vel tilfre d s ; men der i  Trceet 
i  Fugleburet gider jeg ikke krybe hver Aften, naar jeg 
har saadan en deilig B opa l, som denne. Eders F ryg t 
fo r  den usunde Lu ft er overdreven. Steenkulsdampen 
i  London er ofte varre. Hvad siger du d e rtil, kiare 
C a rl Frands? —  A k , sukkede van Leuven, gid v i i  
Holland og Antwerpen a ltid  havde havt saadan en Luft 
som her. -— - N u, sagde Concordia leende, saa lad den 
A lbert, der som Sachser bar forvcent sine Lunger paa 
W artburg, paa Thuringerfieldet, hos Ridder Knaufdegen, 
-—  ikke at tale om Qvistkammeret hos Degnen, hvor 
han saae Karlsvognen gicnnem Taget —  lange nok 
sidde oppe i  T ra e t ,  som ViisdomSugle. V i  æ gte
folk og M in g a  blive her. E t  li l le  Aflukke t i l  hende



kunne v i vel snart faae istand. —  Ak F rue , svarede 
den S o rte , hvor der er Jo rd  og Grces, der er Seng 
fo r M in g a  og fo r lil le  B eautifu l.

S aa  indrettede v i os nu, saa godt som v i kunde; 
og da der intet andet var at vcelge, maatte Lemelie ogsaa 
op i  et Trce. Concordia og M inga  begyndte strar at 
arbeide i  den forfaldne Hauge. V i  Mcend tilbragte 
flere Dage med at skaffe vore Sager fra  Klippehulerne 
over Fieldet op paa Den. H er lettede oS van LeuvenS 
In d s ig t i  Mekaniken Arbeidet overordenlig, og giorde 
oS fast det Umulige muligt.

D a  v i vare færdige dermed, havde v i ncesten intet 
at tage os for. Ja g t og Fiskeri kostede i  Begyndelsen 
flet ingen Umage. Dyrene lode sig flyde, Fiskene fange 
uden Besværlighed. O g saadan er Mennesket! Hvad 
han har a ltfo r le t, agter han ei. Jagten havde intet 
mere Tillokkende for os, fo rd i der var intet a t vove, 
og fo rd i det ingen Anstrengelse udkrcevede. Tvertim od 
kostede det van Leuven og mig megen Overvindelse at 
dråbe de uskyldige D y r ,  der kom os saa t illid s fu ld t 
sorglsse imsde.

Men denne Kiedsomhed varede ikke lcenge. Dyrene 
liere snart at kiende Menneskene, hvor de modes. S n a rt 
flygtede Fugle og Naadyr, naar de saae vore blanke 
Bosser.

H v is  nu van Leuven og jeg kunde kaldes hele 
Jcegere og Bygmestere, Concordia og M in g a  G artner- 
inder og F ifle rin d e r, saa var igien Lemelie en fo r
træffelig Kok, og han forstod at siette Sm ag paa de 
Netter, som han, ved sin O p fsrse l, ofte forbittrede os 
under M aa ltide t. V i in  havde v i ikke meget a f ;  men 
Palmesaft blandet med Vand var os en behagelig D rik . 
V ore Tvebakker bleve giemte, som kosteligt Bagvcrrk, 
t i l  visse Festdage. Men B rodtrcret var paa eengang 
vor Bonde, vor M o lle r  og vor Bager, og v i bchovede



blot at strakke Haanden ud, fo r at faae den nodvendige 
N a rin g . Lemelie, som fo r  havde varet bleg og mager, 
begyndte at blive feed. Han giorde sig ingen Bevagelse, 
Paa Zagt gad han ikke gaae; naar han var scerdig 
i  Kiskkenet, laa han hele Dagen paa en Loibank og 
klimprede paa en Luth, han havde reddet; og vilde Con- 
cordia ikke bringe ham Galden i  Kog, saa maatte hun 
daglig, i  det mindste en Times T id ,  hore paa hans 
maadelige S p i l  ved Haandarbeidet.

Gubben i  Hulen.

! ^ a  jeg engang va r bleven Opdager, noiedes jeg ikke 
med at opholde mig b lo t i  vor Egn, men streifede vidt 
omkring paa Den. O vera lt fandt jeg frugtbare Dale, 
skionne Skove. E n  storre og mindre Flod dannede 
nydelige Indsoe r, og giennemstare Engene. Den store 
F lod tabte sig i  en B iergk lo ft, der hvor v i vare komne 
f r a ,  og jeg opdagede siden, at den udstyrtede i  det 
Vandfald dernede, som i  de fsrste Dage havde veder- 
qvaget os.

M id t  paa Den va r der atter Bakker. E n  deilig 
B r in k  t iltra k  sig isser m in Opmærksomhed. Jeg havde 
le t kunnet bestige den fra  den modsatte S id e , men da 
det var bleven m in Vane at k lavre, morede det mig 
meer at krybe op ad den steile S id e , ford i Veien 
her var kortere. Steenvaggen var dakt a f M os og 
Buste. Neppe var jeg stegen et P a r S k rid t, fo r  jeg 
fa ld t ned i  et H u l og befandt mig i  en mork Hule, 
med saa beklumret L u ft, at jeg n a r var qvalt. Jeg 
flyndte mig at komme ud a f H u lle t igien. Derpaa lob 
jeg det bedste jeg havde la r t ;  det forekom mig, som om



jeg havde seet en gammel Mand, med langt Skioeg, sidde 
ved et B ord  inde i  Hulen.

D a  jeg var under aaben H im m el igien, maatte 
jeg lee over m in egen In d b ild n in g . T h i hvorledes 
kunde vel et Menneske boe i  en saadan tils lu tte t Hule, 
fu ld a f usund Lu ft?

Jeg brod mig ikke videre derom, og blev denne 
N a t oppe paa H s ie n ; der fandt jeg en god ts r  Steen- 
g rund , hvor jeg kunde sove, indhyllet i  m in  Kappe. 
Hvad der hamdte mig, v il jeg fortcelle Eder. —  S and
syn lig v is  var det en D rsm . Vistnok blandte der sig 
noget Forunderlig t i  denne D rs m , dog intet ganske 
U m u lig t. Phantasien g isr sig stundom Forestillinger, 
som paa det Salsomste stemmer overeens med V irk e lig 
heden.

Det forekom m ig , som der blev en Larm under 
Jorden i Hsien, hvor jeg sov, og som om Nogen reiste 
sig op a f en S to l og stiod et tungt Bord bort fra  sig. 
Derpaa lsd der et Suk, som a f et bedrsvet Menneske. 
E n  dyb Basstemme laste latinste Bsnner. S a a  hsrte 
jeg tyd e lig t, der blev slaaet I l d ;  hvorpaa a lting va r 
ro lig t en kort T id . Men jeg reiste mig overende fra  
m it Leie, og stirrede forsardet lige hen fo r m ig ; th i 
mig syntes at see Een komme langt borte, med sagte 
S k r id t.  Fsrst blev jeg kun en lille  rsd  S tierne vaer. 
D a  S tiernen kom ncermere, var der et Lys i  en stor 
Lampe med fire Taner, som man ofte seer dem i  S k ib s 
lygterne. Lampen blev baaren a f en gammel, runken 
Knokkelhaand, og bagved opdagede jeg en h s i udtceret 
Gubbe. HanS graa S k ia g  rakte ham t i l  B e lte t, han 
havde en K io rte l paa a f raa Tyrehuder, og en lignende 
Hue paa Hovedet. Hans Ansigt var a lvo rlig t og be
drsve t, Alderen havde giennemfuret det med Rynker. 
Dette Skrakkebillede betragtede mig lange taus ; endelig 
talede det:



Letsindige K no s ! Denne Hule v i l  du atter fo r
lade, som jeg har arbeidet paa i saa mange A a r, ind
t i l  den blev mig nyttig  og magelig? T ro e r du at 
Forsynet b lo t tilfæ ld ig t lod dig styrte ned t i l  mig igaar? 
N e i,  ingenlunde. Men da jeg, med egne Hamder, har 
begravet flere Christenbrodre paa denne D e , sommer 
det ogsaa dig at giore mig samme Skie l. Vcer uden 
F ry g t !  Luk op m in B o lig , men vogt dig fo r at gaae 
ind, fo r du har renset Luften med K ru d t og Rogelfe. 
D u  v i l  finde din Umage rige lig  lonnet; og en i  Gud 
hensovet Christen takker d ig , naar du fkaffer ham Ro 
i  Graven.

Med disse O rd  forsvandt S yne t, eller vaagnede 
jeg a f Drommen. Jeg skyndte mig tilbage t i l  m it
Selskab, og van Leuven og jeg bleve enige i ,  med det 
forste a t gaae hen og undersoge Hulen. Men Lemelie 
va r aldeles derimod. —  Lad de Dode ligge, sagde han, 
hvor de eengang ligge. H v i ville I  rode op i Jordens 
morke S kiod?  D er komme I  tidsnok. Maaskee spoger 
der en fordom t Aand, eller i  det mindste en i  Skicers- 
ilden lidende Sicel, fo rd i der ingen Sicelemesser ere 
siungne over den. O g kunne I  det som Kicettere?
Hvad hielper da den Oproden t i l?  Mennesker er jeg, 
som sagt, ikke bange fo r, men med Spogelser v i l  jeg 
in te t have at bestille.

Maaskee, sagde Concordia, cengstede Spogelserne 
Eder mindre, H e rr Lemelie, hvis I  agtede Menneskene 
meer. —  V i  lode den Taabe snakke, hvad han vilde; 
men den ellers saa beskedne Concordia holdt ikke op at 
forfolge ham med Spot, fo r  han gik med. —  I  taler 
a ltid  saameget om Eders M o d , H e rr Lemelie, sagde 
hun, men jeg er bange fo r ,  det er kun siet bevendt 
dermed. F o rd i det eengang er lykket Je r at fyre en 
Kanon a f paa Folk, som endnu ikke kunde forsvare sig, 
er Eders Heltemod ikke a fg io rt. V i l  I  gielde fo r en



M and, saa fs lg  Mcendene, og lad os Q vinder vcere 
alene i  Klokkenet. V i  behove ikke Eders H ie lp  meer. 
M in  C a rl Frands og den gode A lbert v ille , naar de 
komme hungrige hiem efter dygtigt Arbeid, tage tiltakke 
med Huusmandskost, om v i end ikke forstaae at krcrse 
saatedeS op fo r deni, som Z. Saasandt jeg lever, 
man skulde troe, I  fo r havde tient som Kok. Fo lg  
Mcendene, siger jeg, ro r  Eder og arbeid! Her sidder 
I  hele Dagen i H ytten, klimprer forbarmeligt paa 
Luthen, ligger paa den lade S ide, bliver tyk, fuldblodig, 
a rr ig , trcettekicer og uforskammet', a f bare Dovenskab. —  
I  trosket Drcv trives Giftslangerne bedst, sagde M inga .

D et forundrede os, at hore den blide Concordia, 
med funklende D ine, tale ham saaledes t i l ;  men hendes 
K inder blussede af cedel Harme, og hun havde vist sine 
gyldige Grunde. Lemelie blegnede, som han a ltid  pleiede 
naar han blev fortornet, men fattede sig strax og sagde 
smilende: En deilig Dame kan ikke forncerme en Ca- 
valleer. H in t vigtige Kanonstud, der reddede Eders 
L iv og W re, Madame, stutde I  dog ikke lade saa haant 
af. Hvad den barnagtige S po t angaaer, over m in 
Kogekunst, saa kan jeg lee deraf. E n  fransk S o lda t, selv 
a f den celdste adelige B y rd , lcegger sig i  sin Ungdom 
a ltid  noget efter Kogekunsten, fo r ikke, naar han kanton
nerer i  barbariste Lande, hvor man ikke forstaaer at 
lave M ad, at omkomme a f Hunger. O g denne Fcerdig- 
hed kan en Ssm and, som hver Dag gaaer Mangel 
og Nod imode, endnu mindre undvcere. V i l  I  heller 
i  Fremtiden spise Kisdet raa t, eller forbrcendt t i l  K u l?  
F o r mig gierne! V i l  I  fordcerve Eders deilige Hcender 
i  Kiokkenilden, stal disse nydelige Fingre snart see ud 
som Persille- og Gullerodder? D et g io r mig ondt; 
men lad saa vcere.

Folg  Mcendene! raabte Concordia, og bryd Eder 
ikke om mine Fingre. Eders F ryg t fo r Uveir og S po-



gelser rober en slet Sam vittighed. -—  S am vittighed? 
gientog Lemelie: med dette O rd  forbinder man ofte et 
hoist dunkelt Begreb. Jeg tilstaaer, jeg elsker kundet 
Skionne, og gider ikke befatte mig med det LEkle. 
Im id le r t id ,  fo r at I  ikke stal holde mig fo r fe ig, v i l  
jeg gaae med.

S aa  begave v i os da paa Veien t i l  Hulen. Ro- 
gelse, K ru d t, S pader, Hakker og et Stykke Seildug, 
havde v i medtaget. Oppe paa Hoien fandt v i et rundt 
H u l hugget giennem S tenen, bedcrkket a f K ra t ,  ikke 
langt fra  det S ted , hvor jeg havde sovet om Natten. 
O m  det fordum havde tient t i l  V indue eller Skorsteen, 
v a r ikke let at bestemme. Indgangen t i l  Hulen aabnede 
v i uden M o ie , i  det v i bortryddede Bustvcerket. D e r- 
Paa hidsede v i et Lys i en S n o r ned i  Hulen, giennem 
H u lle t deroppe. Dette Lys saae v i, i  en Afstand fra  
den aabne D o r, brcende dybt inde, t i l  det Pludselig gik 
ud. Lemelie troede allerede her at lugte S p o g e ri; men 
van Leuven forsikkrede, det kom kun a f den kulsure 
Gas og a f Mangel paa L ivs tu ft i  det indstuttede Rum. 
—  Gud stee Lov, sagde han, at A lb e rt ikke vovede 
sig dybere ind , ellers var han neppe kommen levende 
derfra. —  O g dog v i l  I  jage mig ind i denne Dicevle- 
rede? raabte Lemelie. —  Luften derinde kan let renses. 
N u  ere D oren og Skorstenen aabnede, Trcekvinden kan 
f r i t  ove stt S p i l.  V i  ville  kaste nogle Troldkicerlinger 
derned; de stulle sprutte Troldene bort. Afbrcrndt 
K ru d t og M ddikerog ville  snart faae Luften reen. Saa 
lade v i Kielderen staae aaben nogle Dage, og prove 
atter med Lyset. H vo r et Lys kan brcende k la r t,  kan 
et Mennestebryst aande sundt.

Hvad van Leuven havde sagt forud, in d tra f aldeles. 
T ilfid s t bramdte Lyset godt derinde. V i  hidsede en stor 
Lampe ned; da denne ganste muntert oplyste Hulens 
Vcegge, fik Lemelie pludselig M od, og fo r at bortrydde



den sidste T v iv l om hans Tapperhed, vilde han selv 
gaae fsrst ind. Neppe va r han der, fo r  han raabte: 
Jesu M a r ia !  og styrtede som liv ls s  t i l  Jorden. —  
Hvad er dette, sagde van Leuven og saae paa mig med 
betankelig M in e ; —  er Luften derinde endnu saa for- 
pestet? H a r jeg, stisndt mod m in V il l ie ,  befordret 
dette onde Menneske ild af Verden? —  V i  trak os 
noget tilbage. A t  redde Lemelie, som laa dybt inde i  
H u len , va r u m u lig t; v i havde, ved ogsaa at vove os 
derind, kun opoffret os selv med.

V i  satte os paa Steenblokkene, noget fra  Hulen, 
betragtede hinanden stiltiende, og vilde ikke vare os 
selv bekiendt, at et Menneskes Dod ei gik os ncer, hvis 
Ondstab daglig havde truet os med Undergang. —  
Jeg fik Samvittighedsskrupler over denne Ligegyldighed; 
men snart havde v i intet at bebreide os; th i Lemelie 
kom uventet, dedbleg og fo rv irre t tilbage. Jeg troede, 
ban vilde overvcelde van Leuven med Bebreidelser og 
Skiceldsord, ford i han havde lokket ham ind i den me- 
phitiste L u ft ;  den a rlig e  Hollander belavede sig allerede 
paa et Forsvar. Dog om Q va ls to f var Talen flet 
ikke; Lampen brandte endnu k la rt derinde. —  Hvorover 
er I  da falden i  A fm ag t?  spurgte v i. —  O ver Skrakke- 
billedet, som atter lod sig see! svarede han. —  Paa 
m in M re , og ved den hellige A n to n ii Anfægtelser, jeg 
har ogsaa seet Gubben med det lange S k ia g . Han 
sad ved Steenbordet og stirrede grasseligt paa mig 
med de hule Oine. —  Ikke andet? sagde van Leuven 
ro lig , saa ville  jeg og A lbert strar i  Guds Navn gaae 
derind, fo r at fortsatte Opdagelserne.

V i  gik ind (jeg ikke uden en hemmelig Gysen). 
Neppe havde v i g iort nogle S k r id t, fe r  v i bleve Synet 
vaer i  Hulens Baggrund. I  Krogen paa hoire Haand, 
saae v i en gammel Mand, just saaledes, som han havde 
aabenbaret sig fo r mig forgangen N at. Han sad i  en
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Steenstol, som om han sov, og skottede Hovedet t i l  den 
venstre A rm  Paa Bordet; den hoire A rm  laae udstrakt 
derpaa. Ved S iden a f ham , paa Borggen, hang en 
siirkantet Jern lam pe; paa B orde t stode nogle Spise- 
og Drikkekar. D et rustile Fyrstaal i det lille  Troetrug 
undgik ikke m in Opmærksomhed.

S n a rt opdagede v i ,  at det var et udtorret Lug, 
som sad saaledes fo r os. Paa B orde t, under hanS 
hoire Haand, hvo ri der endnu stak en S taa lg riffe l, laa 
en udhamret T in ta llerken; heri stode folgende Linier 
indgravede paa L a tin :

Fremmede! hvo du end er, hvem Tilfoeldet bringer 
i  denne H u le , forfcerdes ikke ved det uventede S yn  af 
m in Beenrad; men betcenk, at du, formedelst vore forste 
Foroeldres Syndefald, er samme Skicebne underkastet. 
Lad en oerlig Spaniers jordiske Levninger ikke ligge 
ubegravne. D et sommer sig dig som Christen, hvis du er 
Christen, ( i  det mindste er du Menneske) at stcede en 
B roder t i l  Jorden. F o r din ringe Umage venter dig 
en rige lig  Lon; th i i  m in Hule v i l  du finde Skatte, som 
berige dig langt meer end du behsver. Tvinges du 
derimod, som jeg, t i l  at forblive her i Eensomheden, 
saa v ille  dog nogle moerkvoerdige S k rifte r, i  m in steen- 
udhugne S to l,  vcere dig t i l  Gavn og T id s fo rd r iv . Lev 
vel, nysankomne Ven! H im len giore dig lykkeligere end 
m ig ; f lio n d t jeg a ldrig  var ganske ulykkelig.

Jeg er fsd t den 2den August 1498 , kom t i l  denne 
D e den 14de November 1530 . Jeg fo ler at jeg snart 
maae doe a f Alderdom, skiondt jeg hverken lider af 
S m erter eller Sygdom. Jeg lever endnu i Aaret 1613, 
men er Doden saare noer, den 28de, 29de, 30te Jun i. 
Endnu den 1ste J u li.  Den 2den, 3die, 4de, —  —

V an Leuven vilde s tra r, at v i stulde begrave 
Eremiten efter hans Dnske. Lad ham sidde! sagde



I
G

Lemelie; v i kunne jo indrette oS et Naturaliekabinet her. 
Mumien have v i a lt.

Den christne Gubbe bar on flet sig en chri stelig 
Jordefcerd, svarede van Leuven, den ville v i ikke ncrgte 
bam. —  Og hvis han nu havde forlangt, at I  skulde 
balsamere ham med Am bra og M y rrh a , og sende 
ham t i l  Spanien? V ild e  I  ogsaa det uden Specerier 
og S k ib ?  spurgte Lemelie spodfl. T ilg iv e r , at jeg 
tagerB ladet fra  Munden, I  tvinge mig dertil. H vo r 
kunne Z  give den strengcatholfle S pan ie r en christelig 
Begravelse? Z  som selv ere Kicettere, og, —  evig fo r
domte.

N u  kom Concordia og M in g a , fo r at fee det 
endnu ved Bordet siddende L iig , inden v i begrove det. 
Men her viste sig re t et sandt T rw k af Lemelies Ondskab. 
Concordia havde nylig  behandlet ham med Foragt. Det 
maatte den lil le  B eautifu l undgielde, der var lobet med, 
og paa HundeviiS begyndte at snofte, tude og gise, da 
den saae Liget i Hulen. Lemelie sparkede det arme 
D y r  med Foden saa stwrkt i  S iden , at Indvoldene 
vcrltede den ud af Livet, og sagde i  det samme: F o r
domte Bestie ! vover du endnu, med uforskammet Tuden, 
at forstyrre den salige O ld ing  sin N o?

Nei, Bestie! raabte van Leuven og greb ham med 
stcerk A rm  i B rys te t: det lille  D y r  var uskyldigt; men 
du er vcrrre end et rasende D y r .  Gengang har du 
allerede v ille t myrde m ig , m in Kone v i l  du vancrre, 
vo rt L iv  fo rb ittre r du daglig med Lumpenhed og Ond
flab. V iig  bort fra  os S a tan ! V i  kunde have fo rlad t 
dig, og ladet dig forsmcegre nede paa den golde K lippe; 
men det vilde v i ikke. O g du skal heller in tet miste 
nu ; v i ville å r l ig t  dele med dig. Men som Kain skal 
du vcere forbandet ud a f vo rt Eden. E n d n u  har du 
ikke myrdet Abel. F ly  langt fra  os, t i l  sierne Egne!
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V i  skulle henscette dig det Nodvendige t i l  bestemt T id , 
paa et bestemt Sted. Men see dig v ille  v i a ldrig  meer.

Herre G ud, H e rr vau Leuveu, svarede Lemelie 
ydmyg og bange, vcer dog ikke saa haardhiertet, og for
jag ikke en stakkels M and, esterat han a lt har mistet 
S k ib ,  M andstab, F rag t og Eiendom. Jeg svcerger 
Eder t i l ,  I  g is r  mig storste Uret. Jeg har aldrig 
tcenkt paa at flade Eder. Jeg drak jo selv Eders 
G las halvt ud. —  D a  din Konstabel havde ombyttet det! 
raabte van Leuven. —  H a r I  seet det? Kan I  for 
Gud og Eders Sam vittighed bevidne, at det er saa? -— - 
V an  Leuven tang.' —  I  formoder det a lt saa blot, fordi 
Eders Kone havde en taabelig D rom . Men at fo r
domme et uskyldigt Menneske, paa Grund af en lu ftig  
D ro m , sommer det sig en Adelsmand og en Christen? 
T o  Gange, —  ikke i  D rom m e, —  har jeg virkelig 
reddet Eders L iv ;  forst mod Corsarerne, siden i  den 
lille  B aad , da Skibet strandede. .Og hvad O ndt har 
jeg siden g io rt?  —  E r  jeg ogsaa undertiden fortrydelig 
og utaalmodig, — - hvad man vel kan holde en Mand 
i  m in S t il l in g  tilgode, —  saa har jeg jo  a ltid  oven- 
paa g io rt det godt ig ien, og finder mig i alle Eders 
In d fa ld  og Indre tn inger. D e t g io r mig hiertelig ondt, 
at jeg bar drcebt lille  B e a u tifu l, som opdagede oS den 
stionne K ilde ; det skete i  Hidsighed. Men det er a lt 
fo r haardt, at straffe et Hundedrab med et Mermeste- 
rnord! O g myrde mig giore I ,  hvis I  udscette mig 
fo r ,  ene og afsondret, at udholde alle denne Des Be
sværligheder. D et er altsaa Uret a f Eder, her at ud
ose Eders Galde over m ig. T h i at I  blot yppe 
K lam m eri, fo r at beholde hele den fundne S ka t alene 
fo r J e r, uden at give mig m in Deel deraf, det kan 
jeg dog aldrig troe.

S aa  b liv  da, N id ing ! raabte van Leuven, bliv, 
og ponds paa at styrte os alle i  Fordærvelse.



Lemelie gik ind i  Skoven med disse O rd . Con- 
cordia var utrostelig over den lille  B eau tifu l og fulgte 
M in g a , som bar det stakkels doende D y r  hiem paa 
Armen. V an  Leuven og jeg bteve tilbage. Graven 
havde v i snart opkastet, og vilde nu lagge det ud- 
torrede L iig  i  Seildugen. Van Leuven tog det ved 
Skuldrene, jeg ved Benene; men da v i vilde lofte det 
fra  S to len, fa ld t det med Rasten sammen i  en Klump. 
V i  bleve forst lid t forffrcekkede, men fandt snart, at 
det ikke kunde gaae anderledes. S aa  begrove v i da 
vor crrvcerdige Forgicrnger, saa godt som v i kunde, ved 
Floden, under et stort T r a ,  satte ham et KorS paa 
Graven og siunge Liigpsalmer over ham.

Jeg v il ikke tra tte  Eder, kicere Venner, med at 
opregne alle de S ka tte , v i fandt i Hulen. Saameget 
v i l  jeg kun sige, at denne Fangst giorde Lemelie paa 
nogen T id  nasten ganske fo rrykt i Hovedet. Han sammen
lignede sig selv med T a n ta lu s ; med en ringe Deel af 
disse N iigdomme, sagde han, kunde jeg leve i  Europa 
som en Fyrste. Jeg kunde styrte mig i  Nydelser, 
og nu ere disse Guldmynter mig ikke mere vcerd, end 
Regnepenge; Perlesakkene ei engang saa nyttige, som 
nogle Tonder W rte r .

Jeg beskiceftigede mig med at oversatte Don Cy- 
r il lo s  latinste Levnetsbestrivelse, som jeg havde fundet 
i  Steenstolen. S aa  snart jeg var fa rd ig , laste jeg 
Oversattelsen fo r de Andre. Jeg bar endnu M anu- 
scriptet, og her kan min Eberhard aflose mig.



Don Ci)rillo de Valaro's Fevnetslsb.

s a n d e l ig ,  fremmede Ven! naar jeg siger dig O ver
skrifterne t i l  mine L ivskap itle r, troer du sikkert, jeg 
speger, eller giver dig Gaader at gicette. T h i hvad 
siger du de rtil, naar jeg fortw ller: at m in cedle Fader 
er flam m eligt henrettet efter s in D o d ?  A t  min skyldige 
B rode r begik et uskyldigt Selvm ord? A t  jeg har feet 
den rigeste Mand i Verden dse i  Arm od? A t m in 
Hustru har opoffret A l t ,  a f Kicerlighed t i l  hendes ikke 
elflede Husbond? A t  jeg har seet en D ig te r tcemme 
Noverbander med nogle Vers, som en Fyrste ikke kunde 
tvinge med sin H crr?  O g endelig, at den selsomme 
Skiallme har bragt mig, fra  er tvungen kunstigt, hen i 
et f r i t  n a tu rlig t K loster?

Jeg nedstammer fra  en crldgammet Slcegt. M in  
Fader var Don Diego de V a laro , Overste i den konge
lige Harr, og min Moder en Donna Blanca de Cordua.

Den fsrste Begivenhed der giorde In d try k  paa 
mig lille  otte A a rs  D reng, va r folgende: Jeg havde 
tid lig  mistet mine Foralldre; kun en B rode r, t i  A a r 
arldre end jeg, levede med mig. V o r  Fader havde efter
ladt os en betydelig Form ue, og v i bleve opdragne 
i  et stort eensomt Pallads i  V a lado lid , vor Fsdeby. 
Med vor Hovmester bessgte v i ofte den gamle Dom 
kirke, hvor vor Faders Marmorgravmcele var og hans 
veltrufne Brystbilled stod over Sarcophagen, mellem 
Tropharer og A ttr ib u te r.

Een D a g , som v i stode saaledes, traadte nogle 
F a m ilia re r a f Jnqvis itionm  med deres D rabanter ind



i  Kirken. D on Pedro de Tram asso, der, som jeg 
siden h s rte , havde vceret min Faders dodelige Fiende, 
en berygtet Fanatiker, narmede sig os; og da han hsrte 
m it fromme Duske, om at see m in Fader igien, raabte 
ban: N u  B a rn , den B sn  kan jeg strax lade gaae i  
Opfyldelse. Derpaa gave hans Folk sig t i l  at nedhugge 
det skisnne Marinorrnonument, og sdelagde det i  Hast, 
med deres Hammere og Brakkejern. Laaget blev lo fte t 
a f K isten, man udtog m in Faders balsamerede Liig, 
bersvede det al sin P ra g t, og kastede det paa en smudsig 
B a reb sr. —  H a r du nu seet ham, B a rn ?  spurgte 
den grusomme F a m ila r; og medens jeg groed b itte rlig t, 
og betragtede m in Faders L iig , halv med Gysen, halv 
med barn lig  K ia rlig h e d , kastede de et grovt Stykke 
Sakke larred over ham, og bare ham ud a f Kirken.

Nogle Dage derefter hsrte v i den store Klokke i  
Domkirken kime t i l  en Autodafee. Toget gik vort Huus 
forb i, og der saae v i da, efter den T id s  hyppige S a d - 
vane, de t i l  Baalet fordsmte Kiettere, i  safrangule Bod- 
fardighedsklader og med de spidse Huer overmalede med 
F lam m er og Helvedesaander, vandre t i l  Dsden. O g- 
saa en saadan overmalet Liigkiste blev baaret ben i  det 
frygtelige Fstge. Det var vor Faders jordiske Lev
n inger; sex A a r efter sin D s d , blev han dsm t, som 
K ie tte r, t i l  at bramdes paa Baalet.

M in  B roder, saa meget aldre end jeg, havde en 
stoisk Karakteer. Hans H ierte  var ikke b lsd t, hans 

^Tem peram ent melankolsk; derfor indesluttede han S m e r
ten stumt i sin B a rm . Dagen efter Henrettelsen sagde 
han t i l  m ig : C y r illo ! man har befliammet vor Fader 
efter sin D s d , a f H avn og a f rasende S varm eri. 
H v is  v i ikke levende v ille  brandes med, maae v i tie , 
som Marmorgraven, da de nedhuggede den. Men des
uagtet falder S tra ffen  ogsaa paa os. V o r Formue 
beholde v i ,  men LEren har man bersvet os, og vo rt



gamle Navn er fra  nu a f en fa lst MynL uden Klang. 
S aa  lad os da dyrke Videnstaberne, som v i have be
gyndt i  vor Eensomhed, og lad Verden gaae sin sticeve 
Gang. B l iv  du her tilbage , med din Lcrrer Vincente 
Perez. Jeg drager bort med min eneste Ven (her 
klappede han en deilig J a g th u n d ), t i l  vort lille  Jagt
flo t i  Skoven.

Jeg blev altsaa tilbage i  Paladset, med min 
gode Vincente Perez. D et var bygget i  stor S t i i l ,  
med rummelige H a lle r og brede M arm ortrapper. Værel
serne vare ncesten alle tomme, Moblerne, efter vore For
aldres D o d , deels solgte, deels bortstiaalne. Kun 
Consolbordene stode endnu, med forgyldte Been og stionne 
brogede Steenplader, indstruede i  Vceggen. Ogsaa be
undrede jeg daglig de stionne indmurede Speile.

Hvad der giorde dybest In d try k  paa min barnlige 
S ic r l ,  va r en stor sortgraa hvcelvet M arm orha l, nede 
i  Stuelcengden, der vendte ud t i l  en G ronn ing i  Haven, 
omringet a f P op le r, hvor Kildevældet sprudlede frem 
a f et Klippestykke. Her tilbragte p iin  Hovmester og 
jeg de hedeste Sommerdage med at lcese, i  den friste 
K io lighed, i  den dybeste Eensomhed. —  O g hvor set- 
somt! —  E r  det ikke ogsaa undertiden gaaet dig saa- 
ledes, fremmede Ven, at du troede at opleve T ing  to 
Gange i d it L iv ?  Saaledes forekommer mig m it O p
holdssted i  V a llado lid , i  den sortgraa M arm orha t, at 
have havt megen Ligbed med m it ncervcerende Eneboerliv 
i  denne Hule paa Den.

Jeg gik tid t omkring i de ode, tomme Sale. Kun 
eet B illed  hang endnu i et Kabinet. D et forestillede 
et deiligt Fruentim mer, med en lille  Dreng paa Urmen. 
Den gode Kones Ansigt betragtede mig saa kicrrligt, 
stiondt Fugtighed havde stadet Farverne noget; og den 
lille  Dreng paa hendes A rm  saae a ltid  saa sticrlmst paa 
mig, som om han vilde sporge: Kiender du mig da ikke?



Ester mange forgiaveS B onner og uopfyldte Lofter, 
overtalte jeg endelig engang m in gamle stive Lcerer, 
t i l  at umage sig op ad Trapperne med m ig. Han for
stod sig siet ikke paa M a le rie r; da han lcenge havde 
stirret Paa B illedet, sagde ban: Jeg maatte tage meget 
fe il,  hvis det ikke var din salig Moders P o r tra it .  
Drengen skal nok vcere din B roder, da han var lil le ;  
th i dig ligner det jo ikke. —  N u  hentede jeg HuuS- 
holdersten, der forsikkrede, at Barnet ingen anden var 
end jeg selv, og at jeg just havde seet saaledes ud, da 
jeg var to A a r  gammel.

H vo r k ia rt B illedet nu blev mig, begriber enhver 
der har mistet en Moder. Jeg gik dagligt derop og 
laste m in Morgenbon, naar S o len  skinnede muntert i  
Kabinettet. Gengang fik jeg offfaa Lyst t i l  at holde 
Aftenbon der. Det var temmelig silde, og Maanen 
lyste giennem de lange store Vinduer hen i  Varesserne. 
Just som jeg vilde tråde ind i  Kabinettet, h vo rtil
D oren stod paa Klem, kom det mig for, som jeg saae
en sneehvid Skikkelse staae og betragte B illede t, ro r t
og meget opmarksom, med foldede Hcender. D a  den 
horte mine T r in ,  vendte den Ansigtet mod Dsren,
og mig tyktes, jeg saae min salig Faders Ansigt, hvidt 
som Alabastbusten paa G ravm alet. Jeg flygtede med 
et S krig . D e t hialp ikke, at min La re r forsikkrede 
mig, det havde kun varet m in egen ophidsede Phantasie. 
Jeg vovede aldrig at betrade de ode H a lle r alene i  
Maaneskin.

Vincente Perez forestog mig en Dag at fotge 
hen med ham i  et lille  S tra d e , for at besoge en af 
hans gamle Venner. Det var en vid t bereist M and, 
der fo r kort siden havde levet i  lykkeligere Omstandig- 
heder, og som kunde forta lle  mange morsomme H istorie r.



Jeg fulgte gierne med, og v i traadte ind i  et temmelig 
siet Vartese med hvidtede Vcegge, og med en stor 
sort Jernlamke hangende paa et S om , som i et Fang sel. 
E n  gammelagtig M and, med et solbrcendt, men meget 
udtryksfu ldt Ansigt, sad i  en underlig Lcenestol af stort- 
tede V id ie r. I  Bure rundt omkring hang skionne, 
brogede Fugle, hvis Lige jeg a ld rig  havde seet; og han 
havde et smukt li l le  spraglet Teppe a f flcettet Bast 
under sine Fodder. Forresten var Huusgeraadet fattig t 
og sparsomt, og Manden skottede sin A rm  r i l  det umalede 
Fyrrebord, hvorpaa stod en lille  Zordglobus. Han sad 
fordybet i Tanker, stirrede paa Globen og dreiede den 
legende omkring sin Axe.

D a  v i traadte ind , oplostede den Fremmede sine 
store brune sicrlsulde .Mne og sinilte venlig. —  Velkommen, 
Ven Perez, sagde han med svag Stemme; her sidder 
jeg med m in lille  nysopdagede Zord, som jeg har flaffet 
et Janusansigt, saa den i  Fremtiden kan flue ud t i l  
begge Verdenskanter. H v i anstrenger Mennesket sig 
dog fo r at sinde saa megen Jo rd ?  T ils idst behover ban 
dog ikke meer, end et P a r  Skuffer fulde, t i l  at bedakke 
de trcette Been med. Hvo er den vakkre lille  Dreng der?

M in  Larer forta lte  ham hvem jeg var, vendte sig 
t i l  m ig og sagde: K n a l ned m it B a rn !  og lad denne 
udodelige Mand give dig sin Velsignelse. Han lider 
ogsaa uskyldigt, bar ogsaa maattet doie meget af Menne
skenes Nag og Misundelse. D u  seer her den store 
A d m ira l C b r i s t o v a l  C o l o n ,  eller, som ban bedder 
i  sit ita lien fle  M odersmaal: C h r i  s t o p h e r o  C o l o m b o .

Gode B a rn , sagde Colombo, idet ban lagde sin 
Haand paa m in Pande, —  sat M o d ! D u  er endnu 
i  alle flionne Muligheders lyksalige A ar. V a r  jeg 
endnu ung som du, ved Gud, jeg vilde ikke gramme mig; 
endnu ikke tage Reeb i  Seilene. Jeg lod atter m it 
dristige F lag vaie, og stak i  rum  S o . —  O g dog, —



vedblev han, efter et lidet O phold , —  hvad vilde jeg 
egenlig opdage? Mennesker og Menneskeboliger? Dem 
tiender jeg allerede a ltfo r godt.

Hans Huusholderske kom ind og hviskede ham 
noget i  O re t. D a  hun var gaaet igien, vendte han 
sig t i l  sin Ven og sagde: Jeg skammer mig ncesten, 
m in kicere V incente, men Nod bryder alle Love: kan 
I  ikke laane mig fem Piastre paa otte Dage? D et 
lader rig tignok underligt, at Vicekongen af Ind ien , der 
fyldte hans spanske Majestcets Skatkammer med Guld, 
skal bede om fem Piastre. Men m in Kasse er tom ! 
Jeg har givet Kongen a lt ;  min lille  Pension udebliver.

M in  Hovmester brod ud i  Bebreidelser over Ne
geringens Utaknemmelighed, men Colombo bad ham 
vcrre ro lig . —  Jeg er allerede ophoiet over slig F o r
fængelighed, sagde han; th i jeg fo le r, at der snart 
forestaaer mig en langt lamgere Reise, t i l  et vigtigere 
te rra  m eoAnita, end Ind ien . Jeg v il ingen Fore- 
kastelser giore Kong Fernando; hans lil le  S ia l  folte 
a ld rig  hvad S to r t  v a r, og i  hans smaalige H ierte 
girerede kun Misundelse mod a lt Udmcerket. D a  D ron
ning Isabe lla  dode, fa ld t m in sidste S totte . Jeg t i l 
giver ogsaa gierne mine Tiender. Havde jeg selv ikke 
vceret cergierrig, saa havde jeg ikke som Udlamder cegget 
Nationalstoltbeden imod mig. H v i vilde jeg vare 
Vicekonge? V a r den genuesiste Skipper Christoffer Co
lom bo, der opdagede den ny Verden paa sine smaae 
skrobelige F a r to ie r ,  der forst arbeidede sig giennem 
alle H ofkaba ler, siden giennem alle Skicvr og Sand
banker? uden at strande, —  var han ikke mere vard, 
end en vestindisk Vicekonge, hvortil man kan giore et
hvert Hofkryb. D e rfo r tilg ive r jeg ogsaa gierne den 
usle B ova d illa , der lod mig bringe som Forbryder t i l  
Europa i  denne Jernlamke. O g , ved G ud, Lamken 
hanger ikke der paa Vaggen a f H a v n , fo r at anklage



ham; men som N einento  m o r!, om a l verdslig F o r
fængelighed.

Jeg bessgte fra  dette D ieb lik af daglig den store 
Colombo, som fandt Fornsielse i  at fo rta lte  mig lille 
Pog adskillige a f sine Eventyr.

Hans Sundhed leed daglig meer, og han bsiede 
sig siensynligt mod Graven. En A ften da jeg bessgte 
ham, var han sårdeles oprsmt. Han havde digtet en 
Sang. V induet stod aabent; Luften var saa dunkelblaa 
som Havet, og lette S kye r, kantede a f den dalende 
S o l,  med G uld og P u rp u r, svavede siernt i  Horizonten 
som D e r. —  LceS mig engang denne Svanesang for, 
m it B a rn ! sagde han, idet han foldede begge sine 
Hander over Jordgloben, der stod fo r ham paa Bordet 
og stirrede hen i  de sierne Skyer. —  Jeg lcvste:

S n a rt er alting nu fuldbragt,
S n a rt jeg maae paa Reisen ile 
T i l  det ubekiendte Land,
Over Skpen, mange M ile ,

Som  Enhver opdager selv,
Naar den sidste Kundskab flipper.
A ldrig  hid tilbagekom 
D erfra  nogen dristig Skipper.

In te t  kunstigflaaret Trce 
Svsmmed hid t i l  os fra  H im len;
In te t Engleliig fra  Sky 
R is ler giennem Bslgevrim len.

Evig Gaaden er i  S k iu l.
Kun paa Troens, Haabets Vinger,
Kun ved Kiccrlighedens Flugt 
D id  dig Dsdningstibet bringer.

Heis da dristig dine S e il,
Christen, uforsagt, du Fromme!
S ic rl, igiennem LEthrens Hav 
V i l  i Havn du sikkert komme.



Hvor ei Loddet finder Bund,
E i paa noget R if  du strander.
Englevingens milde V ift  
D e r sig med Passaten blander.

S aa  forlad da modigt nu 
Kiendte Kyster og Azorer!
Seer du hist din Nedningsse?
Morgenfkyen den omflorer.

Seer du a lt Sanct S alvador?
S n a rt du v il din Frelser finde.
H vor Forfængelighed doer,
D e r kan Glceden ei forsvinde.

Jeg havde, efter hans Forlangende, lcest med tyde
lig , h s i R ss t, og kastede nu mine D ine  hen fra  P a 
p ire t paa Forfatteren, fo r at takke ham fo r det fromme 
D ig t. -— - D a  sad den store Colombo dod, med H in 
derne foldede over Jordgloben. Hans brustne D ine  
stirrede hen paa Skyoerne, Aftensolen smilede muntert 
paa den rustne Jernlamke, —  og halvfemte Piastre 
laae endnu paa Bordet.

Jeg kommer nu t i l  a t fo rtis te  en mere sorgelig 
Begivenhed: et ungt Menneskes fortvivlede D o d , som 
staaer i  m irke lig  M o d s itn in g  t i l  h in store M ands 
salige Endeligt. —  Der er a lt sagt, at m in B roder, 
der deels tilb rag te  stn T id  med Lcesning, deels med 
Jagten , boede eensomt i Skoven paa det lille  Ja g t
f lo t ,  hvor han havde den G r il le ,  aldeles ikke at 
v ille  vide a f nogen Anden. Togange om Ugen lod 
han sig de nodvendige Levnetsmidler bringe ud i  en 
K u rv ,  der blev sat i  Vestibulen. O g saaledes levede 
han da virke lig  som E re m it, med Hunden, sin 
eneste Ven og F o rtro lig e ; th i siden h in t fliamdige 
S p i l ,  man havde drevet med hans Faders L iig ,  var



han bleven en Menneskehader. A lle  den årlige V in - 
centes Forestillinger hialp in te t; og som en hidsig 
A ng ling  snart er fcerdig med sin Theorie, var det og- 
saa T ilfa ld e t her. S e lv  den oprigtige Perez mistede 
m in  ufornuftige B roders Venstab, ford i han modsagde 
hans Spidsfindigheder og vilde bevise, at der endnu 
gaves W rlighed  og Trostab i Verden.

N e i, raabte den opbragte D ionysio , Mennesket er 
et fa ls tt Uhyre, kun sammensat a f Egenkærlighed, V e l
lyst, Grumhed, Kulde, Dovenstab, Misundelse, Ubarm- 
hiertighed. Kun hos Dyrene er endnu Trostab at finde. 
Hunden er t r o ;  den elsker mig å r l ig t ,  og forlanger 
intet andet, end det Nødvendigste t i l  Livets Ophold. 
D m  beskytter m ig aarvaagen og tapper, og forlader 
m ig ikke i  Dsden. Med sine a rtige  brune D ine  fluer 
den mig ind i  S ia le n  uden S krom t. Kun Fidelio 
skal vare min Staldbroder i  L ivet; og doer jeg en
gang, v il den doe med af S o rg  paa min G rav.

Derpaa vendte han tilbage t i l  Skoven med Hun
den igien.

I  min Eensomhed svandt m in Barndomsalder. 
E t  P a r Gange om A aret besogte jeg min B roder paa 
Zagtstottet.

S om  Angling gik jeg oftere i K irke , end som 
B a rn . S ka l jeg sige hvorfo r?  Ikke saameget af 
Gudsfrygt, som fo r at hore den stionne Musik, og for 
at see et deilig t Fruentim mer, der under Messen nasten 
ikke havde havt sine Zunooine fra  m ig et D ieb lik .

V i  saaes ofte der, og vore B lik  bleve a ltid  mere 
veltalende; men jeg vovede mig ikke et S k r id t videre, 
sordi jeg endnu var meget ung og desuden bly af 
Karakteer. H un derimod havde mere M od end jeg. 
Engang, da hun gik b o rt, trykkede hun i  Trcengselen 
m in  Haand. Zeg vovede dog ikke at folge hende.



Endnu kiendte jeg hende kl engang a f N a v n ; jeg turde 
ikke sporge Nogen derom, a f F ry g t fo r at m in Stemme, 
m in Nodmen skulde forraade Hemmeligheden.

Hvad stildrer m in  N o d , da jeg fra  den Dag af 
ikke fandt m in Skionne meer i  Kirken? Jeg fordomte 
m in Undseelighed, der vist havde fortornet hende, og 
lovede mig selv hellig t, at jeg ncestegang vilde vcere 
forvoven. TrostesloS gik jeg omkring paa Gaderne, i  
det Haab at mode hende. Ak, tcenkte jeg, det har vceret 
en deilig Neisende; hun er nu i  sierne Lande, og du 
seer hende a ld rig  meer.

SaaledeS talende med mig selv, gik jeg et stort 
P a lads fo rb i,  hvor der hang Sorgegardiner i  V in 
duerne. E t  G ardin blev trukket lidet tilside a f en snee- 
hvid Haand, og, lig et Englehoved ud a f en Sky, stak 
m in Elskedes Nosenansigt frem bag Gardinet, og Sorge- 
flo re t giorde det endnu skionnere.

Neppe seer jeg hende, saa styrter jeg, uden at be
tænke m i g ,  op af Trappen. Hun moder m ig i  den 
store Forsal. V i  flyve i  hinandens Arme, vore Laber 
modes og mine brcrndende Kys bedakke hendes skionne 
Hiender. Men neppe har jeg nippet lidet af Elstovens 
sode S kum , fo r hun angst beder mig at gaae bort 
stra.r ig ien , fo r at Ingen  stal mode m ig. S a d - 
vanen, hvidstede hun, tillade r mig endnu ikke at see dig 
hos mig her. M in  gamle Mand er dod i  Forgaars, 
han ligger endnu L iig  derinde. Skynd d ig ! at ingen 
a f Tienerne, eller af mine F ra n d e r, mode dig paa 
Trappen. Jeg tiender d ig , C y rillo , elsker dig. Kun 
du stal eie m it H ie rte  og blive m in M and igien. Men 
skynd dig idag hurtig  bort, at Ingen trasser dig.

Jeg tumlede afsted, og vidste ikke ret om jeg vaa- 
gede eller dromte. Forst da jeg va r kommen t i l  Enden 
a f den lange Gade, vovede jeg at sporge en Lastdrager 
om, hvo der boede hist i  Sorgehuset? —  Der boer den



smukke Donna Eleonora de S y lv a , svarede han, der 
idag begraver sin gamle M a n d , som hun har argret 
L ive t as; og hvis hendes synge D ine ikke lyve , gifter 
hun sig vel snart paany, naar Sorgeaaret er sorbi.

Gode Gud, tankte jeg unge Daare i  m in enfoldige 
Utaalmodighed, et heelt A a r skal du vente endnu!
Jeg skyndte m ig hiem, hvor min gamle Larer modte 
mig med et saa a lvo rlig t Ansigt, at jeg ikke vovede at 
sige ham et O rd . Men jeg trangte t i l  en Fo rtro lig , 
og bestuttede engang igien at besoge min B roder. E llers, 
naar jeg var hos ham, gik Samtalen istaa hvert Die- 
b lik ,  fordi v i intet havde at sige hinanden. N u  var 
m it H ierte fu ld t ; hvad der var mig v ig tig t, troede jeg, 
maatte og saa vare ham det. Jeg ilede afsted, og havde 
va lg t en k is lig  Maanestinsaften t i l  min Vandring, medens 
Nattergalene bedre besang mine forelstede Drommerier, 
end jeg selv var istand dertil.

D a  jeg narmede mig Jagthuset, saae jeg min 
B roder dybsindig sidde i  det aabne Vindue og betragte 
Maanen. H an sprang op, saasnart han saae m ig, og 
raabte med mork G lade: N u , saa kommer du dog ende
lig  engang, C y rillo ?  Langselsfuld har jeg ventet dig. 
V a r du nu ikke kommen, saa bavde jeg maattet skrive 
dig et B re v  r il,  som formodenlig en Anden havde sun
det, og saaledes bemagtiget sig din retmassige Eien- 
dom. H e r, kiare B ro d e r, ere Juvelerne, det Eneste, 
som v i endnu havde reddet.

Han kastede en lille  forseglet Pakke ned i  min 
H a t, derpaa sagde han: O g nu, C y rillo , maa jeg tage 
Afsted med d ig , og folge vore Fora ldres Skygger i 
hine usynlige Boliger.

Jeg raabte: F o r Guds S k y ld , D ionysio , hvad 
betyde disse gyselige O rd ?  —  Han sagde: Ingen  jordisk 
M agt kan holde mig tilbage, doe maae jeg, Sporgs- 
maalet er kun, om en modig Braddod, eller langsomt,



a f de græsseligste P insler. —  Zeg raabre': D u  doe? 
I  din Ungdoms K ra f t  og S ty rke?  D io n y fio , er du 
bleven vanv ittig?  —  A l t  noget! svarede han fryg te lig t; 
og tover jeg langer, vorder jeg det a ltid  meer. M i t  
S v a lg  v il ud to rres; jeg b liver h as , gioer som en 
H u n d , v i l  f lia re  T a n d e r, betaget a f en uimodstaaelig 
Lyst t i l  at bide a lt, hvad der kommer mig n a r. Kun 
i  enkelte Dieblikke vender Forstanden og Roligheden t i l 
bage, fo r at jeg ret stal fole m in Jammer. D a  stiger 
Raseriet t i l  en umaadelig Hoide; P u lsstage t, Aande- 
d ra tte t standse, kold Sveed bedakker m it Legem; og 
da —  da —  da forst ender Doden, med Lamhed, 
Banghed og Krampetrak, m in O va l.

Gud i  H im len, Dionysio, raabte jeg, har du faaet 
G if t?  Hvo har g iort det? —  M in  eneste Ven! svarede 
han med Haanlatter, hos hvem der kun endnu var T ro 
stab at finde ; som uden Falskhed saae mig ind i  S ia ten  
med sine a rlige  D ine. M in  Fidelio, min S taldbroder 
i  L iv  og D o d , m in  H u n d , det fordomte Uhyre, der 
havde faaet Vandstrak, lonnede mig saaledes engang da 
jeg kialede fo r den, og sang m in sadvanlige N idvise 
om Mennestenederdragtigheden. Tyve Dage er det siden. 
Endnu sniger Gisten sig lumsk omkring i  mine Aarer, 
som en B a n d it i  de morke V a re ls e r, fo r  han fu ld 
b ringer M ordet. —  Men der er ingen Redning. Jeg 
har skriftet fo r en M unk, jeg har knalet fo r K rucifixe t 
i  Skoven, og nu gaaer jeg et bedre L iv  freidig imode. 
Lev ve l, m in  B rode r! —  Med disse O rd  greb han 
sin J a g tflin t, stak Bossepiben i  Munden, trykkede Hanen 
med Foden, der gik et Skud a f, og m in ulykkelige 
B roder styrtede tilbage med ssndersplittet Hiernestal.

Jeg veed ikke hvorlange jeg stod saaledeS forstenet 
a f S k ra k , uden at bevage m ig. Jeg kom forst t i l  
mig selv da nogle Bonder grebe mig og spurgte: Hvad 
har du i Haanden? —  D et er Juvelerne, svarede jeg 
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sagte og stirrede paa dem. —  G riber ham ! raabte den 
E ne, der er M orderen, som har rovet Juvelerne fra  
den Drcrbte. — De grebe mig og stcebte mig afsted. 
D et h ia lp ikke, at jeg gientaget raabte: Zeg er hans 
B r o  der ;  Mennesker, raser dog ikke vcerre end Hun
den! —  E r  du hans Broder, svarede de, saa er din 
Forbrydelse saa meget desstsrre; da har du raset vcrrre 
end en Hund. —  Med disse O rd  flcrbte de mig videre 
fo rt og kastede mig i  et afskyeligt Fcengsel.

H er blev jeg ikke lange. M i t  Udsagn, at min 
B roder havde myrdet sig selv i  Vandskræk, blev stad- 
fcestet a f undersogende Lceger. S om  Brodermorder kunde 
man attsaa ikke straffe m ig ; men man havde seet mille 
Juveler, og de havde faaet adskillige Jnqvisitions-Fam i- 
lia re rs  Teender t i l  at lobe i  Vand. —  E n  Morgen, 
da jeg haabede at blive sat paa f r i  Fod, hentede man 
mig, fo r at kaste mig i  et langt vcerre Fcengsel. Saa- 
snart jeg kom der, var a lt Haab om Redning ude. A f  
en ordcnlig Rettergang var her ikke mindste S po r i  
denne Kule. Fangerne maatte selv anklage sig; hemme
lige Angivere bleve horte og troede, uden at forhores 
med de Anklagede.

Jeg vidste endnu flet ikke hvad O ndt jeg havde 
bedrevet. Endelig spurgte mig en from Pater, der be- 
sogte mig a f christelig Medlidenhed, om jeg ikke havde 
paastaaet, at nogle af de hellige M a rty re r  havde sogt 
Dsden a f svcermerfl Forfængelighed, og ophidset deres 
B od le r med SkiceldSord, fo r selv at vorde desto saligere 
i  Him len, og faae deres Pinere t i l  at brande desto dy
bere i  Helvede? —  Denne Beskyldning giorde mig fo r
færdet; th i skiondt jeg kunde giore min Eed paa, at 
jeg a ldrig  havde betient mig a f saa starke Udtryk mod 
nogen Helgen, kunde jeg dog ikke nagte, at jeg havde 
tankt noget Lignende, og at der var undsluppet mig en



T v iv l,  om vel en f lig  Higen ester smertelig Henrettelse 
kunde vare Gud velbehagelig?

E n  Medskyldig var given mig t i l  Selskab i  m it 
Fcengsel. H an skulde bramdes levende ved noeste Auto^ 
dafee, fo rd i han havde paastaaet, at Jesu Larre va r 
guddommeligere end hans M irak le r. —  Fritankeren var 
ganfle ro lig , og sagde: Stakkels C y r i l lo ! du er dog en 
god K a tho lik , og maa desuagtet snart fslge m ig ; th i 
de have forgabet sig i dine Mdelstene, og fo r at komme 
t i l  Perlen, maa man sonderbryde M uslingen.

Jeg forberedte mig altsaa t i l  m in D s d , som jeg 
troede uuudgaaelig; og da en N a t to sorte M aster 
i  Kapper traadte ind r i l  m ig fo r at hente mig, fattede 
jeg M od, for at fslge med dem t i l  Retterstedet. D e l 
undrede mig kun, at Henrettelsen skulde stee om N atten ; 
th i ellers pleiede man at give flige blodige Skuespil 
ved hs ilys  D ag fo r Folkets Aasyn, under Domklokkens 
Kimen, i  store Processioner.

De tvende M aster lode m ig stige i  en V ogn , og 
kisrte i  fu ld t F iirsp rin g  t i l  S im anca, en li l le  S tad  
ved Dueros Bredder. H e r bragte de mig i  et F a r ts i 
med en Kahyt og forlode mig.

Hvad skildrer m in Henrykkelse, da jeg pludselig 
fs lte  mig omfavnet af m in deilige Donna Eleonora de 
S h lva ?  —  S aa  har jeg dog reddet dig, m in In d e r lig -  
elstte! raabte hun. Her ere dine D iam anter! (hun 
rakte mig en Pakke,) og her ere mine! (hun viste m ig 
cn lignende.) V i  flygte t i l  P o rtu g a l, og derfra t i l  
F e rra ra , hvor jeg har mcegtige Beskyttere. Kummer, 
N a t, Fcengsel, D s d , have forvandlet sig t i l  G lade. 
Kun Am or er nu Fangevogter, men hans Fanger bare 
Rosenkieder.

I  Lissabon opholdt v i os kun kort. D a  v i havde 
solgt et P a r  Juveler, leiede v i e t-S k ib  og stilede t i l



Venedig. Jeg havde gierne strax agtet m in flisnne 
; Eleonora, dersom det havde ssmmet sig. M en der var

endnu forgaaet al fo r kort T id  af hendes Enkestand. —  
Den grusomme S k ik , sagde hun, at opoffre en vranten, 
a ldrig  elflet Gubbes E rind ring  et a f sin Ungdoms 
bedste A a r ,  f la l  ikke binde m ig , naar v i forst ere i 
Fe rra ra . Zeg bar allerede skrevet Hertuginde Lucretia 

s B o rg ia  t i l ,  en Veninde a f m in salig M oder; hun v i l
s,^ forskaffe os et B rev  fra  Pave Leo, som sikkrer os for

alle ZuqvisitionenS Efterstræbelser, og tillader os »for
tovet at agte hinanden. S l ig  ringe Villighed v il han 
ikke nagte en italiensk Hertuginde og en PaveS Datter.

E n  Paves D a tte r?  raabte jeg forundret og slog 
Handerne sammen i  m in Uskyldighed; jeg troede ikke 

^ Paverne turde gifte sig? —  M in  flisnne B rud  be-
!> tragtede mig spodfl, men dog med et Velbehag, hvor

med erfarne Fruentimmer ofte see paa uerfarne Unger
svende, i  hvilke de ere forelskede, streg mig med sin 
Silkehaand over Ansigtet og sagde: D u  er en Be
gynder i a lting, m in C y rillo ; veed du da ikke, at man 

ss ogsaa kan have naturlige B s rn ?  —  Hvad hced da
Z hendes F a de r? spurgte jeg. —  Alexander den S ie tte .
s, Men det f la l jo  have vare t et Uhyre. —  S t i l le ,  S y 
ls r i l lo !  van dig t i l  i  Fremtiden bedre at fliu le  dine

Folelser. Alexander va r ikke god; men hvad kan den 
»skyldige Lucretia fo r det?

s Jeg elskede m in Eleonora saa h o it,  og var saa
M  lidet hiemme i  den nyeste Verdenshistorie, at jeg blindt

> havde troet hende, om hun saa havde g io rt Lucretia
U .  B o rg ia  t i l  en Lucretia Collatina. H vo r kunde jeg og-
s saa andet, end elste et saa dejlig t F ruentim m er, der

havde reddet m it  L iv , og som giengieldte m in K ia r lig -  
hed? —  Den nedrige F a m ilia r havde ogsaa varet dode
lig  fo re lfle t i hende; hun havde lovet, ikke at afstaae



ham noget Dnste, naar han vilde frelse m ig. F o r
blindet a f E lstov, havde han givet hende mine Juveler, 
samt Nsglen t i l  m it Fcrngsel. A t hun selv vilde flygte 
med, kunde a ldrig  falde ham ind. F o r at folge m ig, 
havde hun givet S l ip  paa sit store Palads og sit gode 
Rygte. H vo r salig fs lte  jeg mig i hendes A rm e!

I  F e rra ra  bleve v i vel modtagne a f den hertuge
lige Fam ilie. Hertugen var en Edel, venlig Herre, kun 
noget stille og tilbageholden; han elstede Kunst og Viden
stab, og i  sine F r it im e r morede Metalstsberiet ham. 
Hans Gemalinde Lucretia havde vceret en blandende 
Skisnhed, og underststtet a f To ile tte ts Kunster, var 
hun endnu a ltid  meget smuk. Hun modtog m in Eleonora 
med moderlig Omhed; de lukkede sig inde sammen og 
havde meget at betroe og fortcelle hinanden. V i  ven
tede hver Dag det pavelige B rev . D e r stulde kisbes 
os et smukt H u u s , og vore Juveler sikkrede os en 
Formue, hvoraf v i kunde leve anstcendigt. T i l  H o f
mand var jeg ikke stabt. Jeg foretrak Eensomheden 
fo r de stsiende Adspredelser, og kunde kun faae Munden 
ret paa Gang, naar jeg var alene sammen med en god 
Ven. Denne Ven fandt jeg der, hvor jeg mindst havde 
ventet det: den bersmte D ig te r A rios t blev mig en 
saadan Ven.

E fte r Eteonoras Beskrivelse og efter de mange 
S m ig re rie r i  hans rasende R o land, t i l  Cardinal H y - 
po lit, havde jeg forestitt m ig ham som en smidigvalket 
Hofm and, der a ld rig  vilde behage mig. Det var mig 
altsaa en suur Gang, da jeg paa m in B ruds udtrykke
lige Forlangende, gik hen at gisre ham m in Opvartning. 
Han havde nylig  kisbt et lille  smukt Huus med Hauge 
t i l .  Jeg undrede m ig over, at en M and, der i  sin 
O rlando skildrer saa prcegtige Paladser, kunde nsies 
med en saa tarvelig B o lig . M en da jeg laste I n d 
skriften over D o re n :



Lidet, men dog beqvemt og net, men cerlig erhvervet, 
Jeg, fo r m it eget Erhverv, kiobte mig dette m it Huns,*)

begyndte min F ry g t noget at satte sig. Jeg trak i  
Klokkestrengen, og ponsede paa, hvorlunde jeg vilde gisre 
den store M and en galant Kompliment. A rios t var 
ikke hiemme, og jeg maatte gaae ned i  Hangen, hvor 
jeg fandt a lting  nydeligt og ordenligt. En gammel 
M and var tilstede, der vandede B lom ster, ham yttrede 
jeg min Tilfredshed over, at Herren i  Huset var en 
saa god Gartner.

G artner?  gientog Gubben noget spodsk, men dog 
godlidende. J a  hvis gamle Antonio ikke var, saa vilde 
det see smukt ud med Gartneriet. Den gode Messer Lodo- 
vico tanker, det er ligesaa let at anlagge Blomster
rabatter og plante T ra e r ,  som at strive V ers. Han 
g io r  alting om hvert D ieb lik , og lader ingenting i  tre 
Maaneder staae paa sit fo rrige S ted. N aar han har 
lagt Pferskenkierner, eller hvad det ellers kan vare, 
seer han saa lange efter om de spire, in d til han ende
lig  har faaet B u g t med dem. O g da han ikke kiender 
Urterne, saa udklakker han, istedet fo r dem, det ved 
Siden staaende Ukrudt, med stor Omhyggelighed, in d til 
han endelig marker Fejltagelsen. Saaledes havde han 
nylig saaet Kapers, og gik hver Dag hen at see hvor
dan de vo.rte. T ils idst opdagede v i, det var H y ld ; men 
a f de forventede Kapers kom der ikke een.

Denne E fterretn ing morede mig og gav mig igien 
gode Tanker om Ejermanden. —  A rio s t, tankte jeg, 
maa dog vare en virkelig D ig te r, siden han bryder sig 
saa lidet om det Enkeltes Dconomie, og glader sig 
saameget over den stionne B lom stren, at han derover
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glemmer de nodvendige Betingelser. Jeg var selv endnu 
ligesaadan; ingen kunde glcede sig meer over Blomster, 
U rter og Trceer, naar de stode der;  men hvordan de 
skulde pleies, og hvad de alle heed, vidste jeg ikke. 
Navnene, tcrnkte jeg, ere vilkaarlige Lyd;  Planterne 
have lcrnge blomstret, fo r  Menneskene gav dem Navne.

D er kom mig en h s i, anseelig Herre imode i 
Prcestedragt og med et udtryksfu ldt Ansigt. D et var 
A rios t. Hans Pande var bredhvcelvet, han havde 
sortkruset H a a r, og da han tog Kassetten a f, saae jeg 
at han var noget skaldet. H ans Dienbryne hvcelvede 
sig ho it og f r i t  over dybtliggende sorte D ine. D a  han 
horte hvem jeg var, raabte han : E i,  den unge Spanier, 
der allerede har havt saa mange Eventyr?  Den ssionne 
Donna EleonoraS Brudgom ? I  maa spise med mig t i l  
M iddag! Tager jeg ikke fe il, saa staaer a lt Maden paa 
Bordet.

D et smigrede m ig , strax at blive buden tilbords 
a f den store D ig te r. Han bragte mig ind i  en kio lig  
Spisestue, hvor der var dcrkket for T o , og jeg maatte 
under M aaltidet fortcrlle ham m in hele H istorie.

Han horte mig med storste Opmærksomhed. Im id le r 
tid  spiste han altid  fo rt med god A ppe tit, og glemte 
ncesten at lcegge noget paa m in Tallerken.

Ved S lu tn ingen af M aa ltide t traadte hanS B roder 
G abrie l ind i  S tuen , og da han saae alle Benene a f 
det fortcerede Fug lev ild t paa V årtens egen Tallerken, 
raabte han: M in  G ud , der bar han nu atter i  D i 
straktion spiist alting selv op, Nub og S tub . —  Ariost 
giorde mange Undskyldninger, og Huusholderflen maatte 
paa staaende Fod lave mig en Kage. —  Han er 
frisk og rass, sagde Broderen, og spiser kun eengang 
om Dagen. Men saa kan man ogsaa scette fo r ham 
hvad man v i l ,  han ceder det op. Husser du endnu,



Lodovico, da vor Ven A lberto  P io  trakterede dig med 
en Krage eller en Ugle, hvad det var, som du fortcerede, 
i  den Tanke, at det va r en Agerhone?

Digteren smilte og bad mig besoge sig oftere; 
det giorde jeg gierne, og derved lykkedes det mig lid t 
ester lid t  at vinde hans Venstab, og tildeels hans For
tro lighed. —  V i  Poeter, sagde han engang, da jeg for
undrede m ig over hans Aabenhiertighed mod mig, maae 
holde oS t i l  de unge Mennesker, i hvilke der endnu er 
S a f t  og K rast, Fslelse og Z ld. D et gaaer de fleste M d re  
ligesom Asparges og W r te r :  de blive l id t  efter lid t 
trceede, tykskallede, og tilfldst ganste ufordoielige. Z  
D igterens S ice t blomstrer en evig V aa r, og det er den 
storste Gave, hvormed Guderne kunne lyksaliggisre de 
Dedelige. -—  Jeg havde reent taget feil af Eder, Messer 
Lodovico, sagde jeg. Jeg troede, I  var en Verdens
mand, en P o litike r, f iin  og smidig som en Damehandske, 
og nu trceffer jeg en troskyldig Præstemand, der lever 
stille fo r sig i  sin Celle.

N u  med Prcrstestabet, svarede han, er det just ikke 
stort bevendt. R igtignok gaaer jeg kladt som Prcvst, 
og har ogsaa nogle Indkomster, son: jeg kan takke C ard i
nal H ypo lit fo r, hvilke endnu vare bedre, hvis jeg havde 
kunnet overtale mig t i l  at blive virkelig M unk. Men 
da jeg elster Friheden over A lt ,  og ikke v i l  give S lip  
Paa den N et, at gifte m ig , maa jeg noies med hvad 
jeg har. — > Men I  er jo dog ikke g if t !  — N u , saa 
har jeg i  det mindste Lov t i l  at gisre det, hvis jeg 
v il,  og det er det fornemste. —  S aa  er da nu alting 
godt og ve l, sagde jeg: I  er lykkelig. —  Jeg kalder 
mig gierne lykkelig, svarede Ariost, fo rd i jeg har m in 
Helbred og min A andskra ft; men jeg lider dog be
standig a f Næ ringssorger, th i jeg har en stor Familie 
at sorge for. A lt in g  havde vceret godt, hvis man 
havde ladet os beholde vo rt Arvegods, men v id t-



loftige Processer have fo rb ittre t m ig mange skimme 
Dage a f m it L iv . Jscer nu, da Alfonso T ro tto , m in 
Fiende, en D igter i egen In db ild n in g , er hertugelig Faktor 
og F is ta l. Jeg har ikke opbragt ham med andet, end med 
at skrive bedre Vers end han; men denne Brode kan 
han a ldrig  tilg ive  mig. Han bliver ligesom rasende, 
saasnart Talen er om mig. T ilfo rn  var han en temme
lig  ordenlig Mand i Embedssager; men nu har han 
faaet den Gr i l l e ,  bestandig at giore bedre, hvad jeg 
g ior. S k rive r jeg en Comodie, strax g io r han og- 
saa een; digter jeg en rasende Roland, strax rim er han 
en fo rnu ftig  D ito . M an  leer ham vel sagtens ud; og 
jeg vilde ogsaa lee, hvis det fatale Menneske ellers ikke 
kunde flade m ig , i  Fo rho ld , hvori jeg er afhcengig a f 
ham. E t  O rd  a f Hertugen kunde ende den hele P ro 
ces ; men jeg venter forgiceves. Eet A a r forgaaer efter 
det andet; jeg b liver hvergang et A a r crldre, Haarene 
falde mig a lt meer og meer a f Hovedet, og Skalde
panden b liver daglig storre.

S a a  maa man bedcrkke den med Laurbar! sagde 
den skimme Alessandra S trozz i, Digterens Veninde og, 
som Nogle meente, hans hemmelige Hustru. Hun kom 
just ind fra  Haugen med en fr is t K rands, som hun 
trykkede ham om Tindingen.

D e r forlob endnu tre Ugers T id ;  da giorde 
Wgtestanden mig t i l  det lykkeligste Menneske, og i  m in 
skimme Eleonoras Arm e folte jeg den hsieste Henrykkese. 
Hertuginden holdt selv vo rt B ry llu p  paa et lille  Lyst
stot ; th i Hertugen var bortreist paa nogle Uger. Hvede
brodsdagene vare lu tte r Fester, og om Aftenen spadserede 
v i unge M g te fo lk  i  Skoven sammen.

Engang, efter Ave M a r ia ,  vandrede jeg og m in 
unge Kone ene sammen, for at hore Nattergalene staae.



De sode Toner lokkede os dybere ind i  Skoven, end 
sædvanlig. Eleonora va r en stor Elskerinde a f Natter
gale; i  A ften horte v i f ire , der ordenlig lofte hver
andre a f, og flottede langt stcerkere end de pleiede. 
T ils idst vare v i dem ganste ncer, og frygtede halvveis 
fo r at forskrække de smaae frygtsomme D y r  med der: 
Larm , v i giorde i  Buskene. Men de lode sig ikke fo r
skrække og qviddrede endnu kicrkkere end fo r.

H v o r forfcerdedes v i,  da v i istedet for fire smaae 
Fugle, der lignede Graaspurve, opdagede sire Karle  i 
Trceerne, med Knebelsbarter, i rode T ro ie r , sigtende 
paa os med deres Bosser. Eleonora fa ld t i  Afmagt. 
Andre Rovere sprang ud a f K ra tte t, bemægtigede sig 
hende og forte hende bort, medens Nattergalene med 
frygtelige Basstemmer befalede mig, ikke at gaae er 
S k r id t ,  hvis jeg ikke vilde skydes ih ie l Paa Stedet. 
Jeg var ubevcebnet, og Een mod saamange, hvad kunde 
jeg giore andet end (yde?

D a  Roverne vare komne langt nok bort med deres 
B y tte , gave de Undre i  Trceerne mig et Tegn, ar jeg 
flutde gaae. Jeg adlod, og da jeg var vandret et lille  
Stykke, horte jeg en fiern Hestetrampen, hvoraf jeg 
sluttede, at Roverne vare langt nok borte med min 
Hustru, t i l  ei at kunne indhentes.

Fortv iv le t og badet i  Taarer modte jeg A riost, 
som temmelig ligegyldig og adspredt horte min F o r
tælling, og da jeg beskrev ham Nattergalene, brod han 
ud i  en Skoggerlatter. Hans Spog opbragte m ig, jeg 
udskieldte ham fo r et koldt Hierte, et egoistisk Menneske, 
der kun gik omkring i sine egne D rom m erie r, uden 
Fslelse fo r Ncestens Skicrbne. Jeg vilde forlade ham; 
men han greb mig ved Armen og spurgte, hvor jeg 
vilde ben? —  T i l  Hertugen, raabte jeg. —  Han er 
ikke hiemme. —  T i l  Hertuginden, t i l  min B ruds Ven-



inde! —  B l iv  her, sagde han, det er bedre. Hertug
inden vilde grade a ltfo r b itterlig t. Jeg groeder ikke, 
har vel endog leet mere end somme lig t var; men I  har 
voeret uhoflig imod m ig , skieldet m ig ud, og jeg for
langer Satisfaction. —  G ierne! raabte je g , og trak 
blank; Livet har intet V a rd  meer fo r m ig , jeg er 
rede. —  Jeg ikke, svarede AriosL ro lig ;  th i v i gejst
lige Folk gaae ubevæbnede, veed I  vel. Jeg behovede 
heller ikke, som geisttig M and , at flaaes med E der; 
g io r jeg det, saa skeer det a f bare Venskab, fo r ei at 
stode Eder endnu meer fo r Hovedet.

Hans fortsatte Spog opirrede m ig ikke mere, den 
beroligede mig noget. S aa  baard og grum kunde A riost 
ikke vcere, at forhaane en Ulykkelig i sin hielpelose Nod. 
Tvertim od fremdcemrede der en Trost fo r mig af hans 
M unterhed, hvori jeg begyndte at ane noget Haab. —  
Jeg bad ham om Forladelse. — En cholerisk melankolsk 
Spanier, sagde han, maa man holde noget tilgode. Men 
tag Eder vare i Fremtiden, C yrillo , fo r at bruge visse 
hidsige Talemaader! V i  Ita lienere  ere et godmodigt 
Folk, men kunne ikke godt taale Fornærmelser, og havne 
os gierne. Jeg v i l  ogsaa havne mig. I  troede, jeg 
var udeeltagende og adspredt, medens jeg pond fede paa 
Eders Redning. —  I  har endnu ikke mistet Eders B ru d  
fo r evig. Men Hertugen kan ikke hielpe Eder; det 
maa I  selv giore! Maaskee kan jeg det-

Derpaa fortalte han m ig , at der i  Garfagnana, 
en P rov inds , giennemskaaret af hoie B ierge, mellem 
Modena, Lucca og. M assa, der tilho rte  Hertugen, var 
opstaaet Noverbander, dengang h in t Land var i  Pavens 
M agt. Medens den afstyelige Casar B o rg ia  raste, 
horte M o rd , Vold , List og N overi t i t  Dagens Orden. 
I  den senere T id  havde en S v a rm  unge Mennesker af 
fornemme Huse, der selv havde mistet deres hele F o r
mue, forenet sig, fo r at opsnappe Folk, og udlevere dem



mod Lssepengc. M en disse maatte betales ns iag tig t t i l  
rette T id ,  hvis ikke Nsverne fluide henrette Fangerne, 
hvorpaa de havde svoret en gyselig Eed.

Hvad A rios t fortalte m ig, fik jeg endnu samme 
A ften Stadfcestelse paa, da en Seddel a f fslgende In d 
hold, skrevet med B ly a n t,  blev kastet ind ad Vinduet 
t i l  m ig.

„H v is  Don C yrillo  de V a la ro  inden en Maaned 
fra  idag henlagger stue og sin Kones Juveler i  det T ra  
i  Skoven, hvor han horte Nattergalene staae, da faaer 
han Donna Eleonora ustadt tilbage. —  Skeer det 
ikke, da v i l  han finde hendes L iig  i Skoven. Hullet 
i  Trcret er godt at kiende; det har fordum tient et 
Egern t i l  ForraadSkammer. —  Han maa udbringe 
Pakken ved M id n a r, uden Fo lge, og Lehsvcr ikke at 
frygte  for Nogen. A f  Juvelerne maa der ingen mangle. 
M an har vidst at skaffe sig en ns iagtig  Fortegnelse over
dem a lle ." '

Ak, raabte jeg henrykt, da A riost traadte ind t i l  
m ig , jeg faaer hende tilbage. Roverne forlange kun 
usle Juve le r; den kostbareste, flisnneste Mdelstcen, som 
de allerede besidde, forsteme de ikke at skatte, vide de 
ikke at satte P r iiS  paa. —  Ikke at satte P r i is  paa? 
sagde D ig teren, da han havde last Seddelen; nu Per 
Bacco! mig synes, Prisen er h s i nok. O g  hvad v i l  
I  siden leve a f med EdcrS uskatteerlige H u s tru , naar 
I  har mistet a l Eders Formue? —  N aar Hertuginden 
indlagger et godt O rd  fo r  os, v i l  Hertugen vist give 
mig et l i l le  Embede, hvoraf v i kunne leve. —  S to l 
ikke paa det, raabte D ig te ren, Hertugen har selv ikke 
meget. Landets indfodte B o r n ,  som han ynder og 
understottcr, og som daglig ere om ham, maae noieS 
med Lidet. T i l  m ig, fo r Exempel, har man nylig  op- 
hsrt at udbetale et S tipend ium , som jeg allerede fik 
meget uordenligt i  Krigens T id , fo rd i der ingen Penge



er i Kassen. —  D e t begyndte at blive mig hedt om 
Orerne. A rio s t vedblev: Jeg v i l  ikke nedslaae Eders 
M o d , C y r i l lo ;  men heller ikke troste Eder fo r tid lig  
med et usikkert Haab. Jeg v i l  ligefrem sige Eder,
hvad jeg har isinde.

I  tager Juvelerne med, jeg fo rfa tte r et D ig t ,  
dermed begive v i os ud t i l  G arfagnana, og besoge 
Roverne ved N atte tid . De udsatte Vagter ville strar 
gribe os og bringe os i  Kulen, naar v i sige, at v i 
onske at tale med deres Hovding Domenico M oro tto . 
Maastee stoler jeg formeget paa hans LEdelmod; men 
saameget vced jeg, at ofte g lim ter endnu en Gnist a f 
Hoimod i Asten der, hvor Netfcerd og B illighed lcenge 
have vceret udstukte; iscrr naar man blaster Luen op 
ved at smigre Forscengeligheden og ved at vise T ill id .  
I  har selv sagt, at m it Navn i I ta l ie n  endogsaa 
gicelder noget hos Roverne. Maastee sagde I  det blot 
a f Hoflighed; men jeg har taget det fo r god M yn t. 
N u  kommer det an paa en Prove. Skulde jeg staae 
med en lang Naste, saa har jeg dog i  det mindste v iist 
Eder m in gode V i l l ie ;  og naar I  bringer Roverne 
D iamanterne, faaer I  jo  Eders .Hustru tilbage, i 
hvordan det gaaer.

Wdelmodige M and! raabte jeg, det er formeget; 
de v ille  bemcegtige sig Eder, for at scette hele I ta lie n  
i  Contribution. —  D et giore de ikke, naar jeg kom
mer f r iv i l l ig ,  sagde Ariost. Have de ingen sand LEres- 
fslelse, saa ere de i  det mindste stolte. Lig Beduiner 
i Arabien, ville de ikke overtråde Gicestfriheden og t i l -  
fs ie  den M and O ndt, som tillid s fu ld  trcvder over deres 
Tcerstel. Jeg har sagt E der, at de fleste a f disse 
Rovere ere M g lin g e r af gamle adelige Fam ilie r. De 
bilde sig meget ind, og deres Haandvcerk har allerede be
riget dem.



Jeg takkede Gud, der havde givet mig en saa for
træ ffe lig  Mand t i l  Ven, som A rio s t, ellers havde jeg 
vcvret uden Redning; th i Hertugen blev borte, og Hertug
inden grcrd rig tignok da jeg fortalte hende m in Ulykke, 
men Dagen efter lod hun a lt  t i l  at vcere trostet, og 
t i l  at have flaaet den hele Sag i  Glemmebogen.

Jeg tog da m in hele ELendom med mig og drog 
nred A rio s t t i l  Garfagnana. H e r in d tra f v i ved Natte
tide , og strax flyndte v i os ud i den ode Biergegn. 
Vagrerne grebe oS og bragte os ned i Hulen, med t i l -  
bundne D ine.

A ld r ig  glemmer jeg det S yn , da v i stode i Klippe- 
hallen, og man lofte mig Torklcedet fra  Dinene.

F s rs t, hvor v i traadte ind, i  en S lagS Forstue, 
lob en Skovbak sagte rislende giennem Kloften, medens 
Maanen oppe fra  Ridsen i  Loftet kastede sin blegblaa 
S tra a le  flraas  giennem Tusmorket. Indenfor rundede 
sig en stor Hvcelving, som et Tempel, tildeels oplyst 
a f rodtbrcendende Fakler. Vwggene vare Prcegtigt ud- 
stafferede med kostelige S age r, Vaaben, Floielspelse, 
Silkeklceder, Guldsmykker og S otvkar. M id t  i Vcerelset 
stod et M arm orbord, og omkring dette Tafetrunde sadde 
Roverne, smukt grupperede, uden selv at vide det; th i 
de havde henkastet sig skiodeslost i  forflie llige S tillin g e r, 
fo r at hore deres Hovding Domenico M oro tto  forelcese 
dem hoit af en stor Bog. De vare alle scerdetes op
mærksomme, og intet B illed  af Caravaggio kunde vcrre 
bedre, ^k io n n e , fledste, smilende, vellystige, tildeels 
grusomme Ansigter, glatte og ungdommelige, med smukke 
Knebelsbarter; nogle med Fiwderhatte, andre med blot
tede Kruushoveder, vare phantastist stillede deels i  det 
klareste Fakkel- eller M aanelys, deels i  den morke 
Stagstygge. Ved S iden a f Hovdingen M o ro tto , hvis 
veldannede Legem kunde tiene en Billedhugger t i l  Modet, 
sad min Eteonora de S y lv a  ganske ro lig , klcvdt som



idealst Bondepige. Med et lysersdt N a t over de blonde 
H a a r, med de deitige Hamder og Arm e i  den fo rd e l
agtigste B e lysn ing , sad hun som Penelope hos Frierne 
i  Ulysses Fravarelse, ved noget Haandarbeide. Hun 
horte paa Domenico med tilfre d s  Opmærksomhed, og 
lod tillig e  at vare meget fordybet i  sit Arbeide, stiondt 
hendes O ine dog ofte, som om det havde varet i  Tanker, 
hvilede paa Forelaserens fuldendte Legemsbygning. N aar 
han undertiden saae i  V e ire t, hen Paa hende, smilede 
hun venlig t og nikkede med Hovedet.

D a  v i traadte narmere, horte jeg tydeligt, at der 
blev forelcest af A riost's  rasende Roland. D et var i  
tolvte S ang , hvor Helten udenfor P a r is  slaaes ganske 
alene med de vilde Saracener; og v i horte Hovdingen 
nled sin Stentorstemme lase folgende V e rs :

Vel tusind Landser, P ile, Svcerde sendte
De mod hans Harnisk; mod hans Skiold det samme;
Stridskollen hin i Ryggen mod ham vendte,
H in v il ham Panden, hin ham Siden ramme;
Men han, som aldrig end t i l  Frygten kiendte,
E i agter Flokken meer, ei Svcerdets Skramme,
End Ulven hist i Qvceld, naar Dug er falden,
En Hoben rcrdde Lam i Faarestalden.

H a , B ra v o ! A rio s to , B raviss im o! (od fra  alle 
Kanter. —  En herlig  K a r l!  En cegte P oe t! raabte 
Een; han skildrer os Mandene ligesaa tappre og d ri
stige, som Ovinderne forelstede og tillokkende. —  Han 
har ogsaa selv lugtet K rud te t, raabte en Anden, har 
erobret et S k ib  paa Pofloden fra  Venetianerne. —  Jeg 
gad seet den M and! meldte en Tredie. —  Jeg vilde 
gierne giore ham en Tieneste, vilde forcere ham mine 
bedste P istoler, sagde den Fierde. —  H er er han, sagde 
den Femte, som bragte oS; han kommer med den stionne 
Eteonoras M and, fo r at loskiobe hende.

Roverne sprang alle op fra  deres Sceder, som 
for en Aabenbaring, der satte dem i Fo rundring , og



toge uv itkaarlig t Hattene af. Dette D ieb lik  benyttede 
D igteren, og idet han greb mig ved Haanden, frem- 
sagde han ho it og tydeligt fslgende S tanzer:

I  Mcend, som a ltfo r dristigt eftertragte,
Hvad der med Heltetiden er fo rb i;
Som  Eventyr, men ikke Livet agte,
H vor Lov og Salder g ior Je r mindre frie ;
M ig  T illid  ned i Eders Hule bragte,
Ad Skovens natligflumle Fieldesti.
Jeg Eder over Grumhed troer ophoiet,
Og stuer Je r med Kicekhed hver i D ie t.

T h i om end a ltfo r heftig og forvoven 
J e r Daad opvcekker Fædrelandets Harm ,
V ar I  dog altid bedste Pragt for Skoven,
O g Dristigheden styrer Eders Arm.
I  Eders Samfund gicelder ogsaa Loven;
Kun LEren, ikke Blodtorst gior Je r varm.
De fleste, B o rn  a f Landets cedle Modre,
B lev Lykkeridd're, tappre Vaabenbrsdre.

E i som en lurvet Svccrm I  Eder snige,
A f Natten stiult og nodt af Fattigdom;
I  kappes, tcrnker jeg, snart med den Rige;
T h i sielden P ragt jo viser sig rundtom.
I  Eventyr kun Lige soger Lige;
E i ned jeg t i l  en ussel Kule kom.
Guldkieder seer jeg, stionne Sslvpistoler 
O g diamantindlagte Terceroler.

Som  unge D rne hiem med B ytte t vende 
T i l  Granereden, hoit bag Fieldets Hang,
Seer jeg kun lutter stolte Ungersvende 
Om  breden Bord, og Mcend af forste Nang.
For Skionhed Eders stolte Hierter brcende.
O g her foragtes ingen Mufasang.
S aa horer Sanggudindens B o n 't i l  Eder,
Og afflaaer ikke, hvad den Hulde beder!

I  om Angelica jo gierne horte.
H vor inderligt hun elsted sin M edor?
En deilig B rud I  ned t i l  Hulen forte,
Hvis S org  er, som Angelicas, saa stor;



T i l  E lflov hun en In g lin g s  Hierte rorte.
D e t t i l  hvert Offer sig forpligtet troer.
Men —  kan ei Regn, kan M uld  ei Blomsten noere — , 
Paa golde Steen v il Heden den fortoere!

Han staaer med Skatten her, jeg staaer med Sangen. 
E t Voeddemaal jeg kioekt indgik igaar:
Jeg vover driftig, qvad jeg, Nattegangen,
O g bringer Bruden hiem, fo r Loerken staaer.
T h i ingen Drage holder hende fangen,
Og om den Skionne sine Knuder staaer.
S e lv  Roverhiertet aabner sig hiftneden,
For Digtekunsten og for Kærligheden.

A f Ariost I  lceste Eventyret
Om flisline, nogne M o , t i l  Pcelen bunden;
Men ei af Kraken, ei af Souhyret 
E r atter hun i  FLeldeklosten funden;
E i Heltehiertet synker ned t i l  D y re t;
Hoimodigheden her er ei forsvunden.
S aa fk ice n ke r, soelg er Manden ei sin Skionne! 
Dermed min Sang I  rige lig t belonne.

I  onfled Ariosto tid t at flu e ?
Velan da, nu I  see ham her i N at.
Han staaer for Je r ved Faklens rode Lue.
H ar I  ham kicer, kan I  det vise brat.
Derover ynglingen ei sin Formue,
Gienflicenker ham sin V iv , sin Sioeleflat,
Og tvinger Verden t i l  med mig at sande:
Hoimod kan findes i  en Roverbande!

Behover jeg at t ilfo ie , bvilken V irkn in g  dette 
D ig t ,  fremsagt i  det heldigste O ie b lik , giorde paa de 
phantastiste, forfængelige, unge Mennesker? E t alminde
lig t  B ifa ldsraab  lod endnu stoerkere end fo r. Enhver 
trcrngte sig hen for at see den yndede D ig te r, fo r at 
trykke hans Haand og hore bam tale. Jeg fik strax 
m in  Eleonora tilbage, der ikke saae saa fornoiet ud 
derved, som jeg havde ventet; stiondt hun gientaget 
forsikkrede, at jeg ikke kunde forestille m ig, hvor glad 
hun va r.

Den i Sydhavet. I I . 11



F o r at Roverne ikke skulde bryde deres Eed, ved 
at frig ive  Nogen uden Lssepenge, maatte jeg levere 
Domenico M oro tto  Mdelstenene, der med ridderlig  E lst- 
vcerdighed giorde m in Kone en Forcering dermed og 
forsikkrede, det gtcedede ham usigeligt, at have g iort den 
store A riosts Bekiendtstab, og at have vceret istand t i l  
at vise ham en Tienefte.

Derpaa lod han hente kostelige V ine og kolde Po
stejer, og v i maatte spise og drikke med ham. Med et 
forfæ rdeligt B ro l drak man D ig te rens , derpaa den 
skionne Eleonoras Skaal. O m  hendes Mand var, 
Gud vcere lovet, flet ikke T a len ; th i det vilde kun yd
myget m ig og g iort mig la tte rlig , hv is Nogen af 
Hoflighed var faldet paa, ogsaa at foreflaae m in Skaal. 
D a  M a a ltid e t va r endt, tog Hsvdingen meget venlig 
Afsted med os. M a n  bandt oS atter for V inene; to 
Drabanter bragte os ud paa Landeveien, og forlode os 
hurtig , da et Setstab unge Mennesker leende og stolende 
kom os imode.

O s  tre Tilbageblevne amgstede dette Mode ikke 
lid e t, og v i frygtede fo r at vcere faldne fra  S cy lla  i  
C harybdis; th i disse H errer saae ligesaa mistcenkelige 
ud, som dem, v i havde forladt, ja  ncesten vcerre. Havde 
det vceret Folk a f Domenico M orottos Bande, saa vilde 
vore D rabanter ikke forladt oS saa pludseligt og, som 
det lod r i l ,  saa urolige. Derimod var det hoist sand
syn lig t, a t denne Flok adlod F itippo  Pacchione, M o 
ro ttos dodelige Fiende. Dennes Bestyrtelse kunde a lt- 
saa her fle t ikke hielpe os, den vilde meget mere styrte 
os i  Fordcervelse. T h i at ogsaa F ilippo  Pacchione 
skulde vcere en saa enthusiastist D igterven, det var slet 
ikke at formode.

V i  vare i  den pinligste Uvished, og Faren var 
uundgaaelig, th i Eventyrerne havde flaaet deres Leir 
tvers over Landevien, hvor v i just skulde fo rb i;  og



steile snevre K lipper paa begge S id e r tillode ingen 
Omvei. V i  vare altsaa nsdte t i l  at staae stille, og 
overgive os paa Naade og Unaade. Dog vor F ryg t 
forsvandt snart; th i alle Nsverne kiendte A rio s t, og 
gave sig umaadeligt t i l  a t lee, da de mirkede vor Be
styrtelse.

Neppe hsrte A rio s t dem ta le , og saae dem ret i  
Dinene, fo r  han kiendte dem alle, slog forundret H in 
derne sammen og raabte: Gaaer jeg i  Drsm m e, eller 
ere alle Ferra ras adle Ungersvende nu blevne S tra te n 
rove rs?  — D et forstaaer sig, svarede P ie tro  Bembo, 
den Wtdste, som besad et p r ig t ig t  Palads i  S ta d e n ;—  
hvad g is r man ikke for at behage Muserne, og fo r at 
beceres med en Sang a f Ita lie n s  storste D ig te r?  N aar 
A pollo  roser Tyvene og kroner dem med Laurbcer, skulde 
v i  da ikke s t iile ?

V i  begrebe endnu ikke, hvad det a lt vilde sige; 
men da A rio s t ogsaa opdagede sin B roder G abrie l, 
samt sine to halvvo.rne S legfredssnner, V irg in io  og 
G iambattista, i  Flokken, begreb han vel, at man havde 
en S psg  for. Han fortalte sit Eventyr, Fslgen deraf, 
og bad de Andre, ogsaa indvie ham i  deres Hemmelighed.

I  kommer t i l  en ny T r iu m f, guddommelige M a n d ! 
raabte P ie tro  Bembo. N ys  blev Eders Fortieneste 
selv paaskisnnet af Rovere og tvang deres Glubsthed; 
snart stal I  v ire  Vidne t i l  Jndbildsthedens ydmygelse, 
naar den troer at kunne gaae i  Laug med Geniet.

N u  erfarede v i ,  at den hele Maskerade var an
rettet t i l  LEre for Faktoren Alfonso T ro tto . Dette 
selsomme Menneske havde neppe udspioneret, at A riost 
vilde drage t i l  Roverne i  Garfagnana, for i  et D ig t 
a t bede dem om den stionne Eteonoras Losgivetse g ra tis , 
fo r  han besluttede at forekomme Digteren, og giore det 
selv. Nogle Venner, som han betrode sig t i l ,  f o r f i r -  
dedes, da de forudsaae den Fare, hvori Manden styr-



tede sig, der, som streng Embedsmand, oftere havde 
forvoldet flere Rovere Dsden. Deres eneste T rost var, 
at der sadde tre Forbrydere, formodenlig af samme 
Bande, famgstede i Ferrara. Herpaa grundede ogsaa 
Alfonso T ro tto  sit Haab; th i ved sin Indflydelse troede 
han at staffe Fangerne Naade, hvis deres Kammerater 
satte Donna Eleonora paa fr i Fod. Men dermed be
roligede han dog ikke sine Venner, th i det var flet 
ikke afgiort at hine plumpe Forbrydere horte t i l  Dome- 
nico M oro ttos  galante Bande. R igtignok sagde de det 
selv, men det havde andre fo r g io r t,  fo r at flippe 
lettere, da man vidste at de morottiste Rovere aldrig 
begik M o rd , uden i Kamp, eller naar Lssepengene ikke 
in d tra f i  rette T id .

I  denne Forlegenhed vendte Alfonsos Venner sig 
t i l  andre deres Venner, der ikke vare hans, og paa 
den Maade kom Comodim  i Gang. Forestillinger, 
vidste man, hialp intet hos Alfonso T ro tto , der aldrig 
lod sig sige, men a ltid  havde hundrede Spidsfindigheder 
at indvende imod een Fornuftg rund; th i han var ligesaa 
egensindig og paastaaelig, som tossetog tykpandet. Naar 
man altsaa reddede hans L iv , meente man, havde man 
ogsaa Lov t i l  at gotte sig paa hans Bekostning.

De unge Herrer forklædte sig altsaa som Rovere. 
Alfonso T ro tto s  gamle HuuSholderste, som tvang Peber
svenden t i l  at lystre Toffelhcelen, blev indviet i  Hemme
ligheden. Denne Xanthippe, hvis eneste Glcede bestod i  
at klamres med sin Husbond og oergre ham daglig, 
giorde gierne idag a lt hvad man forlangte, fo r at tugte 
og ydmyge Alfonsos overordenlige Daarstab. Hun lod 
sig endogsaa overtale t i l  at spille den stionne Eleonoras 
R o lle ; og fulgte t it f lo re t med, fo r naar Tiden kom 
at overskiare Knuden med sin Tunges Ragekniv. .

V i  havde ikke ventet lcenge, fo r v i saae Atfonso 
T ro tto  komme, fu lg t a f To, paa hvis Hoved- og A rm -

/



bevægelser man tydelig kunde mcerke, at de raadte ham 
fra  denne farlige Leg. M en han lod dem gaae tilbage; 
og heel ivrig  og uforfærdet vraltede den magre, h ju l
benede Faktor oS imsde, med en Oliegreen i  Haanden 
og med de smaae kattegraae D ine  hoit opspilede, fo r 
at indgyde M re frh g t. H an havde en Trompet han
gende ved S iden , hvori han undertiden blceste, fo r at 
tilkiendegive, at han kom som en Fredsherold. D a  
han var oS paa et Bssseffud n a r ,  forlangte han O p- 
marksomhed. Denne blev strax tilstaaet ham. Derpaa 
tog han et P a p ir ud a f Kiolelommen, et P a r B r i l le r  
a f Buxelommen, og satte dem paa Nasen.

N u  rommede han sig og deklamerede med megen 
Pathos folgende V e rs :

I  Syndere! som op man burde heise 
I  Galgen, ja paa H iulet og paa S te ilen;
F r iv illig  foretog jeg denne Reise;
I  rnarre: F rygt hos mig er ikke Feilen.
Skiondt vel jeg Eder seer haardnakket kneise,
T i l  Eders Naade venter ingen Beilen!
I  skal mig t i l  min mindste Finger svare,
Forradere! fra  hvem os Gud bevare.

I  har begaaet fliandige Bedrifter,
Og stal derfor paa Pinebanken svede.
I fa ld  I  Eders Brode nu ei skrifter,
Forhardede! da flia lve r for min Vrede.
D a  spaaer jeg hver usalig Urostifter 
En varre  Lon, end hele Helveds Hede.
For silde da Z  v ild t paa Veie tager.
M en nu jeg vender mig t i l  andre Sager.

Altsaa: I  Konen stiaalet har fra  Manden.
V a r det med Nette? Svarer mig dertil?
Veed I  ei: Hun er hans, og ingen anden,
Og bor kun det, som hendes Husbond v il?
Losgiver hende flu r! Jeg haaber, Fanden 
H ar ei med Eder her a lt havt sit S p il;
AL ei I  vovet har for frakt at spoge.
Og dette kommer jeg at underssge.



Jeg v il af Logica Je r strengt bevise:
I  har ei Net t i l  Eders Ncestes V iv .
T h i hver bor ved sit eget Bord kun spise.
Kun flicere Maden med sin egen Kniv.
Naar vor Uskyldighed v i forst forlise,
Forliste bedre v i vort usle Liv.
Dog hvortil nytte flige hoie Taler,
For Tatre, Tyrker og for Kannibaler?

En Niimsmed, siger man, v il vove Livet,
Og smigre Je r med Vers i disse Lunde;
M en jeg har som Jurist mig hid begivet,
O g v il. som Hund, ei klappe Je r, som Hunde.
Vel veed jeg: hvor sig smidigt bsier S ive t,
Kan Egen kncekkes let og gaae t i l  Grunde;
E i for Jurister prceker jeg, for Dove!
For Folk, der stioele meer end de behove.

H v is  I  mig kiendte, vist I  vilde takke 
M in  sieldne Lcerdom, som m it sieldne M o d :
Jeg som et B arn  Latin alt kunde snakke,
J a  selv som Dreng af Grcest jeg lid t forstod.
Og dog jeg vrages for en Taabenakke,
E i vccrd at binde Skoen paa hans Fod?
Troer I ,  han ene D ig te r er i  Landet? —
Men nu jeg vender mig t i l  noget Andet.

Giengiver atter Spanieren sin Qvinde,
Forsager de forargelige Skikke!
T re  Brodre v i l  t i l  Giengield Naade finde,
D er ellers dingle skal i  Hampestrikke.
Jeg haaber, I  af Landet saa forsvinde,
Men ncermer Eder atter Grcendsen ikke!
Gaaer t i l  V e n e d ig ! D e r  kan Z  bedrive,
Hvad Synd I  v il.  Og Himlen Je r tilg ive !

D a  Alfonso T ro tto  var fcerdig, raabte P ietro 
Bembo med fo rs tilt B eundring : Ved J u p ite r ! en herlig 
S a n g ! Hvad det er fo r en I l d !  Bedre Stanzer 
kunde selv den guddommelige A riost ikke smedde. —  
D et skulde jeg mene! svarede Alfonso, saa rod i  Hovedet 
som en Kalkun. I  mine S tanzer sinde I  in tet S m ig re ri,



ingen fantastiske B illeder. Jeg taler t i l  Fornuften, t i l  
Netfardigheden; og dermed Basta.

Og nu denne Humanitet, denne Fædrelandskærlig
hed, raabte Giambattista, der mener vore Naboer, Vene
tianerne, det saa godt. — - O g endelig det fromme, 
christelige D n fle  t i l  Beslutning, vedblev P ie tro  Bem bo; 
det har huet mig over al Maade. —  P aa m in W re, 
jeg indseer ikke der er andet fo r os at g iore, end at 
udlevere ham den Skionne, som hun staaer og gaaer. —  
Jeg har et andet F o rfla g , sagde Gabriel A rio s t med 
grov Basstemme. Jeg finder intet uden uforskammet 
Skryden i  disse elendige R iim ,  og tro e r, v i giorde 
bedst i  at stiare Bugen op paa den S kurk  og Hauge 
ham i  det forste det bedste T r a ,  son: han har truet med 
at giore ved os. — > Skulde det vcere rigtigere? sagde 
P ie tro  Bembo betankelig. J a  det er meget m ulig t. 
M an  kan see en T ing  fra  forskiellige Synspunkter, og 
hvis Fleerheden mener, at han b illig v iis  bor Hauge, 
da er jeg ikke den Mand, som siger et heelt a rva rd ig t 
Sam fund ubeskeden imod.

N u  opstod der S t r id ,  h v o rtil A lfonso T ro tto  
neppe var en ro lig  T ilh o re r, skiondt han virkelig bedre 
beholdt sin Fatn ing , end v i havde ventet. Nogle vilde 
sprcette Bugen op paa ham og Hauge ham, Andre 
vilde krone ham med N a lder, i  Mangel af Laurbcer, og 
udleverede ham den Skionne. M an begyndte allerede 
at ficette Krandsm og at flaae en Lokke paa Rebet. 
Endelig seirede det milde P artie , og den gamle Huus- 
holderste, der som en Hyane havde luret bag S lo re t 
paa sit Rov, blev overleveret ham, som Donna Eleonora. 
Derpaa forlode v i den Nceldebekrandsede, men dog ikke 
langer, end at v i bag Bustene kunde hore dem stiandes, 
da Sandheden kom fo r Lyset. A lfonso va r opbragt, 
men den gamle Xanthippe endnu m eer.. H a r jeg i  mine 
Dage seet saa galt, raabte hun ; den gamle G iak lsber



grasat ud i  Skoven og v i l  lade sig slagte a f Rovere, 
fo r a t befrie et ungt Q v ind fo lk  a f tvetydigt Rygte. 
H a r  I  ikke mig hiemme uden a l R isico? E r  jeg 
Eder maaskee fo r gammel nu? Z  gamle Dage var 
jeg Eder ung nok. H a r  I  havt godt af m in Vaar 
og min S om m er, saa maae I  nu ogsaa tage tiltakke 
med m in Host og m in V in te r. —  S iig  mig bare, 
siig m ig bare, m in  kicrre, bedste Rebekka, stammede 
Faktoren rasende a f Forb ittre lse, hvem de Umennester 
ere, der saaledes have forhaanet m ig, saa v i l  jeg hjerte
lig  gierne tilg ive  dig din hele infame nederdræg
tige Lumpenhed. —  Lutte r Venner! Lutter Velgiorere, 
Philosopher og verdsligvise Sokratesser, raabte hun, 
som vilde give J e r  gamle H arlek in  en nyttig Lå r
dom. Lutter LEdelmodige, som have reddet Eders usle 
L iv . T roer I  at virkelige Rovere havde taa lt stige 
Skiceldsord, uden at flaae Eder levende, eller koge Jer 
i  sydende O lie ?  Tak I  Gud og den hellige Jomfru, 
at a lting  er lobet saa vel af. N u  er I  rigtignok 
bteven t i l  Latter fo r den hele B y ,  men det var I  jo 
a lt  i  Forveien. I  har altsaa intet ta b t, men tvert- 
imod vundet overordenligt.

Jeg va r nu atter i  Besiddelse a f m in deilige 
Kone, og vilde have fo lt  m ig fuldkommen lykkelig, 
dersom jeg ikke havde opdaget en v is  Sorgmodighed 
hos hende. Jeg begyndte at frygte fo r, at hun ikke 
elskede mig meer. F o r havde hun a ltid  betragtet mig 
saa henrykt, nu msnstrede hun mig med et tvungent 
venligt S m il,  og lod t i l  at giore hemmelige Sammen
ligninger.

Eengang laae der et B rev paa B o rde t, og lsste 
m ig Gaaden. D ets Indho ld  var folgende:



„K ia re  C y r illo !
D e t g ie r m ig ondt, at jeg stal bedrsve dig; du 

har g -ort dig a ltfo r hoie Tanker om mig. D u  troede, 
da du saae mig knale i  K irken , at opdage en hellig 
C a c ilia ,  hv is Fslelser paa Melodiens V inger svavede 
op t i l  H im le n ; flio n d t jeg dog kun var en smuk, (Men 
oprig tig  ta lt  ingen bodfcerdig) Magdalena, paa Jorden. 
D e t Dodningehoved, hvormed Malerne pleie a t male 
Magdalena, havde jeg rig tignok hver N a t liggende 
ved S iden a f m ig ; th i mine strenge Fora ldre giftede 
mig i  m in tidlige Ungdom med en O ld in g , hvis 
eneste Dyd v a r, at han ikke va r skinsyg. Jeg har 
a f Naturen en let bevagelig Phantasie, megen I l d ,  
et blodt H ie rte , og den mandlige Skionhed har a ltid  
havt stor M a g t over m ig. Men som man siger om 
Sommerfuglene, at naar de have giftet sig, dse de snart, 
saa troer jeg, gaaer det ogsaa Kæ rligheden; hvad intet 
Under er, th i Am or er jo en Som m erfugl.

A t  jeg blev dodelig forelsket i  d ig , veed du ret 
godt. D in  barnlige Ungdoms Uerfarenhed, din jom
fruelige Blyhed havde fo r m ig, der h id ind til kun kiendte 
dristige forvovne M a n d , noget eget Behageligt, noget 
s« rt Tillokkende, og det morede m ig , engang t i l  F o r
andring, a t spille Rollen omvendt med m in Elsker. 
M en tak du den hellige J o m fru , C y r illo ! fo r at jeg
ikke (varmede saa platonisk som du; th i da havde din
A f le  lange vare t kastet som Avner fo r Vinden. Den 
grusomme F a m ilia r , der kiendte Verden bedre end du, 
lod sig ikke noie med tomme Lo fte r; og havde din
Elskerinde va re t en Helgen, saa va r du bleven brandt 
levende ved en Autodafee. Jeg har reddet dig L iv  og 
Form ue, jeg har i  et fremmed Land flaffet dig din
R idderåre igien, som du, fo r din Faders Skyld, havde 
mistet hiemme; jeg har skaffet dig Sikkerhed og Be
skyttelse mod Jnqvisttionens Fo rfo lge lse r; jeg har hen-



givet mig t i l  dig med Dmhed. Hvad kan du forlange 
meer? A t  jeg skal fo rb live  dig tro  og hengiven? 
Det kan jeg ikke, det er ganske mod min N a tu r. > Skal 
jeg hykle? S k a l jeg lyve for dig?

H vor gierne havde jeg ikke undgaaet Vielsen, der
som jeg havde vidst et andet M idde l at komme i  Be
siddelse af d ig; men dit i  Grunden phlegmatiske Vcesen 
tillod  dig a ldrig  at lade dig henrive af Kærlighedens 
M a g t og at glemme Verdens Fordomme. Rigtignok 
burde din cengstelige F ry g t ,  som du selv indbildte dig 
a t vcrre D y d , helbredet mig fo r m in Kicvrlighed t i l  
d ig , men din Kulde lagde kun mere Tonder t i l  min 
I l d ,  istedet fo r at slukke den; og jeg maatte eie dig. 
N u  har jeg eiet d ig , og jeg stiamker dig tilbage t i l  
dig selv igien.

Jeg elsker nu den skionne, herlige Domenico M o- 
rotto. Hans K icrrlighed er selvstændig, mandig, og 
behsver ingen Præstevielse. Jeg felger ham paa hans 
Eventyr. Dette Levnet behager m ig ; det er saa 
romantisk; det scetter mig aldeles ind i  vor store 
D ig te rs  poetiske Verden. H i ls  ham, den herlige Ariost 
og siig ham, at Domenico og jeg lcrse sammen a f al 
M a g t i  hans rasende Roland. Men du maa ikke 
blive en saadan rasende R o land , m in kicere C y r illo ! 
hvis du hcendelsesviis, ligesom hin fandt Angelica og 
M edor, skulde finde Navnene Domenico og Eleonora 
udhugne i  Klippevæggen.

Jeg maa have en M and, der kan imponere mig, 
og det kan Domenico. Han er saa stion og fyrig  som 
en T y rk ;  jeg troer, han kunde prygle m ig a f K æ rlig 
hed, og jeg er saa forelsket i ham, at jeg troer, det 
vilde henrykke mig at faae Hug af ham. Forresten 
veed du, at han siet ikke er grusom; og jeg haaber 
desuden at have en gavnlig Indflydelse paa ham og



det hele Selstab, og at gisre dem alle sædeligere og 
artigere, end de a lt vare i  Forveien.

S aa  lev da vel, gode C y r i l lo !

„Forgiceves nu fra denne Dag du ssger 
Den Skionnes Spor, som intet rober d ig ." —

D ine  Juveler har jeg alle ladet ligge tilbage, og 
du v i l  desuden finde de tre siorste af mine egne der 
iblandt, hvilke jeg beder dig, t i l  en venskabelig E rind ring  
om mig, ikke at forsmaae.

D in  in d til Dsden tro  Veninde 
E le o n o r a  de S y lv a . "

Elske hende kunde jeg nu vel ikke meer; men 
Forbittrelse mod hende fs lte  jeg heller ikke. S e lv  m id t 
i  hendes Fordærvelse viste sig dog endnu et na ivt op
r ig t ig t  N a tu re l. H un havde virkelig reddet mig LEre, 
L iv  og Gods; nu fulgte hun fin usalige T ilb s ie lig -  
hed, og f lo i som en M yg  i Lyset. H vo r kunde jeg 
hade hende? Beklage hende kunde jeg; Medlidenhed 
fo lte  jeg fo r hende. Men fra  dette D ieb lik  af blev 
m it H ierte ligesom omgivet a f  en B a rk , der giorde 
mig fs leslos fo r alle saavel behagelige som ubehagelige 
In d try k .

M id t i  dette bolgende Verdenshav, fu ld t a f stor
mende Lidenstaber og ulykkelige Begivenheder, vinkede 
mig det stille Kloster, som en Klippe i  Ssen, med fin  
rolige Hytte, fin vederqvcrgende lille  Urtegaard. Bene
diktinernes kislige Korsgange, deres fredelige, broder
lige S a m liv , deelt mellem Andagt og uskyldigt Haand- 
arbeide, behagede mig fremfor a lt. Og snart gik jeg 
ogsaa i  Munkekappe, kronraget, da jeg fsrst havde 
sat den hellige Jo m fru  og Jesusbarnet i  Sslvkapellet



to Guldkroner paa Hovederne, hvori mine jordiske 
D iam anter blinkede, som Veemodsdug og Lcengselstaarer.

A rios t saae jeg i  lang T id  ei igien. Jeg holdt 
endnu a f ham, men var a ltfo r a lvo rlig  stemt, t i l  at 
sinde Sm ag i  hans sandseligletsindige Viesen.

Skulde jeg tykkes dig for streng, m in Lceser, for 
uvenlig mod en M and, der kort i  Forveien havde viist 
mig saa megen Godhed, da betcenk, at noget af min 
Afsky fo r Tidens Uvasen og m in Hustrus Handlemaade 
nsdvendig ogsaa maatte trceffe A riost. T h i hun havde 
virkelig handlet ganske i  hanS A and , dannet sig efter 
hans S m a g ; og vo rt hele Eventyr vilde flet ikke have
taget sig ilde ud som en Episode i  den rasende Roland.

Jeg havde vare t to A a r M u n k , da vor P r io r  
vilde sende et sikkert B ud  t i l  M a ila n d , fo r at afgiore 
en T in g  a f V igtighed med en dervarende P ra la r. 
D a  jeg nu gierne vilde giore m ig en dygtig Bevagelse, 
(maaskee ogsaa ubevidst, a f Lyst t i l  at see Verden lid t 
ig ien) bad jeg ham om at maatte foretage denne Reise.

S aa  vandrede jeg da med S ta v  i  Haand og 
B y ld t paa Nakken, mageligt afsted, kom t i l  P ra la ten , 
udrettede m it AErinde, og begav mig paa Hiemveien 
igien. —  Dagene vare hede, Aftenerne svale, og jeg, 
som ikke var bange fo r Rovere (th i jeg havde lidet,
de kunde sticele) gik ubekymret Veien ved Lod i, der
m ilev id t med sine Pilegicerder strcekker sia gienmm 
lu tte r Enge, hvor de U rte r groe, som krydre Koernes 
M elk t i l  Parmasanosten. Men her drive ogsaa Roverne 
deres Haandvcrrk uhindret i  den storste Eensomhed, 
stiondt ingen Skov er i Ncerheden.

En A fte n  efter Solens Nedgang, da jeg gik saa- 
ledes fordvbet i  Tanker, horte jeg pludselig en N a tte r
gal flaae ncer mig. M indet om den moerkvcrrdige Aften, 
da Eleonora blev ranet bort fra  min S id e , vaagnede 
i  m in S ice l; jeg flog Oinene op, og undrede mig



ncesten over, at jeg ingen Rovere saae i  Trceet, men 
kun den liden graa Sanger selv, der forstrækket over 
den S to i jeg giorde, flagrede ud a f Hakken, satte sig 
langer borte igien og vedblev sin Sang.

Jeg fulgte Fuglen, da netop min V e i fa ld t der 
fo rb i. Neppe staaer jeg ligeover fo r nogle grsnne 
Bakker, fo r  jeg opdager et Legem liggende Paa en 
S te lle , og noget derfra, t i l  Venstre, seer jeg en Stage 
med et Hoved, hvis lange blonde H aar flagrede langt 
hen i  Luften, saa at jeg undertiden kunde see Stiernerne 
derig iennem, i  sar Venus, der blinkede overordenlig deilig, 
just i  sin Nedgang. Jeg stod ligeover for Dodninge- 
hovedet, og kunde ikke lade vare at betragte det noie. 
D a  stirrede Eleonora de S y lva s  stienne Ansigt litie- 
h v id t paa m ig.

Jeg segnede t i t  Jorden. E n  medlidende Bonde 
h ia lp  mig op og bragte mig i  sin H ytte . A f  ham 
erfarede jeg, at Noverhovdingen Domenico M oro tto  
igaar var radbrakket, fo r flere M isgiern ingers S ky ld . 
Hans Kone, eller F r il le , havde man halshugget og 
mange Mennesker vare gangne ud, fo r at see Hovedet 
paa Stagen, fo rd i det va r saa smukt, med den deilige, 
rigelige Haarfytde, der viftede langt hen fo r Vinden.

Dette va r m in sidste Vandring i  Europa. I  fem 
A a r  kom jeg ikke udenfor Klosterets M u re ;'m e n  i  den 
T id  var m it H ierte atter blevet ro lig t og muntert. 
Jeg levede i venskabelig Forstaaelse med mine Ordens
brodre; efter Verdens Forfængelighed og Nydelser langteS 
jeg flet ikke. F o r Fruentim mer havde jeg, siden bin 
frygtelige T ildragelse, faaet en Skroek, og jeg befandt 
m ig flet ikke vel i deres Noerhed. Jeg var altsaa ikke 
i  mindste Maade m isfornoiet med m in S ta n d ; og 
hvad der giorde mange Andre ulykkelige, giorde mig saa



lykkelig som jeg kunde blive det i  denne Verden. Det 
eneste, jeg lomgtes e fter, va r en stsrre, hsitideligere 
N a tu r. Klofterhaugen va r mig fo r liden, jeg misundte 
O ldtidens Eneboere, som havde levet i  store Skove og 
D rkner, og jeg havde selv Lyst t i l  at leve saaledeS.

Dette Dnske fik a lt  meer og mere M agt i  m it 
H ie rte , og Klostermurene indklemte mig daglig meer. 
H vo r stor var derfor min Gloede, da P rioren en Middag 
kom ind i  Refektoriet og forta lte  os : Paven havde 
udgivet et M anifest, at det var fromme Munke, som 
fs lte  Kald d e r til,  uformeent at drage t i l  In d ie n , for 
der at bygge Klostere i  de nysopdagede Lande, Mexico 
og P eru, at omvende Hedninger og prcedike Evangelium.

Neppe horte jeg dette, fo r der vaagnede et Mod 
i  m ig , som jeg ikke havde tiltro e t mig selv, og jeg 
satte alle H iu l i  Bevcegelse, fo r at blive S tif te r  af 
et saadant Selskab. Jeg bessgte endnu engang Ariost, 
der efter hin Begivenhed var bleven Stadtholder i Gar- 
fagnana, jeg bessgte Hertugen og hans mig ellers mod
bydelige Hustru Lucretia. A rio s t giorde atter a lt hvad 
han kunde fo r m ig , og jeg bebrejdede mig selv, at jeg 
f s r  fo r strengt og uvenligt havde bedsmt denne gode 
M a n d , der rigtignok var crltet a f en ganske anden 
D eig end jeg.

S n a r t  havde jeg opnaaet m it Dnste ved mine 
Venners Indflydelse, og Paven indsatte mig t i l  P r io r  
over de M unke, der vilde seile med mig t i l  de mexi- 
kanske Skove. V i  indskibede os i  L ivorno. Reisen 
va r fs rs t lykkelig; men Skipperens Uduelighed bragte 
os paa gale Veie, og Stormen ssnderslog vort Skib 
paa denne K lippe, hvor jeg reddede Livet, i  Selskab 
med otte Brodre.

Hvorledes v i have tilb ra g t vore Dage her i mange 
A a r , udhugget os Celler i denne fortræffelige Sand- 
steenshsi, og fortsat vort forrige Munkelevnet, f r i t  og



uindstranket, i dette deilige P a ra d is , med Bonner og 
Takkescmg, efter katbolst R itu s  og vor Ordens strenge 
Observants; hvorlunde jeg har begravet mine trofaste 
S ta ldbrodre , den ene ester den anden, in d til jeg , som 
hundredaarig Gubbe sidder ganste ene her paa denne 
O e ; det, fremmede V en ! v i l  du finde noiagtigen opskrevet 
i  mine Dagboger, der ligge vel forvarede i m in Steen- 
stol, blandt mange andre Optegnelser, som kunne vare 
dig ny ttige , hvis du, som jeg, maae opholde dig her 
alene i  flere A a r , uden menneskeligt Selskab.

S aa  v i l  jeg da nu sige dig Farvel, og a fH ie rte r 
onske, at om du end tilfo rn  har va re t ulykkelig, den 
himmelste Fader v i l  giore dig ligesaa lykkelig, som mig 
paa mine gamle Dage. D e r t i l  bielpe dig hans S o n  
Jesus Christus Vorherre, den Helligaand, den hellige 
J o m fru , og alle andre hellige M and  og M a rty re r ; 
blandt hvilke jeg fornemmelig anraaber S anct Hubertus, 
min og alle Skovbrodres Skytspatron. Amen!

Omgangen og Stiernetaarnet.

c>H D on C yrillos  Efterladenstab fandt v i ttasten a lt 
hvad der kunde vare os t i l  N ytte  i  vor narvarende 
F o rfa tn ing ; og hvad der var meer end G uld, S o lv ,  
Juveler, P erle r (hvilke Skatte v i siet ikke kunde bruge), 
v i fandt endeel italienske, spanske og latinste Boger. 
Mange S k r ifte r  laae uindbundne sammensnorede i  Pakker, 
formodenlig reddede fra  Skibbrud, og aldrig endnu laste 
a f de fromme B rodre . I  en to r  F ie ldk ls ft var der 
proppet meget ssslaaet P ap ir. Det var lu tte r engelske 
S age r, fo r det meste gamle A viser, der dog gladede 
Concordia meget, fo rd i de satte hende ligesom tilbage i 
hendes Fadretand.



Medens jeg nu graver der, finder jeg to Stykker 
a f Shakespeare: S torm en og Kiobmanden i  Venedig. 
H vo r glade v i bleve herover, kan jeg ikke beflrive 
Eder.

Jeg bad Concordia lcese S torm en med m ig, der, 
som hun sagde, havde megen Lighed med vor egen 
T ils tand. D e t v i l  jeg vel g isre sthkkeviis, svarede 
hun; men Z  forstaaer a lt engelfl nok, for at kunne 
la je  en heeldeel selv. A l  Poesie er ikke strevet for 
F ruentim m er; i  det mindste er det ikke stikket t i l ,  at 
en Qvinde Laser det h s it fo r  en M and. D e r fore
komme mange S kia ldsord, Eder, Udtryk og Beskrivelser 
i  S to rm en, som vare nodvendige, fo r at f lild re  S s - 
folkene og Vantrevningen Caliban med de rette Farver, 
men som vilde tage sig ilde ud i  m in M und.

Jeg laste nu S to rm en , snart alene, snart med 
Concordia, og gladte mig over sardeles meget deri, 
is a r  over Caliban.

Lemelie, der i  den senere T id  va r falden paa at 
give sig mere a f med mig, (hvoraf jeg strax formodede 
en ond Hensigt), vilde ogsaa hsre noget a f disse Stykker. 
Han bedsmte, som sadvanlig, alting s tia v t, og fandt 
at Caliban havde overmaade megen Lighed med vo r 
sorte M inga. D e t S ted i  S to rm en , hvor Utystet 
forhaaner P rosper og bander ham , behagede isa r 
Lemelie, og han stog en forfarde lig  S koggerla tte r op. —  
Han henledte Sam talen paa Concordia og sagde: De 
Q v ind fo lk  ere nogle Taabenakker, men man maa rette 
sig ester deres Luner, naar man v il vinde dem. M ig  
kan hun nu eengang, —  Gud veed hvorfor —  ikke 
lide, og t i l  K iarlighed tvinger man ingen; men hvorfor 
I  er saa undseelig, H e rr A lbert, og ikke bedre forstaaer 
at nytte Lejligheden, begriber jeg ikke. T h i det er jo 
k la rt, at F ru  van Leuven er forelsket i  Eder. D a  I  
blev borte den ene N a t,  og v i troede J e r omkommet.



grcrd hun ncesten sine D ine  ud, skrev Vers og rev dem i  
Stykker igien. N a a r I  er tilstede seer hun kun paa 
Eder. O g det kiender jeg nok, naar Fruentimmerne 
ville lcese med Mandfolkene, og blive rorte, i Compagnie 
med dem, over smukke Boger. S aa  har Fisken a lt  
bidt paa Krogen, og I  behover kun at giore et Ryk, 
saa sprcetter den i Botten. O g hvad er det saa meer? 
Jeg lover Eder ikke at blive skinsyg; og den gode 
phlegmatifle Hollcender b live r det endnu mindre.

Jeg taug et D ieb lik , derpaa svarede jeg : V i ig  
bort fra  m ig , S a ta n ! —  forlod Fristeren og horte 
hans Haanlatter lyde efter mig.

V an  Leuven havde endnu g io rt storre B y tte , end 
Concordia og jeg i  D on C yrillo s  B iblio lhek. S k ion  
L ite ra tu r var der kun lidet af, derimod lod det t i l ,  at 
de gode Munke have lagt dem meget ester Mathematik, 
Physik, Astronomie og Mekanik; disse vare just m in 
Vens Zndlingsvidenflaber. I  Gubbens Dagboger fandt 
han optegnet, hvorledes man let om Sommeren, naar 
Floden var la v , kunde giore en Dcemning, og gaae 
mageligt ned t i l  S tranden giennem det udtorrede B ie rg - 
svcetg. —  Dette Arbeid, hvormed Lemelie og jeg hiatp 
bam, fik v i snart istand. V i  fandr det gamle Steen- 
bolvcerk endnu ubestadiget, og behovede b lo t at tomre 
en Trcvsluse, saa kunde v i standse Floden i sit Lob.

D a  v i havde tcendt et P a r Fyrrespaaner, som 
Fakler, tiltraadte  v i Mcend (det v i l  sige, van Leuven 
og jeg) vor V a n d rin g ; th i Lemelie vilde atter ikke ned 
i  Hullet, men blev, som en fly  Hest, oppe paa G ren - 
ningen.

Hvilken Fornsietse for os, at gaae mageligt ned 
paa det fine, tsrre  S and ; efter kort T id s  Forlob, at 
troede ud a f den morke Gang, og see det uendelige lyse 
H a v , med fine lystige Botger for vore D in e , medens 
Sofuglcnes S k rig  hilste os og indbod os t i l  at hvile ud 
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i  de G ro tte r, hvor v i havde boet de fsrste Dage efter 
Skibbruddet. —  En Neise, der ellers varede flere 
Dage, og som maatte gisres med stsrste Anstrengelse 
og L ivsfare, fuldendte man mageligt paa denne Maade 
i  en Times T id .

En Glcede, som v i i  vor ncervcerende Forfatning 
fle t ikke havde g io rt Regning paa: Gien synets Glcede, 
opfyldte vore H ie rte r. V i  opssgte alle de Klippeblokke, 
der i  de fsrste Dage medens v i levede her, havde tient 

.o s  t i l  S to le  og Borde. De H u le r , hvori v i havde 
sovet, forekom os som Hiemmets Arne. Sandbanken, 
hvorpaa v i fsrs t vare strandede, smilte os i  Solstinnet 
sneehvid imsde.

Ude i Bslgerne sad en stor F ug l paa noget S o rt 
og streg uophsrlig , som om den vilde gisre os op- 
mcerksom derpaa. D a  den f ls i bort, opdagede v i Mads 
Hansens Anker, endnu lodret plantet i  Sandet. Skulde 
da vo rt Haab ikke staae opreist?

Dagen efter bragte v i Concordia og M inga  ned 
med, og da havde v i gierne undvceret Lemelie, men han 
vilde endelig fslge med. —  Concordia glcedte sig som 
et B a rn  og grwd, da hun opdagede Skaarene a f 
en S ka a l, hvoraf jeg engang havde givet hende at 
drikke. —  Lemelie var ogsaa vel tilfreds med denne 
Opdagelse. N u , meente han, kunde man dog haabe, 
at blive seet og reddet af et forbiseilende S k ib ; oppe 
paa Klippen havde v i kunnet staae forgieves t i l  Domme
dag og viste med vore Tsrklceder. Han sagde: naar 
v i vare oppe paa Den ig ien , vilde han samvittigheds
fu ld t dele de fundne Skatte, saa at hver fik sin P a rt. 
T h i hvad der nu forekom os U n y tt ig t,  vilde blive os 
a f stsrste V ig tighed, saasnart et S k ib  lod sig see. 
Egenlig, sagde han, burde v i tre Mcrnd, der have fundet 
Skatten, gaae i  lige A r v ;  men han paastod dog, at 
den stisnne Concordia ogsaa skulde have sin S ssterlod;



om den sorte M in g a  kunde, som om en Livegen, 
na tu rlig v iis  Talen ikke vcere. —  M in g a  maalte ham 
med et foragteligt B l ik  og sagde: I  M ingas Fædre
land finder man G uld som S a n d ; M inga  har lcert at 
foragte G uld som Sand.

F ra  den Dag af giorde v i t id t behagelige V a l
farter herned, og Forskellighed af den varme blomstrende 
N a tu r paa D en , og den vilde Heitidelighed nede ved 
Havets Basaltpiller, forekom Concordia saa forunderlig , 
som om hun ved Trolddom pludselig var bragt fra  en 
engelst Have i Sommersetshire t i l  de skotske Hsilande.

Van Leuven havde g io rt en anden ham hsist be
hagelig Opdagelse. I  Don C yrillo s  S k r if te r  var givet 
ham N nviisn ing  t i l  et astronomist T aarn  paa Fieldet. 
Den lille  Steentrappe, som fsrte did op, var snart 
funden; v i stege uden Vanskelighed t i l  den hsieste B ie rg - 
tinde, og her opdagede v i et fiirkantet Kammer, hugget 
i  K lippen, med Vindueshuller t i l  alle fire Verdens
hierner. Rigtignok blcrste det stoerkt her, men det var
der H ie lp  for, naar man satte Vinduesstodder i  Hullerne.

N u  havde v i nok at bestille med at bringe dette 
astronomiste Taarn  istand. Neden under, i den lille  
S tue , kunde Observator sove, naar han vilde. O m kring 
Taarne t, som bestod af den naturlige K lippe, gik en 
smal Gang med et lavt muret Bolvcerk. H e rfra  havde 
man den videste Udsigt, og kunde staae i Lce fo r Vinden, 
men maatte vel vogte sig fo r ei at falde ned.

V i  beundrede et Nrbeide, hvorpaa en Halv Snees 
Mennesker, maastee i  et halvhundrede N ars T id , havde 
anvendt deres daglige F lid . H vo r lykkelig er jeg, at 
jeg har reddet min Kikkert, raabte den gode van Leuven. 
Hvad gavnede m ig ellers alle disse stionne Tilberedelser?

Jeg tilbragte mange T im e r med ham deroppe, 
og stiendt det a ldrig  fa ld t mig ind for A lvo r at stu-



dere Astronom ie, fornsiede det mig dog meget a t be
tragte Solens bevægelige P le tte r ,  Maanebiergene, J u - 
p ite rs  B e lte r, den kobberrode M a rs , den lystblomstrende 
Venus, S a tu rn s  T ry lle rin g , Melkeveien, der oploser sig 
i  utallige S tie rne r, og endelig den uhyre Hoitidelighed 
i  de blege, neppe synlige Taagepletter.

N aa r man betragter a lt dette, A lb e rt! sagde van 
Leuven, hvad b liver der da a f vor Jord , a f vort ephe- 
meriste Menneskeliv? E t  S tsvg ra n  i  det umaalelige 
R um ! E i engang en Sekund a f Evigheden.

Dersom jeg skulde virre vred paa Astronomien 
fo r noget, svarede jeg, saa var det, fordi den, med 
samt sin Hoihed, har forvcent saamange, forresten sår
deles fornuftige Mennesker. T h i det gaaer J e r Astro
nomer, som andre fattige Fo lk, der i  kort T id  Leve i 
fornemt Selskab, og naar de komme hiem, stamme sig 
over deres A rm o d , og ville  neppe kiendeS meer ved 
deres gamle Kammerater. -—  H v is  Livsforagten er en 
nodvendig Folge af Verdensbeundringen, saa holder 
jeg med Tycho B rahe, med Josva og med Bibelen, 
imod Copernicus og G a tite i; ja  Homers Malmhimmel- 
hvcrlving og hans Guder paa Biergtoppen ere mig 
endogsaa kicerere. —  Den stionne V ild fare lse maa 
vige fo r den hsie Sandhed, sagde van Leuven. —  
Hvad der er S k io n t, raabte jeg, er ingen V ild fa re lse ; 
det Skienne og det Hoie vige ikke hinanden, de 
harmonere som Sestre a f forstie llig  Karakteer; det 
er kun Menneskenes F o res tillinge r, der saa sielden 
kunne forene de evige Sandheder og Skionheder i  eet 
Hoved.

Kun Forfængelighed og Egenkærlighed, sagde van 
Leuven, hindre os i, ganske at hengive os t i l  Uendelig
hedens store Jdee. For at redde vor stakkels Personlig
hed, gyst v i tilbage fo r Storheden, og nsies heller med



en S o ls tia rm , overmalet med phantastiste Gioglebilleder, 
end v i med Kiakhed kaste os i  Evighedens aabne Arme.

O g hvor ville v i da hen, min kiare C a rl Frands? 
spurgte jeg. Skaberens A lm agt viser sig i  det Smaa, 
som i det S tore. Den der kan danne en Nose og 
en V io l,  kan danne O rio n  og Melkeveien. Q va n ti-  
teren er re la t iv , over et S to r t  kan jeg satte et 
S ts rre , og saaledeS fo rt, t i l  jeg taber Forstanden; —  
M en O valite ten giver enhver T in g  sin ejendommelige 
Vcerdie: her g ie r Udvidelse eller Jndstrankning i  Rum 
met intet t i l  Sagen. V i  beundre Bornene just fo rd i 
de ere smaae; det Plumpe og det Dumme have D ig 
terne a ltid  tankt sig i  Kampeskikkelse. H v is  en M ide 
havde F o rn u ft, kunde handle f r i t  og handlede stisnt, 
jeg vilde beundre den meer, end en S iriuskug te , uden 
Aand og Hierte. T h i hin var da kun en mekanisk 
bevagelig K lum p, men her elstede jeg en udsdelig S ia l .

D e t er sandt! sagde den adle Nederlander, det 
la re r a lt Religionen os. Men ogsaa deri stemmer 
Religionen overeens med Astronomien, at den haver 
Mennesket t i l  hoitidelige Tanker, ta re r ham at foragte 
det Zvrdiste og langes efter det Himmelste.

En dyb, veemodig, himmelst Langsel, svarede jeg, 
er nedlagt a f Gud i hvert solende B ryst, fo r at styrke 
og trsste os i Ulykke, Sygdom og Modgang, men ei 
fo r at svakke og forstyrre vort lykkelige Liv. Og hvor
fo r ,  kiare C arl F rands, stirrer d it trofaste O ie  saa 
langselsfuldr hen i det B laa , da du dog har en H im m el 
paa Jorden?

Ak, det er sandt, svarede den gode M and, du har 
N e t, A lb e r t, og jeg stammer mig over m in underlige 
M e lanko li; men jeg er nu eengang et tungsindigt 
Menneske. V e l fo ler jeg mig sardeles lykkelig, ved at 
eie m in Concordia; men den onde Lemelie angster m ig.



Han sniger sig om os, som Stangen i P arad is, og v i l  
v ist ikke hvile, fo r — . Han taug.

D e t lykkedes mig at opmuntre m in Ven. Det 
morede ham , at jeg i  Wittenberg havde lcert at kiende 
Etternerne lid e t; han lod mig see i  sin Tubus og 
viste mig de sydlige S tjernebilleder, som man ikke kan 
see i  Europa.

S om  han saaledes staaer med sin K ikkert, raaber 
han pludselig: Ved Gud, der er en Komet! -— - Jeg seer 
ogsaa i N o re t, og opdager langt borte et saadant mat 
Taagelys, med blegt Svcrv, der, som uventet hemmelig
hedsfuld Gicest, ncermer sig det ovrige lystige Selskab.

Jeg kunde ikke see Kometen uden Gysen. Maaffee, 
sagde jeg halvt i  Spog, stoder denne lige paa vor Jord, 
og styrter den i  Afgrunden. —  T ro e r du ikke ogsaa, 
spurgte min stille Ven, med et godmodigt S m il,  at en 
saadan Komet bringer Ulykker og Tvedragt over Jo r
den? —  Jeg troer det ikke, svarede jeg; men ganske 
um uligt var det dog ikke. E t  stort ncrrt Himmellegem 
har Indflydelse paa vor L u ft, vor J o rd ,  med Ebbe 
og F lo d ; Luften virker atter paa Mennestets Legem, 
Legemet paa Sicelen. V e l m u lig t, at en saadan a l 
m i n d e l i g  F o r s t e m t h e d  kunde opstaae i det S tore, 
som saa tid t i det Smaa. N aa r man forsi er forstemt 
og vranten, bliver man let uenig, og Uenighed volder 
Tvedragt.

Phantasien, sagde m in Den, udtommer sig i  Hypo- 
tbeser, hvor Forstanden ikke lcenger rcrkker hen. D u  
vilde opmuntre mig, A lbert, vise mig det Uhyre fra  en 
yndig S id e , og nu forekommer dig selv er uskyldigt 
H im m ellys som et Uhyre!



Kometen.

3 3 o r  Astronom havde alle Ncetter fu ld t op a t tage 
vare paa Taarne t, med Iagttage lser og Beregninger. 
Concordia kunde ikke lide denne Nattevaagen; th i van 
Leuven va r ikke a f nogen stark Constitution, saae bleg 
ud og befandt sig ikke vel. Men hendes Forhold t i l  
ham var, som Datteren t i l  Faderens, og hun modsagde 
ham a ld rig , fordi hun havde en uindskrænket T ill id  t i l  
ham; og hvad der fornoiede ham, vovede hun ikke ar 
indvende noget im od, a f F ry g t fo r at forstyrre hans 
Glade.

D a  Kometen var kommen os saa n a r ,  som den 
kunde, opvakte dette store H im m elblus en gyselig B e 
undring i  os, naar den stod saaledes straa paa H im len 
og strakte l i t  N iis  over vor l i l le ,  mennesketomme De. 
Dog giorde O m givning a f Skov og Bakker dernede 
Synet mindre fryg te lig t; men da van Leuven indbod 
os t i l  at besoge sig paa K lippen, og v i der saae dette 
Taagebillede i sin gyselige Eensomhed paa Firmamentet, 
da reiste sig Haarene paa vore Hoveder. T h i som en 
mat Lampe i Evighedens morke G ravhva lv ing , hang 
den der,  ligesom fliodeslost fastet paa et S o m , saa 
man hvert D ieb lik  maatte frygte fo r, den skulde falde 
ned; medens de andre S tie rne r vare traadte tilbage i  
Baggrunden, fo r ei at forstyrre det selsomme Nattesyn. 
D g  nedenunder susede B lyhavet en Dodningedands, 
eller et C hor, som om alle de, siden Syndfloden, 
Druknede lode sig hore, og stak de blege Hoveder frem, 
fo r at see Liigblusset paa H im len.

E n drommevandrende Lady Macbeth i det S tore, 
sagde Concordia. —  M inga  var og saa med, og saae i 
Kikkerten. Hun lod den forskrakket falde, holdt K a n 
derne fo r V inene og raabte: Hu, hu! grasselig t! Den



Halshugnes Hoved; Donna Eleonoras Hoved, sprunget 
fra  S tage, svcevede h o it oppe i Luften, dodblegt, de 
lysegule H aar flagrende fo r Vinden. M an  seer tydeligt 
Stiernerne derigiennem.

N u  2  galne phantastiste Mennesker, sagde van Leuven, 
idet han ængstelig greb ester sin K ikke rt, men tog den 
ro lig  op ig ien , da han mcerkede, den ikke va r kommen 
tils tade; nu synes mig der kunde vcere digtet og dromt 
nok om m in Kom et; lader mig nu have No t i l  mine 
Beregninger! —  V i l  du da igien ikke gaae tilsengs i  
N at, kicere V e n ? spurgte Concordia. —  Dernede i  den 
lille  Klippestue hviler jeg ret godt, naar jeg er fcerdig 
her, sagde han.

D isse betydningsfulde O rd  vare de sidste, v i 
hsrte a f hans Mund. — - D a jeg gik hiem med Con- 
cordia, (th i M inga  var lobet i  Forveien) talede v i 
kun om ham, og Concordia kunde ikke ophore at rose 
hans Elskværdighed. —  I  troer ikke, A lb e r t, sagde 
hun, hvilken M ag t denne herlige M and vandt over m it 
H ie rte , strax forstegang, da han bessgte oS i min 
Faders Huns. M an siger, Shakespeare har tegnet alle 
menneskelige Karakterer; men ikke denne! O g det var 
vel heller ikke m u lig t; tb i bvad der stal vcere drama
tisk, maa gisre sig gieldende, maa vise Egenheder; og 
m in C a rl F rands, stiondt en M and der overalt er
hvervede sig Agtelse og Mrbodighed, udmcerker sig iscer 
ved christelige D yder, der dog ere de bedste, stiondt 
negative. De fleste udmcerkede Mennesker ere heller 
hoimodige, end retfærdige, dele heller en Nydelse med 
A ndre , end ncvgte sig een selv; tale bedre, end de 
hore efter, tcenke selv lettere, end de scrtte sig ind i 
Andres Tankegang. Saaledes er ikke han! N aar ban 
taler med en V en , med sin Kone, er han lu tter Ore 
og Opmærksomhed, lu tte r Hukommelse. De fineste T rak  
undgaae ikke hans fine Folelse. A lt in g  va r han istand



t i l  at opoffre fo r en Ven. Den stsrste Anstrengelse, 
det ubehageligste Arbeide kunde han finde sig i,  fo r at 
tiene ham. I  synes, han er ikke poetisk nok, og jeg 
tils taaer, hans Vasen har ved andre Beskæftigelser 
faaet en anden Retning. Han laser ikke selv gierne 
D ig tervæ rker, fo rd i Videnstaberne tage ham den meste 
T id ;  men Paa anden Haand faaer han dog a lting at 
vide. O g hvad siger I  d e rtil?  V o r t  meste S a m liv  
bestaaer i ,  at jeg fortceller ham de D igtervæ rker, jeg 
har lcest. Vistnok miste de i  min M und meget a f deres 
L iv  og Fristhed, men det erstatter igien den K icerlig- 
hed, han har fo r m ig ; og derfor fo le r jeg dybt, det er 
m in P l ig t ,  at vcrre dette herlige H ierte hengiven med 
L iv  og Sicel.

Med disse O rd  trak hun sagte sin A rm  ud af 
min og lagde den deilige Haand, som jeg havde vovet 
at trykke, paa sit B rys t. —  Zeg stirrede ned t i l  J o r 
den, og en Mismodighedstaare trillede ned fra  m it 
D ie ,  fo rd i hun, ved at trcekke sig saa ivrig  tilbage, 
havde g io rt mig en S la g s  Bebreidelse. —  Sandelig, 
raabte jeg, Eders M gteherre er adel og god; jeg elsker 
ham, og v i l  ikke berove bam et G ran a f sin Fortieneste, 
der med Rette henrykker Eder. Men hvad Forsagelsen, 
hvad Opoffrelsen angaaer; —  jeg troer gierne, at han 
for en Vens S ky ld  kunde nagte sig meget; det vilde 
vist ikke falde hans stille milde Karakteer vanskeligt; 
men det behover han ikke. Han er ro lig  i  Besiddelsen 
a f det hoieste Gode! —  Tank Eder derimod en Aand 
fuld a f I l d ,  et H ierte fu ld t a f K ia rlighed , en S ia l  
fu ld  a f T rang t i l  at meddele sig, der smagter efter 
Fo ren ing ; —  og som dog maa savne, dog fornagte 
sig, dog tie ; og gierne g io r det, ford i D yd , P lig t ,  
Venskab byde det. Ved den evige G ud, et saadant 
H ierre fo rtim e r heller ikke at behandles med Haardhed 
og M is t il l id .



O  m in klirre A lb e r t,  raabte hun bedrovet, har 
jeg sorncrrmet Eder? E r  I  vred 'paa m ig?  —  I  
trekker Eders A rm  ud af m in , sagde jeg med Taarer, 
har jeg fo rtien t denne Mngstelighed, denne Kulde, dette 
stumme M ishag?  —  Nei ved Gud ikke, raabte bun, 
og rakte mig sin Haand, som jeg bedcekkede med Kys. 
—  E v ig t Venskab! Neent uskyldigt Venstab t i l  Doden, 
raabte hun. Jeg trykkede hende t i l  m it B rys t, mine 
Lcrber bramdte paa hendes. D a stsdte hun mig v ild t- 
forfcerdet tilbage. —  F o r Guds S ky ld , raabte hun, 
U hyre t! seer I  ikke Ubyret, som lurer paa o s ? Maanen 
har forvandlet sig t i l  et truende Spogelse, fo rd i — . 
H un taug.

Jeg saae op giennem Grenene. Kometen stod just 
nu tw t ved Maanen. De bavde modt hinanden, vare 
ligesom smeltede sammen, og Kometens lange N iis  strakte 
sig underligt ud fra  Maanens underste Nand. F o r
skrækkede og forstemte stiltes v i ad.

Lemelie havde vcrret syg i  disse Dage, og laa 
til>engs. En stor Angst og Uro martrede ham; han 
kunde ikke udstaae Kometen, kaldte den et Dicevlesices, 
og blev i sin Hute, hvor M inga  bragte ham Maden.

Ncrste M orgen, da Concordia og jeg samledes 
ved Frokosten, forundredes v i over M in g a ; th i bun var 
ganste fo rs ty rre t: Haarene bang hende uordenligt ned 
om Skuldrene, hun var astegraa i  Ansigtet og vilde 
ikke tale et O rd. N aar v i sagde noget t i l  bende, 
rystede hun fo rtv iv le t paa Hovedet og pegede t i l  Le- 
melies Hule. —  E r  han dod? spurgte jeg. —  Hun 
soer skælvende sammen, stirrede paa mig med stive 
D ine  og nikkede.

Jeg ilede hen i Lemelies H u le , han laae iiskold 
og stiwlvede under D yn e n ; de matte D ine  brcrndte 
med Feberhede, jeg horte ham utydeligt mumle nogle 
B onner, han provede forgicrves at folde Hamderne,



Skummet stod ham fo r Munden. Denne Paroxysmus 
maatte allerede have varet lcenge; idet jeg traadte ind, 
kom han noget t i l  stg selv ig ien, dreiede crngsteligt 
Dinene hen ester mig, rakte m ig den iiskolde Haand og 
sagde: A k , kicere H e rr A lb e rt, er I  der? Jeg har 
havt en forfcerdelig N a t,  atter vceret paa Bredden a f 
Afgrunden. G iv  mig noget Palm esast! —  D a  han 
havde drukket, spurgte han u ro lig : H vo r er den gode 
M in g a ?  Hun har vaaget hele Natten over m ig , den 
trofaste Sicel. Jeg har maaskee g io rt hende vanv ittig  
med m in vilde S nak; fo r I  veed nok, naar jeg er syg,
ta ler jeg altid  om Dioevelen og Helvede. D a  hun nu
er sort, har jeg maaskee i  Vildelsen taget hende fo r
den skinbarlige S a tan  fe lv , og klemt hende noget vel
haardt om Halsen, fo r at forsvare mig. Men det har 
ingen N o d , haaber jeg. Hvorledes befinder den kicere 
Concordia sig, og den gode H e rr van Leuven? V i l  
denne cedle Velynder ikke ogsaa gisre mig den W re  at 
besoge m ig?

Van Leuven, svarede jeg, er ikke kommen hiem 
Lnat, han sover paa Stiernetaarnet. —  Ak det er sandt, 
svarede Lemelie: nede i  den lille  Klippestue. Hans 
Aand svcever over S tiernerne, han gider intet mere 
have med os Jordorme at bestille. Jeg dromte inat, 
at jeg forcerede ham en Kikkert, hvori han endnu langt 
bedre kunde see Melkeveien og Kometen. Skinner det 
A fstum  endnu? —  D et er ho ilys  Dag, H e rr Lemelie, 
svarede jeg, Kometen er forsvunden fo r Solens Lys. <— - 
N u  det var ve l, sukkede den S yge , Solen maa heller 
ikke see flig  en Rcedsel. Jeg v i l  heller ikke see den, 
og haaber den besoger os ikke oftere.

V i  ventede hvert D ieb lik  at van Leuven skulde 
komme hiem, men han kom ikke. N u  begyndte v i at 
blive bange. Jeg lob op ad K lippen, og Concordia 
vilde endelig med. Hendes Mngstelse tiltog  med hvert
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S k r id t ,  og hun sogte at troste sig selv med alle 
mulige Sandsynligheder.

Han har siddet der saa lamge, sagde hun, t i l  
Trcetheden tilsidst har overvældet ham, og saa har han 
forsovet sig. Ikke  sandt? O g saa gad han ikke gaae 
hiem i Middagsheden. Ikke sandt, klirre A lbert?  —  
SaaledeS er det v is t! sukkede jeg.

V i  ncermede os den lil le  Steentrappe. —  Horer 
I  ikke hvor m it H ierte banker? spurgte hun, og stirrede 
v ild t paa m ig ; mig tykkes man kan hore det siaae. 
Rack mig Eders Haand, ellers falder jeg. Hun lob 
saa stcerkt, at jeg selv var bange for, hun skulde styrte 
ned. Jeg bad bende, ikke skynde sig saa meget. —  
Ak I  har R e t, stormede hun, lad os tove og hvile 
paa denne Bcenk, saa kunne v i dog haabe nogle A ieb lik  
endnu, om ogsaa det Vcrrste flulde vare hcrndt. M an  
siger, Vished er bedre end Uvished; det er ikke a ltid  
sandt! th i — . Hun holdt inde, og sagde idet hun 
cengstelig lagde Haanden paa sit H ie rte : Jeg vilde saa 
gierne drikke lid t  koldt Vand. — Jeg stal stra.r hente 
det, sagde jeg. —  N e i,  nei, raabte hun atter urolig, 
kun hurtig afsted derop! C a rl F rands! min kiare Carl 
F rands , er du deroppe? saa svar mig med et eneste 
dyrebart, ustatterlig t O rd , at jeg hu rtig  kan finde dig.

D e r herstede en Dodsstilhed. Hun styrtede derop, 
lob fo rb i det lille  Sovekammer og traadte i  Stierne- 
taarnet. —  D e r er han, raabte hun glad, han er her 
endnu, v i have angstet os uden Grund. —  H e r?  spurgte 
jeg nedslaaer, jeg seer Ingen. —  HanS H a t,  jublede 
hun, hamger paa Sommet. O g der ligge endnu P a
pirerne fulde a f Beregninger, Buer og Kometer. Ak, 
see engang! Han har skrevet Concordia paa Randen af 
sit M a n u jc r ip t, og tegnet en lille  Blomsterkrands der
omkring. Han tanker dog a ltid  paa m ig , selv under 
de alvorligste Forretninger. O g A lbert J u liu s  staaer



ogsaa der. O g nede i  Krogen, langt nede, staaer Le- 
melie ganske smaat, med rodt Black. —  Lad os nu 
gaae ned i  Sovekammeret og vackke Syvsoveren.

H un ilede derned. M en Loibcenken var tom, og 
det lod slet ikke t i l ,  der havde vceret nogen inat. —  
Han maa vcere gaaet ud paa Bolvcerket fo r at tage 
fr is t Lust, raabte kun. D e r har man f r i  Udsigt over
hele den stisnne E g n , der finde v i ham vist. Jeg 
anede det Vcerste og fulgte Concordia i  Hostene, kun 
betcenkt paa at redde hende selv. —  D et kunde behoves. 
Hun stirrede ned, tumlede paa Randen af Afgrunden, 
udstodte et v ild t S k r ig ; og var jeg ikke sprunget hende 
t i l  H ielp, var hun styrtet i  Dybet.

H un laa i mine Arme som dod. Jeg bar hende 
hen i  det lille  Sovekammer, lagde hende paa Loibirnken, 
skyndte m ig op ig ien, stirrede ogsaa ned t i l  S tranden, 
og var selv nerr ved at tumle omkuld, th i jeg opdagede 
m in dyrebare Vens L iig  dybt nede, jammerlig sonder- 
flagen paa Klippen.

Jordekwrd og Fsdselskest.

h v o rd a n  beskriver jeg vor uhyre S m erte?  De vold
somste Folelser og Lidenstaber, der bespcende det menne
skelige B ry s t,  give sig kun L u ft i  usammenhængende 
Toner, afbrudte O rd. Concordia og jeg lobe ned t i l  
S tranden, giennem den underjordiske Gang, og fandt 
vo r salig Vens dode Legem paa Sandet, rodfarvet a f 
hans eget uskyldige B lod . Hovedet var knust; han 
kunde ingen p in lig  D od have lid t. Kikkerten holdt han 
endnu fast i  den kolde H aand, og —  af de strobelige 
G las var intet sonderbrudt! Jeg eier endnu denne



K ikkert, og har oste i den skuet op t i l  H im len, hvor 
m in Ven venter m ig , og hvor jeg snart stal see ham 
igien.

Jeg lod Concordia blive tilbage ved Liget, og hentede 
M inga . Lemelie var sygere end nogentid og Feberen 
rystede ham saa stcerkt, at jeg ikke ncrnte at sige ham 
den Ulykke, der va r hcrndt, fo r ei at forvcerre hans 
Tilstand.

M inga  forfcerdedes ikke, da jeg bragte hende det 
bedrsvelige Budstab, men grcrd meget og rystede fo r
tv iv le t paa Hovedet. Hun kunde endnu ikke ta le , men 
kun give en hces Lyd fra  sig, hendes H a ls  var 
meget svullen. Hun havde selv hcengt Ig le r  paa den, 
og kogt nogle Blade hvormed hun gurglede sig. — - 
S ku lle  v i ogsaa endnu miste denne tro  S icel? tcenkte 
jeg. H a r Nidingen ovenikisbet qvalt hende? A k, nu 
kan ingen Ulykke mere overraste os, det Uhyreste er steet.

Dernede fandt v i den trofaste Hustru henftrakt ved 
Liget. —  Jeg har fattet m ig , sagde hun med milde 
Taarer. Den friste S evind  har v ifte t m in vilde F o r
tvivlelse hen over Belgerne, den stat ikke forstyrre 
den Saliges S lum m er. M ine  Suk skulle kun omviste 
ham, som smaae bedrevede A lfe r. S om  en Christen 
har ban levet, som en Christen er han ded. D a  han 
tog Afsted med mig ig a a r, herte jeg ham, paa Veien 
t i l  S tiernetaarnet, synge dette Vers saa rerende, saa 
s t ie n t:

Tog du mig i  din Haand, o Fader!
D a v il de Kicere, jeg forlader,
Om Sorgen end dem bsier ned,
S n a rt trostes ved min Salighed.

D e t var hans Svanesang, Spaadommen om hans 
Skiabne. Ak A lb e r t!  see hvor m in Forlovelsesring 
endnu blinker paa hans F jnger. D et betyder, at han



var mig tro  t i l  Doden. J a  jeg veed det, han va r 
aldeles ganske min. Ingen  phantastist Indb ildn ing , ingen 
fremmed Tillokkelse, ingen svarmerst Folelse kunde drage 
hans Hierte et D ieb lik  fra  hans Concordia. Og strabte 
end hans Aand ofte ud fra  dette T im elige efter E v ig 
heden, saa viste dog hans K ia rlighed  ham Evighedens 
Engel i  Concordias Skikkelse, det vced jeg. O g derfor 
fortiener heller ikke min N in g , fom jeg her trakker 
a f hans kolde Finger, at folge ham i Graven, ikke at 
jeg fa tte r den ved S iden a f hans. Den stal sidde 
paa m in venstre Pegefinger, erindre mig om hans 
T ro s ta b , og altid vare mig en stille Bebreidelse. —  
O g Gud veed dog, at han var mig inderlig k ia r. Jeg 
har a ldrig  ophort at elste ham, og har fra  dette D ie 
blik a f ingen glad Time meer i m it L iv . M en m in 
kiare C a rl Frands, jeg v i l  tvinge m ig , tvinge mig a f 
P lig t .  Sm erten stal ikke knuse m ig; th i jeg besidder 
et levende P ant a f dig under m it blodende Hierte, som 
jeg maa skanne. D u  stal atter leve fo r mig i  d it 
B a rn ;  jeg stal gienkiende dine adle godmodige T ra k  
s den lil le  Skabnings A n s ig t, jeg stal daglig forta lle  
den om sin salig Fader, som nu er i  H im len, hvor 
Solen skinner, hvor Stiernerne blinke, og hvorhen hans 
jordiske D ie  skuede saa langselsfuldt. A k , m in elstede 
V en ! hvorfor skulde du dog ikke nyde Fadergladen, du 
som var saa ganske stabt t i l  at vare Fader?

En rige lig  Taareflod badede den Lidendes deilige 
Ansigt. Hun kyssede sin dode M gte fa lles  M und og
Haand. Derpaa reiste hun sig op igien og sagde: N u
og a ld rig  meer. M ine  Venner! begraver dette Legeme, 
jeg v i l  ikke see det oftere. —  Derpaa forlod hun den 
Dode med langsomme S k r id t ,  hyllet i  sit Kladebond. 
Ved Indgangen t i l  det underjordiske S v a lg  vendte hun 
sig endnu engang om, kyssede paa Fingeren ad Liget, 
slog sine D ine mod H im len og forsvandt i  M orket.



Jeg sad lange paa Klippeblokken og stirrede paa 
m in salig Ven, medens M in g a  vaskede hans Ansigt og 
H a n de r, og hentede Blomster fra  Vandfaldets Rand, 
fo r at smykke Liget dermed. H un talede ikke et O rd , 
men grad t id t ,  kyssede ham paa Haanden hvert D ie 
b lik , og stirrede op mod Skyerne som for at see hans 
Aand.

M in g a , sagde jeg, see engang alle de aabne 
H a lle r i  K lippeklosterne, som vende ud mod Havet!
I  en saadan Hule ville  v i henlagge vo r salig Ven, og 
tilm ure  Indgangen, fo r Sofugle og Salhunde. Saa 
har han her et ligesaa smukt Begravelseskapel, som han 
kunde faaet i  Antwerpens Domkirke, hvis han der 
slumrede bag det sorte G itte r hos sine Forfadre. 
Wrkefadrene holdt ogsaa meget a f stige Gravhuler. 
Abraham  kiobte sig en t i l  sin S a ra  i  Hebron, og 
Joseph a f A rim ath ia  lod ligeledes Jesu Legem nedlagge 
i  en saadan lu ft ig  Hule. Den salig van Leuven stal 
hvile ligesaa, og v i v ille  t id t gaae ned og besoge 
hans Grav.

M inga  trykkede min Hannd, v i tilbragte hele !
Dagen med at faae Gravstedet fa rd ig t. Just som jeg i
vilde tilm u re  det sidste H u l, steg Maanen op af Havet 
og kastede venlig sin S tra a le  ind paa L iget, og paa 
Haabets Anker derude i  Bolgerne, der handelsesviis 
stod lige over fo r Gravhulen. Jeg udsvede alle P ra r 
stens Forretn inger; jeg sang Liigpsalmen: Jesus du m it 
Haab, m in T ro s t; kastede paa Liget tre Skuffer sort 
f r is t  J o rd , som jeg havde taget med oppe fra  Den; 
th i her var ikke andet end S and , og sagde: A f  Jord 
est du kommen, t i l  Jo rd  stal du b live , a f Jorden 
stal du igien opstaae; h v o rtil den gode M inga  'med has ! 
R ost, saagodt som hun kunde, istemte sit Amen.

D a  Concordia, hensiunken i sin Sm erte, imod S ad- 
vane kom alene hiem, uden M in g a , fo rd i hun troede,



Lcmelie var syg og sengeliggende, fandt hun ham siddende 
ganske opromt udenfor H u le n , rogende sin Pibe. —  
T ros t E d e r, Madame, sagde han, v i flu lle  alle den 
V e r, t id lig  eller sildig. Den som stedse vilde sorge 
over Andres Ulykke, fik ikke en glad T im e i sit L iv ; 
th i der forgaaer ikke et D ie b lik , hvori ei et Menneske 
doer eller bliver begravet. Men hvert D ieb lik  fedes, 
debes og wgtevies der ogsaa flere Mennesker; og saa 
maa det Ene bede paa det Andet. V illien  formaaer 
meget over Felelsen, sige jo  Philosopherne, og derfor 
har jeg nu ogsaa staaet alle fergmodige G r ille r  i Glemme
bogen, og v il ikke lamger vcere syg. Jeg reger m in 
P ibe, tommer m it G las og befinder mig bedre. S aa- 
dan v i l  det ogsaa gaae Eder, naar Lidenskaben har ud
raset. T h i hvad er Kummer og S o rg ?  Kun en 
Feber, der ryster Legemet en tidlang meer end scedvanlig.

Concordia værdigede ham intet S v a r ,  men gik 
hen i Levhytten, hvor v i t ra f  hende. Jeg havde 
mcerket at den tro  S orte  meget urolig havde skyndt sig
op efter sin F rue , saasnart hun ho rte , Concordia var 
gaaet ene hiem.

Lemelie rnarkede nok at v i afskyede ham, og holdt 
sig nogle Dage borte fra  os. M inga  kunde endnu 
ikke tale re t, dog begyndte Hcevelsen at falde, saa 
der ingen Fare v a r ,  om hun endog endnu en tidtana 
skulde blive hces.

F iorten Dage efter van Leuvens D sd  forlangte 
Lemelie at at tale ene med Concordia: men hun vilde 
kun hore ham i M ingas Ncrrvcrrelse, og der giorde 
han hende ligefrem et Mgteflabsforslag. D er var kun 
nu T o  at vcelge iblandt, sagde han; men han tvivlede 
ikke om , at hun vilde foretrcekke ham, en Officeer af 
det orldste franske B lod, fo r en Skopudser og halvstuderet 
Skoledreng. V i l  I  ham vel, saa siig ham for det 
forste ikke et O rd  om, hvad der er forefaldet; og 
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mishager m in Utaalmodighed E der, saa betamk, at I  
er selv S ky ld  deri, og at det staaer i  Eders M agt, at 
gisre mig t i l  det venligste, fsieligste Menneske af Verden.

Den stakkels Concordia vidste ikke hvad hun skulde 
svare; de Trudsler han udstsdte mod m ig, forskrækkede 
hende, hun bad ham, fo r Guds Skyld  voere ro lig  og 
fo rn u ftig  og betamke hendes Tilstand. —  Jeg giver 
Eder endnu tre DageS F ris t, sagde han. Eders Barn 
v i l  jeg antage som m it eget; men min Kone maae Z 
vcere. Jeg venter ikke lomger. A lbert har jo vcrret 
Degn, saa kan han ogsaa voere Prwst. Lad ham vie os 
efter Eders egne Kirkestikke, fo r at I  ingen Skrubler 
stal gisre Eder. Zeg finder mig i  a lting.

Dermed gik han. Concordia betroede mig A lt ,  
saasnart hun saae mig. V i  vare i den stsrste Uro. 
Lasten har hundrede M id le r ,  hvor Uskyldigheden t id t 
ikke finder eet. Men M inga  var i  den senere T id  
bleven oprsmt og munter, tvertimod sin Swdvane. Hun 
begyndte ogsaa at kunne snakke Lidt igien, og sagde: 
Lader mig kun raade, fryg ter Eder ikke! Lemelie 
har sagt, det er hans Fsdselsdag imorgen; I  maae 
spise med ham og drikke hans Skaal. A lt in g  kan 
endnu gaae godt; v i skulle nok faae ham t i l  at flaae ' 
sig r i l  Taals. —  Men kun ingen lumske M id le r, gode 
M in g a , raabte Concordia og jeg paa eengang. —  A l
ting aabenbart, og ligefrem, svarede den S orte .

V i  lode hende raade, og hun tilberedte et godt 
M a a ltid , h v o rtil hun indbod Lemelie. D a  han traadte 
ind med os i den stsrste Hule, opdagede han en Blomster- 
krands omkring sit Navnetrork, just paa det Sted, hvor 
D on C yrillos  Jernlampe havde hamgt; og der hvor 
det stive L iig  havde siddet, var der doekket fo r Lemelie.

D et smigrede ham, ford i han troede, det var 
Concordias Vcerk; men da han hsrte det var M inga, 
der havde v iis t ham denne Opmærksomhed, sagde han
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stumme!: D et havde jeg strax f lu llc t giette; det sorte 
D y r  forstemer jo  ikke engang at stille T idsler fra  
B lomster. H a r  hun ikke flerttet mig en Krands af 
lu tte r Ukrudt?

Smukke F a rve r! raabte M inga  hast: B la a t og 
G u u lt og R odt og G ron t. Saadan bruge v i det hiemme 
hoS os ved vore Offerfeste. S a t  Eder ned og veder- 
qverg Eder, m in Herre og Behersker!

Sam talen ved Bordet standsede hvert D ie b lik  i  
Begyndelsen, men da Lemelie havde drukket dygtigt, 
blev han niunter. Kometen, sagde han, forsvinder nu 
hver Asten meer og meer, saa lad ogsaa Forlegenheden 
og M isfornoielsen mellem oS forsvinde. M in g a ! rak 
m ig dog Kniven der, a t jeg kan flia re  den deiliqe 
M elon P y tte r .  "

M in g a  bragte K n iven ; men da han boiede sig t i l 
bage paa S to len, og udstrakte Armen ester den, stedte 
den S orte  det skarpe S ta a l dybt ind t i l  Skafte t i  hans 
B ryst, saa a t, hans B lo d  oversproitede Bordet, og han, 
efter nogen Vaklen frem og tilbage, fa ld t a f S to len  
paa G ulvet.

D a  M inga  havde tru ffe t N id ingen, raabte hun : 
Jeg kommer igien naar han er dod! oa lob ud i  
Skoven.

Lemelie var dsdelig saaret, men dsde forsk to 
Dage derefter i  store Sm erter. V i  forbandt ham, 
saagodt som v i kunde, og bragte ham tilsengs. H an 
lced forfærdeligt, undertiden ogsaa a f Samvittighedsnag, 
hvilke han dog sogte at bedsve med Palmesaft og 
med sin elendige Philosophie. F o r sin Morderste var 
han endnu a ltid  bange, og det beroligede ham noget, 
da han hsrte, hun var gaaet bort.

V i  havde Medlidenhed med ham og bade ham, 
endnu medens det var T id , at vende sin S ia l  t i l  Gud. 
Han beed Tanderne sammen, Skummet stod ham fo r



Munden og han raabte: G is re r mig ikke m in Tilstand 
endnu varre med Eders taabelige S na k ! V i  tang; 
Concordia gik ud, og han sagde blidere: H e rr A lbert! 
rak mig dog det skrevne Heste der i  Bordskuffen. Jeg 
kan ikke lamger leve, og dse kan jeg heller ikke endnu. 
Meget smerter m ig , isa r Eders enfoldige Medlidenhed 
og naragtige Indb ildn ing  om m in overordenlige Ond
flab. I  ere endnu B s rn ,  unge uerfarne Mennesker, 
som ikke kiende Verden; og her paa denne De ville I  
neppe finde Lelighed t i l  at formere Eders Menneske
kundskab. Laser m it Levnetslsb! Jeg er ogfaa bleven 
S k rib e n t, og har i  den senere T id ,  ligesom Don Cy- 
r i l lo ,  ssgt ar forslaae Tiden med at optegne mine 
Eventyr. I  v ille  see, hvad jeg har g iort, have tusinde 
Andre g io rt vcrrre end jeg. Gak i  Eders Celle og 
las for Concordia! Lad mig alene med Palmesaften.
E n  Pibe kan jeg nok rsge endnu, ligesom en stakkels 
tyrkisk S lave, der sidder levende Paa Sped. N aar I  
saa er fa rd ig , kommer tilbage! Jeg skal fo rta lle  Eder 
Resten; th i jeg fs le r at jeg ikke kan dse, fs r  jeg har 
skriftet fo r E de r; f lisn d t I  ere K ia tte re , der ikke kunne j 
absolvere mig. P as kun, at den S orte  ikke kommer 
igien, saa har det ingen Nsd.

Jeg tog det skrevne Hefte, gik ind t i l  Concordia, 
og der laste v i de Bekiendelser sammen, som jeg her 
meddeler Eder.

Lemelies Levnet.

cFeg er fsd t i  P a r is  U a r 1 5 9 0 ; just i  den store 
Hungersnsd, da Munkene fordreve Tiden med Proces
sioner og prakede, a t hvo der dsde Hungersnsd, dsde 
M a rty rd sd . 1 3 ,0 0 0  Mennesker vare allerede sultede



ih ie l, og Henrik den Fierde kunde endnu ikke faae B ug t 
med P a r is . Jeg er a f den celdgamle Fam ilie  * * * * * ;  
mine Fora ld re  vare saa fattige som K irke ro tte r, og 
beboede et lidet Huus i  ku e  (te la kerron iere ; th i de 
horte t i l  Guisernes P a rtie , og vare neppe slupne der
fra  med Livet, dengang Henrik den Tredie lod Hertugen 
af Guise myrde af otte Adelsmand. N u  levede de stille, 
ængsteligt i  Lon, under det paaragne Navn Lemelie, og 
dreve en borgerlig Haandtering, som min Fader havde lagt 
stg efter i  bedre Dage, blot fo r M orstabs S ky ld .

Jeg horte i m in Barndom kun tale om M ord  og 
G if t .  M ine  Foraldre vare ivrige K atho liker, havde 
fa tte t et dodeligt Had t i l  Hngenotterne, og talede med 
storste Henrykkelse om Bartholomamsnatten, om Ad
m ira l Colignys D ra b , om Prindsen af Condes Fore
givelse. D ronn ing Katharina a f M edicis, en Qvinde 
sammensat af alle Laster, blev p riis t os som et M o n 
ster fo r Q vinder. M an roste det naive T ra k  a f 
C a r l den Niende, da han selv giennem V induet stiod 
ned paa sine Undersaatter og raabte: D ra b e r! draber! 
M en Henrik den Tredie var forhadt a f mine Fora ldre, 
fo rd i han havde myrdet Hertugen; og M aden var stor, 
da den gudsfrygtige M unk Jacob Element vovede sig 
ind t i l  ham og drabte ham igien.

Men hvad h ia lp Bartholom ausnatten, naar man 
satte en K ia tte r som Henrik den Fierde paa Thronen? 
Sagtens bragte hans Forfangelighed ham strax t i l  at 
fornagte sine Grundsætninger. S om  Protestanternes 
Forsvarer var han optraadt; saasnart han kunde blive 
Konge, afsvor han sin T ro . Kunde man stole paa denne 
nybagte Katho lik? I  det Nantiste Edict, hvori de Refor- 
meerte tilstodeS lige Rettigheder med de Katholste, saae 
man tyde lig t, hvorledes det havde sig med ham. O g- 
saa argrede det alle Mennester, at denne unge Herre, 
med hykler D y d , vilde give sig A irs  over de M ld re ,



og indfsre en ny Tone ved Hoffet. A t  han var tapper, 
kunde man ikke nagte, og hans S u lly  var en ret god 
Regnemester. Almuen gladede lig  ogsaa meget over 
det Lofte han gjorde, at hvis Gud sparede ham Helsen 
og L iv , skulde hver Bonde om Sondagen have sin 
Hone i  Suppegryden. Men man kiendte ham for
resten ret godt: han va r en rasende S p ille r  og saa 
hengiven t i l  Vellyst som Nogen; heller ikke tog han 
det saa nsie med de M id le r, der forte ham t i l  Maalet. 
H an frygtede sine Fiender, overdrev sin Mildhed mod 
dem, Paa sine Venners Bekostning, og pleiede at sige 
fo r S p o g : Jeg forgylder de Onde daglig, fo r at deres 
Ondskabs B ly  ikke stal blive tilsyne. M en da han 
dog ikke kunde forgylde a lt  B ly ,  blev der endnu syn lig t 
B ly  nok tilo v e rs ; og man tankte kun Paa, hvordan 
man kunde krasse ham med en usynlig B lykugle. eller 
hvasse et hemmeligt S ta a l imod ham

Forst forssgte Jesuiterstolaren Johan Chatel at 
bibringe ham et S to d , men giorde det saa dum t, at 
han kun stsdte ham et P a r  Tander ind i  Munden, 
hvorover den stienne Gabriele g ra d , naar hun siden 
stulde kysse ham. M en det blev ikke derved. Den 
stakkels Chatels uhyre DsdSPinster forbittrede Hierterne 
kun meer; og snart fandt man en M and i  v o rt Nabo- 
laug, der forstod Tingen bedre.

N a tu r lig v iis  gad intet fo rnu ftig t Menneske op- 
offre sig fo r den Sags S k y ld ; th i hvad ragede ham 
Frankrigs F re fte , naar han selv stulde levende rad
brakkes? Lykkeligviis sindes der a ltid  godhiertige Narre 
»ok, med hvis Poter man kan rage de hede Kastanier 
a f Asten, uden selv at brande Fingrene. E n  saadan 
S v a rm e r boede i  vort Q va rtee r; jeg la rtc  ved en 
Handelse at kiende ham.

Jeg kunde omtrent vare atten A a r, da jeg en Aften 
temmelig silde spadserede i  Tuilerihaven, hvor en smuk



Pige havde sat mig S tavne ; th i fra  m in Barndom 
a f har jeg vare t en Tilbeder af K isnnet, og Qvinderne 
have ikke bidraget lidet t i l  m it Had mod Mandfolkene. 
—  D a  jeg nu gaaer saaledes omkring og venter fo r- 
gieveS, i  Narheden af en Fiskepark, horer jeg noget 
plumpe ud i  Vandet, just ved den aftalte Hakke. Jeg 
frygtede fo r ,  at det m uligt kunde vare min S kionne; 
Parken va r ikke dyb, og jeg sprang uden Betankning 
i Vandet, fo r at redde m in Guldfisk. Men istedet fo r 
Guldfisken havde jeg faaet fa t paa en afskyelig S krub 
tudse! D et var et stygt, skummelt Menneske; bleg og 
mager, med stor Mund, sorte Tander og smaae matte, 
fliave  D in e , hvilke han meget andagtig oplostede mod 
H im len. Han kyssede mig paa Haanden gientagne 
Gange, og takkede mangfoldig, fo rd i jeg havde reddet 
ham ; ikke fo rd i han satte stor P r i is  paa L ive t, men 
fo rd i han troede at vare fodt t i l  noget S to r t ,  hvilket 
endnu ikke var gaaet i  Opfyldelse.

Jeg havde ingen T id  t i l  at tale langer med ham. 
men skyndte mig hiem at tage T o r t  paa, og lob saa ud 
ig ien, fo r  a t finde m in Kiareste. Aftenen derefter 
t r a f  jeg atter m in Opfiskede i  Haugen, og giorde hans 
narmere Bekiendtskab. Han heed F r a n d s  R a v a i l l a c ,  
havde vare t M unk, og va r a f en fa ttig  P a tric ie rfam ilie  
fra  Ungouleme. M a n  havde jaget ham fra  Klosteret, 
fo rd i han havde fordarve t flere kostbare Helgenbilleder, 
med at skrabe Farven a f og drikke den i  A ltarv incn, 
mod den faldende Syge. A l t  hvad andre Mennesker 
holde af, som smukke Fruentim mer, god M ad og Drikke, 
M usik, Dands, deilig t V e ir ,  en behagelig B o p a l,  var 
ham en Pest. Han gik med Hestehaarfliorte paa det 
blotte Legem, levede a f B ro d  og U rte r, hudflettede sig 
daglig, og gik kun ud naar det regnede og blaste, fo r 
at besoge Begravelseshulerne udenfor P a r is . D a  jeg 
engang spurgte ham, hvorfor han giorde det, svarede



han: fo r at dsde og drukne K isdet ved daglig Psnitence. 
Dette vilde Frands R avillac g io rt igaar, da han 
modte en tillokkende P ige (formodenlig m in Skisnne) 
men han havde tabt Ligevagten, va r plumpet omkuld 
ud paa Hovedet, og var han sikkert druknet, hvis jea 
ikke var sprungen ham t i l  H ielp.

E t M a le r i,  som hang i Forhallen t i l  et Kloster, 
og forestillede en M a rtp r , der b liver levende slaaet, var 
hans kioereste Nienslyst. —  Hvad det maa vwre sodt! 
hvad det maa M re  honningjsdt! sukkede han, at doe 
saatedes fo r den gode Sag, Denne Helgens B lod 
dufter som Noser, Knivstikkene smage ham som Am 
brosia. —  O g hvad det Vaas videre var.

En jaadan Overspirndthed maatte n a tu rlig v iis  t i l -  
sidst nedrive Sundheden. Han saae ogsaa ud som 
Doden selv, og var vist dsd for lamge siden, hvis han 
ikke undertiden havde sovet saa overordenlig meget. O fte 
satte han sig hen i en Grotte og sov to, tre Dage og 
Ncrtter i  Trcek; naar han da vaagnede ig ien, haabede 
han, ligesom de hellige Syvsovere, at have ligget flere 
hundrede A a r paa sit gronne A re .

V i  loe ham ofte ud , jeg og m in Kicereste, der 
var Kam m erjom fru hos Marqmsen a f V erneu il, Kongens 
fo rrige  Maitresse.^ O fte  naar jeg og min Skisnne 
drsmte os i E lys ium , hsrte vi den Forladte greede i 
sit B<rrelse derinde og raabe: Lever der da ingen
Ehristensiall, som v i l  give den Forrceder sin velfortiente 
Lsn?

I  de Dage tild rog  der sig endnu Noget, som 
indgisd mig et personligt Had t i l  Kongen. M in  
Fader levede af at gisre lakeerte Paparbeider og 
B isq u itw fle r a f Pomerantsstaller. Hvad han ikke solgte
r Huset, handlede jeg med paa Torvet, hvor jea havde 
mm Bod.



En Dag kom en Bonde og vilde kisbe en LEste 
a f m ig , fo r at gisre sin Kone en Forcering dermed. 
Jeg markede nok, Knagten forstod sig ikke paa flige 
T in g , og forlangte tigange saameget som M sten var 
vcerd. Men da Laksirnissen glindsede giennemsigtig og 
klar over det brogede B ille d , som forestilte Adam og 
E va  i  P a ra d is , fandt Bonden sig i P risen og gav 
m ig Pengene. Neppe havde jeg dem i Lommen, fo r 
der kom en anden LEstemager styrtende, der vilde salge 
ham een for Noverkiob. Bonden forlangte sine Penge 
tilbage, jeg vilde ikke give ham dem; og i denne H u r
lumhej kom just Kongen fo rb i; th i han havde giorr sig 
det t i l  P l ig t ,  ligesom H arun  al Nascbid i Bagdad, 
undertiden at gaae forkladt omkring paa Torvene, for 
at see, om Borgerne fik deres K iod  og B ro d  t i l  billige 
P r is e r , og om Honen snart var ruget ud a f M gget, 
som Bonden hver Sondag skulde have i  Gryden. Med 
flige Forbarmeligheder giorde han sig Almuen r i l  Ven, 
men de Store og Fornemme skammede sig over en saa- 
dan kongelig Pottekiger, og det forstarkede kun For- 
bittrelsen meer imod ham. Kongen vilde vide, hvad v i 
kiavledes om ; man forta lte  ham det, og jeg sagde: 
S ir e !  Handelen er sluttet. E t  O rd  er et O rd  og en 
M and er en Mand. —  G iv  ham strar Pengene tilbage, 
Bedrager! raabte Kongen opbragt, med et foragteligt B lik . 
—  Denne F o ra g t, som argrede mig meer end Penge
tabet, jog mig B lodet i Ansigtet, og jeg svarede: S ire , 
jeg er ingen Bedrager, jeg er en fa ttig  Adelsmand, der 
er kommen paa Knaene, og som Noden tvinger r i l  at 
drive et borgerlig t Haandvark. —  D u  beskiammer saa- 
vel Adelen som Borgerstabet med disse O rd ,  svarede 
Kongen. Noden tvinger Ingen t i t  at handle flet. T roe r 
du, fo rd i du maastee horer t i l  V iinbarm en a f Adelen, 
at du ustraffet kan blande det gode, klare, borgerlige O l 
med dir uhumske S kum ? —  Jeg svarede i m in F o r



legenhed noget usammenhængende T s i ;  men Kongen 
vendte sig leende fra  m ig og sagde: Den Dreng lader 
t i l  at vare dum; v i v ille  dennegang see giennem Fingre 
med ham. —  Dermed gik han. —  Jeg stod besticemmet 
tilbage, m in Handel var ruineret, fra  den Dag af kisbte 
Ingen noget mere af mig.

Jeg betroede m in Klareste urin Utykke endnu samme 
Aften. Marquisen kom ind t i l  os og istemte Litanier 
paa sin V iis .  H un havde Bessg a f en fornem Herre, 
der fsrst sendte sin T iener hiem i Forveien, og spurgte 
nu ven lig t, om jeg vilde vcere saa god at fslge ham 
hiem ; th i paa den T id  var det usikkert at gaae silde 
alene paa Gaden om Aftenen. Jeg havde intet at tabe, 
og det forneiede mig, at kunne vise den fornemme Mand 
en Tieneste. Jeg maarte fslge ham op i Paladset gien- 
nem mange Vcerelser, lige ind i  hans Sovekammer. H e r 
sagde han meget huldsaligt og nedladende, men saa sagte, 
at jeg neppe kunde hore det: Kicere Lemelie! I  har Uret 
i  at hade den fromme Konge, og i  at vcere saa vred 
paa ham. D e t er virkelig et allerkicereste Menneste; 
og som blot P riva tm and, som tapper S o lda t, behagelig 
Selskabsbroder, kunde man aldrig snste nogen bedre. 
Men desvcerre, t i l  Konge er han flet ikke ffabt, og det 
er en stor Ulykke, hvorpaa der jo fs r  jo heller maa 
raades Bod. HanS Fald er et nsdvendigt Onde, t i t  
Held fo r det H e le , og derfor maa ingen cegte P a tr io t 
lade sig lede v ild  af godmodig Svaghed, eller smaae 
Betænkeligheder. F s r  kunde man maaskee have g iort 
sig en Samvittighed deraf, da han endnu var Kicetter; 
men nu har det ingen N sd  med hans Salighed, —  
og vidste man et godt M id d e l, som ingen Opsigt 
giorde, —  hvorved man le t og snart kunde befordre 
ham ind i  Evigheden —  — . En kicek P a tr io t, som
opfyldte det almene G rifle , kunde gisre sikker Regning 
paa alle S to res Taknemmelighed; og en Pengesum, der



gjorde ham t i l  en riig  M a n d , vilde bestemt falde i 
hans Lod.

Jeg saae den store Herre skicelmsk i  Dinene og 
svarede ncesviis: I  vover meget, Monseigneur, ved at 
giore mig f lig t  et Forflag.

Ikke i  mindste Maade, kicere Lemelie, svarede han 
smilende. Eders Liv staaer i  m in Haand; jeg har mine 
S p ione r overa lt, og stutde I  fladdre a f Skole, vilde 
I  sikkert styrte Eder selv i  Fordcervelse. —  D e t var 
kun m it Spog, naadige H erre ! svarede jeg; I  kan nok 
begribe, at Kongens Undergang er mig ligesaa meget 
om at giore, som Eder. N aar man altsaa, som sagt, 
kun vidste et M idde l?  —  N u , der gives dog, op rig tig  
ta lt ,  M id le r nok, svarede han. N a t, M erke, en vel- 
sleben Dolk, kunne t i l  T id  og S ted udrette store T ing . 
—  Men Dagen kan opdage meget, sagde jeg ; og i  det 
varme Bad, man bryggede fo r Jacob Element og Johan 
Chatel, va r der fo r meget Sennop og S a lt .  Jeg 
tv iv le r om, at Nogen saasnart lyster derefter igien.

I  dette D ieb lik  gik der mig et Lys op, og jeg 
raabte: O g dog, Monseigneur! I  boer jo i  Noerheden 
a f den botanifle Hauge, hvor det deilige Palmetrce 
groer; kan I  skaffe mig en Palmegreen (selv har jeg 
en reen, hvid S k io rte ), saa haaber jeg, Ansket skal blive 
opfyldt t i l  alle P a rte rs  Fornsielse.

Den fornemme Herre troede fs rs t, at jeg vilde 
spase med ham ig ien , men da jeg havde forklaret ham 
a lting , fandt han m it In d fa ld  ypperligt. Han skaffede 
mig hemmeligt Palmegrenen, jeg trak den hvide S k io rte  
over m in T rs ie , satte mig en blond P aryk  paa Hoveder, 
som jeg fik a f Kammerjomfruen; og da jeg fra B a rn s -  
been a f kunde klavre som en K at (det er fsrst i senere 
A a r, jeg har vcrret plaget af Svim m elhed), sneeg jeg 
mig op paa Taget, og spadserede hen over nogle Nabo
huse, t i l  jeg kom t i l  Ravaillacs Qvistkammer. H er



brsd jeg et P a r Tagstene lo s , krsb ind i  Kammeret 
og skiulte m ig i en Krog.

Han kom kort derefter hiem og giorde mig Tiden 
temmelig lang, med at larse adskillige Paternostre. Ende
lig  krsb han i den elendige Seng, da han fsrst iv r ig t 
bavde kysset nogle Helgenbilleder i  en gammel Bog. 
Just ligesom han vilde t i l  at slukke Praasen, aaben- 
barede jeg mig fo r Sengen, med Palmegreen i  Haand, 
og raabte: Frands Ravaillac! —  Han lod ncrsten t i l  
at have ventet sig et sligt Bessg, th i det satte ham 
flet ikke i Forundring. Han reiste sig overende, paa 
Kime, foldede H inderne og fagde andægtig: T a l, Herre! 
din Tiener horer. —  Frands R ava illac , vedblev jeg i  
roligbefalende Tone: du stal ihielslaae Henrik den Fierde, 
Frankriges Konge; dermed skeer vor V illie , i  H im len og 
paa Jorden. —  Han kneb Vinene i, bsiede tre Gange 
Hovedet ned imod Dynen og sukkede: Vel, H erre ! V e l, 
H e rre ! jeg lyder. See, jeg er din ringe T r a l ,  kun 
et flrsb e lig t V ie rk ts i, som du betiener dig a f t i l  at 
fu ld fsre  dine store Forfart. —  Jeg btarste ham Lyset 
ud, klavrede ud paa Taget igien, satte Tagstenene for 
H u lle t, og kom tilbage uden at opdages og uden at 
brwkke Halsen.

S aa  flere da nu den D aad, der er Alverden be- 
kiendt.

D a  Kongens Vogn en Dag kom hen i vor Gade, 
hvor jeg stod i  V induet med La MaSson, een a f mine 
Kammerater, blev Kareten standset a f Arbeids- og Pak
vogne. Tienerne sprang alle ned; nogle gik overKirke- 
gaarden, andre lob forud, fo r at gisre P lads. Ru 
var Koligen ganske uden O m givn ing ; de sex baglamds 
siddende H e rre r saae sig alle om ester Hestene.

I  dette V ieblik opdagede La MaSson og jeg vor 
gode Ven Ravaillac, der listede sig sagte og hurtig t hen 
t i l  Vognell giennem Mcengden.



See engang Navaillae, hvidskede La Masson t i l  
m ig, han e r, saa sandt jeg lever, ogsaa krsbet ud a f 
Neden idag, fo r at see den forfængelige Verdens Larm  
og S te i.  M an  mcerker, han er kortsynet, siden han 
trcenger sig saa ncrr hen t i l  Vognen; men jeg er bange 
fo r ,  hans Ncesviished bekommer ham ilde. —  M in  
S icrl, raabte ham igien, Karlen er reent a f Lave! han 
stiger op paa H iu le t og bukker sig ind i  Vognen t i l  
Kongen. Jeg troer, han v il kysse ham.

Neppe havde La Masson sagt dette, fo r Kongen 
streeg: Gud, jeg er saaret! —  Han styrtede tilbage i  
sit B lo d ; og Navaillae, der maaskee kunde sneget sig bort 
i  Trængselen, stod stiv og ro lig  som en S ts t te ,  med 
den blodige K n iv  i Haanden, og ventede sine G iern in - 
gers Lon.

D e t havde siden varet ham en let Sag at flye, 
th i ofte lod man Fangselsdsren staae paa Klem fo r 
ham. M arquisen a f V e rneu il, der stod i  Forbindelse 
med mange store H errer, hvem det giorde ondt, at den 
arme D ia v e l, saa ar sige, skulde doe uskyldig, da han 
kun havde vare t et b lindt V a rk to i fo r deres H avn, 
stikkede mig i  Fangselet t i l  ham, for at sige ham reent 
ud, at ban gierne kunde pakke sig. V a r  jeg kommen 
i  bare S k io rte , med blond P aryk og Palmegreen i 
Haand, saa havde han udentvivl lystret. Men det gik 
ikke an her; og paa den naturlige Maade kom man 
ingen V e i med ham. —  Han rystede paa Hovedet, viste 
mig en gammel Billedbog fuld a f Martyrhenrettelser 
og sagde: De kunne dog ikke pine L ivet a f m ig. Med 
Svcerdet maae de staae mig Hovedet fra  Kroppen. D a  
v i l  H im len aabne sig, og Englen med Palmegrenen v il 
komme ned igien og bringe mig op i  Abrabams Skied.

Jeg sagde: Navaillae! bar du maastee dog ikke 
taget fe il?  Skulde den Engel, som du troer at have



seet, ikke have varet en blot Indb ildn ing , eller kanflee 
e» fo rk lad t G avtyv?

M ig  bort fra  m ig , du urene A and! raabte han 
rasende. Jeg har endnu en K n iv  her, som en Ven 
hemmelig har givet m ig. E t  Selvm ord begaaer jeg 
ikke, men ta ler du endnu et eneste saadant O rd  —

Zeg lsb ud af Famgselet, slog Doren i  Laas efter 
m ig og tankte: Lad den N a r have det saa godt! Zeg 
narmede mig igien FangselSgitterct og raabte ind t i l  
ham: Lykke Paa Reisen, R ava illac ! D et stal fornoie 
mig at see dig baaret op a f Englen i  Abrahams S kisd .

O g det saae v i da ogsaa paa Grevepladsen, hvor 
han blev henrettet. Men jeg maatte dog fs r f t  lee a f 
den Forsigtighed, hvormed Vagten forsvarede ham imod 
Psbelen, fo r  at man ikke skulde stene ham og dråbe 
ham, fo r  han havde udstaaet sine Pinsler. Hans S tand
haftighed paa Skafottet maatte A lle  beundre.

Dagen efter Henrettelsen sneeg jeg mig hen t i l  
min fornemme Velynder, der havde stobt de Kugler, 
som jeg havde udskudt, fo r a t faae mine Penge. Han 
modtog mig overordenlig naadig, udbetalte mi'g Tredje
delen a f den lovede S um  og forsikkrede, jeg skulde faae 
Resten i  Overmorgen. Derpaa bod han mig Frokost, 
skiamkede egenhamdig et G las sod V i in  fo r m ig , som 
han forsikkrede, skulde vare hoist kostelig, og spurgte: 
om jeg ikke behagede et Stykke Kage? —  I  dette V ie -  
blik blev han kaldet ud. Hans lille  Hund lob omkring 
i S tuen, logrede ad m ig og vilde have Kage med. Jeg 
gav den et Stykke. Neppe havde Hunden faaet Kagen 
t i l l iv s ,  fo r  den hylede, fordrejede V inene, lsb et P a r 
Gange ru n d t, fa ld t i Convulsioner paa G u lve t, oq 
var dsd.

M in  adle Velynder kom tilbage og studsede, for
modenlig fo rd i han endnu fandt mig i  Live. Zeg be
klagede hans Hunds ulykkelige Skiabne og forsikkrede,



jeg var uskyldig i  dens D s d , da jeg ikke havde vidst, 
Kagen var forg ifte t. Derpaa sagde jeg : Jeg begriber 
meget godt, naadige Herre, a t I  onster et Menneske 
a f Halsen, som I  har g io rt et overilet Lofte , og som 
er indviet med Eder i  en vigtig Hemmelighed; men 
hvad Pengene angaaer, saa er jeg tilfreds  med hvad jeg 
har faaet; og m in egen Frelse tvinger m ig jo  t i l  at 
holde reen M und. Men, vedblev jeg, Eders M ade  kan 
ikke fortcenke mig i ,  at jeg ikke gierne v i l  myrdes. 
S k a l  jeg endelig afsted, saa g io r jeg Larm og tager 
Eder med. V induet er aabent, jeg bebover kun at skrige 
ud. Men v i l  I  svcrrge mig paa Crucifi.ret, ingen Skade 
at giore m ig, saa lover jeg a t vcere ude af P a r is  inden 
tre, og ude af F rankrig  inden otte Dage.

M in  Velynder var yderst huldsalig, omfavnede m ig 
og forsikkrede, at Kagen, saavidt han vidste, ikke fattedes 
det B itterste; Hunden maatte et andet S ted have op
snuset noget, der var Helbreden skadeligt. Han giorde 
mig strax den forlangte Eed paa C ruc ifixe t, der stod 
paa hans Natbord, fulgte mig med mange Kioertegn og 
Complimenter nogle T r in  ned ad Trappen, og bemærkede 
ved Afskeden med et fin t E fte rtryk  og et elskværdigt S m il, 
at det vilde vcere h o i s t  t i  e n l i g t  fo r m ig , at fo r
lade F rankrig  jo fo r  jo heller og begive mig paa N ei
ser; th i der va r intet bedre istand t i l  at danne et ungt 
Menneske, end en Udenlandsrejse.

Jeg drog nu t i l  I ta l ie n . - -  Jeg v il ikke kiede 
Eder med at fortcelle mine Elskovshandter. Men Eet 
maa jeg dog ikke fo r t ie ; th i stiondt det var b lot 
Phantasteri og Bedrag, cengster det mig endnu tid t, 
naar jeg er syg.

E n  ung, smuk Pige i F lorents, forlovet med en 
Guldsmed, Andreas D ruzzi, lokkede jeg i  Brudgommens



Fravarelse i  mine Garn. Hun var ikke af det sæd
vanlige S la g s , og det kostede mig mere Umage med 
hende, end med mange Andre. Andreas D ruzzi var 
reist t i l  F rankrige, fo r at hceve en lille  A r v ,  havde 
faaet en Proces i den Anledning, og blev opholdt et 
heelt A a r langer, end han havde ventet. —  Jeg forstod 
at nytte hans Fravarelse. Folgerne af min Lykke bleve 
snart ioinefaldende, og den Skionnes Nedkomst stundede 
t i t .  Hun lod en gammel Kone bringe mig det nyfodte 
B a rn ,  og paalagde mig at sorge faderligt fo r det. 
Hvad stulde jeg tage mig for med den O rm ?  Jeg 
svsbte det i min Kappe og gik en Aften silde ud langs 
A rnos B redder, t i l  jeg kom t i l  et afsides S ted , om
ringe t a f Trceer og Buste. Her vilde jeg satte Msten 
med den lil le  Moses ned i  Sivene, at en medlidende 
Kongedatter kunde sinde og opdrage ham t i l  en stor 
M a n d ; da jeg horte en Stemme tilraabe mig huu lt: 
Lad vare. Barnemorder!

En sort Skikkelse stod fo r mig, hyllet i  en Kappe. 
Jeg kiendte snart Ugolino G aspa ri, en lystig Svend, 
hvis Bekiendtstab jeg havde g io rt i  S iena, og der ikke 
turde komme t i l  F lorents fo r G ia lds  Skyld , stiondt jeg 
havde market, at han i den senere T id  vandt store S u m 
mer i  S p il.  —  Jeg gik med, beholdt Barnet under 
Armen i Kappen, og spurgte: Hvordan har du faaet 
m in Hemmelighed ar vide?

Det og mere veed jeg, svarede han mork, og for
ta lte mig T ing , hvorover jeg maatte falde i  Forbauselse, 
fo rd i ingen uden jeg og Antonia kunde vide det; det 
stulde da vare t hendes Brudgom  Andreas Druzzi i 
Frankrige. Derpaa stak Ugolino Gaspari Haanden i 
Lommen, tog en Haandfuld Dukater frem og spurgte: 
Gad du ogsaa eiet mange stige? —  Det var et SporgS- 
maal, svarede jeg. —  E r  du bange fo r S a ta n ? —  Ikke 
synderligt. >—  Troer du, han har M a g t over Menne-



jkene? —  Hvo der egenlig har Magten, svarede jeg, er 
ikke let at gicrtte; fast skulde man dog troe, at det meste, 
der skeer i  Verden, kommer mere fra  ham , end fra  
hanS Contrapart. —  Synes dig ogsaa, at een Fugl i 
Haanden er bedre end t i  i Luften? —  Det g ie r jeg. —  
V ilde du give S lip  paa din tilkommende, sandsyntigviis 
kun indbildte. Salighed, hvis du her paa Jorden kunde 
faae det godt og overflodigt? —  Heel gierne! svarede 
jeg, dog ei uden en hemmelig Gysen.

M id le rtid  vare v i komne i en msrk H u le , hvor 
Maanen tittede ind, som et Spsgelse, og Kilden susede 
med selsom Nisten giennem Steenbunken.

Jeg har a lt forskrevet mig t i l  Dicevelen, sagde 
Ugolino G aspari; har du M o d , kan du ogsaa gisre 
det. Her er et Pergament af Menneskehud, her er en 
rod Haneficrr, men du maa selv flaffe Blcrk af d it 
eget B lod . —  Jeg vilde ridse mig en R if t  i  Huden, 
men han raabte: V is t ikke! D it  B lo d  flyder jo ogsaa 
der i Barnet. Drceb det hist henne paa den sorte 
Steen. —  Jeg gyste tilbage. —  N ar, sagde han, bilder 
du dig ind, fo rd i Vandet er btodere end Stenen, at denne 
D sd er smerteligere og Mordet utilg ive ligere? —  D u  
har selv advaret mig for Barnem ord, svarede jeg. —  
Og er det da afgiort, Taabe, at du er Fader t i l  dette 
B a rn ?  spurgte han med H aan la tte r, og fortalte mig 
T in g , lw oraf jeg tydelig overbeviste mig om, at han 
havde staaet i den nsieste Forstaaelse med Antonia, 
medens jeg indbildte m ig, at hun var dodelig forelsket 
i  mig.

Dennne Opdagelse giorde mig saa fo rb ittre t, at 
jeg tog B arne t og slcengte det mod Klippestenen. —  
See, der have v i jo rodt Blcrk nok, sagde Ugolino 
ro lig , dyppede Pennen i B lodet og rakte mig den. —  
Det Vcrrste var overstaaet. Jeg betcrnkte mig ikke 
lcrnge, min Hierne brcrndte, i  de grcvSsetigste Udtryk 
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forskrev jeg m in S ic r l fo r evig t i l  D iavelen, hvis han 
vilde gisre m ig lykkelig her paa Jorden, det v i l  sige, 
ikke lade mig det mangle en tidlang paa Sundhed, 
Penge og smukke Fruentim m er.

Forskrivningen maatte jeg paa den ode Falled grave 
ned under Retterstedet. Derpaa fulgte Ugolino mig 
hen paa Landeveien igien; her trykkede han krampagtigt 
min Haand og sagde: Farve l, Lemelie! jeg har havnet 
mig. Jeg er Antonias bedragne, hiemkomne Brudgom 
Andreas D ruzzi. Barnet var v irke lig  d it .  Fsrst vilde 
jeg dråbe dig, men denne H avn tyktes mig bedre. —  
Han vendte mig Ryggen og forsvandt i  M orket. Jeg 
har a ldrig  seet ham siden.

Jeg var i  den selsomste Sindsbevagelse. Jeg 
gyste fo r det Barnem ord, jeg havde begaaet, stiendt 
jeg var gaaet ud i  den Hensigt at begaae det. Men 
s a a l e d e s  havde jeg dog ikke v ille t det. Andreas 
D ru zz i havde fe rr mig bag Lyset, altsaa havde den hele 
P ag t med S a tan  intet at betyde. Ikke desmindre 
angstede den m ig , og m in Higen og Tragten gik kun 
ud Paa at faae Pergamentet tilbage ud af Galgebakken, 
inden S a tan  sik det i  sine K lser.

D e t kostede mig megen Overvindelse, atter i  den 
bcelmsrke N a t at gaae ene ud t i l  Hovedpandestedet. 
Pergamentet havde jeg gravet ned m idt under Galgens 
T rekan t, hvor Alunersdderne groe. Ved Stiernelyset 
kunde jeg langt henne see den Hamgte svceve hid og 
did. Han forekom mig som en M srkets Engel, der 
stulde bevogte Skatten. —  Lcenge stod jeg tvivlraadig, 
og vovede mig ikke derhen. Endelig fattede jeg Mod, 
og ncermede mig Galgen paa nogle S k r id t ,  da i  det 
samme den Hamgte fa ld t ned (den more Strikke maae 
vel vcere brusten) og kastede sig ncesegruus paa alle 
F ire  over det S te d , hvor jeg havde nedgravet Perga
mentet. U t  vallte den Dsde bo rt, fo r at faae For-



skrivningen tilbage, var mig um uligt. En panist S krak 
betog mig, Haarene reiste sig paa m it Hoved, jeg flyede.

T i l  Florents kom jeg ikke tiere. Jeg vandrede 
t i l  P i j a ,  og havde kun et eneste Guldstykke tilbage. 
Jeg gik i Spillehuset, satte den paa et K aart og vandt. 
Jeg spillede lykkeligt. D a  jeg gik hiem, havde jeg Lom
men fuld a f Guldpenge. —  H a r Dicevelen g io rt det, 
tomkte jeg, saa er det vel g io rt.

I  Livorno giorde jeg Bekiendtskab med en F r i 
bytter og lod mig hyre af ham ; han lcerte mig Naviga
tionen, og v i giorde rig e lig t B y tte . Mange Grusom
heder begik v i ,  som ere uadskillelige fra  dette Haand- 
v irrk, og i  Sammenligning med hvilke de Galstaber, jeg 
h id til havde begaaet, kunde kaldes en sand Borneleg. 
D e t B ytte , jeg giorde, satte mig istand r i l  at nyde alle 
Livets Glceder fu ld t op, naar v i kom i  Havn. M en 
en a ltfo r uindskrænket Nydelse bragte mig paa Syge
le je t, og neppe var jeg syg, saa indfandt sig S am 
vittighedsnagene igien. Jeg phantaserede i  Feber, og 
hver N a t giorde Hetvedesaanderne mig deres Besog. 
Men jeg kom dog snart igien paa Benene, og nu satte 
jeg mig fo r at leve ordenligt. Jeg var just i Amster
dam, da den hollandske Skipper Pelsart gik t i l  O st
indien og behovede en S tyrm and. Jeg havde godt 
larrt Navigationen, og som S o rove r ovet det M od, 
enhver fodt Adelsmand aldrig savner. N u  havde jeg 
besluttet at blive ret from , da S atan  igien drev sit 
S p i l  med mig og giorde mig forelsket i  SkibsprcrstenS 
D a tte r. S torm en kastede os hen paa en lil le  De, hvor 
Mandstabet giorde O p ro r. Jeg var strax ved Haanden. 
Im o d  Hovedsmanden Cornetis at regne var jeg en sand 
Helgen. Fyrgetyve af Mandstabet lod han strax om
bringe. D e r vare fem Fruentimmer med; jeg sik m in  
deilige Præstedatter, og i  mine Arme begrced hun sin 
drcebte Fader.



Pludselig kom Kaptainen tilbage med en Fregat. 
E n  ung O fficeer, Weybehais, havde modt ham fo rft 
og opdaget ham A lt .  V i  O prorere bleve grebne og 
bragte ud paa Fregatten; man giorde kort Proces med 
os, og v i bleve alle hcrngte.

Jeg ogsaa? D et forstaaer sig. Opad alle Trinene 
paa Dsdsangstens Galgestige maatte jeg trcede, og strifte 
med S trikken om Halsen. Men da jeg nu stod der, 
som M ikkel Narv, paa Himmelstigen, tcenkte jeg: Skulde 
S atan  ikke mere ville hielpe dig? I  Forstrivningen
havde jeg begaaet den F e il, ikke at betinge mig nogen 
v is  Levetid. —  Denne Uforsigtighed, tcenkte jeg, forer 
han sig nu t i l  Nytte. A f  h am  faaer du ingen H ielp 
meer. D a  han altfaa ikke lcenger vilde hielpe mig,
vendte jeg mig t i l  Vorherre, giorde Poenitence og blev 
absolveret a f en katholsk Geistlig. —  D e t  har sand- 
syn ligv iis  reddet mig. T h i da jeg dengang var. gaaet 
a ltfo r from ud a f Verden, har den Onde vel frygtet 
fo r at miste mig. Han gav mig altfaa Galgenfrist, 
for at jeg skulde synde paanh. Neppe var jeg hcengt 
ud paa Bog sprydet i  den aabne S o , fo r  S trikken brast 
med mig, ligesom med den Hcvngte paa Fcrlleden. Jeg 
fa ld t i  Vandet, og S kibet stilede sin V e i. En med
lidende M atros  havde kastet en Aare ud t i l  mig. Paa 
den svommede jeg saalcrnge omkring, t i l  der kom et 
andet S k ib  forbi, son: havde Modvind og laverede lang
somt. —  Jeg var stcerkt i Arbeide med at lofe mig 
S trikken af Halsen, hvilket ikke var saa le t, og jeg 
havde rurr sat Livet t i t  derover. Men jeg kunde dog 
ikke bestige det fremmede S k ib  med saadan et Ordens- 
baand. Endelig lykkedes det mig at faae Knuden op, 
og som forulykket fransk Somand, der var falden over
bord, besteg jeg det fremmede S kib , der bragte mig t i l  
Havre de Grace.



Jeg havde ig im  ikke meer end et eneste G u ld 
stykke, som den medlidende Kaptain havde trykket mig 
i  Haanden' ved Afskeden. Det var en italiensk Dukat, 
og (saaledeS kan Indbildn ingen spille B as med os) det 
kom mig fo r ,  som om det var den samme, jeg havde 
havt i  P isa , dengang jeg vandt saameget der i  S p i l .

Jeg gik atter i Spillehuus. En M u la t i  rod 
U n ifo rm  spillede uheldigt. Jeg horte, det va r en r i ig  
vestindisk P lanters S o n . Hans Fader havde spillet 
Uou§6 et ^ o i r  med de blodigpinte Negere, og nu 
spillede Sonnen det samme S p i l  i  K a a rt,  men ikke 
med samme Held. Jeg gav mig ogsaa i  Kast med 
ham, og vandt flere A ftener efter hinanden betydelige 
Sum m er. A lt id  smilte han saa fordomt derved, saa 
jeg va r fcerdig at blive fo rry k t; th i dette haanlige S m il 
kom m ig ganste satanisk fo r ; og jeg kunde ikke faae det 
ud af m it Hoved, at det var S atan i egen Person, 
som jeg spillede med.

Jeg vandt saameget, at jeg snart igien blev en 
holden M and. Jeg udrustede et S k ib , giorde et P a r 
Reiser som Sskapta in  og stod mig godt. Handels
forbindelser bragte mig t i l  Kisbenhavn, hvor jeg giorde 
H e rr van Leuvens Bekiendtskab. Men nu var Fanden 
los igien, og der anede mig strax noget S lem t, da jeg 
saae Negerinden bringe sin deilige Frue ombord paa 
Skibet. T h i et sort Menneskeansigt —

Videre var Nidingen ikke kommen i  sin skriftlige 
Optegnelse. V i  kunde ikke nok forundre oS over denne 
selsomme B landing a f Ugudelighed og O vertro , a f snedig 
Underfund og taabelig Letsind.

Gaa ind, kicereste A lbert, sagde Concordia, og lad 
ham forta lte  Resten inden han doer.
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Jeg bad hende ikke at fslge med, th i det anede 
m ig, at jeg vilde faae gruelige T in g  at hore, som jeq 
maatte skiule hende.

Zeg fandt ham med Piben i  Munden, roligere 
end jeg havde ventet. Palmesaften er mig fo r stank, 
sagde han; bring mig et G las koldt Vand, saa v i l  jeg 
forta lte  Resten. Palmesaften er mig vcrmmelig. Denne 
flette D r ik  har altid  beruset m ig , uden at gisre mig 
lystig, og i  flige D ieb lik  giorde jeg hvad jeg ellers ikke 
havde g io rt. Zeg drabte den li l le  B e a u tifu l, og jeg 
v i l  tilstaae Eder reent ud, at dette M o rd  og det, jeg 
begik paa m it  eget B a rn , fortryde m ig meest. T h i de 
Voxne have alle i  Forvejen fornarm et m ig ; men det 
»hfsdte B a rn  og den li l le  Hund havde intet g io rt mig 
imod. D e rfo r fremstille sig ofte disse M isgiern inger 
fo r m in Phantafie ; og om N atten , naar jeg havde 
drukken fo r megen Palmesaft, har jeg tydelig seet det 
blodige B a rn  ride paa Hundespogelset, med en Ta rm  
ud a f L ive t som Tomine.

Dog, ikke blot Palmesaften, ogsaa Concordia fo r
fo rte  mig t i l  at synde.

Concordia? Logner.' fa ld t jeg ham i  Ta len, den 
dydigste a f alle Koner, i  hvis S ia l  der ikke er en sort P le t.

Hvad hialp det m ig , vedblev Lemelie, at hendes 
S ia l  va r dydig, naar hendes vellystigtbygte Legem dag
lig  opflammede m in A ttra a ?  D et gik mig som Kong
D a v id , da han havde seet Bathscba i  Badet: U rias 
maatte afsted.

Grusomme! raabte jeg, saa har du dog myrdet 
ham? —

D a  den fa le  Komet blev tilsyne Paa Himmelen, 
vedblev Lemelie med svagere Stemme, forekom den mig 
som et Tegn fra  Helved, at det nu var T id  a t fuld
byrde m it Forsa t. Men det va r m ig ligesaa v ig tig t, 
at Concordia ingen M istanke skulde fatte. Jeg giorde



ung syg; og om det nu va r ,  at Forscettet crngstede 
m ig, fo rd i jeg i  den senere T id , i  Omgang med Eder, 
var kommen ud a f Dvelsen, eller fik jeg v irke lig  Feber? 
—  nok, jeg skicelvede under Dynen; og havde der selv 
vceret en Lcege paa O en, han havde taget m ig fo r 
virkelig syg.

I  hin uheldsvangre N at, da Z  alle sov, sneeg jeg 
m ig ud af Sengen, klcvdte m ig paa i Hast, og ilede 
op t i l  Stiernetaarnet. Astronomen sad ved sine Be
regninger. D a  han saae m ig , blegnede han og greb 
efter sin Daggert. Aeg spcendte min Kaarde a f ,  rakte 
ham den og sagde: M in  H erre , drceb mig strax paa 
Stedet, eller lad den stele M istanke fare! Hvad nytter 
m ig et L iv  paa denne mennesketomme D e , uden Ven
stab ? —  V an  Leuven rakte mig derpaa venligt Haanden 
og spurgte, hvad jeg vilde ham saa silde? -—  M aa jeg 
ikke ogsaa engang see Kometen giennem Eders K ikkert?  
svarede jeg. F ru  van Leuven og H e rr A lb e rt loe mig 
daglig ud , ford i jeg va r bange fo r dette Himmeltegn; 
men jeg var jo syg. N u  besinder jeg mig bedre, vilde 
gierne see Kometen fo r  den forsvinder, og tcenkte nok, 
I  var ikke i  Seng endnu.

D a  jeg saaledes havde giort ham troskyldig, blev 
han meget tienstagtig, polerede Glassene i  Kikkerten og 
lod mig see deri. Haarene reiste sig paa m it Hoved,
da jeg betragtede dette himmelste Uhyre giennem en 
Tubus, hvorved alting blev stsrre og tydeligere. Den 
runde Dunstkugle med sit lange Svcev forekom mig som 
et Furieansigt med udslagne Haar. D et tyktes m ig, 
som om Kikkerten rakte op fra  m it D ie  t i l  hendes 
M und, lig  et T a le ro r, som om hun hviskede mig der- 
igiennem: Drceb ham nu, den Forhadte, og nyd din Lon!

Jeg skicelvede, lagde Kikkerten paa Bordet, og fryg 
tede fo r at van Leuven ogsaa havde hort disse O rd . 
Han mcerkede m in Sindsbevægelse, men den lod ikke



t i l  at forundre ham, th i dette Nattesyn, endog ganfle 
n a tu rlig t taget, havde noget Skrækkeligt for uvante Dine.

Jeg lod ham nu ride sin Kicephest og forklare 
mig noget a f Astronomien. Hvad han sagde, forstod 
jeg strax, fo rd i jeg havde la r t  M athem atik; det for- 
noiede ham. Med Eder, sagde han, kan man dog tale 
et fo rn u ftig t O rd  om flige T in g ; den gode A lbert og 
m in Concordia svcerme a ltid  poetist. O ve ra lt, Herr 
Lemelie, vedblev han a lv o r lig , er I  en Mand med 
mange Evner, hvis kun — . H an taug.

Jeg forstaaer Eder, svarede jeg, hvis kun Hiertet 
va r godt! Jeg sværger Eder t i l ,  I  skal i  Fremtiden 
blive fornoiet med m ig. S le t Selstab havde fordærvet 
m ig ; med Eder, I  gode redelige Mennester, v i l  jeg her
efter leve dydigt og ordenligt, paa denne velsignede De.

N u  va r den cerlige Hollcrndcr fuldkommen tilfreds 
med m ig, isa r da jeg som et angrende B a rn , stod for 
ham, og lod ham en tidlang moralisere for m ig.

T i l  Afsted trykkede han min Haand og sagde: 
jeg har fra  nu a f det bedste Haab om Eder. —  Ak, 
raabte jeg, da v i vare komne ud paa Bolvæ rket, lad 
mig dog endnu engang see i Kikkerten. Han rakte 
mig den. Spogelsebilledet var blevet rodere, saae op
bragt ud, og jeg troede at spore krampagtige Vevagelser 
i  dets Ansigt. Det rystede rastende sit Hovedhaar, 
som en uhyre Manke, og dybt under os stummede B o l
gerne utaalm odigt efter deres O ffer.

Kometen har fordreiet sit Ansigt! sagde jeg: der 
bevager sig noget deri. —  Phantaserer I  ogsaa nu? 
raabte van Leuven leende; det maa vcere en lille  Sky, 
der just svaver forb i. —  Han tog Kikkerten og saae 
op deri, jeg stsdte ham starkt i  Ryggen, og han styrtede 
over det lave Butvcerk i  Afgrunden.

Zeg forlod Klippen og tog min Bosse med, som 
jeg havde ladet staae nede, fo r ei at forstrakte van



Leuvcn. O m trent en Fierdingvei herfra Hulen saae 
jeg noget S o r t  smutte ind i  Busten. Jeg sigtede med 
Bossen, da i  det samme en Stemme raabte: T ryk  ikke 
lo s ! det er m ig. —  Hvilken M ig ?  spurgte jeg, kom 
strax ud, eller jeg flyder. —  Den sorte M inga  traadte 
frem. —  Hvad g is r  du saa silde her? spurgte jeg. —  
D e t spsrger jeg Eder om, svarede hun kicrk. Z  har 
Feber, og lober dog ud i  Natte luften? Jeg vilde give 
Eder at drikke, da fandt jeg Reden tom og Fuglen 
udfloiet. —  D u  sniger dig i  Hcelene paa m i g , fo r at 
udspejde mine Veie, Uforskammede? raabte jeg. Vecd 
du hvor jeg har varet? —  Paa S tiernetaarnet! D er 
har I  stirret i  Hoiden og —  i  Dybden. —  Forbandede 
Q v inde ! raabte jeg, greb hende om Halsen og kastede 
hende t i l  Jorden; du maa ogsaa dse, du har varet 
Vidne t i l  M ordet. —  D ra b e r I  m ig , svarede hun, 
saa mister I  et uundvarlig t Tienestetyende. Hvem 
stal i  Fremtiden opvarte Je r, slaae J ld ,  hente og koge 
Vand, feie Hulen rem, vaske Eders Linned, hielpeCon- 
cordia ved sin Nedkomst? D oer hun i  Barnsnod, 
hvad gavner da M ordet J e r?

Jeg fslte , hun bavde Ret, at jeg ikke kunde und
vare hende. Jeg vidste hun er overtroisk, jeg lod hende 
svarge en grasselig Eed paa det lille  C rucis tr, hun 
barer om Halsen, ikke at sorraade m ig med mindste 
O rd  eller M ine. Hun svor, og kunde neppe ta le , th i 
jeg havde grebet hende temmelig plumpt om Halsen.

Hun har a r l ig  holdt O rd ; fladdret a f Skole 
har hun ikke. Paa m in Fodselsdag krandsedc hun 
m it Navn med Tidselblomster og stodte m ig Kniven i  
Brystet. D e t forbod Eden hende ikke. S atan er v it t ig !  
—  S n a rt kommer han som Negerqvinde, snart som deil'ig 
Engellanderinde. —  Jeg lugter Svovldampen —  jeg 
svingler over Afgrunden. —  Dernede staae Pinebankene 
beredt. —  Vee. Vee!  Jeg kan ikke leve. A lb e rt! 
Concordia! H ie lper, redder m ig ! —
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stille S o rg  tilb ragte v i de forste Maaneder efter 
disse tragiske Begivenheder. Jeg giorde a lt ,  fo r at 
give Concordia P rsve r paa min W rbsdighed, og boede 
ikke meer i Hulen hos Fruentimmerne, men havde igien 
bygget mig en Fuglerede i et Trce, en halv Fierdingvei 
fra  Concordias Hule. —  I  de fsrste Dage saaes v i 
siet ikke, M inga  gik Bud frem og tilbage, siden spiste 
v i sammen t i l  M iddag , men alting stod paa en stiv 
Fod imellem os. Hendes Kummer over salig van Leuven, 
hendes Omsorg for sin tilstundende Nedkomst, lod hende 
ikke tanke paa Andet; og hendes Kummer og Tilstand 
havde siicemmet hende saaledes, at uran neppe kiendte 
hende igien. Dette, saavel som de foregaaende Rystelser 
og U lykker, afkielede min Lidenskab. Den S o rg , jeg 
fs lte  over min Bens T a b , vilde desuden ladet mig 
ansee enhver sm Fslelse fo r hans Enke, som en T ro lss - 
hed imod ham.

D a  hendes Forlssn ingstim e narmede sig, flattede 
jeg en Vugge af V id ie r ,  hialp M inga  med at she 
V a rn e ts i, og medens hun stod Barselkonen b i,  laa 
jeg ude i  Grasset paa mine K n a , og bad iv r ig t  t i l  
Gud, med Angstens Sveed paa m in Pande.

D e t varede ikke lange, fs r  M in g a  bragte mig et 
sundt, k ra ftig t Svsbelsebarn. —  N u  vare v i atter 
fire  gode Venner her paa Oen. Den forrige For
legenhed var reent forsvunden. Jeg bessgte Concordia, 
som B roder, Lage, Haandvarker og P ra s t; paa den 
fo rrige  E ls ie r blev ikke mere tankt. Men hun tankte 
beller ikke meer paa sin forrige Kummer. F ra  det 
O ieb lik  hun havde det kiare N o e r, hsrte hun atter 
Verden og Haabet t i l .  Livslysten opfyldte det moder
lige H ie rte , og hun tankte kun paa ret at pleie sig



og giore sig tilgode, fo r at faae sit forrige Huld igien, 
at ogsaa den lille  P ige ret kunde trives.

Jeg var glad ved engang igien at kunne vare 
Prcrst. En smuk antik Vase a f brunt P o rp h y r, som 
var funden i  H u len , og hvori Munkene formodenlig 
havde havr deres V ievand, indrettede jeg t i l  en Daab. 
Jeg trak m in sorte Kiole paa, som jeg havde reddet 
fra  Skibbrudet og sparede t i l  overordenlige Leiligheder. 
Den H u le , hvor Barselkonen laa, blev pyntet med 
B lomster og Lov. M in g a  stod Fadder, holdt baade 
Huen og B a rne t; og uden at spsrge Concordia, gav 
jeg den lille  Pige Navn a f C a r o l i n a  F r a n c i s c a ,  
hvilket ro rte  den gode Moder saa stcrrkt, at jeg blev 
halv bange for hende. Dog fattede hun sig snart.

S iden sogte jeg at more hende paa alle mulige 
Maader. Nogle K ister fra  et strandet V rag  vare just 
i  de Dage styltede op paa Klippebredden, hvori jeg 
fandt Klarder nok, iscer endeel Pagelivreer, som fo r
modenlig en ostindisk Nabob eller 'vestindisk Vicekonge 
havde ladet sye i England. N u  havde jeg netop af
rettet fire Abekatte en tidlang i  Lovhytten, fo r at de 
skulde opvarte Concordia, som smaae Lakaier,. naar hun 
kom sig. Dem trak jeg Klcrderne paa, der passede 
dem ret godt, da M inga  havde syet dem noget in d ; 
og hvor forundret blev Concordia, da jeg endelig ind
bod hende t i l  et G ilde i  Lovhytten, hvor hun blev op- 
vartet a f sire prcrgtigklcedte Pager i  gallonerte Klceder.

Disse Aber vare os ellers t i l  stor N ytte, de kunde 
hente Vand, hugge Brcende og feie G u lv . Men eengang 
satte et a f disse D y r  Concordia i  stor Skrcrk. Hun 
var sovet ind ved Vuggen, og da hun vaagnede, var 
Barnet borte. H un styrtede mig imode med et cengsteligt 
S k r ig  og raabte: H vo r er m it B a rn ?  Jeg dromte, 
at Lemelie steg op a f Jorden og myrdede m it B arn . —
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Jeg kastede fo rtv iv le t Dinene rundt omkring og vidste 
flet ikke hvad jeg skulde tanke derom, da jeg lykkelig- 
v iis  opdagede en Abe oppe i  Hostakken, med Caroline 
i  sine Arme. D a  den blev mig vaer, tog den Barnet 
i  Poterne, lod sig glide ned dermed, lob ind, og smed 
den lille  P ige i  Buggen iglen. Lykkeligviis havde hun 
ingen Skade faaet, og Barnetyven flygtede ud i  Skoven.

F ra  den Dag a f maatte v i passe bedre paa. Den 
skicelmffe Abe kom igien, og v i ncente dog ikke at jage 
vore letfardige Pager bort, th i paa Jagten, i Kiokkenet 
og ved Havearbeidet, vare de os t i l  stort Gavn.

Saaledes henrandt to A a r. S aa fnart Concordia 
havde van t Barnet fra  B ryste t, blomstrede hun atter 
som en Jo m fru . I  de opstyltede Kister var der ogsaa 
smukke Fruentimmerklader nok; det morede hende nu 
at pynte sig, og stiondt hun in tet andet S pe il havde, 
end den klare B ak , vidste hun dog at satte sin stionne 
Skabning i det fordelagtigste Lys.

N u  begyndte jeg atter at blive forlegen og tanke
fu ld. Jeg folte igien at min Veninde var et deiligt 
Fruentimmer. F o r hvem pynter hun sig da egenlig? 
tankte jeg. A k , det ligger i  Qvindens N a tu r , det 
g is r  hun kun, fo r at lade Guds herlige Skabning 
straale i  sin fulde Gtands.

Jeg havde strax efter van Leuvens Dod svoret 
m ig selv en Eed, med intet O rd ,  ingen M ine  at for- 
raade Concordia min K ia rlighed , hv is  den nogensinde 
skulde vaagne igien. Jeg gik hver Dag aarle paa Jagt. 
Ingen  K lavren var mig fo r d ris tig , in tet Arbeide for 
strengt, S to rm  og Regn holdt jeg a f, thi det kiolede 
mine Kinder. Heel selsomme Tanker havde jeg tid t, 
naar jeg gik saaledeS ene i  de store Skove, og soer 
fr iv i l l ig  v ild , hvor formodenlig endnu ingen Mennestefod 
havde traadt. Jeg betragtede de uhyre mosgroede T ra - 
stammer som Kæmpeskikkelser fra  en forsvunden O ldtid.



Paa et eensomt Sted afskrcellede jeg en Dag saameget 
M os a f Barken paa et Trce, t i l  det overblevne udgiorde 
et stort 6 . Derpaa lagde jeg m ig ned at sove under 
Troret. —  Jeg vaagnede r s r t ;  Johanna K le in  havde 
staaet for mig i  Drsmme, boiet sig over mig, med sit 
barnlige Nosenansigt, og sagt: Letsindige A lb e rt! saa 
snart glemmer du den stakkels Johanna?

Hvad der giorde denne D rs m  mere virksom, var 
et stort 1 i et andet, ligeoverfor staaende T r c r , hvor 
Mosset t ilfs ld ig v iis  var voxet saaledes ud af Naturen.

I  mange Dage, ester denne D rsm , fs lte  jeg mig 
bedrsvet og veemodig. M in  gamle Kicerlighed var 
vaagnet i  m in Sicel. Johannas B ille d , som T id  og 
Skilsm isse havde svcekket, stod igien fo rm in  Phantasie, 
fo rfr is te t a f Drsmmens levende Farver. M ig  syntes 
n u , det var at begaae en Trolsshed mod den Dsde, 
at elste den Levende. —  Men en N a t senere hen aaben- 
barede Johanna sig atter, og stisndt hun intet havde 
mistet a f sin Skisnhed, men tvertimod vundet, saae 
hun dog ikke mere ud som et Menneske. H un havde 
V inger paa, var halvgiennemsigtig og lignede et over
na tu rlig t Barsen. Hun holdt Concordia ved Haanden, 
bragte mig hende, og sagde venlig t: Det Jordiske L il- 
hsrer Jorden, det Salige H im len. E ls te r hinanden!

Elsker hinanden! gientog en Skygge i Baggrunden; 
og jeg kiendte m in salig Ven C arl Frands van Leuven 
paa H sien i Morgenrsden, uden B lod og S aa r.

Jeg vaagnede glad; da jeg flog Vinene op, stirrede 
endnu et Engleansigr paa mig og bsiede sig smilende 
over mig. Det var lille  C aro line, m in fortroligste 
Veninde, og, naar jeg ikke gik fo r langt, m in daglige 
Ledsagerste. Jeg  trykkede B arne t t i l  m it B rys t, dets 
Kicertegn henrykte mig.

Men Moderen vovede jeg ikke at sige et kicrrligt 
O rd. Jeg talede kun med hende om HuuSholdnings-
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sager, om salig van Leuven, om E uropa; og naar hun 
stirrede lid t  langer paa m ig, end sædvanlig, flog jeg 
rsdmende Vinene ned og gik m in V e i, saasnart H o flig 
heden tillo d  - det.

Jeg havde opdaget en smuk Gronning oppe Paa 
det lille  F ie ld , hvor man ikke behovede at stige saa 
ho it, fo r at oversee det aabne Hav. Her var en For
dybning i  Fieldvaggen, omkrandset a f Buste, hvor man 
sad i  Ly fo r Solen og i  La  fo r V ind  og Negn. Det 
va r m it kiareste Opholdssted. H er sad jeg med det 
eneste Arvegods efter Lemelie, der var mig k ia rt, hans 
Luth. Jeg havde selv la r t  mig at klimpre derpaa, 
og sang hvad der fa ldt mig ind, naar jeg var ene. 
Concordia forstod meget godt at spille paa Luth, og 
havde lovet med det forste at give mig U ndervisn ing ; 
men jeg stialvede derfor. Allerede naar jeg horte 
hendes deilige Stemme, saae de stionne D ines himmelske 
B l ik ,  den herligdannede A rm , og Haanden bevage sig 
hen over Strengene, soer det mig giennem alle Nerver. 
Hvad vilde der blive af, naar hun tog om mine Fingre 
med sine? Ner, man maa ikke lege med Ild e n , sukkede 
jeg ' Jeg undrede mig over, at den fornuftige Kdne 
vilde fore mig saadan i  Fristelse, og tamkte: Skulde 
hun dog maastee ikke elste dig? —  N ei, sagde jeg saa 
igien, det er kun den scedvanlige Godhiertighed.

L ille  Caroline blev mig hver Dag kicrrere; som 
en nydelig sticelmst Fugl, der har lcert at snakke nogle 
O rd , flagrede hun omkring m ig , kyssede mig og saae 
paa mig med kloge D ine. Moderen talede bestandig 
tydst med hende, stiondt hun selv var en Engellcender- 
Lnde. D a  jeg undrede mig derover, sagde hun: Man 
stal ikke forvandle et B a rn s  forste Leveaar t i l  Under
v isn in g s tim e r, b lot for at ove Hukommelsen og fylde 
den med O rd . B o rn s  Hukommelse er stor nok alligevel 
og oves af sig selv. M en Sicelen er i  Begyndelsen



en saa spad B lom st, Karakteren er en saa fiin  Spire , 
at begge strax behove en v is Retning, naar de ikke 
stulle vantrives. Det Eiendommelige maa udvikles, 
Folelsen fo r Hiemmet. D et styrker H iertet t i l  Trostab 
og K ia rlighed , danner Karakteren, og er langt mere 
vard, end om et lille B a rn  kan pluddre to tre Sprog, 
fo r det kan tamke, og a lt  i  sit femte A a r ikke mere 
veed, hvilken Nation det horer t i l .

I  har ganske N e t, kiare Concordia, svarede jeg, 
kun undrer det m ig , at I  handler mod Eders egen 
Forskrift, og la re r B arne t tydst, ikke engelst. —  H un 
rodmede lidet, slog Linene ned, men fattede sig strax, 
saae ro lig  paa mig og svarede: N i udgiore her en 
lille  N a tio n , fire Mennesker stcerk, paa denne De. I  
er Manden, en Tydster; og Qvinderne bor rette sig 
ester Mcendene. M in  C a rl Frands var en Nederlander, 
v i Engellcendere vare fordum Sachser. Norm annist 
V o ld  har sonderbrudt vort S p ro g ; Begejstring, K ra ft, 
Folelse og Lune have lim et det godt sammen igien, og 
udbredet det meer end noget andet over Jorden. M en 
v i bor ikke glemme, hvem v i nedstamme fra . Skiabnen 
har s t ilt  os F ire  fra  den ovrige Verden; Sproget 
maae ikke adstille os indbyrdes. N aar m in Caroline 
er bleven en syv, otte A a r , og I ,  kiare A lb e rt, ta ler 
engelst som thdst, v ille  v i ogsaa tale engelst med Barnet.

Jeg kyssede arbodig den deilige Kones Haand,
hun forlod m ig , og jeg tankte: Skulde det dog ikke 
vare K iarlighed?

Engang, da jeg sad oppe paa Klippegronningcn
med lille  Caroline og laste i  en B o g ,  raabte B arne t:
Fader! Fader! ( th i saadan kaldte hun mig bestandig)
En stor F ug l, en stor F ug l med hvide V in g e r, svom- 
mer derude! —  Jeg slog Linene op, og opdagede et 
S k ib  langt borte, under fulde S e il. »Uden at betanke 
mig, om man kunde see og hore mig, streg og larmede



jeg saa h s it som jeg kunde, og vinkede med Torkladet. 
M en snart var den store Tremast igien forsvunden af 
Synskredsen.

Jeg kan just ikke sige, at jeg var bedrsvct der
over, skisndt jeg stillede mig saadan an, da jeg fortalte 
Concordia det. H un  va r glad over, at man paa Skibet 
ikke havde opdaget os. —  Hvem veed, sagde hun, hvad 
det a tte r har verret for ryggeSlofe Mennesker. Maa- 
flee igien en Lemelie! Een F u g l i  Haanden, kiare 
A lb e r t,  er bedre, end t i  i  Luften. —  J a ,  tmikte jeg, 
hvem der kun havde fanget Fuglen; alle de andre i 
i  Luften maatte gierne flyve hvorhen de vilde, for mig.

Nogle Dage derefter, da jeg atter sad oppe paa 
Klippegronningen med den L ille , som jeg la-rte at tiende 
Bogstaver paa et smukt F ibe lb rcrt, jeg havde ffaaret 
hende, fa ld t det mig ind, engang igien at digte en Vise. 
Jeg lod B arne t lege i GrerSset, og da jeg havde smedet 
mine R iim , fang jeg dem saalunde ved Luthen:

Ak, havde jeg dog Skibet ei 
Opdaget fra mit Klippefcengfel!
Det Skicebnen sendte denne Vei,
For at forstcerke dig, min Lcrngsel.

T il Vintren kommer med sin Snee,
Skal jeg min Ungdomskraft hensukke?
Skal overalt jeg Blomster see,
Men ingen sode Blomster plukke?

See, Tulipanen staaer i Pragt,
Sig Han og Hun i Hulen finde;
Hver Sommerfugl, i Hoitidsdraqt,
Paa Lilien trceffer sin Veninde.

I  Bcekken Fiflen, Fuglen om
Bag gronne Lov sin Brud har funden;
Kun mig er Glcrden blot en Drom,
Og dog er Glceden ei forsvunden!



Da Adam eensom gik fortabt,
Var end ei Eva siicenket Livet;
Hun vandrer her, saa deilig flabt.
Og dog er hun ei Adam givet.

Jeg elsker hende; men en Eed 
Tvang Haabet til mig at forlade.
Jeg fliule maa min Kicerlighed,
Som lukte Knup sin Roses Blade.

Saa nyd din stille No da nu,
Jeg skal ei Skranken overtrcede;
Mig Hierteforg kun volder du.
Dog skal du ikke see mig groede.

Ei hildet end i Sorgens Garn,
Jeg har din Glut, den lille Sode.
Naar jeg dig kysser i dit Barn,
Det veed jeg dog, er ingen Brsde.

Da jeg havde siunget denne Vise, hsrte jeg en 
sagte Raslen i Busten bag mig. M it Hierte sagde 
mig, at Concordia, der var kommen for at hente sit 
Barn, havde lyttet til min Sang; men jeg vovede 
ingen Undersøgelse. E t Qvarteerstid derefter kom den 
deilige Kone rodmende, med Torklcrdet for Munden, og 
foregav, hun havde Tandpine. Da jeg nu vidste, at 
ingen af disse stisnne Perler vare giennemborede, og 
at hun ellers aldrig havde Tandpine, kunde jeg ikke 
begribe, hvorfra denne Pine var kommen med eet. Hun 
gik med Barnet, for at bringe det i Seng, og idet hun 
gik, tog hun atter Tsrklcedet fra Munden. Den ned- 
gaaende Sol bestraalte den herlige Moder og det nyde
lige Barn, medens den milde Maane smilte paa den 
msrkeblaa Himmel, som om den vilde sige: Slig Tand
pine helbreder man bedst med Kys!

Der gives ingen Kicerlighed uden Selvplage, og 
har man ingen Modgang, maa en retskaffen Elsker stabe 
sig den selv. Det giorde jeg da ogsaa. —  Jeg kunde 
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ikke blive den Tanke q v it :  N u  elffer hun d ig , fordi 
der ingen Anden er; Medlidenheden er gaaet over i  en 
starkere Fslelse. Det er ikke r ig tig  K larlighed.

Saaledes gik jeg da flere Uger, fom en veemodig 
G rille fanger. Een Dag drev jeg ned t i l  Stranden 
giennem den underjordiske Gang, uden at vide, hvad jeg 
vilde dernede. Hensiunken i Tanker satte jeg mig i 
den Klippehule, hvor Concordia fordum havde fin  B o 
lig , de fsrste Dage efter Skibbrudet. — - N u  fa ldt det 
mig ind, at Lemelie engang havde spottet over nogle Vers, 
hun skulde have giort i  m in Fravarelse, og siden revet 
itu . Ogsaa van Leuven havde jo  fo r ta lt  mig noget 
Lignende. Jeg undersogte Grotten og fandt, at en stor 
B lok, med g la t Flade, dannede et n a tu rlig t B ord  derinde. 
Mellem denne B lok  og Fieldvaggen var en dyb Nidse. —  
D er har hun maaskee nedkastet det iturevne P a p ir, tankte 
jeg. —  Jeg kigede ned, men Nidfen var saa dyb, snever 
og m ork , at jeg siet intet kunde see. Dog opgav jeg 
ikke Haabet, men skyndte mig op paa Den igien, hen
tede F y r ts i og et Stykke VoxlyS. —  D a  jeg atter 
stod i  Hulen, flog jeg I ld ,  holdt Lyset over Sprakken, 
og saae nu tydeligt en Hob smaae Papirstumper ligge 
ubeskadigede paa den torre Bund. Men Klssten var 
fo r snever t i l  at jeg kunde stikke Armen derned. D e t 
vidste jeg ogsaa Naad fo r; jeg klcebede lid t, V ox t i l  
Enden af m in S to k , og saaledes nappede jeg den ene 
Papirstump efter den anden. N u  gieldte det at lagge 
stykkerne i  Orden paa Steenbordet. Jeg flialvede, 
og denne S kia lven giorde mig Arbeidet vanskeligere. 
Endelig lykkedes det saa temmelig; men der manglede 
endnu nogle S tykker, og der maatte holdes en E fte r
slæt. Saaledes blev Sam lingen fuldstændig; det kost
bare Mosaik passede fuldkommen vel i  hinanden; og 
tanker Eder m in Henrykkelse, da jeg laste folgende
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Sang paa engelfl, hvoraf jeg her giver Eder en Over
sættelse:

Ak, han er dsd! Jeg aldrig meer
Det cedle, flionne Ansigt seer.
Ad hoien S ti han sig begav,
Og sandt i Fieldet dybt sin Grav.

Nu Albert, ingen, ingengang
Vi lcese sammen Shakespeares Sang.
Jeg seer ham end! Han venligt staaer
Rodmosset og med lokket Haar.

Han var mig kloer! Nu jeg det veed,
Jeg mig fortaug min Kioerlighed!
Hvi robed sig min Dmhed er?
Min Carl han elflte hoit, som jeg.

Farvel, du hulde Ungersvend!
Som Engel seer jeg dig igien.
Naar Doden os ei stiller ad,
Bli'er atter dette Hierte glad.

N u  var m in Henrykkelse steget t i l  det Hoieste; 
jeg var overbeviist om, at hun a lt fo r  havde elflet 
m ig, at kun Dyd og P lig t  havde indstuttet Hemmelig
heden i hendes Barm .

Jeg besogte strax Concordia, dog endnu som sæd
vanlig ro lig , i M ingas Ncervcerelse, talede kun om 
Huussager, og spurgte fo rs i ved Affleden, om hun ikke 
snart vilde lcere mig at spille paa Luth, som hun havde 
lovet? —  Jeg vilde saa gierne lcere nogle a f de smukke 
spanfle Romancer, v i havde fundet i  Don C yrillos  
Giemmer.

H ierte lig  gierne! svarede hun. Jmorgen kunne 
v i strax begynde. —  Deroppe paa Klippegronningen, 
vedblev jeg, er det saa stille, saa ro lig t. Hernede over- 
doveS man bvert O ieblik a f Fug le flrig , a f den rislende 
Bcrk. Aberne rende og saa omkring og giore S to i.  —



Jeg veed det er Eders yndlingssted, svarede Concordia; 
godt! v i ville imorgen begynde Undervisningen der.

Neppe var Solen steget a f Havet i  sit Purpur, 
fo r  jeg sad deroppe med m in Luth. Lemelie havde 
bragt nogle Noder med paa D e n ; der va r en lille  Sang 
som han t id t havde siunget og spillet, og som klang ung 
modbydelig i  hans M u n d ; men nu behagede den lille  
uskyldige Folkevise mig scerdeles; den va r sat t i l  en 
smuk M elodie, og saare let at spille. Omqvcrdet lod 
saaledes:

que l'gmour 68L e1i086
^ v e e  I '3 M 0 U l'
louce vie
1*3886 comme un ^our.

Jeg havde ikke ovet mig lange selv, fo r jeg saae 
Concordia komme. M i t  Hierte bankede hoit, og Strenge
legen fa ld t mig af Haanden i  GrceSfet. —  M on hun 
kommer alene? tankte jeg. H a r hun Barnet med, 
elsker hun mig ikke. —  H un kom alene. —  Jeg har
ladet m in lil le  Caroline blive nede hos M inga  idag,
sagde hun, det sode B a rn  vilde forstyrre os her; ikke 
ford i hun er uartig og u ro lig , men man maa holde 
saa meget a f hende, naar man seer hende, a t man ikke 
kan tanke paa andet. —  D e t var meget vel betankt,
kiare Concordia!

H un var hyllet i  et stort Tork lade, og jeg kunde 
ikke see endnu, om hun idag havde lange eller korte 
M rm er. —  H a r hun lange, sagde jeg ved mig selv, 
elsker bun dig ikke. -— - Hun flog Ktadebondet tilbage. 
Jeg saae et P a r  a f de velbekiendte Randers Handsker, 
slutte sig, som fin H u d , om de stionneste S langer.
Handskeskindets behagelige Lugt udbredte sig, og ingen 
Nose kunde dufte mig sodere. —  I  spiller jo  allerede 
der ester Noder, sagde hun, og synger —  om K ia r lig -  
hed troer jeg.' Fransk? D e t var ret a r l ig t .  Jstedet



fo r at tale om Kicerlighed, ffulde Mcendene a ltid  synge 
fransk. — - D e t er en ret hiertelig lille  Vise, Concordia. 
Lemelie har rig tignok fordum profaneret den, men derved 
taber den intet a f sin Vcerdi. D et S le tte  kan ikke 
vanhellige det Gode. —  S p il  mig dog engang den 
M elodi for paa Eders egen Maade, sagde hun; jeg 
skal siden rette Eder.

Med den forste L in ie , Concordia, gaaer det ret 
godt: ^ l r  que l'a m o u r 68t olro86 jo lre ;  men med 
hvad der fo lger paa, maae I  hielpe mig, hvis det skal 
blive t i l  noget. —  Hun trak Handskerne af, tog Luthen, 
og en salig Folclse giennembcevede m ig , da jeg saae 
den deilige unge Kone sidde saaledes, og horte hendes 
yndige Stemme. —  Hun vilde give sig en lystig lige
gyldig M ine ; men det lykkedes ikke re t; hendes Stemme 
fficrlvede og hun kom ud af Takten.

Jeg har forkiolet m ig , sagde hun, og kan ikke 
synge; dog kom, jeg v i l  lame Eder Fingersætningen. 
I  skal synge! —  Jeg tog Luthen, spillede og sang: 
^lr YU6 l'Airrour 68t elr086 jolre.

Godt! sagde hun; nu videre!
.4vee l'am orri' —  vedblev jeg. Nei, raabte hun, 

det maa tages ganske anderledes. N u  gik hun mig 
lige ind paa Livet, tog mig om Fingrene med de smukke 
Hamder, og satte dem r ig t ig t paa Strengene. Hendes 
Ansigt berorte ncesten m it, hendes Aande beduggede m in 
K ind. —  D a  kunde jeg ikke tvinge mig lomger. Jeg 
trykkede mine hede Lceber paa hendes Hcenders Snee. —  
Concordia! raabte jeg; sode, tilbedte Concordia! —  
Luthen fa ld t atter i Grcesset, jeg trykkede hende t i l  
m it B rys t. Hun betragtede mig med et usigelig sodt 
S m il,  jeg trykkede min Mund paa hendes. — - En herlig 
S angfug l var lokket af Klangen op paa Fieldet, og 
medens v i tang og kyssedes, sang den for os:



que I'amour est eliose '̂olie! 
^.vee l'amour 
I'oute la vie 
Pa586 comme un Hour.

F ra  den Dag a f var jeg saa lykkelig som Adam 
i  P arad is , da han havde fundet sin Eva. Hvad siger 
jeg, som Adam? O  meget lykkeligere! T h i Slangen 
var jo selv jaget ud af Eden, og havde ikke tramgt 
os derfra. I  sod idyllisk No har jeg her nydt m it 
lange L iv , som Hyrde, som P a tr ia rk . Jeg var ogsaa 
lykkeligere end Abraham; th i m in Concordia va r mig 
en «L>ara og en H agar tillige, og ingen nidkiarr Fiende 
ængstede mig. Jeg var ogsaa mere lykkelig end Jakob, 
th i Gud har velsignet mig med mange B o rn ,  som 
ham, men mine B o rn  vare alle fromme og gode, og 
ingen a f dem har forraadt sin Broder. Endnu som 
hundredaarig Gubbe har jeg m it skarpe S y n ,  hvoraf 
Jsaak ikke kunde rose sig. M in  Hukommelse er heller 
ikke svakket meget, in tet Truck fra  gamle Dage er ud
visket deraf; skiondt, det maa jeg tilstaae, jeg husker 
ikke ncer saa godt, hvad der er sieet i  de to sidste 
Trediedele a f m it Liv. Men det kommer vel ogsaa 
af, a t der ikke har tild rage t sig meget E ven tyrlig t i  
disse T idsrum . —  O g saa v il jeg da nu slutte; og 
ligesom salig T ra u tm an n . forelceste m ig en Ballade i 
Frokenkapellet, fo r at stemme mig i  sin Folelse, v il 
jeg lade min S o n  Eberhard forelcrse Eder en Sang, 
jeg digtede m in B ry llupsdag, (paa hvilken Dag jeg 
selv va r Bedemand, Prcest, Degn og B rudgom ; og 
hvoraf I  kunne stutte Eder t i l  den I l d ,  der den
gang besicrlede mig. —  A lbe rt J u liu s  rakte Eberhard 
et gammelt B lad  P a p ir , og han lcrste:



Alt sig forvandler!
Dsdt er nu intet. Alt lever og handler; 
Hvor jeg lyksalig henvender mit Die, 
Kicerlige Vcesner Lmode sig bsie.

Vcrldige Pille!
Stcerke Basalt, see hvor Bslgerne trille 
Op mod det Mos, som din Side sordunkler. 
Kicerlige Taarer i Pletterne funkler.

Svsmmende Fiske
Tumles og gantes i Vandet, det friste; 
Pyntet i Sslvmor og vevre forresten,
Komme med blinkende Skcel de til Festen.

Sofugle strege
Kicrrlighedshymner ved Haiernes Lege.
Selv Leviathan og Behemot fole;
Jiskolde Vover kan Elstov ei kiole.

Drnen deroppe
svinger sig hoit over Skovenes Toppe, 
Synker mod Reden og finder sin Mage. 
Blomsterne kysses i Sommerens Dage.

Roser i Dandsen,
Vindenes Dands, sig forene til Krandsen; 
Krands, for den flisnneste Tinding at smykke, 
Krands, for den gladeste Mand at henrykke.

Maanen bag Lovet 
Grceder ei lcenger veemodig bedrsvet; 
Skicelmfl og forelflet med smilende Kinder, 
Skicelmst og forelsket den Sangeren finder.

Snart med de gule
Straaler, som Lampe, den maaler vor Hule. 
Cynthia, snart ved din venlige Kierte 
Synker min Brud til mit bankende Hierte.

Da stal din Nsdme,
Morgen! forkynde den hellige Ssdme;
Tusinde Fugle stal Skoven indvie,
SLunge den Fryd, hvorom Loeberne tie.



S pring  i  Historien.

A e r  ophore Bedstefaders Fortæ llinger, v i springe 76 
U ar over, og befinde os m idt inde i Tilhorernes Kreds, 
to A a r efter Eberhards Ankomst t i l  D en ; th i saalamge 
omtrent kunne vel Oldingens afbrudte Meddelelser have 
varet; hvilke Eberhard siden har opflrevet, sammen
draget, udfyldt og maaffee hist og her opfrisket lidt, 
hvor Farven forekom ham for afbleget; og det maa 
vare nok for dem, der maaffee giore den Indvending: 
at en hundredaarig Gubbe um ulig kunde huffe alting 
jaa noie og ffild re  det saa ungdommeligt, som her er 
ffeet.

A lt fa a :  da A lb e rt selv havde viet sig t i l  sin 
ffionne Concordia, levede han lykkeligt med hende, og 
i  Tidens Lob ffiamkede hun ham mange Sonner og 
D o ttre . D a  disse voxede t i l ,  bleve de kiare Forceldre 
bekymrede fo r deres B o rn ,  hvordan disse ffulde blive 
gifte. Men det lod, som om Forsynet havde besluttet, 
at den h id til ubeboede D e  nu i  Hast ffulde befolkes, 
th i der skete a ltid  et lykkeligt Skibbrud t i l  rette T id  paa 
Kysten; saa at A lberts B o rn  snart sunde Brudgomme, 
snart Brude, a lt som de behovede dem. Eengang vilde 
det dog paa denne Maade ikke lykkes, og paa et lille 
skrsbeligt F a rto i vovede sig nogle unge.Klippeborgere 
t i l  S t .  Helena; hvilken De formodenlig er Laseren 
vel bekiendt a f den sidste store Robinsonade. Men 
som denne sieldne Robinson var o rig ina l i a lting , var 
han det ogsaa i  at udgiore en fuldkommen Kontrast t i l 
A lb e rt J u liu s ;  th i han begyndte som en lykkelig Fyrste 
og endte med In te t .

P aa  S t .  Helena giorde Klippeborgerne nogle 
In g lin g e r og P ig e r deelagtige i  deres Hemmelighed, 
overtalede dem t i l  at reise med, og deeltage i Sens



Lyksalighed. S iden giftede Fam ilierne sig indbyrdes; 
og da Wolfgang kom paa Den, fandt han den temmelig 
beboet og dyrket. — - Den cervcerdige A lberts Kieldere 
bleve im id lertid  a lt fuldere og fuldere af S ka tte , ved 
de mange Skibbrud (ogsaa spanske S olvflaader vare 
strandede der); og han lcengtes inderlig t efter at udruste 
et S k ib , som kunde bringe ham europæiske Fornoden- 
heder, Boger, Vaaben, Klcrder; men iscer en Prcest og 
nogle gode Kunstnere. .Ogsaa onskede ban meget, fo r  
sin Dod ar see en Slcegtning fra  Europa, hvem han 
kunde giore deelagtig i  sin Overflodighed.

Hvad nytte disse Rigdomme mig og M ine  paa 
denne D e?  pleiede han at sige. Maaskee forsmcegter en 
d E tlin g  a f min elskede Broder R udolf i  Armod, medens 
de bestsvede Kister i Kielderne staae pakfulde af S o lv , 
Guld, P erle r og Mdelstene.

W olfgang, hvem han meddeelte sit Dnske, var 
stra.r v illig  t i l  at gaae t i l  Europa, fo r at staffe Bedste
fader hvad han onskede. Nogle a f Dens unge Folk 
bragte ham lykkeligt t i l  S t .  Helena, og forlode ham 
der, uden at opdages; th i det var a f storste Vigtighed 
fo r Klippeborgerne, at leve uopdagede a f den ovrige 
Verden, bag deres Basattp ille r. Bedstefader havde 
givet Wolfgang store Klenodier med, som han let kunde 
giemme. Han kom heldigt t i t  Europa, udrustede et 
S k ib  i  Amsterdam, og erkyndigede sig om Oldingens 
Paarorende. Han hsrte snart, at der levede en K isb - 
mand M a rt in  J u liu s  i Bremen, som nylig  havde g io rt 
Opbud. Wolfgang skrev ham t i l ,  sendte ham Penge, 
uden endnu at aabenbare ham Hemmeligheden, og fik 
det underlige B rev  ig ien, som v i have lcest i forste 
Deel. Dette B rev var ikke stikket t i l  at give W o lf
gang hoie Tanker om H e rr  M a rt in  J u liu s . Denne 
M and vilde neppe fyldestgiore den poetiske Gubbes For
ventning, paa Sydoen. Wolfgang strev derfor t i l



Leipzig, t i l  H e rr M a rtin s  S o n ,  om hvem han havde 
bedre Tanker; og v i have seet, at han ikke fandt sia 
skuffet i sit Haab.

Den gamle A lbert holdt overordenlig meget a f sin 
Eberhard, og denne igien a f ham. A lb e rt troede at 
lee sig selv som Angling, naar han betragtede Eberhard, 
og denne havde intet varmere Duske, end at blive saa- 
dan en Gubbe. Medens den Gamle fortalte sine Eventhr 
satte Eberhard i  Tankerne sig a ltid  ind i  enhver T i l 
stand, og spurgte sig selv: B ilde  du ogsaa have handlet 
saaledeS? Og for det meste maatte han svare Ja. 
Kun ved T id  og Omstændigheder vare de blevne fo r
skellige i eet og andet. A lbert var opdraget i  Armod, 
Eberhard i Velstand; A lbert havde selv maattet lcere 
sig a lting siden; Eberhard havde nydt en god Opdragelse 
fra  Barnsbeen. Derved havde A lbert faaet noget Und
seeligt, Forlegent i  sin Ungdom; Eberhard noget S to lt, 
Opfarende. Begge vare gudsfrygtige, elstede det Skionne, 
hadede det Onde, forbandt Godhiertighed og Aabenhed 
med K ra ft  og M resfolelse. V a r Eberhard noget utaal- 
modigere, saa kom det a f, at han sin meste T id  havde 
dandset paa Noser. Den Psalme: Jesus du m it Haab, 
m in T rost, og deres K iarligbed t i l  Lurher, gik igiennem 
begges Ungdomshistorier. O g da Gubben i sin F o r
tæ lling kom t i l  den skionne Bissekramrnerste, styndte 
Eberhard sig ogsaa heri at blive ham lig . Mellem 
Tilhorerinderne havde hans D ine opdaget den deilige 
C o r d u l a ,  der, stisndt endnu kun fiorten A a r gam
m e l, va r fuldvoxen; og under Fortællingen modteS 
deres Oine meer end sædvanligt.

Han fulgte hende hiem denne A ften , og da de 
stode ved Faderens Haugeport, tankte de formodenlig: 
Skulde ikke en msrk Haugegang vare ligesaa brugbar, 
som en dunkel Gang i  R idder Knaufdegens B o rg?  
Skulde Maanen paa H im len ikke vare endnu bedre,



end en ssvnig Tranlam pe? —  Ester disse B e trag t
ninger fa ldt de hinanden om Halsen, Eberhard trykkede 
sin M und paa den skimme Cordulas Lceber, og siden 
der ingen gammel Borgfogedinde kom ud a f den knir
kende D o r ,  har sormodeulig Eberhards og Cordulas 
Henrykkelse varet lamger, end A lberts  og Johannas. 
Zngen P ig e  havde stionnere Trcek, en rigeligere H aar- 
vcext, en hvidere H ud , end den ranke, lette Cordula, 
som forbandt et vist Udtryk a f dyb A lv o r, med ung
dommelig Munterhed. Som  alle Bens B s rn  talede 
hun ligegodt tydst og engelst. HendeS Ukiendtstab t i l  
den ovrige Verden gav hende kun en Andighed mere. 
Ogsaa glcedte det Eberhard, at Gubben selv havde sagt, 
hun lignede sin Stammemodcr Concordia saa meget; 
kun at Cordula havde blonde H aar.

Saaledes vare nu de unge Forelstede en tidlang 
fuldkommen lykkelige; th i at Cordulas Fader a f Naturen 
var en Suurm ule, med et morkt tilstuttet Barsen, bragte 
kun sieblikkelige Dissonantser i Harmonien.

Men siden en Nose uden Torne ingen r ig tig  Nose 
e r, og siden der i Glcedens Honningbceger a ltid  maae 
blandes et P a r Draaber M a lu r t ,  for at Smagen ikke 
stal blive vammel, saa sorgede ogsaa Skicebnen herfor; 
og da deres Lykke, som ingen Forhold forstyrrede, flod 
som en rolig Bark, giennem lutter eftergivne, grmme 
Haabets S iv , lagde Skicebnen en Anstsdsteen i  Deien, 
fo r at give Bslgerne en kort modsat Retning, og frem
bringe det smukke hvide Lidenskabens Skum , der klcrder 
Bcekkens B o lger og Kicerligheden saa godt.

D er havde dog s tiu lt sig en hemmelig Fiende i 
Lovhytten, som de Elskende ikke havde mcerket, og som 
nu giorde a lt S i t ,  fo r at tilin te tg io re  deres Glcrder 
og Haab. En lille  S v a r ta lf ,  som kommer ud a f de 
gronne Bakker, uaar Soten daler, og naar den endnu 
paa Him len blinkende Venus stcenker Dugperler paa



Grasset. D u  kiender den strax, hulde Laserinde, naar 
jeg navner den ved sit prosaiske N avn : den hedder 
Forkiolelse.

Deilne S v a rta lf er a f en ond stabsfuld N a tu r og 
saare misundelig. D e t a rg re r den a lt id , naar Jom
fruerne kysse deres Kiarester i Maanestin; den ud- 
puster sin g iftige  Aande over den stakkels Pige. For 
det meste kommer hun sig ig ien, men undertiden har 
man ogsaa, faa Dage derefter, h s rt Taarnklokken ringe 
og seet en fr is t  opklappet G rav paa Kirkegaarden.

Den stionne Cordula fa ldt i  en hidsig Feber, og 
Eberhard va r utrostelig. Bedstefader maatte ikke vide 
det, da man sogte ar bortsierne ethvert ubehageligt 
In d try k  fra  den alderstegne Gubbe, hvis Liv var Gen 
saa kostbart. Eberhard maatte hver Aften vcere tilstede 
ved hans Fortæ llinger. D e t tra f just at Talen var 
om Trautm ann og S ig fr id e , om den vene Jo m fru  af 
Gravensteen, om Johannas D sd. — - Eberhard var 
fo rtv iv le t; han maatte grade hvert .Dieblik, den ængste
ligste Uro betog ham, og Bedstefader begreb ikke, hvor 
en blot Fortæ lling kunde ryste et Menneske saa meget. 
D u  er ogsaa a ltfo r blod, a ltfo r folsom, m in Eberhard, 
sagde han engang. D e r i ligne v i ikke hinanden. Du 
kunde jo ikke bcere dig anderledes ad, om du selv var i 
en saadan T ils tand ; det maa ikke vcere. Men jeg seer 
ikke din B r u d , den lille  Cordula. H un er dog vel 
ikke syg? —  Hun befinder sig ikke ganske vel! svarede 
Eberhard, og forsogte at see saa ro lig  ud, som muligt. —  
D e t er en anden S a g , sagde Gubben, saa har dit 
elskende Hierte Lov t i l  at overdrive Fare og Frygt. 
Jeg haaber dog, der fe iler hende in te t af Betydenhed? 
—  V isse lig  ikke, svarede Lagen, H e rr Cram er; jeg 
har endnu idag vare t hos hende, om et P a r Dage er 
hun sikkert fr is t  igien.



O g det var ogsaa v irke lig  T ilfa ld e t. H e rr Cramer 
fordrev Feberen, men Recepten fo r Fremtiden ls d : F o r
sigtighed: og ingen sildige Aftenbesog i  Lovhytten.

W olfgang havde fundet sig en deilig Sophia og 
H e rr Cramer var ogsaa bleven forlovet, stiondt han und
gik A ftenluften. S e lv  Smeden, Henrik W etterling, tra f 
en ung Enke, som vovede at smedde Livets hede og 
kolde Jern i  Fremtiden med ham. Ogsaa Magister 
Schmelzer traadte, som protestantisk Geistlig, i  Luthers 
Fodspor, og havde fundet sig en blomstrende Catharine 
B o ra .

Kun Litzberg og Lademann tankte ikke paa K ia r lig -  
hed, skiondt Eberhard hver Dag drillede dem med den 
forestaaende Forandring fra  Ungkarl t i l  Pebersvend; en 
Forvand ling , som var Sommerfuglenes ganske modsat, 
nemlig: forst Som m erfugl, saa Kaalorm .

Formodentig havde de Hovederne a ltfo r fulde a f 
deres Arbeider, t i l  ar kunne beskieftige H ie rte t med 
omme Folelser. K irken var nasten fa rd ig ; det store 
O rge l herlig lykkedes; th i i  Orgelbyggeriet havde Lade
mann bragt det v id t, og Kiarligheden t i l  dette magtige 
Ins trum en t havde han arvet efter sin store Larer, 
Sebastian Bach.

Lademann paastod, at Opfindelsen af det store 
O rgel i  Tyd skland havde varet forste Aarsag t i l  Re
formationen; th i derved var Gudstjenesten gaaet over 
fra  Melodiernes orekildrende Leeg t i l  Harmoniens dybe 
hsitidelige A lv o r ; derved blev Gudstjenesten ikke langer 
blot ud fo rt af P raster og V irtuose r, men a f Folket 
selv. M e n i g h e d e n  blev t i l  paa denne Maade; ethvert 
solende B ry s t va r saaledes istand t i l  at udose sig i  
lovprisende, tilbedende Toner fo r sin Skaber; og de 
skurrende Stemmers F e il og M angler overdovede og 
betvang det magtige Orgel, som bragte a lting i S a m 
klang.



N u  stod Lademanns O rg e l der med stue blinkende 
Kcempepiber, ligeover fo r det stionne A lte r. D er havde 
vceret store Forhandlinger i  Anledning af Kirkebygningen. 
Bedstefader og Eberhard onstede at Litzberg skulde bygge 
en gothist K irke , han selv havde mere Lyst t i l  at op- 
fsre  et Tempel i  grcrst S t i i l .  —  M an sige hvad man 
v il,  paastod han, Grcekerne vare dog de sande Bygmestere. 
D e r gives to Hovedformer for Bygningskunst: de mathe- 
matiste F ig u re r og Vegetationen. D et ene tilhorer 
Menneskets Forstand og Smag, det andet en bizar E fte r
lign ing af Naturen. A t  bygge en Hvcelving a f Steen 
og K a lk , der stal ligne grsnnc Buegange i Skoven, er 
en vanskelig Opgave. Stenen maa forncrgte sin egen 
N a tu r, for at synes let og lu ftig . H v o r t il dette S k in ; 
dette Bedrag? Lad Skov vcere S kov, hvorfor stal 
Kirken see ud som en Skovhvcelving? Ligesaalidet 
som Mennesket stal blot s y n e s  at vcere noget i  Kirken, 
saa lidet stal Bygningen selv synes. Menneskets D yb
sind har opfundet Mathematiken; Forstand og Felelse 
formaae i  Virkeligheden at forbinde de abstracte Former 
t i l  et stiont Heelt. S lig e  Former ere de naturligste, 
fo r P ille r ,  Bicelker og Ovaderstene; derved opstaaer en 
Skienhed, en Munterhed, som en gothist K irke aldrig 
faaer.

E n  saadan Bygning kan vcere meget smuk, svarede 
Eberhard; men et hedensk Tempel er ingen christelig 
K irke. —  O g vare Middelalderens K irke r, raabte Litz
berg, da Grumhed, Had, Vellyst, Drukkenskab og Over
tro  raste, i  Sandhed K irke r fo r en christelig T id?  
B liv e r  en K irke , der seer ud som en S kov, hvori 
Hedningerne offrede Mennesker, christeligere end et grcrst 
Tempel, hvo ri der der dog i  en kort, bedre T id , herstede 
H um anite t?  O g have de tydste Bygmestere ikke lcert 
meget a f A raber og M aurer, som vare Hedninger? —  
Kommer I  mig der igien med Eders christne Kirke?



H vor t id t  fta l jeg sige Eder, at den sande K irke staaer 
i  Menneskets eget H ie rte?  H vo rfo r f ta l et P a r  bar
bariske Aarhundreders Moder udelukkende kaldes christe- 
lige?  Have P etrus og Pautus ikke allerforst pradiket 
i  hedenske Bygninger? Bleve de forste christne F o r
samlinger ikke holdte i Katakomber? E re de fleste 
italienske K irke r, ofte Mesterstykker, ikke a tte r byggede 
i  en ganske anden S t i i l ,  som paa ingen Maade kan 
kaldes go th ift eller thdft?

V i  v ille gaae en anden V e i, svarede Eberhard. 
I  f la l ikke smutte mig ud af Haanden, som en A a l, 
i  Eders Veltalenheds S lim .  I  siger: der gives to 
Hovedformer fo r Bygninger, Mathematik og Vegetation? 
Jeg siger: D er gives ro Hovedformer for Kunsten, 
det S k i o n n e  og det H s i e .  D e t forste frembringes 
a f den jordiske V irk n in g , det andet a f den himmelske 
Aarsag. H is t raader en indskrænket Fuldkommenhed, 
her en uendelig S tråben efter det guddommelige Ud
spring, som ingen Gramdser tiender. H ist Gloede og 
Nydelse, her Langset, Veemod og hellig Anelse. Disse 
sidste Folelser fta l Christendommen is a r styrke, ud
danne og luttre. Og derfor virker den tydfte eller 
gothifte Bygningskunst voeldigere paa H iertet med sin 
Hoihed, end den grafte med sin Skiofched. D et Ube
stemte, Damrende, Gienlyden i  Korsgangene, byggede 
efter Jesu K o rs , hvorpaa han uskyldig leed, a lt  dette 
vakker en dybere Folelse, og derfor har man Net t i l  
at kalde en stig Byggemaade christelig, om den end t i l 
deels har dannet sig efter arabiske Moskeer, og er op
funden m idt i Middelalderens Barbarie . A lle  fortiente 
lang tfra  heller ikke at hedde B arbare r; Kunstnerne mindst; 
og de gode den T ids  Mennesker besialedeS a f en sta r
tere, frommere Folelse, end v i nu kunne rose os af.

Jeg m arker, I  er bleven et P a r  A a r aldre, 
svarede Litzberg, man bliver ikke nu saa let fa rd ig



med Eder; men med Eders Philosophie er det dog kun 
slet bevendt. I  kalder Skisnheden mere jordisk, det 
H sie  mere guddommeligt? —  J a  det g is r jeg. —  
D e r i g is r I  U re t: T ve rtim od , lille  Den, Gud kan 
selv glade sig over sine B arke rs  Skisnhed, men ikke 
over deres Hsitidelighed. D et Heles Fuldendthed maa 
fornsie  ham selv, han maa see hvad han har giort, 
og sinde det saare godt; men Gud kan ikke fsle sig 
hsitide lig  stemt, th i denne Fstelse er kun re la tiv , og 
han kan ikke skue op t i l  noget Hsiere, end han selver. 
—  M en det kunne v i ,  raabte Eberhard; v i komme just 
i  Kirken, fo r at stue op t i l  G ud! Alrsaa er det Hsie 
f o r  o s  M e n n e s k e r  den guddommeligste Fslelse; jeg 
v i l  gierne indrsmme E de r, at Skisnheden er det for 
Gud. —  O g erkiender I  da ikke Gud ligesaa meget i  
Skisnheden, i  Kiarligheden t i l  den fuldendte Skabning 
som i  en utydelig hsi S tråben?  —  Hvad siger De 
dertil, l i l le  C o rdu la? Deres Elster v i l  i  V e ire t; V o r
herre veed hvorhen, th i Skaberen er overalt, og Herr 
Eberhard behsver ikke at gisre sig saa megen U le itig - 
hed o p a d  for den Sags Skyld. Han finder ham 
ogsaa nedad, og rundt omkring, bvor han aander og 
lever. Dog jeg v i l  ikke disputere meer med dette for
underlige Menneske, men heller tale fo rnu ftig t med den 
klare Bedstefader. D et tilstaaer jeg, cervcerdige Herre, 
en saadan K irke som S trasburgs Munster, som Dom
kirken i  C s ln , ere beundringsværdige Mesterstykker, der 
vakke Hsitidelighedens Fslelser i hs i G rad. T ro  heller 
ikke, at je g  er kold fo r stig herlig Fslelse. Mennesket 
maa snart ane, snart vide, snart virke lystig frem i 
Tiden, snart dvale i  Fslelsen a f sin Afm agt for Evig
heden; denne O scila tion , imellem begge L ivspoler, ud- 
g is r  netop L ivet selv, som Dag og N a t, Lys og Skygge 
Glade og S o rg . M en hvordan stulde jeg begynde et
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saadant Kcrmpevcrrk paa denne lille  D e , hvor v i neppe 
ere halvfierde hundrede Mennester? D et er jo plat 
um uligt. O g at bygge Eder en stor gothist Kirke i  
det Smaae, det var kun Barnestreger, det var i  det 
Hsieste at giore Eder Modet t i l  en K irke. Zeg for- 
stkkrer Eder, jeg har ogsaa lcert at bygge stige K irke r; 
og naar jeg faaer T id  engang, v i l  jeg gierne sammen
lim e Eders kiiere Barnebarnsbarn Eberhard J u liu s  et 
saadant broget Oldenborrehuus a f Fyrretrce, som han 
kan bruge t i l  at scette sig ind i Hsitideligheden med, 
naar den stierneklare N a t, det uendelige Hav og Dens 
nurgtige Basaltp iller ikke langer ere istand dertil.

H er er altsaa ikke S psrgsm aa le t, om en stor 
gothist Kirke er hoitideligere, et grcest Tempel stisnnere, 
men: hvad passer sig bedst fo r os? Hvad kunne v i 
bringe tilve ie? Og saa v i l  jeg da tilstaae Eder ir r l ig t  
og ligefrem, uden at kives meer med denne philosophiste 
D ig te r, eller poetiske Philosoph, at jeg a lt lcenge har 
tomkt paa, saa godt som m u lig t, at forene de to for- 
stiellige Karakterer. Jeg har Tegningen fcerdig, og 
v i l  strax foreligge Eder den.

N u  hentede Kunstneren sin Taste, og fremtog en 
smuk Tegning, som forestillede en Kirke i  O t t e k a n t ,  
der altsaa noget rnrrmede sig det runde Tempel, idet 
dog tillige de mange Kanter mindede om det Gothiste. 
Den stulde have et Klokketaarn og et S p ir .  I  de 
lange V induer vilde Litzberg Lndscette de gamle brogede 
bramdte R uder, som W olfgang med stor Bekostning 
havde bragt med fra  Europa.

A lterets, Orgelets, Prcedikestolens og Pulpiturenes 
Prydelser stulde alle sticrres ud i Trce, Paa gammel 
tydst V iis .  E t  fortræ ffe lig t B illed  a f en stor Mester, 
som forestille Jesus t i l  B ords med sine D iscip le, den 
sidste A fte n , stulde vcere A lte rtav le . —  Hermed va r
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nu hele Naadet tilfre d s ; og ester to Nars Forlob stod 
Kirken fa rd ig ; og den herlige Klokke, stobt af Op
klippernes M a lin , h vo rtil Bedstefader havde givet meget 
S s lv  af sit Skatkammer, kaldte for forste Gang, med 
ho itide lig  K im en, Indbyggerne t i l  ar bivaane Guds
tjenesten. Hvad det var for en Folelse fo r den ar- 
vcrrdige Gubbe, da han forstegang horte Klokken ringe, 
O rgelet lyde. D e r blev paa denne Dag dobt et 
B a rn  og viet et P a rM g te fo lk . Bedstefader vilde og- 
saa lade en gammel M a n d , der just var dod i disse 
Dage, begrave, fo r dermed at betegne alle de tre v ig 
tigste D ieb lik  i  Menneskelivet; men det sidste fik de 
unge Fo lk ham fra  ig ien , som ikke gierne vilde, at 
noget S o rg e lig t flulde forstyrre det glade In d try k . —  
M in  G u d , B o rn ,  er det da sorgeligt? spurgte den 
gudsfrygtige O ld in g ; troer I  at jeg fryg ter min nar- 
forestaaende D od?  D et vilde Ingen hore noget om; 
og fo r at bringe Bedstefader noget ud igien a f den 
hoitidelige S tem n in g , lod Litzberg sig overtale t i l,  
Aftenen efter Kirkefesten, at fortcelle sine oa LademannS 
ulykkelige Kærlighedshistorier.

L itz b e rg s  og  L a d e m a n n s  H c rn -e is o r .

«Leg er opdraget i  W ien , —  begyndte han —  men 
fsd t i  Nurnberg, hvor m in  Fader, en P a tric ie r, havde 
cegtet m in borgerlige M oder. E fte r mine Foraldres 
D od tog en Paarorende a f m in M oder mig t i l  sig i 
W ien. Han vilde opdrage og sorge for m ig , naar 
jeg vilde ignorere m in  Faders Adelsbrev, gaae over t i l  
den katholste R e lig ion , og drive et borgerlig t Haand- 
vark. T i l  det forste og sidste beqvemmede jeg mig



strax; men min evangelist lutherske T ro  vilde jeg ikke 
forncegte. M in  F a tte r, der var en god Instrum ent
mager, og som havde la r t  Tolerants paa sine Neiser, 
gav efter, og lod mig la re  Mathematik og Latin . Jeg 
laste ogsaa hvad jeg ellers kunde faae fa t paa, og snart 
va r jeg indviet i  de mekaniske Kunster, og kunde giore 
med mine Hander hvad jeg vilde.

I  m it tyvende A a r dode m in F a tte r, og jeg 
maatte slaae mig igiennem saa godt som jeg kunde. 
D er boede en Adelsmand i S te ierm ark, som fik Lyst 
t i l  at lade sine B o rn  undervise i  Tegning. Jeg paa
tog mig dette Arbeide, fo rd i jeg gierne vilde ligge paa 
Landet om Sommeren. D e r var blandt andre B o rn  
en voxen D a tte r, ikke egenlig smuk, men i den A lder, 
da man sinder enhver P ige smuk, der ikke er haslig . 
Hun var a lt en u d la rt Kokette, saa v id t ZErbarheden 
tillod det. Hun talede flet Tydst, men godt Franst,
havde en god Forstand, va r v itt ig , lod mig fo rta lle  og 
horte andagtig efter, med smagtende Diekast, og med 
den lille  F inger legende i  Munden. Dette fordomte 
M anovre bragte mig reent ud af Koncepterne. Jeg 
lob ud i Skoven, begyndte at snakke poetisk med B a k 
ken, at synge med Fuglene, at stiare Bogstaver i  
T rae rne , og at grade over Maanen. Jeg laste Pe- 
trarchs Sonetter, den gamle H istorie om A ba illa rd  
og Heloise, og tilsidst giorde jeg V e rs , hvori jeg
rimede Hierte med Sm erte, B rys t med Lyst. Takk 
t i l  hende vovede jeg ikke, naar jeg sad alene med hende. 
Hun viste sardeles megen Fatning a lt imens; saasnart 
jeg vovede mig et S k rid t narmere, trak hun sig kold 
tilbage ; naar jeg blev vred, var hun atter forekommende, 
og saadan legede hun et heelt A a r med mig, som Katten 
med Musen. —  T ils idst havde jeg dog isinde at tage 
B lade t fra  Munden. A t  jeg var en P atric ie r a f
Fodsel, vidste hun a lt ,  og lod ikke t i l  at nare nogen



T v iv l om vor S tands Lighed. M in  Videnstabelighed 
lod ogsaa t i l  at behage hende.

T i l  Ulykke, —  eller rettere sagt t i l  Lykke, —  kom 
der i  de Dage en ung Officeer t i l  at ligge i  V in ter- 
qvarteer hos os. Neppe havde m in Froken seet ham 
et P a r Gange, saa var hun forelstet i  ham, og an
vendte alle de Kunster paa ham, som hun fo r havde 
sdslet paa mig. O m  min Vrede bred hun sig siet ikke 
det mindste; tvertimod, hun giorde mig t i l  sin Sicels 
Fortro lige, og spurgte mig, om jeg ikke sandt dm unge 
Officeer elstvcerdig? —  M in  Selvfolelse vaagnede, og 
jeg blev kold nok, t i l  at kunne lade ham vederfares 
Ne t ;  th i det var virkelig en kien F y r ,  kun soerdeles 
eenfoldig og uvidende. M ig  derimod havde de u for
skammede Kopper saaledes tilredet, at jeg, naar jeg 
saae mig i  S pe ile t, selv maatte tilstaae: m it Ansigt 
va r ikke indrettet t i l  at gisre unge P ig e r forelstede.—  
Im id le r t id  var det dog steet! Men det kunde jeg vel 
takke Eensomheden fo r ,  fo rd i der ingen Anden var. 
T h i m in Frostens Koketterie va r bleven hende t i l  en 
Vane, og man forsikkrede m ig, at i  Nsdsfald koketterede 
hun med den gamle halvfjerdsindstyve A a rs  Forvalter.

Jeg sammenpakkede nu mine Blyantspenne, V e lin 
p a p ir, Tusk, Pensler og Farvelade. P aa Blomster
m a le ri, paa Noser og Kicerminder tcrnkte jeg siet ikke 
meer. Jeg tog Afsted med Fam ilien, ved hvilken Leilig- 
hed den Hulde opfsrte sig saa koldt og fornemt, som 
om v i to kun fo r  flygtig et P a r  Gange havde seet 
hinanden. Jeg reiste andre Steder hen. Kærligheden 
var uddunstet, jeg lagde mig atter efter Mathematik, 
og istedet fo r Blomster, tegnede jeg Grundrids og P ro 
file r t i l  mcegtige Bygninger.

Nceste Sommer giorde jeg igien en lille  Neise, 
og kom Paa Veien t i l  et VcertShuuS, hvor der var stort



Oplob a f Mennesker. E n  ung Ofsiceer, en ulykkelig 
Elster, havde skudt sig en Kugle fo r Panden, ford i hans 
Kitrreste havde slaaet op med ham. Jeg lod mig vise 
L iget, og gios tilbage a f Skrack og Forundring , da 
jeg saae m in lykkelige Medbeiter ligge dod og blodig 
paa Bordet. Hun havde altsaa ogsaa drevet sit S p i l  
med ham; men han var en flettere Philosoph end jeg, 
og havde ikke forstaaet at sinde sig i Modgang.

T o  A a r efter denne Begivenhed kom jeg atter paa 
en Neise om Aftenen silde t i l  en lil le  S tad , hvor jeg 
horte en forfærdelig Larm i et H uus , bag de lukkede 
Vinduesskodder. Det var en M and , som bankede sin 
Kone. Jeg spurgte om Navrlet, og horte t i l  min F o r
undring, at det var m in Froken, der endelig havde 
g ifte t sig med et M andfo lk, der ikke elskede hende- 
For at komme i Besiddelse a f ham, havde hun taget 
ham, hvilket vel ellers neppe var fleet; men hvad hun 
havde sat sig i  Hovedet maatte frem, det koste, hvad 
det vilde. Han havde taget hende fo r Pengenes S kyld , 
og nu pryglede han hende, fo rd i hun koketterede med 
fremmede Mandfolk, hvilket han ikke kunde lide.

Hun havde faaet m in Ankomst at vide, skrev 
m ig en Seddel t i l,  og bad mig fo r gammelt VenflabS 
S ky ld  at komme et D ieblik t i l  hende i hendes Mands 
Fraværelse, og give hende et godt Raad. —  Jeg afslog 
hendes Begiering. —  Sondagen derpaa gik jeg i Kirke. 
Hun sad i  en S to l og var smukkere end fo r. Hun 
havde faaet rode K inder og var fyldigere. Hun hilste 
m ig venlig t, jeg hilste koldt igien. D a  Prasten steg 
paa Prædikestolen, begyndte den gamle Leeg med smæg
tende D ine  og den lil le  Finger i  Munden. Jeg vidste 
hvad det havde at betyde, og kunde dog ikke holde 
Dinene fra  hende. A f  Pradiken horte jeg ikke et O rd . 
D a  jeg kom hiem, laa der atter en Indbydelse paa 
Bordet. Manden var reist bort paa nogle D age; jeg



maatte endelig komme, hun var uden Ven, uden Ststtestav 
i  den vide Verden. Jeg vilde atter sige Nei, men fandt 
ved noiere Overveielse, at det var a ltfo r grovt. Jeg 
kom ; hun modtog mig som en gammel Fortro lig . Jeg 
vilde holde hende en Straffeprædiken, hendes Vittighed 
og Lune, hendes venlige S m il  bandt m in  Tunge. Ved 
Afskeden bad hun mig at komme snart igien. Jeg 
lovede det; men satte mig luvste Morgen tid lig  paa 
Postvognen og rullede afsted. Jeg har aldrig seet hende 
siden.

K o rt derpaa larrte jeg at kiende Lademann; men 
han maa selv fortcelle sin Ungdomshistorie, at I  dog 
engang kunne hore ham tale. T h i jeg forsikkrer Eder, 
han kan snakke og tcenke, som et andet Menneste, naar 
han b lo t betvinger den fatale Blyhed og faaer Munden 
paa Gang.

Jeg fo ler selv, sagde Lademann, at denne Und
seelighed er en meget stem Vane. Men idag v i l  jeg 
tv inge.m ig . Rigtignok g isr mig strax Gienstanden for
legen ig ien ; th i jeg er nodt t i l  at blotte m in salig 
Faders Svagheder.

Han var en fa ttig  S p illem and, som maatte for
tiene sit B ro d  kummerligt med at gnide Paa Fiol, 
blcese Skalmeie og med at staae Hakkebrcet. Paa min 
Opdragelse kunde han intet anvende; saasnart jeg var 
stor nok, maatte jeg folge med ham t i l  Barnedaab, 
B ry llu p p e r, paa Dandsebod, og hielpe ham med at 
blcese Scekkepibe. —  Havde v i nu tilb rag t Natten paa 
denne Maade, saa maatte jeg i Daggry folge m in ulykke
lige beskicenkede Fader hiem, t i l  et elendigt Lostkammer. 
Han var da sædvanlig opbragt, pryglede mig for ingen
ting, og da forst kunde jeg Stakkel krybe i den mugne 
S eng, hvis tynde Dyne a ldrig re t beskyttede mig for 
Kulden.



Naar m in Fader var i  denne T ils tand, og des
værre var han ofte saa, vovede jeg ncesten ikke at sige 
et O rd . Jeg tang, fo r ei at faae H u g , og faaledes 
har jeg vant mig t i l  at tie fra  Barnsbeen. —  I  vort 
Nabolaug boede en Skolemester, som forbarmede sig 
over mig og la rte  mig at lcese og skrive; han forcerede 
mig ogfaa det ny Testament, og der fandt jeg m in 
T rost.

Gengang var det ncer gaaet mig meget stemt, og 
min stakkels Fader endnu vcerre. Han var vred over 
at jeg gik i  S kole, og over at jeg ikke meer vilde 
synge de fale V ise r, som man forlangte af mig ved 
Sviregilderne. —  D a  v i sadde en Aften alene sammen, 
og han var ganske beruset, skiamkede han et stort GlaS 
Brcendeviin fu ld t for m i g , og befalede at jeg skulde 
drikke det ud. —  Jeg raabte angest: Fader! jeg kan 
ikke! D et er G if t  fo r mig, v il du forgive dit B a rn ?  
—  H und! raabte han rasende, vover du at sige m ig 
imod? Og uden at betanke sig, flog han mig Stokken 
i  Hovedet, saa at jeg sank bevidstlsS paa G ulvet. —  
Lykkeligviis kom jeg t i l  mig selv igien; han havde 
vceret i Dodsens Angest, og Nufen var gaaet over, da 
han faae mig fa lde .—  Ak, hvor var jeg glad, da jeg 
kom t illiv e  igien. Jeg kyssede hans Haand mange 
Gange og raabte grcedende: Gud skee Lov, kicere Fader, 
at du ingen M order blev, a t du ikke har staaet mig 
ih ie l ! E lle rs  havde du maattet lade d it L iv  paa Retter
stedet.

Gottlieb, sagde den arme M and, i  en Tone, som 
jeg endnu a ldrig  havde h s rt ham tale, jeg er en N id ing, 
og fortietter ikke at kaldes Fader.

Han var fra  den Dag af et andet Menneske. 
Den gamle Drikken kunde han vel ikke lade va re , og 
spille og blase maatte han vel ogfaa; men han bruste 
aldrig op i Vrede meer, men g ra d , naar han var i



den Forfa tn ing , og sagde: Jeg har myrdet m it B arn, 
den stakkels Gottlieb, som a ld rig  har lagt mig et S traa- 
halm i  Veien. Jeg har flaaet ham noget itu  inde i 
Hovedet. O m  han endogsaa ikke sporer det nu, saa 
v i l  det dog med Tiden have stemme Fotger og volde 
hans Dod. -— - Saaledes græmmede han sig og dsde 
kort derefter i  en stcrrk Feber. Jeg opvartede kam saa 
godt jeg kunde. Han kaldte mig i  sin sidste S tund og 
spurgte uafladelig ængstelig, om jeg tilgav ham? om 
jeg tilg a v  ham? t i l  han sov ind.

M in  Farbroder satte mig i  Livre hos en Snedker; 
men i  mine ledige T im e r svede jeg mig i  M usik , da 
jeg elstede denne Kunst overordenligt. En lykkelig Hæn
delse satte mig istand t i l ,  ikke blot at anvende meer paa 
m in  egen Opdragelse, men ogsaa at hielpe m in stakkels 
Farbroder.

Jeg lirste om Ssndagen i  nogle gamle Bsger, der 
stod paa Hylden ved U hre t; der havde jeg ogsaa faaet 
fa t paa Historien om den hellige Bonifacius, som ssrst 
prcrkede Evangelium i  Nordtydstland. Jeg havde faaet 
ham saare k icrr, og drsmte tid t om ham. Em - 
gang kom det mig fo r, som om han stod fo r min 
<Leng. Jeg holder a f d ig , Gottlieb, sagde han. Jeg 
har omvendt Hedninger t i l  Christendom, og jeg v il og
saa giore noget fo r d ig , at du kan faae en christelig 
Optugtelse, og lcere den stisnne Musik grundigt, der er 
saa nsdvendig t i l  Gudstjenesten.

D er va r a lt forlsbet nogen T id  siden denne Drsm , 
og jeg var, som sagt, i Snedkerloere, da min Mester 
en D ag sendte mig hen t i l  en bekiendt Gnier, der vilde 
gifte sig, og derfor var betcenkt paa at udstaffere sin 
brostfirld ige Nonne, for at modtage sin unge Brud. 
D e r maatte jeg i  en gammel S a l nedrive Panelet, for 
at Vcrggene igien kunde blive nyt beklcrdt med beitset 
Neddetriv. D e r stod et siet udstaaret, ormstukket Helgen-



billed i  Salen (th i Staden, jeg boede i, var katholfk, 
skiondt jeg var luthersk). Huuseieren befalede mig at 
fare lempelig med hans Skytspatron, der kun stod paa 
svage Been.

Jeg var kommen temmelig v id t i m it Urbeide, 
men da Skytspatronens Nyg var flaaet fast med S om  
t i l  Vcrggen, hvor jeg skulde have Panelet ned, gik han 
mig itu  mellem Hcenderne, og overoste mig med en 
Mcrngde Guldstykker, der fa ld t ud a f hans hule Krop. 
Jeg samlede dem omhyggeligt i min H a t og bragte 
den rige Mand dem. —  Jstedetfor at takke mig, sagde 
han: T o v  lid t, m in S o n ! jeg maa dog vise m in unge 
B ru d , hvad du har fundet. Lob derpaa t i l  Dvrigheden 
og anklagede mig som en T yv . —  Jeg blev sat i  et 
m srkt H u l,  og Gud veed hvor lcenge jeg havde siddet 
der, va r ikke H e rr Litzberg, der just den noeste Dag 
paa Naadshuset forelagde Naadsherrerne Planen t i l  en 
ny B ygn ing , kommen mig t i l  H ielp. —  D a han 
borte, den G ierrige paastod, der havde vieret mange 
flere Dukater i Helgenen, fo rd i hans Fader paa S o tte 
sengen flulde have mumlet nogle O rd , som han nu forst 
forstod, tod H e rr Litzberg atter den ormstukne Helgen 
lammenlime; og da de fundne Dukater vare kastede i  
H u lle t paa Sparebossen, der tilk lin e t med V o r fandtes 
i  Js jen  paa Hovedet, saae m an, at det ingen flere 
kunde rumme. N u  blev Summen deelt i tre lige 
P arte r. Den forste Trediedeel fik Skytspatronen, fo rd i 
han saatamge i  K r ig s tid  havde bevaret Skatten i sit 
Legeme; den anden Deel fik Huuseieren, og den tredie 
jeg, som F inder; H e rr Litzberg blev min Formynder, 
jeg kom i en god S ko le , og fik daglig Underviisning 
i Musiken af en god Organist.

Men det maa jeg ikke glemme, at da jeg spurgte, 
hvem dette B illed  egenlig ffulde forestille? horte jeg, 
at det var den hellige B o n i f a c i u s !  Saatedes havde



han virkelig holdt det Lofte , han havde givet mig i 
Dromme.

Im id le r t id  var min Farbroder fly tte t fra  sit for
rige Opholdssted hen i  en luthersk S tad. D a  den 
gamle Organist der behovede en Medhielper, reiste jeg 
ogsaa did, og spillede t id t for ham. M in  Farbroder, 
der var en siet HuuSholder og en la tterlig  Patron, var 
kommen ganste paa Knaene, kunde ikke fortsatte sit 
Haandvark, og just da jeg traadte ind i S tuen t i l  ham, 
sad han og strev en Anfogning om den ledige Balge- 
tradertieneste.

Den mennesteadende D od , kiare G ottlieb , sagde 
han, da han havde omfavnet m ig, har omhugget den 
forrige B a lge tra d e r, som en Kaalstok. Dette Dods- 
fald har den hoie M ag istra t taget sig n a r; th i det g ior 
a ltid  M olleren ondt, naar han mister sit M se l. Men 
det Bedste manglede den salig M and, th i han var ikke 
musikalsk. Med mig, veed du, har det en anden A rt, 
th i jeg kan ikke blot alle Choraler udenad, efter Tabu- 
la tu r og Noder, men jeg spiller ogsaa paa F io l.

N u  er der vel foruden mig en S krader og en 
Brandehugger, som soge om dette Embede; men jeg 
kan ikke med god S am vittighed raade den h s ie D vrig - 
hed, at foretrakke nogle a f disse Herrer fo r mig. Thi 
faaer den forste ikke sit S trygejern med i  Lommen, 
kunde Fanden let siuge ham ind i Balgen. Den 
anden grove Bangel kommer siet ikke i  Betragtning. 
Jeg derimod har en Anbefaling fra  en bosat Musicus 
her i Staden.

Jeg laste nogle L in ie r, som en G alfrands havde 
skrevet: at Mester Conrad, efter aflagt Calcantprove, 
havde staaet sig heel ve l, dog traadte han bedre Dur 
end HLoIl.

M in  Farbroder blev v irke lig  Balgetrader, og da jeg 
en tidlang spillede fo r Organisten, forlangte Farbroder



altid, at jeg ffulde sige ham hvad Tone Stykket gik af. 
Men da den vrantne, gamle O rganist kom sig noget, og 
selv engang forrettede sit Embede, vilde han ikke sige 
barn nogenting. —  Hvad rager Tonarten J e r?  raabre 
han, gaae hen og trced Eders B a lg , eller jeg skat levre 
J e r Vinterveien. —  M in  Farbroder gik i  Bcelgekammeret, 
men svor paa, ingen B a lg  at rore, fo r han vidste Takten 
og Tonen, der skulde tradeS i. M id le rtid  forsamlede 
Menigheden sig i K irken, og Gudstjenesten skulde be
gynde. Jeg var ogsaa paa O rgelet, lob hen t i l  m in  
Farbroder og sagde: Stykket var a f k is ra o ll, og gik i  
Femfierdedeelstakt. N u  fandt han sig i  B illighed og 
traadte B a lgen ; men Organisten var saa opbragt, at 
han hvert D ieblik kom ud a f Takten, t i l  stor F o r
argelse fo r Menigheden. Neppe havde han spillet den 
forste Psalm e, fo r  han lod mig spille videre, lob bag 
O rgelvarket og gav Bcelgetrcvderen et Drefigen. Men 
m in Farbroder forstod Tingen u re t, betalte ham med 
samme M y n t,  og kastede hans sorte Allongeparyk ud 
af Lydhullet paa Kirkegaarden, hvor den fa ldt ned om 
Halsen paa en gammel Kone, der vilde gaae i  Kirke. 
Medens dette Klammeri stod paa, var Vinden gaaet af 
Balgen, O rgelet taug atter, og Prasten maatte gaae i 
Prædikestolen uden Sang.

D et kom t i l  Klage, men m in Farbroder forsvarede 
sig tappert. —  KiveS ikke med en Mcegtig, skrev han, 
at du ikke falder i hans Hcender. Gierrighed er en 
Nod t i l  a lt O n d t, altsaa ogsaa t i l  M rg ie rrighed . 
Havde Organisten ikke varet storagtig, men smukt taget 
mig paa Raad med, som en Hovedperson ved Guds
tjenesten, saa havde alting faaet et lykkeligt Udfalo. 
I  Musiken er Harmonien den stionneste D yd , og den 
burde ikke blot findes i P iber og F te ite r, men ogsaa 

Menneskenes H ierter.



Ogsaa denne S tr id  bilagde den gode H e rr Litz- 
berg, som just i de Dage besogte m ig , paa bedste 
Maade, og min stakkels Farbroder mistede ikke sit Em
bede, men forsonede sig med sin P rinc ipa l. N u tog 
H e rr Litzberg m ig med sies, og lovede snart engang ved 
Leilighed at ssrge fo r mig. F o r det forste skulde vi 
drage omkring sammen og forbedre gamle Orgelværker 
i tydste S tcrder; dermed, meente han, kunde v i fortiene 
gode Penge, og see os noget om i Verden. Jeg fandt 
m ig i  a lt  hvad han on stede, og H im len har g iort mig 
lykkelig ved denne dyrebare Ven. V o r t  Rygte, som 
gode Mekanikere, udbredte sig meer og meer; tilsidst fik 
v i en Indbydelse fra  H e rr Wolfgang, at komme t i l  Amster
dam, fo r at reise med ham t i l  Ostindien. Paa Veien 
derhen lcerte v i at kiende H e rr Eberhard J u liu s  og 
Madame Hanna H ellkraft. Hvad der videre er steet, 
vide De alle.

H er taug Lademann, og Litzberg raabte leende, efter 
en kort TauShed, som opstod af spamdt, utilfredsstillet 
Forventn ing : S n ip , Snap, Snude, nu er Eventyret ude. 
T ip ,  T a p , Tende, nu kan de Andre begynde. Nu, 
mine Dam er og H erre r! var det ikke en deilig Historie? 
O m  en tosset Bcelgetrcrder! O m  en ormstukken Helgen! 
Saaledes er min gode Lademann a ltid , og jeg troer, 
om v i saa traadte ham Bcrlgen, taug han, trods den 
hellige B on ifaciuS ; s tisnd t, jeg forsikkrer Dem , der 
ligge Skatte i  ham, som vel kunne opveie D ukater.—  
D e r sidde nu de kicrre P igebsrn , de gode M odre, og 
spidse Drerne efter en morsom Kicrrlighedshistorie! Og 
saa maae de tage tiltakke med gamle Anekdoter? Nei, 
V en! det gielder ikke. V i l  I  ikke skrifte, saa maa
jeg- Jeg spiller rigtignok en Rolle med deri, saa godt 
som han; men jeg har jo a lt eengang givet mig t i l  
P riiS . Jeg har ikke meer a t tabe. V e lan , jeg for,-



ta lle r! M e n , ved den hellige B on ifacius, Lademann, 
jeg staaner heller ikke Eder. Jeg tager Eder med i  
Faldet; og det v i l  lykkes mig bedre, end den rasende 
K a rl, der vilde styrte sig ned fra Taarnet, med Keiser 
C a rl den Femte, fo r paa den Maade at vinde et ubode
l ig t  Navn.

De ulykkelige og lykkelige Elskere.

3 8 i  reiste da sammen, som sagt, fo r at reparere gamle 
O rg le r i gamle tydske S tad e r. Gengang kom vi paa 
denne Reise t i l  et Nonnekloster, hvor Orgelet ikke langer 
vilde gaae, hvor Taarnuhret var istaa, og hvor oveni- 
kiobet Lynilden va r slaaet ned i K irken og havde hugget 
en K ant af A lteret. D et skulde nu altsammen istand 
igien. P riorinden va r meget streng; hun ansaae denne 
sidste Ulykke som en Himmelens S t r a f ,  ford i et P a r 
a f hendes Nonner havde havt hemmelige K iarligheds- 
forstaaelser. Disse stakkels B o rn , som vare blevne syge 
a f S k ra t  og dode kort derefter, laae begravne paa 
Kirkegaarden. F ra  den T id  af va r der ind fo rt et 
strengere Opsyn i K losteret; og de Mandfolk, som havde 
at bestille der, maatte underkaste sig den strengeste 
Quarantaine, fo r at Elflovspesten ikke igien skulde 
snige sig ind i  Cellerne og i  Nonnernes H ierter.

Lange blev A lteret femkantet, Uhret stod, og 
Orgelet brummede varre  end P rio rinden , fordi der 
endnu ingen Bygmester, Uhrmager eller Orgelbygger 
kom, der saae hende passelige ud. Men neppe havde 
hun betragtet mig og Lademann, fo r v i fandt Naade 
fo r hendes Oine, og hun fandt oS netop som v i burde 
vare. Hvad mig angik, saa begriber jeg, at m it diarve 
Vasen og mine Koparr vare hende ligesaa mange Be



viser paa m in Uskadelighed; men Lademann var en kisn 
Knos med et glat Melkebrodsansigt. R igtignok havde 
han forblast sig noget i sin Barndom paa Sækkepibe; 
men han va r sm og blid, hvad just Fruentimmerne saa 
godt kunne lide. Dog, P rio rinden, som lod t i l  at vare 
en stor Menneske- og is a r Mandfolkekicnderinde, har for
modenlig strax afmarket ham det b ly  Vasen, som intet 
D ris tig t turde vove paa egen Haand. Nok, v i f ik A r -  
beidet paa de V ilka a r, at v i ingen Svende eller Drenge 
maatte bringe med. S k isn d t der nu ikke var meget at 
fortiene h e r, indgik v i dog Betingelserne, fo rd i det 
eensomme Arbeid i et Nonnekloster havde noget Even
ty r l ig t ;  og efter salig S e ifa rts  Theorie, gaae jo alle 
Mennesker Paa Eventyr.

I  de fsrste Dage skete der dog intet S l ig t ;  
th i K irken stod tom. Men da v i en Aften temme
lig  silde gik over K irkcgaarden, saae v i to unge 
Mennesker ligge ved et P a r Grave. De torrede deres 
S in e  med hvide Lommetorklader og giorde Armbevar 
gelser mod H im len , son, om de vilde mane'de DsdeS 
Uander ned igien. —  Jeg talede t i l  den Ene, og han 
svarede, da han havde fattet sig a f sin S k ra k , fordi 
v i havde opdaget dem: A k , tiå re  Herre, rsb oS ikke! 
Med Livsfare ere v i klavrede over den hoie Kloster- 
muur, blot for at have den ssrgeligc G lade, at grade 
Paa vore salige Kiaresters Grave. H v is  I  nogentid 
have elsket, —  og det er vel ikke andet m u lig t, —  saa 
vced I  hvad det v i l  sige, at miste sin halve S ia l .  i  
Ungdommens blomstrende V aa r. Jeg beder Eder, fo r
mader os ikke fo r P rio rin d e n , der er en faa haard- 
hiertet, kold, gammel J o m fru , at hun vist ogsaa vilde 
bersve os denne usle D ros t, hvis hun vidste, at to
unge M andfolk alene om Natten besogte et P a r Nonner 
ved deres Grave.



H er var nu n a tu rlig v iis  intet at robe. Det giorde 
oS ondt fo r de stakkels Ungersvende, og v i brugte alle 
de Talemaader, der fa ldt os ind, fo r at treste dem. —  
A k , kiare H erre , sagde den LEldre ig ien, forskaan 
os dog fo r denne forstidte T re s t! En P in e , fom den 
Ulykkelige endnu altid ovenikiebet maa deie, som man 
ikke tanker paa, og som ikke lidet foreger hans K um 
mer, er den kolde, trivie lle Formaning a f de Zkkelidende; ' 
det gode Raad, at man maa tvinge sine Lidenstaber, t i l  
man sees igien hisset, at der gives flere blomstrende 
P ig e r paa Jorden, og hvad den taabelige Snak videre 
hedder. I  lader mig t i l  at vare en a ltfo r fo rnu ftig  
Mand, t i l  at rage Eders T ilf lu g t  t i l  flige Forbarm elig
heder.

Den Bedrsvedes Lune behagede m ig , og jeg sva
rede: N u  vel, m in V en ! flab  kun saa meget I  gider, 
v i skulle ikke forstyrre Eder. —  M en en sand T ros t 
kunde I  staffe os, hvis I  v ilde , vedblev den B e
drøvede. —  O g hvilken? —  Vore salige Kiaresters 
Sostre leve endnu som Nonner i  Klosteret, hvor I  ar- 
beide. Den ene er O rgelspillerinde, den anden forste 
Sangerinde; og da de begge ypperligt forstaae sig paa 
O rg le r og Instrum enter, bliver P rio rinden, der ikke 
kan stille Kattemiau fra  Nattergaleflag, nsdt t i l  at 
sende disse V irtuos inder op t i l  Eder, fo r at undersoge 
Arbeidet. V i is  os da den Godhed, og giv een af dem 
hemmelig dette B rev. V i  vide, de besidde afstaarne 
Haartokker a f deres salige S ostre ; og dersom I  har 
elsket, veed I ,  hvilken S ka t en Lok er fo r en ulykkelig 
Elsker. D e t er a lt bvad v i forlange a f Eder.

V i  vilde ikke afflaae dem denne B eg ia ring , og 
lovede hemmeligt at besorge Seddelen t i l  Organistinden. 
—  Dagen derpaa kom to unge Nonner op t i l  oS paa 
Orgelvcerket, fu lg t af en Gammel, der stra.r satte sig 
paa en Bank, tog et P a r B r i l le r  paa Nasen, og gav



stg t i l  at lase i  en Bog, som hun havde skiult i  Lom
m en; medens de Unge underssgte Orgelpiberne og Re
gisterne med os. De havde aflagt deres S lo r ,  flaaet 
deres H a lte r  tilbage og vare overordenlig deilige. Zeg 
gav den forste Brevet, som hun hurtig stak i Barmen.

De stakkels Ulykkelige! sukkede hun; de elste endnu 
vore salige Sost^e, efter et A a rs  F o rlob , saa tro og 
sm t. D e t var (Lynd at nagte dem den ustyldige Gave. 
Jmorgen stal De faae Lokkerne, mine H e rre r !

N u  begyndte Orgelspillerinden at spille paa de 
sorte Tangenter, med de sneebvide Hander og veldannede 
F in g re , medens den Anden med klar Stemme sang en 
A r ie ,  hvorved det hvalvede B ryst svulmede i sin hele 
Fylde. —  Lademann var i  den tredie H im m el; han 
bildte sig ind at see den hellige Ccecilia ved O rgelet; 
og da Sangerinden flottede som en N attergal og fyldte 
Kirkehvalvingen med sin herlige Sopran, blev jeg heel 
luever om Hiertet. V i  havde gierne hort paa dem den 
hele D a g , uden at spise eller drikke; men den gamle 
Nonne mindte dem om at gaae igien, hvorpaa den 
HEldste vendte sig t i l  os og sagde: J a ,  mine H errer! 
der er endnu meget ved dette Instrum ent at giore, inden 
det ret kommer istand og klinger som det bor. P r in c i
palen er fo r jo m t, F ls iten  maa tone sodere, M i.rturen 
skriger endnu afskyeligt, fordi den ei er bragt i  rigtig 
Harmoni. Med Pedalen blive v i maastee snarere fa r
dige. Med disse O rd  traadte hun mig sagte paa Fo
den, saae venligt paa mig, og forlod os med de Andre.

D a  v i to lykkelige Elstere vare alene i Kirken, 
fa ldt Lademann mig om Halsen, og jeg fandt mig for 
forstegang i  hans kialne S va rm e ri.

Naste Dag havde v i et Besog igien a f vore 
Skisnne. Den Gamle satte sig paa sit forrige Sted, 
og begyndte at lase der i  Bogen, hvor hun sidst havde 
lagt M arke. D et lod ikke t i l  at vare en gudelig Bog,



th i hun toe t id t polidst og rystede paa Hoveder; saa- 
ledes benyttede hun da ogsaa P rio rindens Fravcerelse 
t i l  s in  Fordeel.

N u  vilde Sangerinden vise mig en F e il paa B a l 
gen, medens Lademanns Skionne spillede ham en Adagio 
fo r. Hun gik med mig bag Orgelet, der gav hun mig 
de salig Sostres Haarlokker, indsvsbte i P ap ir, t i l  de 
to ulykkelige Elstere, og sagde med himmelsk S tem m e: 
K la re  Litzberg! gode Mand, red mig og m in Veninde! 
Jeg elsker Dem , og hun elsker Lademann. Tiden t i l 
stader ikke at gisre mange Omsvob. Med disse O rd  
fa ld t hun mig om Halsen; og det maa jeg tilstaae, et 
ssdere K ys har jeg a ldrig  faaet, hverken fo r eller siden. 
A lt in g  blev a fta lt i stsrste Hast. V i  gik hen iglen 
t i l  de Andre. Den hellige C a c ilia  sad ved Orgelet, 
men spillede ikke. Lademann havde boiet sit Hoved over 
hendes Skulder, og trak sir Ansigt hurtig  bort fra  hen
des, da v i kom. Den Gamle var falden i  S svn  med 
Bogen i Haanden.

N u  giorde v i en ordenlig A fta le . Kirkensglen 
havde P rio rinden  aldrig  betroet os; v i maatte lade os 
lukke ind og ud af en Portnerste. Men Nonnerne havde 
skaffet sig et A ftry k  i  V o x , som de gave os. Jeg 
lovede selv at smede en Nogle derefter, og Natten t i l  
vor F lu g t blev berammet.

Paa Kirkegaarden tra f v i atter de ulykkelige E l 
stere paa Gravene. N aar man selv er saa lykkelig, 
v i l  man gierne lette sine sorgende Medmenneskers T i l 
stand. Dennegang havde v i dog noget Bedre at byde 
dem, end Talemaader; jeg rakte dem Haarlokkerne, og 
neppe saae de dem, fo r  de vare ude a f sig selv a f 
Gloede. D e t ro rte  os, at saa Lidet kunde troste 
dem; forelstede unge Folk, som ikke pines af Skinsyge, 
blive snart fo rtro lige.
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V i giorde dem deelagtige i vor Hemmelighed, i 
Haab om at de skulde staae os bi. T h i fo r ingen Op
sigt at giore, maatte v i arbeide den hele Dag, som sæd
vanlig, i K irken; og hvo skulde im id le rtid  bestille Post
heste og skaffe K lader t i l  Maskeraden? —  Jeg bavde 
nok at bestille Morgenstunden, med at faae min Nogle 
smedet. Men de taknemmelige Ungerfvende lovede at 
staae os bi med alting. J a  de vilde endog folge os 
et Stykke V e i, fo r endnu engang at tale med de klare 
S v igerinde r, som de kaldte dem, om de elstede salige 
S ostre , og fo r endnu maaflee at faae nogle Reliquier, 
som Baand, Blomster eller S lig t

N u  fik vore to Nonner Mandsklader; v i kom 
uden Forhindring ud a f Klosteret, Vognen holdt ikke 
langt derfra. De ulykkelige Elskere vare og faa paa 
P letten a lt ,  omfavnede kicerligt deres salig Elskedes 
S sstre , og v i rullede afsted.

D a  v i vare i  Sikkerhed over Grandsen, toge vi 
ind i  et godt V a rtsbuus og spiste vor Aftensmad. 
Lademann og jeg havde gierne havt en kialnere toto 
u to to , men Hofligheden travede, at vi bade de to 
Ulykkelige tilbords med. Her var hele Tiden kun Talen 
om de salige to afdode S ia le , hvor om t de bavde elstet 
disse In g lin g e r, og i deres sidste S tund kun talet om 
dem. Dette fortalte Sangerinden saa rorende, at det 
undrede m ig , ikke at sce de ulykkelige Elskere badede i 
Taarer. Men deres Taarekilder vare udtomte af den 
megen foregaaende G raden; og siden de havde havt saa 
meget Arbeid og Bevagclfe bele Dagen, undrede det os 
ikke, at de spiste og drak med saa god Appetit. Lade
mann og jeg kunde hverken spise eller drikke, saa for
elstede vare v i ;  th i vore K iarester traadte os hvert 
D ieb lik  hemmeligt paa Foden under Bordet, medens de 
a f Hoflighed lode som om de vare. lu tter D ie  og Dre 
fo r de ulykkelige G iaster. M in  Skionne klemte mig



engang saa haardt paa m in L iig to rn , ar jeg maatte 
skrige i vilden Sky og foregive, at jeg havde stsdt mig 
paa Bordbenet. Den lille  Sktelmsmester kunde ikke 
bare sig fo r at tee; og som det nu gaaer, naar man 
er op rsm t, at Latteren udbreder sig fom et elektrisk 
S to d  over hele Selskabet, saa loe v i ogfaa alle her, 
selv de to Ulykkelige, uden ret at vide hvorfor.

N u  sn skede v i andre ogfaa at see de salig Ssstres 
Haarlokker. De havde megen Lighed med vore Kicere- 
sters Haar.

Angsten og Reisen havde udmattet vore Skisnne, 
og de trcrngte t i l  H v ile . V i  andre vare ogsaa ssvnige, 
undtagen Lademann; v i gik tid lig  tilsengs, og besluttede 
at reise t id lig  videre norske Morgen.

Jeg vaagnede temmelig silde; Lademann sov endnu, 
th i han havde tilb rag t de to Trediedele a f Natten med 
sode Svcermerier. Jeg kaldte paa Opvarteren, bestilte 
fire Postheste, og Frokost fo r sex Personer. —  Meget 
ve l, sagde han smilende. —  Hvad leer han a f?  —  
De H erre r have at befale, og fo r os er det jo a ltid  
en Fordeel, at der b liver forlangt Meget; men det un
drer niig dog, at De forlanger fire Heste og sex P o r
tioner Frokost t i l  to Personer. >— - Kicere Ven, sagde 
jeg, v i ere Sex ia lt. Veed han ikke at v i kom Sex 
her i  A ftes?  —  Jo  det veed jeg meget godt; men de 
F ire  ere jo allerede reiste igien imorgeS K l. tre. —  
Ere de borte? raabte nu Lademann, som endelig fik 
Oinene op og sad overende i Sengen. —  A k , det er 
sandt, sagde Opvarteren, der ligger et B rev paa B o r 
det, som de gode H erre r formodenlig ikke endnu have 
lcest. Han rakte m ig Brevet og gik sin Vei. Det 
lsd saaledes:

„D e  ulykkelige Elskere grcede ikke meer trsstes- 
lsse paa Gravene; de have fundet deres Veninder igien, 
som de i  tre A a r trofast have elsket. De stakkels
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P ig e r ere ikke langer levende begravede bag Klosterets 
M ure . H e rr Litzberg og H e rr Ladeniann ville  godhcds- 
fn ld t tilg ive  den l i l le ,  nsdvendige List. Skulde De 
endnu vare lid t  forelskede, da ville disse flygtige In d 
tryk sikkert snart udflettes iglen. T i l  E rindring og 
Tak fo r Deres venlige H ielp, bede v i Dem ikke at for- 
smaae hoslagte Ringe. Heller ikke disse Haarlokker, 
som De kiende fra  ig a a r, og som ikke ere flaarne af 
L iig , men a f vore egne Nakker. Lever ret ve l, gode 
H e rre r! H im len flianke Dem Elskerinder, der ere Dem 
saa tro  og hengivne, som v i vore E lfle re . A t  forfolge 
og efterspeide os, vilde vare forgiaveS; en saa fmaalig 
H avn  kunde heller ikke to adle M and  tage, som v i, i  
vo rt Bekiendtflabs korte T id , i  hoieste Maade have la rt 
a t agte."

T o  B rilla n tr in g e  a f temmelig V a rd i laae i  P a 
p ire t ved S iden a f Haarlokkerne. Den fortvivlede 
Lademann greb den blonde Lok, der havde t i lh s r t  hans 
S kionne, men vilde kaste Ringene ud a f Vinduet. —  
Lad det vare, sagde jeg, som, efter min Maade, strar 
var helbredet igien. M an har taget vS ved Nasen, 
m m  det have v i fortient. H vo rfo r vidste v i ikke bedre 
a t f l i l le  Indb ildn ing  fra  V irkelighed? Nonnerne have 
ikke spillet oS denne S treg fo r at holde os for N a r; 
men kun a f N o d , a f K ia rlig h e d  t i l  de U ndre, fordi 
de tvivlede om, ellers at faae os i Ledtog med. R igtig
nok have de fo rfo rt os t i l  et K loste rran , og derfor er 
det b illig t, v i bode fo r vore Synder. Forresten fla l 
det ikke angste mig i  m in sidste S tund , at have befriet 
to unge P ige r fra  T ra ld o m  og givet dem tilbage t i l  
Naturen. O rg le t klinger nu atter smukt, A lte re t staaer 
adel bygt. Klokken staaer r ig tig t, og v i have ikke taget 
en H v id  derfor. D et kan vare Priorinden en Erstat
ning fo r de mistede Nonner. O g disfe Ringe kunne 
v i tage t i l  G ie ng ia ld , fo rd i de Skionne have skilt os



ved vor Arbeidslon. D e t er altsaa ingen Gave. V i  
kunne beholde Ringene, uden at takke derfor.

Lademann taug og ssgte Eensomheden; jeg markede 
nok, at han oste grad hemmeligt. Hans musikalske 
Phantasier bleve endnu skionnere og mere hjertegribende. 
Saaledes udgisd han i velgiorende Toner sin Langsel 
og sin Veemod. Jeg udoste min Harme paa B ia lke r 
og S tene, hvis raae Klumper jeg tvang i skisnne 
Former. S iden have v i helliget vore L iv  t i l  Kunsten, 
in d til v i lcerte ar tiende vore Venner, H e rr Wolfgang 
og H e rr Eberhard J u liu s .

§ D a  Lademann, esterat Litzberg havde endt sin F o r
tæ lling, fulgte Eberhard hiem , og de kom igiennem 

k Skoven, hvor Maanen skinnede, begyndte han at grcede
k og trykkede Eberhards Haand fast t i l  sit B ryst. —

Gode G u d ! raabte Eberhard, elsker De da virkelig 
endnu O rgelsp ille rinden, m in Ven? —  A k , jeg veed 

7 ikke, svarede Lademann. Jeg har lange ikke tankt paa 
. hende. Dengang jeg var syg, saae jeg hende t id t i 

Drsm m e, og nu staaer atter hendes B ille d  saa levende 
, for m in S ia l .  De skulde kun seet hende ved Orgelet!
. Hvorledes hun spillede, og vendte det herlige, blomstrende
. Ansigt tilbage, medens de deilige Fingre hvilede paa
 ̂ de sorte Tangenter. O g saa gav hun mig et sodt
 ̂ K y s , som jeg aldrig glemmer, som gik mig lige ind
, i  S ia len . Det forekom mig altsammen som en D rom ,
- og jeg fo lte , at stig Glade skulde jeg ikke nyde meer
 ̂ i  m it L iv . M en jeg haabede dog saa vist, saa vist, at
 ̂ hun vilde elste mig m in  hele L ivs tid . Med H e rr Litz-
 ̂ berg var det en anden S a g ; han er saa d ia rv , ikke om

nok; og saa var han ogsaa saa koparret— . Men —
2 det forstaaer sig —  dog, jeg v i l  troste mig. —  Han
- raug.



Eberhard betragtede ham med et medlidende S m il, 
hvori der blandede sig l id t  Ringeagt, og sagde kold: 
Med en ulykkelig K ia rlighed  kan jeg have den inder
ligste Medlidenhed, og det herligste Menneskehierte viser 
sig oste just deri. Men saa maa Ulykken ogsaa vare 
cedel. Zeg begriber ikke, hvor en arek ia r Mand endnu 
kan elske en Uvcerdig, som har bedraget ham saa haanligt. 
O g endnu at sukke og grade derover, ester A a r og Dag, 
og for flig  en Indb ildn ings S ky ld  give S l ip  paa alle 
virkelige G lade r; —  det, kiare Lademann, t ilg iv  at jeg 
siger det reent ud, forekommer mig at vare en stor Svag
hed, ja  endnu va rre , det forekommer mig la tte rlig t.

Ak, sagde Lademann, saa seer jeg da nok, at jeg 
maa meddele Dem m in  Hemmelighed, fo r at De ikke 
f la l foragte m ig. Men De b liver ogsaa den Eneste. 
De maae tove mig helligt at t ie ; th i det vedkommer 
ingen uden m ig ; og jeg vilde fo r alting ikke, at min 
Ven og V e lg iorer H err Litzberg fik at vide, at jeg 
havde spillet en bedre Rolle ved hin Leilighed end han. 
D e t kunde kranke hans Stolthed, og maaflee vilde han, 
uden selv at vide det, fatte Nag t i l  m ig derover.

H er tog Lademann en lil le  Solvbodike frem, som 
hang i  en Guldkiede ved hans B ryst. H err Litzberg 
tro e r, sagde han, at jeg kun heri giemmer Haarlokken 
og R ingen; men der er endnu et Brev, som Opvarteren 
dengang hemmeligt flyede m ig, da H e rr Litzberg allerede 
havde faaet det, han laste fo r Dem. LaS selv! —  
Eberhard aabnede Seddelen og laste:

„D yrebare  Lademann! Beklag og t ilg iv  m ig ! Suk
kende i  et K loster, hvor mine haarde Fora ldre satte 
m ig , mod m in V il l ie ,  la rte  jeg at kiende m in B rud
gom fo r tre A a r siden, en vakker ung M and med Aand 
og Dannelse. Han elskede mig, det fornsiede mig, jeg 
tog det Behag, jeg fo lte derover, fo r K ia rlighed, og 
tils vo r ham T ro flab . Denne f r i v i l l i g e  Eed ts r  jeg



ikke bryde. Jeg la rte  at tiende D e m  —  for silde! 
Jeg er afhangig af m in dristigere Soster, ligesom De 
a f Deres Ven Litzberg, og v i maae, som afrevne B lo m 
ster, folge S trsm m en. —  Lev vel, dyrebare V en! I  
Musikens Toner ville v i evigt leve sammen, og de usyn
lige Harmonier skulle daglig forene vore H ierter.

C e c i l i a . "

Ak, hun heed Ccecilia! raabte Lademann, idet hans 
Ven Eberhard fa ld t ham om Halsen og bad om F o r
ladelse. D er er et skisnt B ille d  a f C arlo  Dolce, som 
forestiller den hellige Ccecilia, siddende ved O rge le t; 
krandset med Noser vender hun sig og seer t i l  Siden. 
Just saaledes betragtede m in Ccecilia mig. Kun havde 
hun ingen Roser om Hovedet, og for mig blomstrer i 
dette L iv  ingen Rose meer. —

L ille -K lippeborg .

Veiret var saa smukt, fik Bedstefader Lyst t i l  at 
foretage en F a rt med de europaiste Venner t i l  L ille- 
Klippeborg, paa en stor Baad, der laa skiult i  en dyb 
F ie ld k ls ft, bag Hcekker og Buste. —  Jeg maa dog 
endnu fs r  m in D s d , sagde han, see m ig lid t  om. —  
Reisen blev altsaa berammet t i l  den lille  K lippes, otte 
M ile  fra  den store; og Bedstefaders S s n ,  A lbert 
J u liu s  den Anden, maatte i den T id  besatte hans Plads 
i  de Gamles Raad. A lbert J u liu s  den Anden, Bedste
faders tredie S s n  ( th i de tvende celdste vare dsde), en 
M and paa 70 A a r ,  var ret rsrig  og stcerk a f sin 
A ld e r, men ei a f fo rtrin lige  AandSgaver. Hans F a 
ders ungdommelige, muntre Vasen manglede ham ganske, 
og i Sam m enligning med Ssnnen, saae Gubben i  be-



geistrede D ieb lik  ud som et ungt Menneske. Den gamle 
H e rr S o n  va r, uagtet han a ld rig  havde vare t i  Eu
ropa og a ltid  havde levet i  den enfoldige, store Natur, 
noget pedantisk; og Eberhard opdagede, t i l  sin For
undring, en paafaldende Lighed mellem ham og sin egen 
Fader H e rr M a r t in  J u liu s . Adskillig t mindte ham 
ogsaa om salig Moster U rsu la , og om H err Samuel 
P lu rs .

Lille-Klippeborg var ikke, som den store, en Blomster
kurv af Melde. Den bestod meest a f bratte, ufrugtbare 
B ierge; dog strakte sig nogle scerdeles skionne Dale 
mellem Biergene; og en Snees F a m ilie r havde rigeligt 
kunnet leve her. Men da endnu det meste a f S tore- 
Klippeborg laa udyrket, stod den lille  De ode og fo r
ladt. DeSuden var der en anden Aarsag, hvorfor Ingen 
turde bosatte sig der: Lille-Klippeborg var ikke ukiendt 
a f de Sofarende; th i Dalene og Skovene strakte sig der 
lige ned t i l  S tranden. O fte  ankrede et S k ib  her, for 
at forsyne sig med Vand. D e r havde man altsaa ikke 
kunnet vedligeholde Hemmeligheden.

Lystfarten blev foretaget med megen Forsigtighed. 
M a n  havde forst udfpeidet Havfladen trindtomkring 
med K ikkerter, fra  de hoieste B ierg tinder. Albert 
J u liu s  den Anden sogte med mange Grunde at raade 
sin Fader fra  denne Reife. Det var b lot Fare, uden 
V in d in g , sagde han. Spise Frokost kunde man over
a lt, men Bedstefader satte den hele De og sit eget Liv 
i  Vove ved dette Tog. —  M in  kicere S o n ,  svarede 
Gubben, dersom jeg a ltid  havde vceret saa forsigtig og 
fo rn u ftig , som du v i l  have m ig , var denne De aldrig 
bleven opdaget og befolket, og du havde a ldrig  seet Dagens 
Lys. S om  en Fange gider jeg ikke levet, selv ikke i 
den videste K reds; saa va r jeg heller blevet Degn hos 
salig Trautm annS, hvor jeg dog kunde tobe omkring 
som jeg vilde. Med at opdages har det ingen Nod,



v i anvende jo  den yderste Forsigtighed; et stort S k ib  
see v i lange, fo r  man fra  det opdager vor lille  Baad. 

: Den fornuftige S o n  lod sig ikke overbevist; ikke
i desmindre hidstde man Anker, giorde en behagelig

R e is t, og spiste Frokost i  en s to r'H y tte , der engang 
i  Hast var opbygget der a f nogle engelske M atroser.

Eberhard og Cordnla sadde ved Siden a f Bedste
fader; Bergerne bleve fyldte med den gode M in  og 
tomteS igicn. Munterheden blomstrede paa de veltalende 

c Laber, og Bedstefader behsvede sin hele Anseelse, fo r at
i  bolde Litzbergs og WolfgangS Lune i A ve , som hvert
; D ieb lik  gik ud over den forsigtige S en , A lb e rt J u liu s
ri! den Anden.
il- P ludselig blev det gode Lune forstyrret a f en Zobs-
cn post. E n  ung Ktippeborger, som havde holdt V ag t paa
k Biergaasen, traadte bleg ind og meldte, at et stort tre-
ri! mastet S k ib  narmede sig Den. —  A lle taug et D ie 
st: blik og saae bekymrede paa hverandre. —  D er har den
L gamle H e rr S o n  dog havt N e t, og den ungdommelige

Fader U ret, sagde Gubben.
D e t siger in te t, raabte W olfgang, da han havde 

- betragtet Skibet giennem sin K ikkert, v i kunne vare
,, igien paa S to re -K lippebo rg , fo r  de opdage os. —
» N u  pakkede man hurtig  sammen, og alting var k la rt

inden Borde og Ankeret lettet, da —  Roret brast! —  
Denne Handelse satte dem i den stsrste Urolighed, og 

k der blev hurtig t holdt Naad om, hvad her var at giore.
,5 Seile bort, va r flet ikke mere m u lig t, og snart vilde 
 ̂ S kibet opdage Baaden her i  V igen, 

lir N e i,  raabte Bedstefader, hvis K ra ft endnu blus-
si sede ungdommeligt op ved denne Lejlighed, der maa ikke 
i. va re ; saa b liver min De opdaget, en fremmed M agt 

bemagtiger sig den, fremmede S ader indfores, flette, 
rovgierrige Mennesker undertrykke og fordarve mine 
B o r n ,  deres Rigdomme flabes bort, og de selv maae



som Trcrlle  lystre blindt en stummel, despotisk S ta t
holder. B o re r Baaden i Scenk! Jeg befaler Eder 
det. V i  ville  stiule oS Paa Klipperne; siden kunne 
v i forbedre Hytten og boe der, t i l  Kaptain Horn 
kommer tilbage fra  Europa. Træffer han os ikke 
paa S tore Klippeborg, v i l  han soge os paa den lille. 
Maaskee bygge de en Baad derovre, og hente os inden 
den T id ;  th i v i have desvcerre intet Vcrrkto i med; 
ellers kunde v i giore det selv. —  Med os andre, 
kicere Bedstefader, svarede Eberhard, kunde det vel lade 
sig giore; —  men D e , i  Deres A ld e r! S ka l en 
bundredaarig O ld ing  nu begynde fo r fra  igien? M ,  
det gaaer ikke saa let nu med at klavre og sove i f r i 
L u ft, som i  salig van Leuvens og i  Lemelies T id . —  
O  m it kicere B a rn , svarede Gubben, jeg er vant t i l  
B ie rg lu ften , jeg kan endnu sove ret godt i en Klippe
hule. O g hvis jeg ogsaa doer? Hvad er det meer? 
E t  A a r tid ligere eller sildigere, snart maatte det dog 
vcere. S a a  b liver endnu det sidste Kapite l i  mit 
L iv  poetisk; jeg doer som en lystig Eventyrer, ligesom 
jeg har begyndt. D u , Eberhard, stal bringe mig min 
egen, den lil le  Cordula, m in  Concordias Ungdom i fris t 
M inde. Vore europceiste Venner, der forstaae sig paa 
saa mange T in g , ville vet vide at hielpe sig selv og 
os; saaledes svinder et A a r snart.

A lle beundrede Gubbens M o d , hans urokkelige 
Munterhed og Bestemthed; men det kunde ikke troste 
dem; th i de indsaae tyde lig t, at den gamle Mand ikke 
lcenge vilde udholde denne Levemaade.

Medens de stode saaledes nedstagne og tause, kom 
Kaptain W olfgang tilbage igien fra  Fieldet med sin 
K ikkert. Lystig, mine Venner! raabte han; frygter 
ikke! v i behove ikke at bore Baaden i Scenk, intet 
Vovestykke tru e r den Elskedes L iv . Jeg har tydelig 
seet Flaget paa det fremmede S k ib ; trefarvet vifter



det b laa t, rodt og guult, med Regnbuens Hovedfarver, 
som jeg aftalte med Ferdinand H o rn , naar han nar- 
mede sig Den iglen. D e t er vo rt eget S k ib , der kom
mer meget hurtigere tilbage fra  E uropa, end v i havde 
ventet.

Disse Trsstensord forvandlede strax den angstlige 
S tem ning t i l  Glade. Wolfgang havde sidst a fta lt med 
H e rr H o rn , at han ikke nastegang flulde lande ved 
S to re -, men ved L ille -K livpeborg , og der udflibe S a 
gerne og det medbragte M andstab, fo r at den store 
DeS Hemmelighed kunde bedre bevares, naar ikke fo r 
mange Mennester indviedes deri.

Men flig  Forsigtighed var ogsaa S ky ld  i ,  a t 
Skibet ikke stra.r narmede sig Den, da man blev Baaden 
i  Havnen vaer. D e t ktippeborgste Flag blev strax om
byttet med et hollandsk, og Kaptain H orn  laverede, 
uden lange at komme narmere; th i han formodede, a t 
det va r en Baad fra  et S k ib  i Narheden, der laa fo r 
Anker bag Skoven.

Dette var nu en flem Dmstandighed. Med Baaden 
vovede de ikke at narme sig S k ibe t; th i det var jo 
m u lig t, at H orn  kunde fyre paa dem, hvis han fo r
modede S v ig . Lykkeligviis havde Litzberg taget Raketter 
med. H an, som svede alle mekaniste Kunster, morede 
sig ogsaa i  den senere T id  med at giore F yrva rke ri. 
Han havde et Forraad med, deels fo r at fornoie S e l
skabet, deets fo r at give Store-Klippeborgerne et Tegn, 
hvis man m u lig t stalde blive nodt t i l  at overnatte her, 
fo r at de ikke derovre skulde angste sig.

N u  kunde altsaa Wolfgang give sin Ven det a f
ta lte  T e gn ; og neppe lod han tre Raketter stige paa 
eengang i Luften, fo r  det blev besvaret med to lignende 
fra  Skibet. Chaloupen narmede sig stra.r derefter Den. 
H o rn  stod selv med T a le rs re t ved Noret, og neppe var 
han saa n a r ,  at han kunde hsreS, fs r  han raabte:



Lever Bedstefader endnu? —  Han lever, svarede W o lf
gang ham giennem s it, hvilket han havde raget med, 
som en gammel V ir tu o s  sit Valdhorn.

D a  begge Kaptainerne havde omfavnet hinanden, 
bragte W olfgang H orn  t i l  Bedstefader i Hytten. Hvor 
gierne havde Gubben besteget S k ibe t, fo r endnu engang 
i  sit L iv  at sove i en K a h y t; men det gik ikke an, 
fo r Hemmelighedens S kyld . O gfaa vilde det vceret den 
gamle Mand fo r vanskeligt at komme op og ned. - -  
H orn  fortalte Bedstefader, at han dennegang medbragte 
H e rr M a r t in  J u liu s ,  der endnu giorde sit Toilette, 
fo r at vise sig standsmæssig fo r Regenten. —  Albert 
og Eberhard betragtede hinanden ved disse O rd  med et 
godmodigt S m il.

K o rt derpaa steg den nysankomne europæiske Frcrnde 
i  Land, i  stive Gallaklcvder, med stor, pudret Paryk, 
Kaarde ved S iden og ChapeaubaS under Armen. 
Bedstefader vilde omfavne ham, men flog Hcenderne 
sammen over H e rr M a rtin s  R yg ; saa dybt bukkede 
ban fo r sin S tam herre, idet han kaldte ham: Deres 
fyrstelige Durchlauchtigbed.

Bedstefader havde megen M e ie  med at faae ham 
fra  alle disse underdanige Fagter. Jeg er kun en siet 
og re t Gubbe, m in S o n ,  sagde han, og gaaer snart 
didhen, hvor ingen Rangforordning gielder meer. Hvad 
maa man da kalde Deres W rvcrrd ighed? spurgte Herr 
M a r t in ;  om ikke Hsihed og Durchlauchtigbed, saa dog 
i  det mindste Excellence? —  Jeg hedder A lbert Julius, 
m in  S o n , svarede O ldingen, og der staaer din Eber
hard ! —  E n n a tu rlig  Fslelse betog ved dette Syn 
H e rr  M a r t in ,  saa at han fo r et D ieb lik  glemte Pedan
ten, og omfavnede sin S o n  ret h ierte lig t.

H a r I  U h r e t  med? spurgte Bedstefader strax. —  /
Jeg har h o r t,  naadigste H e rr M rkefader, De onstede,  ̂
jeg skulde bringe et Uhr med fra 'E u ro p a , og her er



det. —  Han rakte ham et kostbart G ulduhr med B r i l 
lanter. —  Gode Gud, min S on, der har I  m isforftaaet 
m ig ; jeg meente min Faders gamle S s lv u h r, m in B ro 
ders, Eders Bedstefaders! — > Det har jeg ogsaa med, 
men vovede ikke at incommodere Eders W rvard ighed 
med stig en Bagatel stra.r ved forste Audients. —  
H vo r er det, kicere S o n ?  H a r I  det i Lommen med 
J e r?  —  Han rakte Oldingen Uhret. A lb e rt betragtede 
det lcenge, vendte det mange Gange om, lukkede det op 
og i, trykkede det t i l  sine Lceber, og store Taarer t r i l 
lede ham ned over de rode Kinder i  Solvskicegget. —  
Jeg tiender det igien, sagde han.

H e rr M a rt in  saae forundret paa sin S on , og kunde 
ikke begribe, hvor man kunde giore meer af et gammelt 
S o lv u h r, end a f et G ulduhr besat med B rilla n te r. —

H orn  bragte Bedstefader gode Sager fra
Europa, isser M a le rie r a f den nederlandske S ko le , t i l  
Værelserne paa A lb e rtsb o rg , og et P a r  italienske 
Mesterstykker t i l  K irken. Ogsaa stionne Portræ tter a f 
Klippeborgernes ubodelige S tam fadre , Luther og Shake- 
speare, prydede nu Bedstefaders Dagligstue over Kana
peen, og overraskede Gubben en Morgen, da han traadte 
derind fra  sit Sovekammer. Desuden fulgte en sår
deles god M a le r med, isa r fo r at male Bedstefader, 
a f hvem man saa gierne vilde have et lignende V illed  
inden ban dode.

Mange andre nyttige T in g , som Klippeborgerne 
ikke selv kunde staffe tilve ie , blev nu uddeelt a f de 
europaiste Venner blandt Indbyggerne. Eberhard havde

Forskiellig Smag.
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paataget sig den Uleilighed, at uddele nydelige Skoe, 
syede i  London, t i l  Dens unge P iger. De maatte alle 
paa een Dag og t i l  et vist Ktokkestet mode i  den store 
Lovhytte, fo r at passe Skoene. M en blev da ikke der: 
gode Cordula lid t skinsyg derover? —  O  ne i! T h i 
som hun va r Dens deiligste P ige, havde hun ogsaa den 
skionneste Fod, hvorom Eberhard ved denne Leilighed 
forvissede sig. —  O  hvor brcrndte hans Hierte for 
den ranke, blonde Cordula, med de store, sicrlfulde Due- 
sine, de lokkede, lyse H aar og det ovale Ansigt, hvor 
den fineste Nosenrodme smeltede over i  det hvideste Lilie- 
sticer. H v o r t iå re  vare ham de dunkle Purpurblomster, 
som hun sædvanlig bar i  de rige F letn inger.

D e r va r ogsaa kommen endeel tydste B ib le r og 
Psalmebsger, hvilke Magister Schmelzer uddeelte blandt 
Huusfedrene. Men da Eberhard vilde staae nogle 
K ister op, hvori vare indbundne Erem plarcr af Shake- 
speares V e rk e r paa engelst, fo r ogsaa at uddele dem, 
begyndte den sedvanlige S t r id  mellem ham og Litzberg, 
eller rettere sagt, dette Tanke-, Fslelses- og Menings- 
Vexelspil, hvori egenlig deres Omgang og S a m liv  bestod.

Litzberg meente, det va r fa r lig t a t give Folk flige 
B oger i  Hcenderne. E n  dygtig Humorist, som han, kunde 
na tu rligv iis  ikke andet, end beundre den kraftige Verdens
humor i  Shakespeares Vcerker. D e t Skisnne og Hoie 
derimod, det FolelseSfulde og Zndige i  Poesien, var ham 
en lukt Bog med syv S eg l. Paa Lune og K arakter
tegning forstod han sig saa godt som Nogen; men det 
va r ikke nok. D e r t i l  kom, a t han kun havde last 
saare lidet a f Shakespeare. Im id le rt id  domte han dog 
fr is t  vcek; th i det va r bleven ham en saadan Vane, at 
bedomme de mange T in g , han v irke lig  grundigt for
stod, a t han ogsaa bildte sig ind at forstaae, hvad han 
ikke vidste, og hvad han a ldrig  ret havde givet flg 
af med.



Hvad Fanden! raabte han, v i l  I  nu gisre K lippe
borgerne t i l  Poeter? Skulle de allesannnen vcere skimme 
Aander? —  N ei, lad det vcere! det duer ikke; det ud
spreder dem fra  deres alvorlige, nyttige S ys le r, og g io r 
dem forvirrede i Hovedet. —  De troer altsaa, fo r A lvor, 
H e rr Litzberg, at Digtekunsten fordcerver Menneskene? —  
Psalm er og Sange kunne de vel ikke undvcere, men stige 
dramatiske Tractater anseer jeg for farlige. —  H a r 
Shakespeare da fordcervet Menneskene dermed? —  N e i; 
men stige D igtn inger kan man kun forfatte der, hvor 
Menneskene allerede e re  fordcervede, hvor det selskabe
lige L ivs Daarligheder og Lidenstaber have raset, og 
stiftet Ulykker. D e r  kan det maastee vcere Medicin 
mod Sygdommen selv; ligesom man lceger Skorpionbid 
bedst med knuste Skorpioner. Men sunde B o rn  skulle 
ingen Medicin have. M an stal ikke selv plante Kund
skabens ved Siden af Livets Trce i P arad is , hvorved 
Uskyldigheden gaaer tabt.

Men kicrre Litzberg, hvorfor bygger De da K irker 
og smukke Huse paa denne D e?  O  lad disse u for
dærvede Naturmennesker bestandig fo rt boe i blotte H u le r ; 
her er jo K lippeklofter nok. Hvad skulle de ogsaa hore 
Musik fo r?  Lad Fuglene qviddre dem i O re t med elst- 
vcerdig Eenfotd. —  Bygningskunst og Musik fordcerve 
ikke H ierterne, kicrre Eberhard, naar man hytter sig 
fo r forfængelig Luxus og blod Vellyst. — Det g ie r 
Poesien heller ikke, kicrre Litzberg, hvor V iisdom  bar 
digtet. Mennesket m a a  nyde F rug t af Kundskabens 
Trce. B evar Eders Dukker cengsteligt i  stiore G las- 
cester imod S to rm  og L u ft, Negn og S o ls tin , og see 
hvad de blive t i l !  Hore Indbyggerne her intet om E u 
ropa? O m  Fordcrrv og slette Scrder? T roer De, a t 
fle t ingen Lidenstaber her forstyrreden idylliste No? —  
N u , saa svcrrmer De meer end nogen D igter. Ere 
B ib le rne  ikke uddeelte i  Fam ilierne? Lcrrer man ingen



Forstyrrelse, Forbrydelser, Lidenstaber og Synder, ingen 
 ̂ Forfængelighed og Ondstab a f dem? —  Dersom jeg

E va r spurgt, svarede Litzberg, havde jeg heller ikke raadet
A d e rtil; og stulde jeg holde med Katholicismen i noget,
E M  var det deri, at den g io r Bibelen utilgængelig for
' A lm uen , og kun meddeler den saameget deraf, som er

den tien lig t.
Tilstdst stal den vel slet ikke lcese meer? —  A t 

opdrage voxne Mennester som B o rn , det er en mislig 
^ S ag . Ved denne patriarkatste (egenlig aristokratiste)

Opdragelse blive de a ldrig  andet end B s rn . I  Bibelen 
^ svwver Guds Aand over det Hele, usmykket og nogen

staaer S ynd og Last fremstillet. E t Menneske med 
Hoved og H ie r te , som lirser B ibelen, livrer tid lig  at 
stille Godt fra  O n d t; uden at forfsres a f dette over- 

^ sukkrede, overfirnissede Halvvirsen, som Politiken saa
^ gierne v i l  udbrede som en klog M o ra l,  fo rd i det er
^ lettere at styre M a rio n e tte r, end tankende og solende
i' Vcrsner.

A t  saae Litzberg fra  en forudfattet Mening, vidste 
Eberhard meget godt, va r en Umulighed; derfor tang 

s han, da han havde udta lt sig, og gik dog a f med
E Seieren, th i Klippeborgerne laste nu alle deres Shake-
H speare.
l  I  de forske Dage ester hans Faders Ankomst bleve
s flere landlige Fester foranstaltede, paa klippeborgist

V i is ,  fo r at giore H e rr M a rt in  en Fornoielse dermed. 
Han lod og>aa a f H oflighed, som om han var saare 

 ̂ glad derover, men i  Grunden kiedede han sig; og da
 ̂ hcm altid , fo r  han gik i  Seng, talede en balv Times-

E lid  med sin S o n  alene, medens han kladte sig asi
i tnaatte den stakkels Eberhard doie alle hans argerlige

Anm arkninger.
D e t maa jeg sige, sagde H e rr M a r t in ,  jeg har 

meget forregnet mig. Zeg haabede sikkert at finde et

§



l i l le  Kongerige, i  det mindste et Fyrstendomme; en 
jinuk lille  Hovedstad, med i det mindste een reguler 
Gade og e e t Palads. S om  Overhovedets nare Frande 
havde jeg ogsaa g io rt Regning paa en qvalificeret A g 
telse; ar Soldaterne skulde Præsentere Gevcer, i det 
mindste skuldre for mig, naar jeg gik forbi. M en her 
er flet ingen Soldater. Enhver lille  tydst Fyrste har 
dog i  det mindste en tyve, tredive Stykker. Teenderne 
lsbe nlig ogsaa i Vand efter nogle Ordensbaand, i  
det mindste en Kammerherrenogle; men det er fille 
Frugter, som ikke voxe i  dette C lim a. Enhver Bonde- 
lommel, som moder m ig, trykker m in Haand, saa jeg 
er fa rd ig  at skrige derved, dutter mig og kalder mig 
F a tte r og Ven. —  Men det er ban jo ogsaa, kurre 
Fader! H a r De da glemt, at alle Indbyggerne her, 
nogle faa undtagne, stamme ned fra  A lb e rt J u liu s  og 
ere hans Borneborn? —  V i  stamme alle ned fra  Adam 
og E va , m in S o n , men det g io r intet t i l  Sagen. 
Forstiellighed maa der vare i  Verden, altsaa ogsaa 
Standsforstiellighed. O g hvorledes disse Mennesker her 
gaae kladte! Gammeltydst, med T ro ie r, Halskraver og 
upudrede Haar. —  S aa  var Moden, da Bedstefader 
kom her, fo r hundrede A a r siden, kicere Fader! S om  
han gik, gaaer hans 2Et. Og oprig tig  ta lt, jeg finder- 
denne D ra g t meget smukkere, end den nuvarende Mode 
i Europa. Jeg hader Parykkerne, Pudderet, de tre
kantede gallonerte Hatte, Haarpungene og de stive K iole- 
stioder, va rre  end PestilentS. —  Jeg veed det nok, 
Eberhard, det er fo rd i du endnu ikke er kommen t i l  
Modenhed og S kie lsaar og A lder. N aar du b liver 
a ld re , skallet og graae, v il du nok flikke dine F ingre 
efter Pudder og Pomade, men da er det forsilde. A l 
ting  er her i  Utave, og den gode Bedstefader har selv 
en Manke, som ingen Love skulde stamme sig ved; 
stiondt, det maa jeg sige, det er ellers en smuk  ̂ gam- 

Oen i Sydhavet. I I .  IH



mel Mand. — Han forstaaer sig vel ikke bedre derpaa, 
stakkels O ld in g ; men saa skulde han lade klogere Folk 
raade, som kunde hielpe ham. Hans S o n , A lbert
J u liu s  den Anden, lader t i l  at have langt mere Takt
og praktisk Talent.

Eberhard maatte smile og sagde: Kicere Fader, 
har De da virkelig fo rlad t saa meget Godt i Europa, 
at De maa langes tilbage derefter? —  O m  jeg har
fo rlad t Godt, m in S o n ?  Veed du da ikke, at jeg
havde etableret mig ganske magnifique i  Leipzig? A t 
jeg havde kiobt og mobleret et nyt H u u s , med Lyse
kroner og Fodtapper, som ingen Greve skulde stamme 
sig ved? Veed du ikke, at jeg daglig blev opvartet 
as Lakaier i  kostbare Livreer, at jeg to Gange om 
Ugen gav lakkre D in e rs , hvorved dine Velyndere og 
Ungdom slarere, Professor Schwefelkies og Grosserer 
Nierenstein assisterede, samt mange andre Hadersmand? 
Nierenstein og Schwefelkies vare mine Hiertensvenner; 
hvor finder jeg stige M and  igien? Med H e rr Lrtzberg 
og H e rr Wolfgang kan man jo ikke tale et fornuftigt 
O rd ;  de ra illere bestandig, og ere ovenikisbet under
tiden nasvise og uartige. Den gode Schmelzer har jeg 
a lt tange kiendt; det er et stikkeligt Menneske, men han 
hamger over sine Boger, dober B o rn , skriver Pradikener, 
gider ikke spille K a a rt,  og har heller aldrig la r t  det 
ordenligt. —

Altsaa Nierenstein og Schwefelkies, det er nu 
Lysene i Leipzig, kiare Fader? —  LEgte Hadersmand, 
m in  S o n . Den Forste giver Ligesaa gode D iners som 
jeg; det har nu vel Professoren ikke Naad t i l ;  men 
saa spiser han igien saa godhiertigt, med saadan Appetit 
og med saa hoflig  Taknemmelighed, at man ikke kan 
andet end holde a f ham. Desuden er han meget lard. 
Jkkesandt? D u  skylder ham din hele Dannelse? —  
Visselig, svarede Eberhard; og hos den Anden har jeg



ogsaa varet ofte tilbo rds, i  det mindste eengang om 
Ugen, formodenlig? —  Za vist, det har han selv tid t 
fo rta lt mig, og det har gladet m it Faderhierte; th i du 
veed nok, Eberhard, at jeg, uagtet alle dine Sårheder, 
holder a f dig. —  D e t veed jeg, min Fader, svarede 
Eberhard og kyssede hans Haand. Men have de H erre r 
Schwefelkies og Nierenstein ikke ogsaa fo rta lt, om hvor
dan jeg ved Pleissen reddede deres L iv?  —  De have 
fo r ta lt  m ig , hvordan du engang i Ungdomsoveritetse 
iicrr havde staaet dem ih ie l med et nedrevet T ro r, ford i 
deres Heste bteve stye; men den Barnestreg have de 
begge a f H iertet tilg ive t dig.

N u , det var smukt g io rt a f dem, svarede Eber
hard. Dog —  det er silde, kicere Fader! De er nu 
a fk lad t og vel kommen i  S eng ; jeg v i l  gaae hen at 
giere det samme.

A lbe rt J u liu s  kor sidstegang.

§V !a le ren  bavde fuldendt et smukt, h s ift lignende B illed 
a f Bedstefader. Den selvgraa Gubbe sad i  Lcenestolen 
i  sit Varelse; giennem det aabne Vindue saae man 
Dens sydlige Vegetation og de sierne Klipper. Den 
gamle M and lagde sin runkne Haand paa en deilig, 
knalende Drengs kastaniebrune Hoved; hermed vilde 
Kunstneren tilkiendegive den Velsignelse, som Stamme- 
faderen gav sine Efterkommere. B illedet, i  Legems- 
stsrrelse, blev hcrngt ligeover for Luthers og Shake- 
speareS Brystbilleder, efterat det ferst nogle Dage havde 
vare t udstillet t i l  Skue. —  O  gid I  ogsaa havde 
kunnet mate m in Concordia, sagde Bedstefader. Men 
veed I  hvad? M a l den lil le  Eordula der! H u n lig n e r



sin Stammemoder meget, kun at hun er blond, og Con- 
cordia havde sortebrune H aar. —  H err M a rtin , der 
var ncervcerende, meente, man behovede jo blot at give 
Cordula sorte H a a r ; men det vilde hverken Bedstefader, 
Eberhard eller Maleren vide noget af. —  D er have 
v i igien det ulykkelige pro  qvo, a f at bcere egne 
Haar, sagde Litzberg. H v is  nu Concordia og Cordula 
smukt havde baaret pudret Paryk, saa va r alting godt, 
og de lignede hinanden paa et H aa r. —  Ja , ikke sandt? 
sagde H err M a r t in  J u liu s .

E fte r den sidste F a r t t i l  L ille -K lippeborg  havde 
Bedstefader voeret noget upasselig, og han besluttede fra 
den T id  af at indfore en anden Levemaade hoS sig. 
H an gav intet stort Giastebud meer, gik tid lig i  Seng, 
tog ikke imod Besog og besogte Ingen. D e r t i l havde 
iscer en Veninde faaet ham, som nu daglig var om 
ham , pleiede ham, forestod hans H uus, og uden hvis 
Samtykke han intet foretog mere, der angik hans Sund
hed. Denne Veninde var Hanna H ellkra ft, hvisGenie 
t i l  at fore en Huusholdning og t i l  at pleie ham, han 
snart opdagede og efter Fortieneste paastionnede. Endnu 
beholdt han i sit store, rummelige H uus tre smukke 
Drenge og ligesaa mange P igeborn, som han selv under
viste i Lcesning og S k r iv n in g , som maatte spise med 
ham t i l  M iddag, lcrse t i l  og fra  B ords, og med foldede 
Hcender, i  en Kreds omkring ham, synge Morgen- og 
Nftenpsalmer. Undertiden spiste og saa, istedetfor Bornene, 
Eberhard og Cordula, Schmelzer og W olfgang, Litz
berg og Lademann hos Gubben.

Hans S o n , A lbert J u liu s  den Anden, giorde rur 
et stort H uus , men kom hver Morgen prcecis K l. 10, 
fo r at kysse sin Faders Haand og hore, hvordan han 
havde sovet i  N a t?  D et giorde den hatvfierdsindstyve- 
aars gamle Mand ganste b a rn lig t endnu, som han var 
vant t i l  fra  Ungdommen af, og dette S y n  havde noget



eget Rorende. Hos A lbert den Anden var M a rtin  
J u liu s  indqvarteret. De vare to Alen a f eet Stykke. 
H e rr M a r t in  holdt daglig Forelæsninger fo r den gamle 
Klippeborger over europæiske Sceder og Skikke, og hans 
Lårdom fandt lettelig Adgang i det ham beslægtede 
Sindelag.

Endnu en anden Fremmed have v i h id til ikke om
ta lt, der sidstegang var kommen med Kaptajn H orn, der 
havde fundet en Ven i  Robert H u lte r, Cordulas Fader, 
og boede hos ham. D e t var en Jngenieurofsiceer v o n  
B i r t  i n  g, som stulde hielpe Wolfgang med at fo r- 
standse Den, at ingen fiendtlig M ag t kunde indtage den. 
Dette V a rk  begyndte han strax, med F lid  og D ue lig 
hed, th i det var en M and med K ra ft og Talent. Men 
i sit Udvortes havde han noget Frastodende. Han va r 
lang og mager, det lange Ansigt saae a lv o r lig t, m is- 
fornsiet ud; aldrig kunde han smile. In d lo d  man sig 
med ham, maatte man beundre hans Veltalenhed; men 
der va r intet Godhiertigt i  hans Vasen, og man m ar- 
kede, uagtet han giorde sig Umage for at stiule det, at 
han var adelstolt. H an var af en gammel, tydst F a 
m ilie ; uheldige Omstandigheder havde nodt ham t i l  at 
salge sit Niddergods, og kun Noden tvang ham t i t  at 
folge Kaptain H orn  hid t i l  Klippeborg A lle Vennerne 
indsaae snart, at han ikke passede her; det kom dem 
for, naar de saae ham, som om der, uagtet alle gode 
Anstalter, havde indsneget sig en smitsom Sialesyge paa 
Den. Men nu var det fo r silde at virke derimod. 
Eberhard havde isa r Aarsag t i l  at vare m isfornoiet 
med v. B ir t in g ,  th i neppe boede denne hos Robert 
H u lte r ,  fo r  han forelstede sig i  Cordula. D a  han 
hsrte, Robert H u lte r nedstammede fra  Caroline F ran - 
ciSca, Concordias og van Leuvens D a tte r, g ift med en 
stibbruden yng ling  af adelig Herkomst, giorde han strar 
Robert H u lte r opmarksom paa, at hans hele Stamme



egenlig var den fornemste paa Den, da den var adelig, 
og at det ikke skikkede sig fo r den, a t staae tilbage for 
en borgerlig S ide lin ie . Disse In sp ira tio n e r flete vel 
endnu ganske hemmeligt; men de havde stor Indflydelse 
paa den crrgierrige, morke, indskrænkede Robert. Det 
giorde ham nu ondt, at han havde lovet Eberhard sin 
D a tte r, og Eberhard kunde ikke begribe, hvor denne 
Kulde kom f ra ,  men trostede sig med, at den hulde 
Eordula a ltid  elskede ham inderligere.

Eberhard drev paa B ry lluppe t; men da Bedste
fader daglig skrantede meer, havde Robert H u lte r A n 
ledning nok t i l  a t opsatte Vielsen.

D et blev hver Dag betænkeligere med den Gamle; 
Lagen Cram er vilde give ham Medikamenter; men han 
sagde: M in  S o n ,  fo r Dsden voxer der ingen U rt. 
Jeg gaaer a lt  et P a r  A a r ind i  det andet Seculum, 
det kan Tiden ikke lide ; hun lader sig ikke see paa 
Fingrene a f os Mennesker, og v i l  ikke lareS Kunsten af. 
H un v i l  ingen Livsolie gyde mig meer i  min Lampe; 
derfor rynkes min Hud, blive mine Lemmer stive, Dinene 
dumme, og D re t horer ikke langer grant. Men jeg har 
a lt lange forberedet mig paa dette D ieblik, og hvor jeg 
gaaer hen, er jeg ikke fremmed; der vente en Hob 
gode Venner m ig.

M an vilde faae ham t i l  a t glemme D oden, men 
han lod sig ikke adsprede og sagde: Dennegang, kiare 
Venner, lader Manden med Leen sig ikke afvise med 
smukke O rd ;  han har a lt fo r banket paa et P a r  Gange, 
og er gaaet bort igien, ro r t  a f mine B o rn s  Taarer.

Hele Den sorgede, og alle vare bekymrede, da 
Bedstefader endnu engang vilde i  K irke, ford i de fryg
tede, at han der vilde forkiole sig mere, og blive a ltfor 
bevcrget. —  Jeg doer ikke endnu, sagde han; nogle 
Dage har jeg tilbage at leve i ;  tillader mig at nyde 
denne korte F r is t efter eget Tykke! Det li l le ,  spade



B a rn  bringes jo i  K irken , naar det stal begynde sit 
L iv  paa Jorden, hvorfor maa det gamle B a rn  ikke og- 
saa i Guds H uus lade sig indvie t i l  det evige L iv?

Wolfgang og Eberhard bade M agister Schmelzer 
ikke at gisre sin Prædiken fo r rorende. —  F ryg te r ikke, 
mine Venner, svarede den vakkre M a n d ; en hoi, salig 
Flamme behover jeg ikke at oppuste der, hvor den a lt  
bramder klar i Kicerlighed. Jeg v i l  ikke pege med m in  
F inger imod H im len, hvor a lt de gamle D ine  uafbrudt 
stirre, jeg v i l  en liden S tund  lokke dem t i l  a t see ned 
paa Jorden igien. Det trisser sig just saa heldigt, at 
v i nceste Sondag have Evangeliet om Sidemanden. Jeg 
haaber, I  skulle blive tilfredse med mig.

Lademann var ganste gaaet ind i Schmelzers Folelse; 
han som, naar han phantaserede paa sit O rg e l, kunde 
stemme H ierte t hvorhen han vilde, præluderede idag 
stille, hsitidelig t, i dybe, muntre, faste Toner, og brugte 
Pedalen h e rlig t, som om han dermed vilde antyde den 
i r v i r d ig e  O ld ingsalder og Bedstefaders stcerke, kraftige 
G udsfrygt. Undertiden udtrykte nogle hoie Toner Vee- 
mod og F o rlingse l, men strax lod igien den langsomme 
B as, taalmodigt og beroligende i store Harm onier; og 
de forunderligste Dissonantser oploste sig let i Klarhed 
og Velklang.

Schmelzer holdt en fortræ ffelig Prcrdiken over de 
O rd :  „O g  noget fa ld t i  god Jo rd  og bar F rug t, som 
voxte op og blev stor; og noget bar tredivefold, og 
noget tredsindstyvefold, og noget hundredefold. T h i hvo 
som haver, ham stal gives, og hvo som ikke haver, fra  
ham stal tages ogsaa det, som han haver." -— -»Denne 
S ii le n s  Jkkehaven og Haven, hvormed ChristuS meente 
en kraftig  V ill ie  t i l  det Gode, et from t, modtageligt, 
k ic rrlig t H ie rte , anvendte P ris te n , uden S m ige r, paa 
Bedstefader, hvem en blomstrende S l ig t ,  n is t Gud i  
H im len, havde at takke for sin Lykke. — A lle H in d e r



foldede sig, alle vaade Dine stirrede op t i l  Gubben, som 
sad undseelig og beskeden i  sin S to l ,  med nedslagne 
D in e , smilte b lid t og rystede undertiden sagte paa 
Hovedet. — - Schmelzer vidste ret godt, at denne Ven
ding ikke var efter Bedstefaders S m a g , der var kom
men i  K irke for at oplofte sin Aand t i l  Gud, ikke for 
at hore Lov ta le r; han troede, at Gubben maastee endog 
vilde tage det lid t  fortrydeligt op. Men netop paa 
dette M ishag, paa denne lille  Forstemthed havde Schmelzer 
regnet; fo rd i han dermed haabede at adsprede Bedste
fader fra  en a ltfo r angribende Begejstring. —  Men det 
hialp dog ikke meget; th i da Gudsrienesten var forbi, 
sendte O ldingen B ud  ned t i l  H err Schmelzer og lod 
sige: han enffede at nyde den hellige Nadver, og bad 
Chordrengene synge den Psalm e: Jesus, du m it Haab, 
min T ro s t! Neppe var dette meldt, fo r  A lb e rt Ju lius  
kom ned i  K irken, fu lg t a f Eberhard og Wolfgang. 
Han gik med raste S k r id t hen ad Kirkegulvet; man 
markede ingen Svaghed paa ham; kun nogle Taarer 
randt ned ad de blege K inde r, da han fo r sidstegang 
nod Sakramentet. D a  Chordrengene istemte Psalmen, 
hvori de Voxne for Graad ikke kunde tage Deel, sang 
A lb e rt J u liu s  ho it med, og hans herlige B as, der lod 
t i l  at have faaet nye K ra fte r ,  tonede forenet med de 
speede Barnestemmer.

Ved Kirkedoren blev han staaende, lod alle sine 
Borneborn gaae sig fo rb i, trykkede mange i  Haanden, 
og lod , hvem der v ilde , kysse hans Ha'and. Derpaa 
blev han bragt hiem i  sin B å re s to l, og forberedte sig 
paa Doden. —  Kun Hanna H e llk ra ft, Eberhard, Lade- 
mann og Chordrengene bleve hos ham. T i l  Lademann 
sagde han: M in  S on , I  har allerede v iis t mig mange 
Tienester paa denne D e , men jeg har dog endnu en 
B on  t i l  E der, at I  nemlig saa snart som m uligt v il 
forfærdige mig m it )ldste Sovekammer, eller min Liig-



kiste: th i jeg har ikke lange tilbage ; Gud v i l  snart 
kalde m ig, men jeg vilde dog saa gierne forst see m it 
li l le  sovekammer.

Den a rlige  Lademann begyndte at grade, kyssede 
Bedstefaders Haand og sagde: han haabede endnu mange 
A a r at blive forskaanet fo r dette A rbeide; men Gubben 
svarede: M in  S o n , den megen Talen falder mig 
vanskelig. O pfy ld  m it Dnste saasnart som m u lig t og 
giv mig Eders Haand derpaa.

M a n  foiede ham i  a lting , og snart stod Liigkisten 
fa rd ig , slet og ret, a f beitset Fhrre tra  som Bedstefader 
havde fo rla ng t: fire B ra d te r og to B ra d te r. Lademann 
vilde g io rt den a f Mahogni med Solvhanker; men A l 
bert sagde: M ine  adle Forgiangere, Don C y rillo  de 
V alaro  og H e rr C arl Frands van Leuven bteve viklede 
i  grovt Seildug. D a  min Concordia var dod, tomrede 
jeg og mine Ssnner hende en siet Kiste a f Skovens 
T i l ie r ;  jeg v i l  ikke bave det bedre.

Det lil le  Haandorgel var bragt op paa A lberts- 
borg ; det spillede Lademann ofte paa, Chordrengene sang 
for den Doende, og ude i Lunden stode mange Klippe- 
borgere, Fadre, M odre, Anglinger, P ig e r og B o rn , og 
grad naar de horte de skionne Toner lyde giennem det 
aabne Vindue. T h i den Doende, som altid  havde elsket 
fr is t Lu ft, vilde ikke, at man stulde lukke Vinduet fo r 
ham i det deilige Som m erveir.

N u  laa han og dromte, og naar han vaagnede, 
fortalte han de Omkringstaaende sin D rom . Disse 
Drom m e vare ofte poetiske Tilbageblik paa hans fo r
svundne brogede L iv .

Forst stod Doden for ham med sin Lee og viste 
ham det udrundne Timeglas. A lbert sang:

V el er jeg svag, dog kiare Dod,
End und mig nogle Dage!



Men Doden svarede:
E r du ei, Gubbe, dcekt med Snee?
Og dog v il du mig nodig see!
Nu tie og stands din Klage.

D a  fremtraadte A lberts  Fader, Haand i Haand 
med den hellige Stephanus. Faderen befolke LEggen 
paa Dodens Lee og sagde: Den er skarp, det g ie r ikke 
ondt, m in S o n ! Jeg har smagt Jernet i  yngre Aar 
end du. —  Derpaa horte A lb e rt en from  S ang, det 
var hans M oders, og B roders Aander. Broderen viste 
ham Uhret og qvad: Tiden er udrundet. Moderen 
lurvede Bibelen ho it mod H im len og raabte: Hist vinker 
Evigheden. N u  horte Drommeren en Nok snurre; der 
sad den gamle Parce Lachesis, hun var sovet ind over 
s it A rb e id , og A lberts  L ivstraad var brusten hende 
mellem Fingrene. Hun lignede Moster Ursula, og sagde 
i  S ovne : I  Graven sover man sodt og u fo rs tyrre t.—
N u  kom der en lille  D icrvel, ktcedt i Skarlagen og 
med lang Knudeparyk, Hornene struttede ham naragtigt 
frem a f Toupeen, han vilde crrgre og forstyrre den 
Docnde. A lb e rt kiendte ret godt S a lva to r Veilchenblau; 
da Liigpsalmen tonede Paany, forsvandt Nissen. —  Da 
horte han et Knald a f en Kanon, og ud a f Kanonen 
soer S e ifa rts  Aand, og forsvandt i  Skyerne. Derpaa 
steg Maanen frem og lyste over Ftodbolgerne. Traut- 
manns Hoved dukkede op, med vaade H aar, med brustne 
D in e ; men Aftenvinden viftede i S iv e t :  Gud har t i l 
g ive t, du seer ham atter. —  N u  flagrede et deiligt  ̂
Cherubhoved, med sneehvide V inger om Nosenkinderne, 
ind ad V induerne, saae saligtsmilende paa A lbert og 
f lo t  bort. —  A k , Johanna, kicrre Johanna! sukkede . 
han, og vaagnede, men sov strax ind igien. Hanna 
H e llk ra ft torrede Dodens Sveed a f hans Pande. — i
Tak, S a ra ! trofaste S a ra !  sukkede Drommeren. —  -
Lademann vilde opmuntre ham og spillede paa Orgelet.



—  D er hsrer jeg P ou l Flemmings Harpe, sagde Gub
ben; han synger Oden t i l  Opstandelsen og U dele lig 
heden.—  D a  forekom det den Syge, som om Himmelen 
blev ravnesort; en lys  Skive udbredte sig derpaa, som 
en Maane, omringet a f en rund Regnbue; den blev 
storre og storre, og tilsidst stod en Kæmpeskikkelse deri, 
i  Laderkiortel og med H ie lm  paa. D e t var Gustav 
Adolph. —  E n  anden saadan lys Skive opdagede A l 
bert ligeover for paa den sorte H im m el. D et var 
Klippeborgernes store Stamfcedre: Lutber og Shake- 
speare, der stode broderligt, Haand i  Haand. — N u  
lsd  der stcrrke Hammerslag, et lyst Vcerksted aabnede 
sig i M srke t, og her smeddede M ads Hansen, som 
Cyclop, Haabets A nke r, omringet af hielpende A lfe r. 
Den crrlige Smed var ikke beruset, men begeistret. D a  
foer A lbert afsted paa Troens S k ib , og Columbus stod 
selv ved Noret. E fte r lang F a rt naaede de Naadens 
Klippe. Her ventede C a rl Frands van Leuven og rakte 
A lb e rt sin Kikkert. Den Doende saae deri, og op
dagede Jesus C hris tus, med S tra a le r om Hovedet, 
oppe paa den hsieste Fjeldtinde. Han vinkede ham, 
modigt at begive sig ind i Dsdens msrke S viv lg  og 
at stige op i Paradiset. F o r Indgangen t i l  Svcelget 
traadte Dicevelen i  Lemelies Skikkelse, og vilde spcerre 
ham Veien. D a  nedsvcrvede Concordia fra  H im len
som en deilig Engel. Neppe saae den Onde hende, fs r  
han hylende f lo i giennem Luften som en brcrndende Ko
met, styrtede sig i Havet og udslukkedes. —  Concordia! 
o m in Concordia! rcek mig din Haand, at jeg kan stige 
op med dig i  den evige Kicerligheds Lovhytte!

D e t var Gubbens sidste O rd ;  med et let Suk 
forlod hans udsdelige S ic rl Legemet, og Hanna Hell- 
k ra ft trykkede hans Oienlaage t i l .



Portugiserne-

halvt A a r var forlsbet sidcn Bedstefaders Dod, og 
meget havde allerede forandret sig paa Den. Albert 
J u liu s  den Anden var bleven Bedstefader, og skisndt 
dette Hædersnavn ikke sagde andet, end at han i Naadet 
havde Forscedet og to S tem m er, begyndte han dog lidt 
ester l id t  v ilkaa rlig t at udvide sin Myndigbed; hvad 
ikke var vanskeligt, da dette Lille Defolk h id til ingen 
andre Love kiendte, som en stor Fam ilie , end Fornuft, 
B illighed , Scrdvane og Bedstefaders Driste. Som Fa
m iliens Hoved havde altsaa han den udovende Magt. 
Dette gav Anledning t i l  at der dannede sig to Partier 
paa D en , og fo r M odpartie t stod Robert H ulter og 
von B ir t in g ,  hvem Bedstefader havde g io rt sig t i l  
Fiende, ved ei at optage ham i Naadet. Men Re
genten sagde, det gik ikke an hvert G ieb lik  at fore
trække nykomne Fremmede fo r Landets egne B o rn .

Robert H u lte rs  Stamme begyndte nu daglig meer 
at pukke paa sin A de l, og sagde, det stikkede sig ikke 
fo r den, at lade sig beherske a f andre. Saalamge den 
gamle A lb e rt levede endnu, havde man, af personlig 
Mrbodighed for ham, fundet sig i  a lt in g ; men nu var 
han dod, og hanS S o n , der hverken havde Faderens 
Hoved eller Fortjenester, skyldte man ingen Lydighed. 
D e r opstode heftige S trid igheder i  Forsamlingerne, hvori 
og! aa Eberhard tog D ee l, og det var allerede strar 
kommen t i l  B ru d  mellem ham og Robert H u lte r, hvis 
ikke pludselig et nyt E ven tyr, hvorom ingen havde 
d ro m t, i  det mindste fo r en kort T id ,  havde forsonet 
og forenet H ierterne.

Inden man vidste et O rd  deraf, saae man en 
D a g , udenfor K lipperne, tre store portugisiske Skibe 
krydse, som om de sogte Veien t i l  Ostindien. Klippe-



borgerne, der ikke fandt det raadeligt at lede dem paa 
S p o r, holdt sig bag deres Fielde, saa stille som M uus.

Paa den tredie Dag blev der lo ft  tre Kanon stud 
fra  Skibene, og da man ikke svarede fra  D en , satte 
man en Ofsiceer, med en hvid Fane, og en Trompeter 
i  Land.

W olfgang og von B ir t in g ,  som eenstemmigt vare 
valgte t i l  Dens Gouverneurer og Commandanter, holdt 
det ikke raadeligt a t standse Vandfaldet, og at bringe 
Parlementairen giennem Longangen op paa Den. En 
ung dristig Klippeborger tilbod  sig at klavre den farlige 
V e i frem og tilbage, ligesom A lbert J u liu s  for 80  A a r 
siden; men Wolfgang fandt det unsdvendigt; th i fra  
en steil Kant kunde man mageligt nedhidfe et Seilgarn  
med en S teen; og havde de H errer Portugisere noget 
at sige, saa kunde de jo binde et B rev i Seilgarnet.

E n  Trompeter oppe paa Den svarede altsaa den 
portugisiske nede paa Stranden. S e ilgarne t med Stenen 
blev nedhidset; men Parlementairen lod sig roe tilbage 
t i l  Skibet igien med uforrettet S ag , da han formodenlig 
ingen O rdre  havde t i l  at indlade sig paa den Maade.

Adm iralen paa den lille  Ftaade fandt sig hs ilig  
forncermet over, at et stakkels Defolk ikke viste hans 
Sendebud meer W rbsd ighed ; han lod hidse Anker og 
omseilede Den et P a r  Gange, fo r at sinde et H u l, 
han kunde smutte ind ad. M en t i l  sin Forundring 
opdagede han, at denne D e , endstisndt langt stsrre i  
Omkreds, var ligesaa vel befcestet a f Naturen som 
G ib ra lta r  i  Europa. Han maatte altsaa bide i det 
sure AEble og binde et hsitravende B rev  i  det slette 
S e ilg a rn , ved S iden a f Flintestenen.

Brevets Indho ld  va r: Hans Majestcet Kongen a f 
P o rtug a l havde h s r t,  at en Kolonie paa egen Haand 
beboede en D e, kaldet Klippeborg. D a  nu Kongen
ingen fremmed S ta t kunde taale i  sine S ta te r, og alle



D er i disse Farvande med Rette tilhs rte  ham, forlangte 
han, at Indbyggerne underdanigst skulde underkaste sig 
barn, erkiende ham fo r deres Konge, svcerge ham Tro
stab og antage Flaadens A d m ira l, Don Juan de Silves 
t i l  deres Statholder. S a a  vilde man staane P r iv a t
ejendommene, og Klippcborgerne kunde fortsatte deres 
rolige idylliste L iv  uforstyrret. I  modsat F a ld , blev 
D en bombarderet, og man maatte da tage Skade for 
H iemgield.

Klippeborgerne svarede: De fo lte  den stsrste LEre- 
fryg t fo r hans Majestcet Kongen a f P ortuga l, og stammede 
sig, som et stakkels lille  D e fo lk , over at skulle modsige 
en saa hoi M o n a rk ; men Noden tvang dem dertil. 
Med deres ubetydelige De var hans portugisiste Maje
stcet kun lidet tie n t; de derimod vilde, med deres Uaf
hængighed, tabe A l t ,  naar Mennesker a f en anden 
R e lig io n , med andre Sceder og a f en anden Nation 
beherskede dem. Som  frie  F o lk , og som Lutheraner 
a f den augsburgste Confession vilde de leve og dse.

Neppe havde D on Juan de S ilveS  faact dette 
S v a r, fo r  han bombarderede dem. M en det loe Klippe
borgerne a f, th i a f alle bans Bomber fa ld t der kun 
tre  paa Den, og rodede Jorden lid t op. — I  Raadet 
bavde man forst besluttet, at der ikke skulde lssnes et 
Skud fra  K lippen; det var jo  overflodigt, meente man; 
og naar forst Portugiserne havde bortstudt deres Krudt 
og Kugler, bleve de nok nodte t i l  at drage hiem igien 
med uforre tte t S ag . M en W olfgang meente dog, man 
burde bombardere igien, fo r at satte Fastningen Klippe
borg i Agtelse; og v. B ir t in g  spurgte, hvad man vilde 
med Kanoner, K ru d t og K ug le r paa D en, naar man 
ikke vilde bruge dem? M a n  kunde ikke forlange, sagde 
han, a f tappre S o ld a te r, at de skulde lade sig ustraffet 
forhaane.



S aa fik de da Lov t i l  at styde iglen, og neppe 
var Tilladelsen given, fo r V o n B irtin g , der havde g io rt 
van Leuvens ^ tie rn e taa rn  t i l  sin Bastion, kastede Bomber 
jaa lykkeligt, at en a f dem fa ldt i Krudttønderne paa 
et a f Skibene og sprangte det i  Luften. Kaptainen 
paa det tredie S k ib  tod, greben af panist S k ra t, stra.r 
lette Anker, stak i  Soen og Krigen var tilende.

Herover gtadede Befolket fig overordenligt. Seiers- 
fester bleve holdte, Seiersfange digtede af endeel unge 
Mennester (kun ikke a f Eberhard), der alle vare ubetyde
lige V aria tioner paa det forslidte Thema. Von B ir t in g  
blev i disse Sange kaldet en LeonidaS, en Herman, 
der havde reddet Bens Setvstandighed og Frihed; han 
blev krandfet med Laurbar og umaadelig hadret.

De Fornuftige og E rfa rne  taug, men kunde i 
deres H ie rte r ikke billige denne falste EnthusiaSme. 
T h i hvad havde V o n B irt in g  egenlig g io rt?  Ikke andet, 
end som en god Skytte  tru ffe t Skiven engang i det 
S orte . De flygtede Skibe vilde snart bringe E fte r
retninger t i l  P o rtu g a l; saa sendte formodenlig den 
magtige opbragte Konge en storre M a g t, fo r at havne 
sig, og man var ikke videre end fo r. M en derpaa 
tankte Ungdommen ikke. I  dens Historie var denne 
S e ier den meest glimrende, fo rd i den var den eneste. 
Havde von B ir t in g  va re t stolt og hovmodig i Forveien, 
saa blev han det nu meget mere. S i t  morke Vasen 
lagde han ikke langer D s lgsm aa l paa; dog smigrede 
han Bens mandlige Ungdom, og lod i  deres Kreds, 
som om han var fo rfa rde lig  poputar. A lle  hans Ta le r 
gik ud paa at bevise, at sand Fortjeneste kun bestod i 
Tapperhed, og at borgerlige Indretn inger i  Fred egenlig 
kun svakkcde Kraften og LEren. Derved kom Ben i  
en storre Fare, end den nylig  havde varet i ;  det trak 
op t i l  en Feide inden fo r Klipperne, hvor ingen Basalt- 
p ille r langer kunde bestytte Orden og Samdragtighed.



A t  Eberhard hadede von B ir t in g ,  som ovenikiobet 
vilde bersve ham hans B ru d ,  va r n a tu rlig t. Han 
troede at see en anden Lemelie i  ham. —  Lemelie, 
sagde Eberhard t i l  W olfgang, har ogsaa fordum giort 
et lykkeligt S kud , hvorved han reddede denne SlcegtS 
forste Forceldre; men hvad har B ir t in g  reddet? Han 
hv ile r ikke, fo r  han har bragt Den i O p ro r ,  og t i l 
ranet sig Enevælden. -—  Ved G ud, raabte Wolfgang, 
det skal han ikke, saalceilge dette Hoved er over M u ld . —  
Eberhard trykkede hans Haand, og sagde: Jeg pleier 
ellers heller ikke at forsage; men nu elsker jeg, og 
elsker ulykkeligt. Den Dumdristige har ogsaa erobret 
m in Cordulas Faders H ierte. Den Gamle v i l  bryde 
sit O rd  og parre Hogen med Duen. Det stal han 
beller ikke! vedblev Wolfgang. —  J e g  vier dem ikke 
sammen, sagde Schmelzer; og Litzberg som ogsaa var 
ncervarrende, og i  meget ondt Lune, bemcerkede: Det 
kommer altsammen a f den fordomte Lcesen i Shakespeare! 
N u  danne Partierne sig, og v ille  snart overfalde hin
anden, som den rode og hvide Nose. —  E n Hamlet, 
der sukker over sin Skiabne, have v i a lt ;  og en Richard 
den Tredie, der bruger alle M id le r fo r at tilfredsstille 
sin lumpne Herskesyge, v i l heller ikke mangle.

Indvortes Nroligheder.

c ^ e r  fattedes ikke meget i ,  at den lille  Borgerkrig 
v a r udbrudt i  det jordiske P aradis. B ir t in g  havde 
hele Robert H u lte rs  Stam me paa sin S ide. Wolfgang 
og Eberhard stode fo r det storre P a rtie . Den barn
agtige Bedstefader vidste hverken ud eller ind. Litzberg 
errgrede sig; K rigen var ikke hans S a g ; Lademann



' lom i Fsrstningen havde compoiieret flisnne Melodier t i l  
" de slette Krigssange, grammede sig over a t Sagerne 

toge en saa f l ia v  Vending. Hanna H e llk ra ft boede 
igien hos Eberhard. H un havde et godt In d fa ld , der, 
saa ligefrem det va r, dog kunde vare t i l  N ytte . Hun 

" bad Eberhard raade Bedstefader, jo fo r  jo heller, ved 
N a tte tid , a t tage sine Skatte ud a f K la tte rne  paa 
A lbertsborg, og forvare dem i  hemmelige Fieldhuler. 

^  ̂ Partiehadet viste sig hver Dag tydeligere, og var
jaameget fa rlige re , da alle unge M and fo lk , mens de 
portugisiske «kibe  laae fo r D en , havde faaet Vaaben, 
lom de daglig endnu gik omkring med. Bedstefaders 
venlige Anmodning, at bringe Bosser og Svcrrde igien 
r i l  A lbertsborg, vilde M odpartiet ikke lystre, og altsaa 
maatte ogsaa de Andre gaae bevabnede. H e r t i l  kom,

. at B ir t in g  a ltid  endnu holdt sin Bastion besat, hvorfra  
" han kunde bombardere Albertsborg.
 ̂ Eberhard var u trsste lig , Robert H u lte r havde

aldeles brudt Venskabet med ham, ophavet Forlovelsen 
'  med hans D a tte r , og, uagtet hendes Fortvivlelse og 
 ̂ D a g rin g , bestemt hende t i l  at agte B ir t in g .  —  S aa-

- ledes var a lting  i  den hsieste Spanding. W olfgang 
havde befastet A lbertsborg , saa godt, det i  Hast lod 
sig giore. Han havde ogsaa en Bastion Paa den hsie 
K lippe; og der var endnu a ltid  et T ilflugtsted for 
Bedstefader, hvis det fluide komme t i l  det Aderstc.

Sandsynlig var ogsaa Feiden udbrudt, hvis der 
ikke var kommen en Dag imellem, som begge P a rtie r 
arede og fsrst vilde lade gaae over. D e t var salig

- A lb e r ts  FsdselSdag. V e l kunde den ikke feires o rden lig t,
' i dette F o rh o ld ; den fromme Klokkelyd, LademannS
i O rgel og Magister Schmelzers skimme Pradiken for-
- maaede ikke at forsamle Indbyggerne broderligt. Men
- der herskede overalt en stor S tilh e d , og selv paa de
- trodsigste AnglingerS Pander svavede en dunkel S k y ;
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deres H ie rte r bankede tung t, og Urostifterne undtagne, 
lede de a f en ond Sam vittighed. Saaledcs ginge de 
tause, nedflague tilsengs, og vovede ci at tanke Paa, 
hvad der vilde b live  a f dm Dag imorgen.

Ncppe laae de i  den forstc S o vn , fo r  de vaagnedc 
ved en fo rfa rde lig  Larm. S torm en hylede over Om, 
som den vilde blase Basaltp illerne omkuld; Regnen 
nedstyrtede strommcviis. P ludselig standsede S torm  
og Regn, Luften blev trykkende lummer, Fuglene hylede 
i  Skoven, Hundene tudede i  Gaardene, alle Halvtsovende 
reiste sig overende og grebe forflrakkedc om Senge
stolperne. E t  starkt Jordskia lv begyndte, saa at Stole 
og Borde fa ld t overende paa G ulvet i  Varelserne, og 
mange Ruder gik istykker. P ludselig horte man et 
uhyre K na ld , og Klippeborgerne troede at synke ned i 
den evige N a t, i Havets umaalelige D yb.

I  storste Angst ventede de bvert D ieblik nye Zord- 
sk ia lv ; men Naturen blev atter ganske ro lig . Luften 
var ikke langer lum m er, derimod var Morgmknlken 
saa streng, at Ingen  ret kunde holde sig varm under 
Sengetappet. Neppc troede de dercS egne D ine, da Solen 
atter yndig og vcderqvagende hilste dem, og Fuglene 
qviddrede.

N u  skyndte sig ud, a lt hvad der havde Becn at 
gaae paa. I  de smukke Gaarde og Hauger fandt man 
alting i scedvanlig O rden; men da de vendte deres Dine 
hen mod Fieldene, opdagede de t i l  deres Forfærdelse, 
at en stor udragende Klippe (S tie rnetaarnet, just den, 
hvor B ir t in g  havde havt sin farlige Bastion) var styrtet 
ned, og havde efterladt en viid  Aabning, Hvorigiennem 
man kunde see Havet. Den underjordiske Flodvei var 
spcerret; oppe ved Slusen havde der dannet sig en lille 
S o ,  og Vandet sogte d e rfra , giennem utallige Nister 
og Sprcekker, at finde V e i t i l  Havet.



" , Saaledcs var da, —  forunderlig t nok! —  Natten
efter salig A lb e rt Fodselsdag, Oens udvortes Eelv? 
standighed ophavet, fo r at hindre en indvortes, meget 

s farligere Sonderlcinmelse. Neppe saae det li l le  Befolk 
7? ,ig udsat fo r fremmede M agters O verfa ld  og V ilka a rlig - 

hed, saa tankte man ikke mecr Paa indbyrdes Tvedragt. 
-> D et v a r , som om Hovmoden var styrtet i  Havet med
-  den udragende K lippe; som om Orkanen havde blceft 

al hiertelos Forfængelighed bort fra  Oen. S aa  vel-
" giorende virker undertiden den straffende Skiabne paa
- Menneflets H ierte, naar den m oralffe K ra ft er svcrkket.
c Ingen  kunde undertrykke den Tanke, a t det va r salig

AlbertS  A and , som her endnu, efter hans Dod, havde 
: virket faderligt og velgisrende. Ved en d ia rv  Revselse
s havde han fre lst sine B s rn  fra  B rede ; og som Adam

og Eva bleve forviste fra  P arad is , fo rd i de ikke adlede 
Guds B u d , faa stedte det her atter. Paa Synden 

5 fulgte Ulykken, og Klippeborgerne vare ikke la n ge r, i
-  deres Eden, Naturens frie  H e rre r, hvem alting stod
: t i l  Tieneste. S n a r t  vilde fremmede M ag te r hiemssge
i  dem, og i  deres Ansigters Sved maatte de da fortiene
- deres B ro d .

S e lv  von B ir t in g  lod t i l  at have forandret sig.
- Han gik omkring i  dybe Tanker og var beskednere. 

Robert H u lte r var ikke langer vred paa Eberhard.
i  Han kunde atter see og tale med sin C ordula , stiondt
, kun i  Faderens N arvare lse. O m  de forrige T v is tig 

heder var Talen flet ikke meer; og Bedstefader var
- ved disfe voldsomme Begivenkeder ogsaa bleven fo r-
- sigtigere og fulgte de Fornuftiges Raad. —  T i l  sin 

storste Glade hsrte Eberhard kort derefter, at von 
B ir t in g  havde opgivet at agte Cordula. —  Jeg v i l  
ikke langer vare den forgiaves sukkende Hyrde, havde 
han sagt; ikke foraarsage S p lid  paa denne lille  De. 
Jeg har eengang hiulpct Klippeborgerne, og v il gisre
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det atter. Zeg vced, at Magthaverne her gienune store 
Skatte  paa hemmelige S tede rs  giver man mig saa 
meget, at jeg igien kan indlsse m it pantsatte Ridder
gods, saa gaaer jeg fra  Klippeborg t i l  England eller 
H o lland , som man v i l ,  og forlanger Beskyttelse og 
B istand fo r denne D e. Uden en fremmed S ta ts  Hiclp 
kan denne Haandfuld Folk ikke langer bierge sig; og 
tigange bedre dog at vcrlge de frie  Protestantiske Engel- 
lamdere eller Hollamdere t i l  S kytspa trone r, end sukke 
under den katholste Despots iskolde Jernspir.

D e t kaldte A lle  fo rn u ftig t ta lt. Von B irtin g  
lod t i l  at vare bleven et andet Menneske. Uden Skin
syge saae han Eberhard besoge C ordu la , og gik endog 
ofte bort med Faderen, fo r a t lade de Forelskede vare 

alene.
N u  handte det sig, at der just i  de Dage kom 

et dansk S k ib , som havde mistet sit Anker i  den sidste 
S to rm , og ssgte i  Havn ved Lille-K lippeborg. Mads 
Hansens store Anker laa endnu velforvaret i  en Klippe
k lø ft, hvorhen Klippeborgerne fo r mange A a r siden 
havde stabl det med megen Umage, og bevarede det som 
en Helligdom. Rusten havde man file t a f, og derpaa 
overstreget Jernet med en F ir n is ,  som bevarede det 
mod Luftens Angreb. E fte r nogen Overvejelse fandt 
man, a t man ikke vel kunde nagte sin medlidende Naste 
denne H ie lp , stiendt Ankeret havde noget JErvardigt 
fo r Dens Jndvaanere, der, ligesom salig Bedstefader, 
ansaae det fo r et S ym bol paa deres H aab, hvilket de 
ikke vilde give S lip  paa. M en Litzberg forstod at 
nytte denne Felelse, idet han foreslog, at sende von 
B ir t in g  med samme S k ib  t i l  E uropa , for i  Hast at 
soge Beskyttelse hos en fremmed S ta t ;  og naar han 
havde Ankeret med, meente Litzberg, vilde Haabet om 
et lykkeligt Udfald ikke svigte. M an  kunde jo altid 
engang igien faac Ankeret tilbage.



D et glcrdede de Danske meget, at finde et kioben- 
havnsk Anker m idt i  Sydhavet, og de vare strax villige 
t i l  at tage en Fremmed med ombord. Von B ir t in g  
havde heller intet imod at reise; han vilde kun endnu 
oppebie Eberhards og Cordulas B ry llu p , fo r at det 
kicrrlige P a r skulde see, hvor aldeles endog det sidste 
G lim t a f Nag var udstukt i hans Hierte. —  D e r 
blev rigtignok g iort det Sporgsm aal i  Naadet, om 
det ikke var forsigtigst endnu at sende en paalidelig M and 
med von B ir t in g  t i l  H o lland? M an  havde nemlig 
valgt H olland; th i a f Hollænderne kunde man haabe at 
behandles som B ro d re ; Engellcenderne vare stoltere, 
giorde stor Forstie l paa Fremmede og Jndfsdte, og ikke 
alle deres Bundsforvandte kunde rose sig af, at deeltage 
i  Gammel - Englands Friheder og Herligheder. Men 
der var ingen, som havde Lyst t i l  at fslge med. De 
unge Mgtemamd vilde ikke gierne forlade deres Koner, 
og Litzberg havde, som v i vide, en naturlig  Modbydelig
hed fo r Soen.

M a n  lod altsaa von B ir t in g  reise alene, og gav 
ham store S um m er med, (hvilket dog formindskede 
Skatten hoist ubetydeligt) for at bestride Omkostningerne, 
vinde Venner fo r Klippeborgerne, og fo r selv at kunne 
bosatte sig i Europa igien.

Bryllupsdagen blev bestemt, den deilige Cordula 
havde Dagen i Forveien nok at bestille med sine Ven
inder, for at faae Bryllupsstadsen istand, og Eberhard 
saae hende kun kort. Aftenen fo r B ry lluppet gik von 
B ir t in g  t i l  Bedstefader og sagde: D et gik ham, som 
det var gaaet salig A lbe rt fordum , ved van LeuvenS 
og ConcordiaS B r y l lu p ; den gamle Kioerlighed vaagnede 
paany; han vilde i a l S tilhed  begive sig ud paa 
Skibet, der taa k la rt t i l  at afseite, uden at tage Afsted 
med Nogen; Bedstefader behovede kun at give ham et 
PaS med, fo r at han kunde lade bringe sine Kister



ombord, og fo r at Skibskaptainen kunde see, at hans 
B o rtre is t stedte med Negieringens V illie .

Bedstefader, der var meger glad over at blive af 
med et Menneske som han ikke kunde lid e , gav ham 
paa Dieblikket Passet. Saaledes ind stibede han sig 
hemmelig i  a l H a s t; der blev lettet Anker og Skibet 
stilede bort.

Stakkels Eberhard!

H v a d  skildrer Eberhards Fortvivlelse, da han paa sin 
B ryllupsdag t id lig  om Morgenen vilde bessge sin Brud, 
og man kom ham imode med det Sorgebudstab: Nobert 
H u lte r og hans D a tte r vare forsvundne fra  Den. E t 
S ls r  dikkede denne Hemmelighed. ' S and jyn ligv iis  var 
Faderen fu lg t med von B ir t in g  t i l  Europa. Men hvor 
havde Datteren kunnet sinde sig i  at folge med, uden 
at gisre Larm ? O g hvor havde den vakkre danste 
Kapta in  kunnet tillade s lig t?  —  Lagen H e rr Cramer 
troede at vare kommen paa S p o r: F o r nogen Tid 
siden havde Nobert H u lte r fo rlang t en Sovedrik, t i l  en 
S yg  i  hans F a m ilie , der havde brukket sin A rm  saa 
slemt, at man frygtede for at den maatte sattes af. 
Ved H err C ram ers Duelighed kom Arm en sig igien, 
men Sovedrikken va r dog bleven staaende hos Nobert 
H u lte r , og nu fandt man Flasten tom i  Vinduet. 
Formodenlig havde han altsaa givet sin stakkels Cordula 
Sovedrikken; og forsynet med Bedstefaders Pas, havde 
von B ir t in g  bragt hende sovende ud paa Skibet, i  een 
a f de store Kister.

Hvad var nu hele den stisnne Oe fo r Eberhard? 
E t  sde Fangsel. H vor ofte opfyldte ban Skov og Lund 
med sin Klage der, hvor lykkelige T im er havde seet



ham henrykt ved den Elskedes S ide. Blomsterne tyktes 
ham nu ikke andet end U krud t, en forfængelig S tads, 
hvormed Naturen forgiceves Pyntede sig. Kilderne fore
kom ham at vare kiedsommelige Sladdersostre, Aftenens 
og Morgenens stionne Skytege, bidende S a ty re r over 
den menneskelige Lyksaligheds Skyggevark. Kun i slet 
D e ir var han tilfre d s ; da gik han ud, lod'sig giennem- 
blcvse, og Storm en magtede dog ei at afkiole hans 
blussende Kinder, son: atter vare ganske blege i  S o ls tin . 
Vinden kunde ikke astorre hans T aa re r, th i han grad 
dem ligesaa snart igien.

A lle  Mennesker havde Medlidenhed med Eberhard. 
Hanna H e llk ra ft kunde ikke berolige, Litzberg ikke ad
sprede, Wolfgang ikke opmuntre, Schmelzer ikke troste 
ham. Kun med Lademann omgikkes han, og denne 
maatte satte M rlod ie r r i l  hans fortvivlede Sange.

D et Huns, hvor Robert H u lte r, eller rettere sagt, 
den S tue, hvor Cordula havde boet, var nu Eberhards 
Opholdsted. Hans Seng stod, hvor hendes havde staaet. 
I  V induet fandt han sit Navn, skrevet a f hendes Haand. 
A f  hendes K lader havde han ogsaa taget noget i  B e 
siddelse. E n  Haarlok giemte ban i det gamle Skab, 
som han havde arvet efter Bedstefader, og hvori de 
andre  ̂ Netiquier laae. —  Nogle af den hulde P iges 
B reve, hvori hun forsikkrede ham sin Kicerlighed, havde 
han ogsaa; heller ikke maae v i glemme det nydelige 
P a r Skoe, som Eberhard selv havde provet paa hende 
i  Lovhytten, og som nu vare meget skionnere, fo rd i hun 
havde afprceget sin Fods deilige Former deri.

Litzberg kunde ikke lide Eberhards Umandighed, 
som han kaldte det; men W olfgang, som levede lykkelig 
med sin S oph ia , holdt med Elskeren, og sagde: Kicere 
Litzberg! skulde nogen kaldes umandig, saa maatte det 
mere vcere en gnaven Pebersvend, end en kicerligtsvamnende 
yn g lin g . Troe De m ig! var Eberhard ingen Mand,



saa vilde han neppe grade saa heftigt over den deilige 
Cordulas F o r li is .

Kaptain H orns uventede Tilbagekomst trsstede 
noget. H orn  stulde fsrs t kommet om tre A a r igien; 
men tilfce ld igviis havde han paa de azorifle G er faaet 
Efterretning om den portugisiffe E.rpedition, og ilede 
nu tilbage t i l  den betrcrngte G e; hvilken han ikke havde 
kiendt ig im  (saa meget havde dens Udseende forandret 
sig), hvis ikke Lille-Klippeborg havde tient ham t i l  et 
Kiendemarke.

Neppe laa S kibet fo r Anker, fo r  Eberhard fore
kom sig selv a t vare et andet Mennefle. Haab og Mod 
vendte tilbage. H un lever, aander endnu for mig, raabte 
han , elsker m ig. Skibet ligger se ilfa rd ig t. S ta rk - 
bevinget, som mine Dnsker, v i l  det snart bringe mig 
t i l  Europa. Dog fo rs t, mine kiare F rande r, v il jeg 
tage m ig a f Eders S a g  i  H o lla n d ; th i det flette 
Menneske har udentvivl behandlet Eder lige saa trolost, 
som m ig : men jeg skal opdage ham, tra ffe  ham, og 
han fta l faae sin fortiente Lon.

O g saaledes fetge v i da h u rtig t vor Ven, der op- 
soger sin B ru d , t i l  Europa. Med sine Venner tager 
han en hiertelig Afsked. Hanna H e llk ra ft trykker hans 
Haand med den sædvanlige Forlegenhed, naar der fta l 
lcrgges Folelse for Dagen; men Eberhard tiender hende 
fo r godt, t i l  a t misforstaae denne udvortes Kulde; han 
veed dog, at han er hende det K iareste paa Jorden. —  
Lademann spiller ham endnu t i l  A ffted  en herlig Melodi. 
Litzberg folger ham silde om Aftenen alene hiem, og 
sporger ham med det venlige A n s ig t, der klceder ham 
saa godt, og som man dog saa sielden seer: Kicrre 
Eberhard! De er dog ikke vred paa m ig?  —  Vred, 
m in  dyrebare Ven? F o r Guds S ky ld , hvor falder De 
paa det? N u , jeg meente, fo rd i jeg maaskee en
gang imellem havde sagt Dem a ltfo r stcrrkt imod, og



saaret deres Dmsindttighed. D et g ie r mig ondt, hvis 
det skulde vare T ilfa ld e t;  th i jeg forstkkrer Dem, De 
er m ig usigelig kicer, og jeg veed ikke hvordan jeg skal 
tr iv e s , naar jeg ikke langer daglig kan kievles med 
Dem , og travestere deres idealske Folelser, med m it 
ironiste Lune. — D et v il,  haaber jeg med Guds H ie lp , 
endnu stee i mange A a r ,  raabte Eberhard, omfavnede 
den vakkre Ven og hyssede ham hierteligt. —  Litzbrrg 
vedblev: T i l  Lykke, u n g e D rn ! F lyv  t i l  Europa, opssg 
den uforstammede Glente, brak dens H a ls , og kom 
In a rt tilbage med din smukke B ru d . Jeg stal im id lertid  
bygge Eder en Rede, hvor I  siden kunne lagge Eders M g .

H e rr M a r t in  fulgte t i l  Europa med sin S on . 
D a  han havde udtomt sin hele Veltalenhed, fo r at 
bringe Eherkard fra det gate F o rsa t, med Livsfare at 
opsoge en Pige, medens der var P ig e r i  Hobetal, som 
han i storste Magelighed kunde agte, stiltes de ad.

I  Holland udrettede Eberhard sit M rinde  fsrst meget 
samvittighedsfuldt, som a r lig  Klippeborger. General
staterne vare ikke ganske uvidende om Dens T ils tand ; 
von B ir t in g  havde skrevet dem t i l ,  at nogle thdste 
F a m ilie r paa en lille  D e , ikke langt fra  S t .  Helena, 
truedes a f Portugiserne, og onstede sig Hollandernes 
Bestyttelse. D e t va r a lt ,  og dermed troede ban fo r
modenlig, at have fo rtien t de store Rigdomme, som han 
bragte med t i l  Europa.

Eberhard talede med K ra ft. Det gladede Regleringen, 
at en ikke ubetydelig De i  Sydhavet onstede at fo r
binde sig med Holland. D er blev lovet H ielp og B i 
stand, en lille  Ftaade skulde strax afseile, for at staae 
Den b i;  Ktippeborgerne skulde beholde deres Eiendomme, 
deres R aad, deres Bedstefader, deres Indre tn inger, og 
kun aarlig  give en b illig  A fg if t ,  for at bestride O m 
kostningerne. T h i der maatte anlceggeS en Fcestning 
paa D en , hvori en Commandant stutde befale over en 
hollandsk Garnison.



Skovhuset.

§ ) e t  va r en deilig Sommeraften, og en ung hollandsk 
Officeer reed, paa sin prcegtige S k im m e l, giennem 
Skoven. Hans Tiener havde faaet Feber paa Veien. 
Utaalmodighed og F ryg t fo r at opdages, tillod ikke 
den reisende K rige r at oppebie Tienerens Helbredelse. 
Han vidste, at der endnu kun var fire M ile  tild e n  rige 
Godseiers Lyststot. F o r ci at forvilde sig i Biergegmn, 
havde han taget en Bondedreng med, der fulgte ham et 
Stykke Vei, paa sit lille  .Dg.

N u  er I  hos Skovriderens, raabte Drengen; der 
holde de ogsaa VcertShuus, der kan I  blive i Nat. 
Dermed tog han t i l  Huen og reed sin V e i;  th i H o l
lænderen havde allerede givet ham gode Drikkepenge.

Officeren stirrede derhen, og opdagede ret et nydeligt 
H uus; det v i l  sige malerisk smukt, just fo rd i det i 
Virkeligheden var yderst forfaldent. D e r voxte Grcrs 
paa Taget; den graa Kalk var paa mange Steder affalden 
og viste de morkerode Muurstene; et underligt Duestag 
a f flcettede V id ie r, tcettet med Leer og M o s , struttede 
frem i G avlen ; der udaf f lo i Duerne, giorde en 
Kreds i  Luften over Skoven, og snart skinnede den 
nedgaaende S o l endnu paa deres V in g e r, snart for- 
dunktedes de, dybere ned i  Skyggen. D et eneste Zkke- 
forfaldne i  denne O m a ivn ing , var V årtinden  selv, en 
ung, smuk Kone. Med Rokken sad hun derude paa 
Bcenken, trak den gule H o r  fra  Totten med sine vel
dannede Fingre, og a lt medens hun spandt, sang hun en 
gammel Vise.

H un sprang ham meget hoflig  unode, undstyldte 
at hendes Mand ikke va r hiemme og at Karlen var i 
M arken; men hun skulde nok hielpe ham og bringe 
Hesten i  S ta lden. Den unge H e lt troede fast at see



en Skovriyrnphe. Den morke S ky  paa hans Pande op
klaredes lidet, de veemodige Laber droge sig t i l  et ven
lig t  S m il.  H a il gik ind i S tuen, og spurgte om han 
kunde faae Aftensmad og Natteleie tier?

I  det samme rraadte fire velkladte Lakaier og en 
balvvo.ren RideknagL ind i det falleds Vaaningsrum, 
hvor der stode to lange Borde, et storre og et mindre, 
med Banke, og hvor Skorstecnsilden i Baggrunden be
hageligt oplyste H a llen , medens en lille  Pige dreiede 
Stegespedet med den Bedesteg, hvoraf hver a f Giasterne 
onstede sig et dygtigt Stykke.

Officeren havde sat sig ved det mindre B ord , 
Tienerne hilste ham a rbsd ig t og toge derpaa P lads 
ved det storre. N aa r han ikke markede det, betragtede 
de ham med stiaalne Oiekast. Forst talede de sagte, men 
da V inen havde lost deres Tungebaand, lode de reent 
t i l  at glemme hans N arva re lse , loe ho it og drak 
dygtigt. Den Fremmede markede af deres Samtale, 
at de tiente den rige Godseier, og at han i  Overmorgen 
vilde agte sin unge B rud . —  Men hun stal jo have 
vagret sig og g rad t meget, sagde Vårtinden- —  En 
Elsker, som er borte, og en Elsker, som er dod, kommer det 
ikke ud paa eet, kiare Madame? spurgte Tieneren. Hvad 
nytter m ig , hvad jeg dog ikke har?  D et er jo ,  som 
om det aldrig havde varet.

Den Fremmede sogte at stiule sin Sindsbevagelse 
ved disse O rd , saa godt som han kunde. Den lille  
Nideknagt sad i en Krog og stirrede uafladelig paa 
ham. Denne Dreng havde noget Paafaldende i sit 
A n s ig t, O fficeren skulde tiende ham, men vidste ikke, 
hvor han skulde fore ham hen. Paa d e n n e  Neise 
havde han ikke seet ham, og Drengen saae for ung ud 
t i l  at kunne vare en gammel Bekiendt.

Tienerne talede atter sagte sammen. Den Frem
mede stod op og vilde gaae tilsengs. Nideknagten snod



Lyset fo r ham , og vidstede ham med det samme i 
D re t:  Voer ikke bange fo r at det stal gaae fo r vidt,
jeg stal nok komme t i l  rette T id .

Den Fremmede vidste ikke hvad han skulde tanke 
herom. Han gik paa s itVare lse lagde sig paa Sengen 
i  sine K lader, med Pistolerne foran sig, og med draget 
Svcerd. — E r  jeg i  en Nsverkule? tankte han. Have 
Banditerne klcedt sig ud som Lakaier? V ille  de myrde 
m ig?  M en jeg har Drengen paa m in  S id e ; jeg fo r
tv iv le r  ikke. S aa  n a r  ved M aalet v i l  jeg ikke falde 
i  Gruben. Falde v i l  jeg maastee —  i  Overmorgen! 
men ikke nu.

Saaledes ssgte han at satte M od i  sig selv, 
men det opmuntrede ham ikke mere, da han saae en 
F a ld d s r i  Gulvet. Endnu havde han det Uheld at 
flukke Lyset, da han vilde snyde det. Rigtignok skinnede 
Maanen, og det trsstede ham igien. Saaledes laa han 
temmelig lange, meget t ra t  a f Reisen, og n a r ved at 
falde i  S s v n ; men F ry g t fo r at blive overfaldet, 
strammede Ssvnen bort fra  hans Dienlaage. Halv- 
vaagen, halv i  D rsm m e, havde han et forunderligt Syn. 
H am  tyktes a t Falddsren aabnede sig, a t den fo r lang 
T id  siden hcengte Obadias Schlenks Spsgelse steeg op 
deraf, i  den bekiendte hvide K itte l, med den rode S lo ife  
i  Knaphullet og med en Lygte i  Haand.

Den forfardede Fremmede greb sine Pistoler og 
sigtede paa Giengangeren, som angstelig bad: For 
Guds S k y ld , H e rr Eberhard J u liu s !  tryk  ikke los, 
det er Rideknægten, Eders Ven og B e frie r. Jeg 
kommer fo r at betale en gammel G ield. De har viist 
Dem saa mennestekicerlig mod min M oder, mod min 
stakkels F ade r; givet hende Penge i  Noden; reddet 
hans L iv og tilsidst skaffet ham en christelig Begravelse, 
da han ikke langer stod t i l  at redde. Forsynet under 
m ig nu den Lykke, ar redde Dem igien; og maastee



hielper jeg Dem t i l  Deres skionne B ru d , Frsken Cor- 
dula. —  D u  er? spurgte Eberhard forundret. Den 
lille  Henrik Schlenk, nogle A a r oeldre, der laa paa sin 
Moders S k iod , ved sin Faders G ra v , da De kiorte 
fo rb i Kirkegaarden. O g her! Kiender De ikke salig 
Faders K it te l,  og denne rode S lo ife ,  som han giorde 
sig a f DereS Uhrbaand?

N u  begreb Eberbard a lting . Drengen forta lte  
ham, hvorledes T ilfa ld e t havde bragt ham i  M a jo r  
B ir t in g s  Tieneste, hvorledes han strax, da ban hsrte 
Eberhard J u liu s  navne, havde besluttet, om m ulig t at 
redde sin Faders V e lg io rer; derfor havde han listet sig 
ind i  von B ir t in g s  Fortro lighed , og M ajoren kunde 
godt lide ham, som en rask snedig K nos, der gik 
ham tilhaande med mange T in g . —  Den deilige Cor- 
du la , fo rta lte  Henrik, va r endnu Eberhard huld og 
tro ,  og grad t id t i  Eenrum . I  Overmorgen vilde 
man tvinge hende t i l  at give den Forhadte sin Haand; 
men nu havde M a jo r  B ir t in g  udspeidet, at Eberhard 
var i Narheden, og sendt sire Tienere ud, fo r at gribe 
ham om Natten og kaste ham i Fangsel t i l  B ry lluppet 
var forb i. Henrik havde udbedet sig, at maatte vare 
med. De fire S k ie lm e r, som siet ikke troede, Eber
hard havde fattet M is tanke, fo rd i de gave sig M ine  
a f ingen Hemmeligheder at have, sov nu forst lidet, 
fo rd i Landevejen t i l  henimod M id n a t, ikke var sikker 
fo r Fragtvogne, af hvilke de frygtede, deres N sveri 
kunde opdages. Jmorgen Klokken tre, naar A lle laa i 
dyb S ovn , vilde de staae op, gribe Eberhard i Sengen, 
satte ham en Knevl i  Munden, og fore ham bort. 
Denne F ris t maatte nu benyttes. H enrik havde hemmelig 
sadlet Eberhards Hest ig ien ; han kunde stige ud a f 
V induet og ride t i l  Henriks M oder, der boede i  en 
B ie rghy tte , to M ile  borte. Men Henrik maatte blive 
tilbage , fo r ei at vakke M istanke. Det maatte lade,



som om Eberhard a f egen D r is t  havde taget Flugten; 
siden vilde Henrik opssge ham hos sin M oder, og tim e 
ham i  a lt  hvad m u lig t var.

D r y l l u p s k e s t e n .

! ^ e t  va r igien en stisn A fte n , Luften luun og sval, 
Gangene i  den store Hauge feiede, Hakkerne glat klip
pede, a lt det visne Lov bragt ud a f Haugen. Gartneren 
havde omhyggeligt opelstet Hsstblomsterne t i l  B ry llu p s 
festen, og ved S iden a f Astere, Ranunkler og Reseda, 
duftede endnu hyppige Levksier og Gyldenlakker. Bag 
Drivhuusvinduerne stode Rosenpotter i  Nakker. De 
mange Vandspring, som den forrige Godseier havde 
ladet indrette paa sranst, sprang med starke Straaler. 
S lo tte t var smukt oplyst, Egnens Folk strejfede omkring 
i  den store Hauge, Kiaresterne A rm  i  A rm ; ogsaa 
de hemmeligt Forelstede vidste at sinde hinanden AlleS 
D ine  vogtede paa Sindbilledet i  det store Vindue, over 
Hovedindgangen, hvor brogede Vaaben brandte giennem 
T usm srke t, med Navnene: H a n s  v o n  B i r  t i n g  og 
C o r d u l a  v o n  H u l t e r .  Maanestiven stod straa paa 
H im le n , klar nok t i l  ar udbrede en behagelig Lysning, 
svag nok t i l  ei at dampe Fhrvarkeriet, som M a jo r  B ir t in g  
efter Vielsen vilde lade afbrande, sin B ru d  t i l  M re  og 
Folk t i l  Fornsielse.

Den Eneste, der gik alene, var Eberhard. Hyllet 
i  en blaa Kappe, med S va rde t ved S iden , ventede 
han utaalmodig i  en afsides m srk Gang sin Fiende, 
som Henrik Schlenk havde lovet at sende ned t i l  ham. 
Eberhard slog Kappen lid t tilbage i  TuSmorket, og 
lod Maanen et G ieb lik  stinne paa hans Skulder og-



Kaardebaand. —  S aa  var det dog t i l  Nytte, tcrnkte han, 
at jeg strax lod mig udncrvne i  Holland t i l  Kaprain 
ved den klippeborgske Garnison. S k io n d t denne U niform  
ikke giorde mig ukiendelig for m in Fiendes Speidere, 
hvad jeg havde haabet, skal den gavne mig her. Med 
den borgerlige S tudent steges H e rr von B in in g  vel 
ligesaa lidet, som H e rr von Sock. Men her skal ingen 
Lcrderknap besticerme en N id ings B ry s t, hvem Loven 
ikke kan ramme.

Id e t han talede saatedes med sig selv, saae han 
en lang sort Skikkelse komme op ad Gangen og ncrrme 
sig ham. D e t va r Prcesten i O rn a t, med hvidpudret 
Paryk, med sit Lonunerorklcede i Bonnetten under Armen, 
og en Bonnebog i  Haanden.

Eberhard, som strar begreb, hvor Prusten vilde 
hen, traadte ham i  Veien, hilste ham ho flig t og bad 
ham tove et D ieb lik . —  U m u lig t, kicere Herre, svarede 
denne, jeg har allerede ladet B rudeparret vente en halv 
T im e forgiceves, fo rd i jeg har den stemme Vane, a ldrig  
at klade m ig paa, fo r  i sidste D ieb lik . I  dette Hast- 
vcrrk kom jeg t i l  at rive et H u l i  m in venstre S itke- 
strompe, og inden m in Kone fik det stoppet ig ien, fo r
lob Tiden. Brudgommen er utaalmodig a f sig, og 
vilde rage m ig det ilde op, hvis jeg lod ham vente 
lcenger. Zeg to r  ikke stode m in P a tron  og Velynder 
fo r Hovedet.

Lamges Bruden da lige saa stcerkt? spurgte Eberhard, 
idet han endnu holdt Prcrsten tilbage. —  De lader t i l  
a t kiende noget t i l  Familieforholdene, —  svarede denne, —  
hvis saa er, veed De ogsaa, at hun har trostet sig efter 
sin forste Kicerestes D o d ; og stiondt hun egenlig ikke elster 
M a jo r  von B ir t in g ,  adlyder hun dog sin Fader, og 
rcrkker h in Hædersmand i A ften sin Haand; da han 
ikke kan leve uden hende. —  Altsaa er den forste



Kiareste dsd? spurgte Eberhard. D e r siger De mig 
noget ganske N y t. R igtignok er jeg,  som De siger, 
indviet i  Familiehemmeligheden; men det vidste jeg ikke. 
—  M in  Gud, sagde Prasten bange, De holder saa fast 
og fo rb ittre t paa m ig ; der skulde dog vel ikke vare 
U gler i  Mosen? De seer selv ud, som om De kunde 
vare —  Den forrige Brudgom s G ienfa rd?  Za ved 
G u d , det troer jeg gierne! S o rg ,  Langsel og For
b itre lse  have saa temmelig angrebet mine Livsaander.

S aa  v i l  jeg da gaae hiem igien, i  Guds Navn, 
saa er her in tet fo r mig at g is re ! —  sagde Prasten 
angst. —  G is r  det, Deres V elarvard ighed! og tak Gud, 
at De endnu t i l  rette T id  msdte mig paa denne msrke 
afsides S t i ,  fo r De, fo r t  bag Lyset, misbrugte et helligt 
Sacram ent r i l  en N id ings H ie lp  og en u fly ld ig  Piges 
Fortvivle lse. —  Det er haarde O rd , sagde Prasten, kan 
De bevise, hvad de siger? D e r kommer H err von 
B ir t in g  selv. —  S aa  fo rfo i Dem bort i  al Hast, Herr 
P asto r, og lad mig vare ene med denne Herre. —  
D e t v i l  jeg da, svarede Prasten skialvende, vendte 
Eberhard Ryggen og styndte sig hiem.

M in  Rideknagt siger mig, at her er en god Ven, 
som onsker at tale et O rd  med mig i en v ig tig  Sag, 
fo r V ie lsen! sagde von B ir t in g  i det han hoflig t hilste 
Eberhard; jeg har ikke v ille t lade Dem vente for- 
giaves, m in Herre, ffiondt, jeg maa tilstaae, Tiden er 
m ig ikke den beleiligste. —  Den allerbeleiligste! svarede 
Eberhard, uden at hilse ig ien ; et O ieblik senere var 
fo r silde. E r  du bange fo r Spogelser? —  Ha, raabte 
M ajoren, idet han drog sin S ab e l, jeg kiender denne 
Stemme. —  Eberhard stod a lt fa rd ig  t i l  Kamp. 
Logner, Bedrager og Voldsm and, sagde han, forsvar- 
dig! —  Von B ir t in g  gik los paa ham, i  yderste 
Forbittrelse. M en Eberhard folte sig styrket a f Be-



sindighed og M od. Han gennemborede sin Fiende, der 
fa ld t t i l  Jo rden , uden at give en Lyd fra  sig.

P ilesna rt flyndte sig Eberhard ud a f Haugen, 
svang sig paa sin Hest, der stod bunden ved et Trce, 
og reed hen imod Biergene. H ytten, hvor Henriks 
Moder boede, fandt han ikke; men han blev modtaget 
af en godhiertig K u lsv ie rfam ilie , der gierne lovede at 
skiule ham, da de hsrte han var en fremmed Officeer, 
der, i  en nodtvungen Duel, havde drcebt sin Modstander.

Liigbegiamgelsen.

^crnge kunde Eberhard ikke dvcrle ro lig  der. F io rten  
Dage efter h in moerkvcerdige A ften, begav han sig, fo r
klædt som Kulsvier, tilbage ad den V e i han var kommen, 
fo r maastee at trcrffe den tro  Henrik, eller i  det mindste 
Moderens Hytte. Hytten fandt han endelig, men erfoer 
desvcerre, ar Moderen var flygtet med sin S o n  ud a f 
Landet, fo rd i man havde fattet Mistanke t i l  dem, i  
Anledning af M a jo r B irtin g s  M ord . —  S k isnd t Eber
hard hsrte, man ssgte efter Morderen, drev dog K æ r
lighed ham t i l  atter en A ften i sin Forklædning at 
snige sig ind i  S lo tsha llgen, fo r, om m u lig t,  at faae 
noget at vide om Cordula.

Han stod paa samme Sted, hvor han havde drcebt 
sin Fiende; uden Sam vittighedsnag, fs lte  han dog 
en hemmelig Gysen, og gik videre. S lo tte t stod sort 
i  Natten, som en stor Liigkiste. Vandspringene rislede 
endnu bestandig fo r t ;  men ham tyktes, de nynnede lu tter 
Liigpsalmer. H im len var m srk, oversaaet med S tie rne r. 
Pludselig saae han atter brcendende Fakler og hsrte 
Musik. Faklerne bevcegede sig langsomt frem , det var
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Ssrgenmsik. Han smuttede ind i  den msrke Gang, 
dette va r just Veien t i l  Kirkegaarden. Han traadte 
ind i  Hcekken, hanS Hierte bankede stcerkt. —  Hvem 
kan det vcere? tamkte ban; B ir t in g  maa jo allerede 
vcrre begravet. Maastee er ban balsameret og man 
hoitideligholder nu fo rs i bans Ersequier.

Paa Drabstedet nedsatte Liigbcrrerne Kisten for 
at bvile. En Jom frukrands a f hvide Roser og M yr- 
ther laa Pa« Laaget. Cordnlas Fader gik Kisten nar
mest. Ved at betragte den nsiere, saae Eberhard, at 
den var sor l i l le  t i l  et M andfolkeliig. I  dette Dieblik 
forekoin det ham, som om der gik en tyk Nog ud fra 
Faklerne, der giordc ham o r i  Hovedet; han sank ned 
uden Bevidsthed.

D a  han kom sig af sin A fm agt, laa han i  Hcekken, 
bestraalt a f Morgenroden. Han lob hen paa Kirke
gaarden; Jomfrukrandsen prydede den friste G rav. En 
G ravcrka rl havde endnu noget Arbeide der i  Ncerheden. 
—  Hvem have I  begravet her? spurgte Eberhard- —  
Den sm ukke Froken Cordula von H u lte r, var Svaret. —  
M a a  jeg blive her lid e t?  spurgte Eberhard, med bcrvende 
No ft. —  A a  ja. S laae bare Porten ilaaS efter Jer, 
naar Z  gaaer! E llers sticrle de fortvivlede Skoledrenge 
m ig strax Blomsterne fra  Graven. Jeg stal vogte B lom 
sterne, sukkede Eberhard; og Graverkarlen gik.

E n  T im estid  laa han trosteslos paa Graven, da 
stod Graveren atter fo r ham. —  SaaledeS sorger ingen 
K ulsv ie r, sagde han, men vel en forklcrdt Elsker. Det 
g io r m ig ondt for Eder. Tag J e r vare! M an har 
gravet Eder en Faldgrube her. M an v i l  gribe Jer 
og kaste J e r  i  Famgsel. I  har drabt M a jo r von 
B ir t in g ,  der er V idner paa; sande eller falste. Man 
v i l  gisre kort Proces med Eder, og I  bliver henrettet; 
th i M ajorens F am ilie  er mag rig her i Landet. Flye



medens det endnu er T i d ! Eders Kærestes D sd kan 
Z  begrade overalt.

Kun Gysen fo r Retterstedet, hvorpaa hans Fiendes 
Hcevnere let kunde bringe ham, fonnaaede at stille Eber
hard fra  den Elstedes G rav. H an forlod Egnen; vaskede 
Soden, men ikke Btegbeden a f sit Ansigt, tog en mork 
Frakke paa, og vandrede nu, uden Oiemed og Hensigt. 
Undertiden provede han at give sit H ie rte  Lu ft i  et 
D ig t ,  ford i han ingen Vennebarm havde at betroe sin 
K um m er; i  denne elegiste T ilstand flrev  han folgende 
S a n g :

Adam  havde sig forsyndet,
D a  han Eden 'm aatte v ige ;
D o g  hans E va  tro  ham fu lg te ,
H v o r han gik paa Jo rd e rig e .
H ve r en K ro g  og hver en Skygge,
H v o r ham henjog Tugtens R i is ,
T ry lle d  Kicerlighedens Gloeder 
A tte r t i l  et P a ra d is .
H a , men dette knuste H ie rte ,
S o m  saa b it te r t ene b loder,
H vad har det fo rb ru d t, o H im m e l!
A t du grusom det forstoder?
G ierne lod jeg m ig  forjage,
D id ,  hvor ingen (L o l op rand t.
H v is  m ig  ei, med Paradiset,
Ogsaa C o rd u la  fo rsvandt.
EL som Troet i  O v a le n s  Loenker 
V i l  med Kroefterne jeg b ram m e;
Egen G ra v  m in  Skicebne g ra ve r,
D en  stal flukke d ig , m in  F lam m e!
K un  en K rands  end v i l  jeg flcette,
Lyseblaa, m in  Tankes Ven,
D e ilig ,  som m in  fo rdum s Lykke,
H u r t ig  visnende som den.
N u , o M a a n e ! nu serstaaer jeg 
Forst d in kolde Vemodsgloede.
D agens F ryd  du giennemsigtig 
Dcekker med et Sorgekloede.



H v i henryktes fo r m it Hierte,
N aar du smilte bag din Green?
Grumme! helst du dog bestraaler 
Dodens hvide Marmorsteen.

V irker kun, I  Mcrnd, og gavner 
Jeg misunder Je r ei Gaven.
Vinder G uld og Hcederskrandse!
Jeg staaer orkeslos paa Graven.
D og I  f la l mig ei beklage!
Haabet har mig ei fo rlad t;
Salighedens S tierne vinker,
Giennem Savnets lange N at.

Uagtet alle D sdsfa re r besogte han endnu engang 
Cardulas G ra v , lagde sin Kicrrmindekrands derpaa, og 
forsvandt igien.

Eberhard paa Wartbnrg.

9 ? a a r den E lstte  har fo rlad t os, fo r at gaae t i l  
hine usynlige Egne, finder det bedrovede H ie rte , i  de 
forste U ger, sin T ro s i i  at dvcele ved G raven, hvor 
det kiwre S te v  h v ile r. D e t forekommer os, som om 
den hengangne Ven eller Veninde kun slumrede sodt, vilde 
snart vaagne igien, staae op og aftorre vore Kummers- 
taarer. M en naar det ikke steer; naar v i have serget 
oS trcette, og kaldet det elstte Navn forgiceves, da op
dage v i fo rs i den overordenlige Forstie l mellem Sovn 
og D o d ; da indsee v i den V ildfarelse, at have dvcrlet 
ved en Haandfuld S te v ,  hvoraf S icrlen var udflo iet; 
da forlade v i Graven; da b liver et fremmed .Ophold
sted os netop kicrrt og h iem lig t, ford i den Elstede har 
fo rlad t Hiemmet og er forsvunden i det Fierne. —  V a r 
det T ilfce lde, eller K iw rlighed fo r salig A lb e rt, der



forbandt sig med Eberhards Lidenstab fo r Cordula, der 
bragte ham, kort efter hin Ulykke, t i l  W a rtb u rg ?  —  
Gierne dvcelede han her, nogle Dage, gik op ad H uu l- 
veien, hvor A lb e rt og Eberhards Stammefader R udo lf 
saa ofte vare gangne; satte sig paa Klippeblokken, som 
de, og skuede hen over Egnen. Den forstenede M unk 
og Nonne stode endnu og boiede sig mod hinanden. 
Eberhard kunde ogsaa hele T im e r sidde i  Luthers 
Kammer, der var ham et saare kicrrt Opholdsted. D e t 
gamle Egebord stod der endnu, hvor Luther, A lbert og 
R udo lf saa tid t havde siddet. Det herlige B illed  hang 
paa Dceggen, med saa kraftige fris te  F a rve r, som om 
det var malet igaar. Hensiunken i dybe Fslelser stod 
Eberhard en Dag fo r dette B ille d , da det pludselig 
fa ld t ned af Som m et, og paa den sorte F iirkan t, hvor 
det havde hcengt, saae han ridset i  Kalken: E b e r h a r d !  
d i n  C o r d u l a l e v e r  og e l s k e r  d ig .

Den storste Henrykkelse betog ham ved dette S yn , 
men en ligesaa pludselig Angst overfaldt ham igien, 
fo rd i han ikke vidste, naar disse O rd  vare skrevne. Han 
vendte sig t i l  den gamle Borgfoged, som a ltid  varm ed, 
og som han maatte betale fo r sin kiedsommelige T i l -  
stedevcercn. Eberhard forlangte utaalmodig at vide, 
naar disse O rd  vare strevne, og naar en deilig, rank, 
tydst P ig e , med lid t  fremmed Udtale, hvid H u d , rede 
K inder, store blaae D ine og blonde H aar, havde vceret 
der. —  Men den gamle Mand var kun bestieftiget 
med sit Billede, der heldigviiS ingen Skade havde lid t. 
Han var meget vred, og sagde: D et kommer a f det, 
saa mange Fremmede faae Tilladelse at komme her og 
rumstere. Gid jeg havde den Mamsel her, der har 
understaaet sig at lofte B illedet op og kradse Bogstaver 
i  Vceggen. Derved er Som m et gaaet lost. O g jeg 
scrtter n u , Skilderiet va r gaaet istykker? A l  Verdens



G uld kunde ikke betale det, og jeg gamle Mand havde 
mistet m it Levebrod.

Bestormet af de forstielligste Fslelser stirrede Eber
hard ud a f V induet, da opdagede han a tte r, at der i 
en gron B ly rude  va r skrevet med D iam an t: E b e r 
h a r d ,  d in  C o r d u l a  l e v e r !

Gamle, raabte han, og greb Gubbens Haand, for 
H im lens Skyld , stig m ig, —  jeg v il giore din Lykke, 
jeg v i l  give dig tusind D a le r ; —  n a a r  —  n a a r  har 
hun vceret her? —  M in  gode H erre , svarede Gubben 
noger m ildere, jeg mcerker nok paa a lt in g , at De er 
en lykkelig, eller ulykkelig E lsker; th i det S lags Folk 
pleier at bcere sig saaledeS ad, og har stedse Munden 
fu ld af E der, Penge og prcrgtige Lofter. Men en 
Studiosus fra  Jena har forsikkret m ig , at Jup ite r 
(som Vorherre hedder paa Grcest) ikke horer de For
elskedes Trostabseder, og saa gaaer det vel ikke bedre 
med Pengelofterne. De seer mig ikke ud t i l  at have 
mange tusinde D a le r at raade over. O g hvad skulde 
jeg gamle Mand desuden med alle de Penge? Vidste 
jeg noget derom, skulde jeg hiertensgierne sige Dem det 
gratis. Jeg er desuden vant t i l  at omgaaes unge For
elstede; fo r de komme gierne op t i l  m ig , og leve af 
Udsigterne, a f de gamle Harnisker og Oltidserindringerne, 
medens de Andre lade sig traktere nede i  Værtshuset. 
M en jeg kan ikke hielpe Dem. A l t  hvad der er steet 
fo r tre Snese A a r siden, veed jeg paa en P r ik ;  men 
om her har verret en smuk P ige  i  Overgaars eller for 
et ha lv t A a r siden, veed jeg ikke. H er i  Sachsen ere 
mange smukke P ig e r, med blaae D ine  og blonde Haar. 
M en der seer jeg ikke mere ester; th i hvad kunde det 
nytte m ig gamle M and, i  m in A lder at skotte efter 
smukke P ig e r?

Hvad v i l  I  have fo r det G la s?  —  Hvilket 
G las?  —  Den lille  gronne B lyrude der? —  Den



horer Borgen t i l ,  m in H e rre ! Den sidder der fra  
LutherS T id ,  den to r jeg ikke salge. Her i  dette 
Kammer er a lting  helligt. S e lv  P letten der henne, 
hvor den salig Docror har kastet B lakhornet ester 
Fanden i  sin billige Iv e r ,  bevare v i som en Helligdom, 
og friste den op igien fo r at den sorte Farve ikke 
stal bleges a ltfo r meget. —  Jeg giver Eder to Louis- 
dorer fo r denne Rude. —  H a r  De Pengene hoS Dem ? 
—  D e r! —  M en hvordan v i l  De faae den ud, uden 
at brakke V induet i t u ?  V i  maa sende Bud efter G la r
mesteren i  Eisenach, og det gaaer ikke an. Saa vilde 
Bagtalelsen paadutte m ig gamle M a n d , at jeg solgte 
Borgens Vinduesruder r i l  Fremmede, og hvormed stulde 
jeg da bevise min Uskyldighed? —  Jeg har selv en 
D iam an tring , Fader! jeg v i l  stiare Stykket ud. —  
D e t gaaer an! jeg kan sige, S torm en har blcest Ruden 
ind , og saa beholder jeg gamle M and m it gode Rygte 
uforkrcrnket; th i et godt Rygte, m in H erre , lader sig 
ikke opveie med G uld.

Eberhard star meget behcendig det lille Glasstykke 
ud. Nede hos Borgfogdens Kone prsvede han at faae 
meer at vide, th i Gubben vidste hverken ud eller in d .—  
H vo r bedrevet blev Eberhard, da Konen meget godt 
kunde huste, at der fo r et halvt A a r  siden havde varet 
saadan en Frsken, som han beskrev. Den Beskrivelse 
hun gav over Cordulas Fader, passede fuldkommen paa 
ham; og M a jo r  B ir t in g  havde varet med.

A k , hvor kan det vare anderledes? raabte den 
Ulykkelige, da han var alene ig ien ; hun er jo dsd 
og begravet! Hvorhen har m in ophidsede Pbantasie 
arter bragt m ig?  —  Han lod det lille  Glasstykke ind
farte i  S s lv  med B r il la n te r ,  og bar det, som sin 
bedste S ka t, i  er G uldfutteral paa Brystet, i  en Guld- 
kiede. K iarlighedens sidste Gave er stedse den dyre
bareste, den sidste ElstovSforsikkring den ssdeste. D e r-



fo r spsrge Forelstede uafladelig hinanden: E ls te r du 
m ig ?  O g det gientagne S v a r :  Za  jeg elster dig, 
k linger flisnnere i  deres O re , end den bedste D igters 
herligste Ode. H vo r meget dyrebarere bliver da en 
saadan sidste Forstkkring, efter D sden, fo r den E fte r
levende, iscer naar han trasser den der, hvor han mindst 
havde ventet den.

Spillemcrndene.

vemodigt S v a rm e r i streifede Eberhard nu omkrmg 
som Spillem and, med en Luth. Enhver markede nok, 
at det ikke var ham om Penge at g is re ; saalidt som den 
sergmodige, sty Nattergal, der ikke forlanger andet for 
sin Sang i  det skyggefuldt Trce, end Opmærksomhed.

SaaledeS var han, uden selv at vide det, kommen 
i  Ncerheden a f Leipzig, hvor hans Fader boede, og han 
lamgtes efter engang igien at see den G am le; men t i l  
at tale med ham havde han flet ingen Lyst, fordi 
han vidste, a t en fo rn u ftig , hjertelig Sam tale med 
H e rr M a rt in , va r um ulig.

Z  et V a rtshuus , ikke langt fra  Staden, t r a f  han en 
Hob omvandrende musikalste B ierg fo lk . i  sorte T rs ie r, 
med Lcrderstind bag om. Disse Folk spillede godt, 
han trakterte dem i Værtshuset, og de maatte t i l  Gien- 
gield fore synge ham den gamle V ise om Verdens store 
B ie rgva rk , der begynder saaledeS:

Opvender D ine, Aand og Sands,
M od hine blaae Biergrcekkers Krands,
H vor Gud, BLergherren, throner.



Denne Sang gladede Eberhard sårdeles, den 
havde bragt bans Phantasie i  Bevcrgelse, og han
vilde gierne hsre meer a f Bjergfolkene om deres Leve- 
maade. D e t har altid  r s r t  mig dybt, sagde ban, at 
en heel Menneskeslægt, a f K ia rlighed t i l  Scedvanen, af 
Troskab t i l  deres Fcedres H verv , fortsatte det, give 
S lip  paa Solens himmelske Lys, boe i Jordens sorgelige 
A fg ru n d , med blege K inder, gustne Ansigter, og kun 
engang imellem , om Sondagen, nyde den sunde, h im 
melste Lukt, naar Klokken ringer dem sammen t i l
K irken. M en I  see mig saa friste og sunde ud, tiå re
B o rn !  P aa  Eder har den usunde G rube lu ft ingen
fladelig Indflydelse havt.

Formanden svarede smilende: D e t kommer deraf, 
gode H erre , at v i aldrig have va re t i  Gruberne. —  
H vad?  Ere I  ingen virkelige B ie rg fo lk?  —  V i  ere 
S pillem and, som rid t have opholdt os hos Bjergfolkene 
i  Harzen, a f la r t  dem deres V is e r, deres Foredrag, og 
reise nu omkring og synge BLerg- og Dalsange, ligesom 
det kan falde sig, i. denne D ra g t, hvilket bringer os 
mere Fordeel, end om v i kom i  vore egne K lader. 
D e t gaaer de fleste T ilb o re re , som D em , gode H erre ! 
De blive ro rte  over os. Saaledes faae v i da nok at 
fortiene. I  Aften ere v i fo r Exempel bestilte ind t i l
Leipzig, fo r at synge og spille i  et stort Aftenselstab 
hos den rige B aron H err von Lowenmahne.

Eberhard, som forst havde isinde a t blive vred, 
fo rd i Spillemanden havde fo r t  ham bag Lyset, lod ved 
denne E fte rre tn ing  Vreden fare. Denne Leilighed fore
kom ham den allerbedste, t i l  at faae sin Fader at see, 
uden a t kiendes af ham. —  Udentvivl, tcenkte han, er 
m in  Fader, som g io r et stort HuuS i  Leipzig, ogsaa 
indbuden t i l  denne Concert.

N u  v e l! —  sagde han t i l  Spillemandene, —  I  
bare J e r  snildt nok ad, og jeg kunde felv have Lyst t i l



at klade mig ud som en Biergmand og fslge Eder; 
ikke fo r at tiene Penge, th i jeg tranger ikke, have I  
vel market; men jeg er en underlig F y r, og gad gierne 
engang fo r Lsiers S ky ld  gisre den hele Maskerade med. 
—  D et kan gierne skee, gode Herre, svarede Formanden; 
v i have a ltid  et P a r  overcomplette Biergmandsdragter, 
fo r i  paakommende T ilfa ld e  at forsyne en Medhielper. 
S aa  v i l  jeg ogsaa vcere Biergmand og Spillemand i 
A fte n , sagde Eberhard, hos B aron  von Lowenmahne; 
maaskee synger jeg ogjaa en Vise. E i,  det var herlig t! 
svarede Formanden, det v i l  giore vor Eoncert fornsie? 
ligere at hore paa.

I  Leipzig kom de t i l  et stort Palads, som enten 
maatte vare nybygt, eller meget forandret, tb i Eberhard 
kiendte det ikke igien. Porten stod aaben, oplyst 
a f store Lygter. D e r manglede ikke meget i ,  at de 
kostbare Tapper rakte lige ud paa Gaden fra  Trappen. 
D e r stod en Sveitser i  L iberie , m ed. galloneret Hat, 
og paa hanS Spanskror glindsede en uhyre S o lv- 
knap. Biergfolkene maatte forst meget omhyggeligt af- 
tsrre  deres Aodder paa en M aatte, inden de fik Lov t i l  
at betrade Teppet. N u  gik de op ad Trappen, hvor 
en behagelig Lugt a f fim  Rogelse og Hyazinter fra  
Vinduerne modte dem. I  Forgemakket maatte de stille 
sig i  Nakker, med deres Instrum enter; og her havde 
Eberhard Leilighed t i l  at tage alle Herskaberne i D ie
syn, ligesom de gik forbi ind i  den store, smagfuldt 
dekorerede S a l ,  oplyst a f utallige Voxlhs i pragtige 
Lysekroner.

D et var et Mandfolkeselstab, Eberhard kiendte 
ingen. D et var hele Egnens Adel. En v is  fornem 
nedladende M ine  hvilede paa de fleste Ansigter. E t 
P a r  gamle H errer, i  gronne Jagtkioler, i  HiorteladerS- 
beenklader og S to v le r ,  saae plumpe og godhiertige nok 
ud. Sveitseren havde ikke understaaet sig at bortjage



deres store Hunde, der lsbe op med, og tilsmudsede 
nogle Spradebassers Silkestrsmper. De Tilselede vovede 
ikke at klage h e it,  kun hist og her blev der mumlet i  
Skiagget, om ubehevlede Landjunkere.

Jeg faaer vist ikke min Fader at see i  dette fo r
nemme S e lf la b , tankte Eberhard; da i  det samme 
S ynet a f to velbekiendte M aster Fav ham atter Haab. 
D e t var Professor Schwefelkies og Grosserer N ieren
stein; den fsrste dobbelt saa mager, den anden dobbelt 
saa feed, som da Eberhard forlod dem sidst. Schwefel
kies saae v irke lig  ud som et guult S vo v l, og N ieren
stein burde b ill ig v iis  nu heller heddet Nierenstuck; th i 
store Fedtmasser hang ham blomstrende om det ladstede 
A n s ig t, og havde nasten udglattet ethvert menneskeligt 
T ra k  deraf.

Dette komiste P a r  havde hinanden under A rm en 
og haldede sig op t i l  hinanden ved Jndtradelsen, fo r 
ei at falde om, a f Forlegenhed og Undseelse. T ilh s ire  
og venstre giorde de latterlige Kom plim enter, der ikke 
synderlig gimgieldteS, og hvormed de snart kom t i l  at 
stsde Hovederne, snart Hofterne mod hinanden, t i l  stor 
Forlystelse fo r de unge H errer, der ikke kunde bare sig 
fo r  at lee.

Hvad skulle disse Borgere i  vort Selskab? hsrte 
Eberhard en Nabo hviske t i l  den anden. —  Glemmer 
De da, mon cker, svarede den Spurgte, at vor V a r t  
selv er en bour§oi8 Aentildom m e? Ud a f denne pud
rede Lovemanke fremstikke endnu de borgerlige ZEselSorer, 
han maa anstille sig saa fornem, som han v il.  D e t er jo 
b illig t, at U o n s iim r ^our-tiain har sin H la itre 6e k k i lo -  
5 o p k ie , og denne Charge beklader Professor Schwefel
kies. Forresten er denne Mand meget arbsdig og te
steden, og undlader a ldrig  at vise Folk a f S tand den 
skyldige M re frh g t. Han er en sardeles duelig Poet 
og fo rfa rde lig  la rd . Den franske Adel taaler jo  og-



saa undertiden D igtere og Lcerde i  deres ka rtio s  knos. 
N a a r han har drukket dygtig er han ogsaa Hofnar. 
A ltsaa  kan han gierne vare ta a lt i  et Mandfolkeselflab, 
hvor der endogså« kommer Hunde. Med Kisbmanden 
har det en anden A r t ;  han er grumme r ig ;  de fleste 
a f os staae i hans Bog, og De veed, m on eder, Do- 
rante maa gisre Zourdain C o u r, fo r at faae endnu 
flere Penge tillaans.

I  dette D ieb lik  kom B arten  de Talende meget 
galant imode. Men hvor forfardedes Eberhard, oa 
han i  ham opdagede fin  kisdelige Fader, H e rr M artin  
J u l iu s ,  der medens Sonnen streifede omkring og be- 
grced en tabt Elsterinde, havde ladet sig baronis ere. ^

Eberhard skiulte sig bag de andre Musikanter, for 
at hans Fader ikke skulde tiende bam; og denne var 
a ltfo r beskieftiget med sit fornemme Selskab, t i l  at 
give A g t paa en stakkels Biergmand. —  Det varede 
ikke lcenge, fo r  man gik tilbords. Spillemandene 
maatte fo rfs ie  sig op paa et G a lle ri i  Spisesalen; fra 
denne Hoide kunde Eberhard oversee det hele Selskab, 
og anstille sine Betragtninger. Dverst ved Bordenden 
sadde de gamle Jagtherrer, og omkring dem lsbe T ie 
nerne og Hundene. B aron  Lowenmahne var en for- 
trceffelig V a r t ;  ban bedagede sig som en Planet om
kring sit Selskabs S o l, og vidste at hviske Enhver noget 
F o rb ind tlig t i Drerne, hvilket dog fornemmelig bestod i, 
at han giorde dem kiarlige Bebreidelser, fo rd i de ikke 
drak nok. D e fleste pegede med Fingrene paa deres 
Flasker, fo r med den Ebbe der var i ,  at bevise deres 
Uskyldighed; hvorpaa H e rr Baronen fornoiet gik videre. 
Nederst ved den anden Bordende sadde Plebeierne Nieren
stein og Schwefelkies, som I r ib u n i  p le llis  ved Doren 
i  Senatet. M en disse havde intet V o to ; og de vilde 
heller ikke brugt det, hvis de havde havt noget; th i de 
bejaede a lt det Sagte og Skregne, med dybe Buk.



Medens der endnu var noget i  de forste Flaster, gik 
a lting stivt og gravitetisk til. E n  tryk t Sang, forfattet 
a f Professor Schwefelkies, blev baaret omkring paa en 
Sslv ta lle rken, a f den stielmste unge Lober. Visen blev 
afsiunget langtsomt, som en Liigpsalme; dens Indho ld  
var en Berommetse over Adelen, som Thronens S to tte  
og som Repræsentant fo r den cedlere Menneskehed. —  
Siden efter bleve Viserne lystigere, a lt som der blev 
drukket meer; og Bacchus, der af Tamkemaade stedse 
er libe ra l, stiondt P rin d s  a f B lode t, aabnede H ie r
terne meer og meer. De fslte  nu at de alle vare 
D r a n k e r e ,  som ligegodt kunde blive fu lde; P ro 
fessor Schwefelkies begyndte at g lim re , som Selskabets 
v ittig e  Hoved, og at spille en stor Rolle. Han blev 
opfordret t i l  at giore Zm prom tus; og allerede saae 
Eberhard ham svcerte Bagen af en Tallerken i Lyset 
og gribe en Gaffel som G r if fe l;  da pludselig Profes
sorens lange Manchette begyndte at brcende, fo rd i han 
var omgaaet fo r skiodeslsst med det farlige Element, 
idet han, lig  Prometheus, vilde nedhente den guddomme
lige Funke.

D igterens Nabo, en ung O fficeer, greb strax en 
Vandflaske, begyndte at slukke Ild e n  og at stiamke den 
stakkels Poet over med koldt Vand. N u  opslog man 
en umaadelig Skoggerlatter, der forstemte D igteren; 
og med den jordiste Z ld  var ogsaa den voetiste Flamme 
flukt.

D a  maatte Bjergfolkene spille og synge. Raden 
kom ogsaa t i l  Eberhard, og i  det Lune han var, vovede 
han folgende V ise:

Held den M and, ved Dist 0H Dug,
Som , af Venner trind t omgivet,
Med Fornuftens sunde B rug,
K ildrer Ganen, nyder Livet.



Fyld Pokalen!
Spsg i  Talen!
Munterhed i  hele S a len !

Jordisk kun er dette M u ld ;
Hvad er Aand og Sicelegave?
Gamle Vaaben, gammelt Guld
Holder Aandens K ra ft i  Ave.
Figenblade
E i v i hade,
N aar v i Paradis forlade.

V isner o^saa Livets Trce,
D et har rntet at betyde;
Synker Mennesket t i l  Fce,
Dyriskhed kan ogsaa fryde!
Hader Graaden!
T i l  i  Baaden
Hisset Charon lsser Gaaden.

Giwsterne, som a lt bavde drukket dygtig, og ikke gave 
A g t paa Ordene, hvoraf Eberhard kun nynnede nogle, toge 
det altsammen fo r aode Varer, og Indholdet for den fad- 
vanlige Drikkevise-Philosophie. D a  Eberhard havde siun- 
get, reiste han sig og vilde begive sig bort. Nede i  Porten 
bad Sveitseren ham at gaae op i  everste Etage, paa den 
unge LsberS Kammer, hvor denne gierne snskede at tale 
med bam, og havde noget Behageligt at sige ham. V i  have 
allerede navnt dette unge Menneske, som Eberhard syntes 
han skulde kiende; men da den unge Lsber for det 
meste vendte ham Ryggen og havde Huen med F ia r  og 
Blomster nedtrykt i  Panden, vidste vor Spillemand ikke, 
hvor han skulde fere ham hen.

Han gik did op, hvor Sveitseren havde viist ham, og 
befandt sig paa en la n g , smal Gang, kun svagt oplyst 
a f en eneste Lygte. Neppe var han der, saa randt 
ham Eventyret om Bedstefader og den smukke Bisse- 
krammerste i  Tankerne. Gangen saae ligesaadan ud, 
Lygten brcendte ligesaa m a t, som salig A lbert havde



beskrevet det. —  Gud i  H immelen! tamkte Eberhard, 
hvis m in Cordula levede endnu, svcevede mig unode, 
som en let Sytphe, og trykkede mig her t i l  sit B rys t?  
—  Han blev staaende nogle D ieblik ved Lygten og ly t 
tede ester, om ingen kom? Ak nei! ene stod han der 
paa den dunkle, stille Gang. N u trem  han ind i  det 
ham anviste Værelse, og soer forstrækket tilbage, da 
han aabnede D o re n ; th i FuldmaanenS blege Melpomme- 
ansigt stod ligefor V induet og stirrede koldt paa ham, 
som dengang han traadte ind i  det ode V a re li e, hvor 
den dode ObadiaS Schtenk laa paa Bordet. Men 
dette gyselige In d try k  blev snart udslettet a f behage
ligere Folelser. D e t var som en deilig Oktoberaften, 
stisndt m idt i November. F ra  det hoie H iornevindue 
havde Eberhard f r i  Udsigt over hele Egnen. PleiSsen 
laa som et glat S o lv fp e il i  Maanestin, og den skionne 
Rosendal, hvor han havde tilb rag t herlige Ungdoms- 
tim e r, udbredte sig ved S iden med dunkel Skygge. 
Ogsaa det lille , rode Tag, hvor Hanna Hellkraft havde 
sit H u u s , kunde han see; og K irketaarnet, hvorfra 
han i  vigtige L ivstim er havde hort Psalmerne: Zesus, 
du m it H aab, m in T ros t, og: A f  Hoiheden oprunden 
er, stod som en Kampe i  Maanestin; den blinkende 
V iser pegede paa T o lv .  og just idet Eberhard traadte 
ind i  Kammeret, tonede den velklingende Malmklokke 
med sine stcerke S la g  over Egnen.

N u blev Doren aabnet, og han soer uvilkaarlig  
sammen; mm Spogelset var ikke frygteligere end O m - 
g ivn in gm : den unge Lsber stod smilende for ham. 
Maanen skinnede paa den prcegtige Ficrrhue, paa hans 
Solvtresser og den store S o lv ta lle rkm , hvorpaa han 
bragte F rugter, Bagvcerk, en Flaste V i in  og to G las. 
Neppe saae han Eberhard, fo r  han sagde: Kom, kicere 
S p illem and ! I  stal ogsaa have noget Godt. —  Jeg 
takker, kicere Lober, mm jeg er hverken hungrig eller



ts rs tig . —  Kage og F ru g t spiser man ikke fo r S u lt ,  
men fo r Lyst. I  seer saa sorgmodig ud, kanffee Maanen 
har g io rt Eder melankolsk? D et er en underlig Tingest, 
den M aane! Den kan baade fornsie og bedrove Folk, 
som den v il.  N u  forekommer den Eder maaskee som 
et Dodningehoved; og jeg vcedder, det koster mig kun 
et O rd ,  saa smiler den Zer stielmsk i  V ie t,  som et 
allerkæreste Pigeansigt. —  D et vilde nok falde vanske
l ig t ,  at fremvirke denne Trolddom . —  Aldeles ikke, 
m in H e rre ; th i Maanen er og saa en Lsber, og gode 
Kammerater, veed Z , holde sammen og gisre hinanden 
gierne en Tieneste. —  Lover I  mig at drikke et G las 
Champagne, naar jeg holder O rd ?  —  N u v e l,  svarede 
Eberhard i  den hoieste Spcending. Men Gud, hvem 
er I ?  —  Henrik Schlenk, er det d ig? Z a , det er! 
N u  kiender jeg dig. —  N u , m in kicere H e rr Baron 
von Lowenmahne, saa drik da strax et G las paa Deres 
Cordulas Sundhed, som lever endnu og elster Dem. —  
H en rik ! v i l  du spotte mig i  m in N sd ?  V i l  du gicekke 
m ig? —  N e i,  ved G ud, det har den Mand ikke for- 
tient, som forst reddede m in ulykkelige Faders L iv , siden 
gav ham en ir r lig  Begravelse, og underststtede min 
Moder. Gaaden er lost med faa O rd . Robert H u lter 
havde nu engang sat sig det i  sit fiirkantede Hoved, at 
De ikke flulde cvgte hans D a tte r. F o r at hcrvne sig, 
da De havde fceldet Deres Medbeiler i  Tvekamp, spillede 
Faderen Dem denne forbistrede S rreg . Den deilige 
Cordulas Kammerpige var just saa a rtig  i  de Dage 
at afgaae ved Doden; hende lod han begrave, som om 
det kunde vceret hans D a tre r, da han nok formodede, 
at De hemmeligt opholdt Dem i Ncrrheden, og a t denne 
Opdagelse vilde styrte Dem i  Fortvivlelse. H e rr von 
B ir t in g s  Paarorende toge med Glcrde Deel i  denne 
L is t; man haabede at lokke Dem hen t i l  Graven og 
sange Dem der. Robert H u lte r reiste strax hemmeligt



med sin D a tte r t i l  London. Jeg kunde desvcerre intet 
N ys give D em , jeg maatte flye , fo rd i man begyndte 
at fatte M istanke t i l  mig. H vo r De v a r, vidste jeg 

- ikke. D a  fik jeg at v ide, at Deres Fader boede her, 
og jeg tog Tieneste hos ham, fo rd i jeg formodede, at 
D e , dog tid lig t eller s ild ig t, vilde indtrceffe ber. —  
Saaledes hcenger det sammen. Den dejlige Cordula 
lever. —  O g etsier mig endnu! raabte Eberhard. Ak, 
nu forstaaer jeg Tegnet paa W artburg . -—  S aa  drik 
da nu Maanens og Frsken Cordulas S k a a l, som De 
har lovet! sagde H enrik , og rakte ham Glasset. —  
Eberhard tomte det henrykt. I  dette D ieb lik  begyndte 
Musikanterne nede i Salen at spille en SeierSmarsch; 
et de ilig t Fyrvcerkeri, som Baron Lowenmahne havde 
bekostet, sine Gicester t i l  8Ere, begyndte at knalde, og 
hoie Raketter med romerske Lys sloge en Triumphbue 
over Maanen.

Morbwrtrcret .

W in te re n , med sin Snee og J is ,  va r hurtig  fu lg t paa 
den milde Host. Eberhard maatte opsirtte Reisen t i l  
London nogle Maaneder; men neppe smeltede Isen, 
neppe spire M artsv io lerne atter i  det unge GrceS og 
slaaer Lcerken sin T r i l le ,  fo r v i finde ham en Aften 
silde i S tra tfo rd , hos en ung Snedker, hvor han har 
leier et Vcrrelse, fordi der ingen P lads  er i  V æ rts
huset. Im o d  denne sidste Grund, som Snedkeren finder 
tilstrækkelig, vove v i dog at have en T v iv l ;  der kunde 
vcere andre Aarsager, som havde bragt den gode Eber
hard her i  Huset.

Med Beefsteaks og A le  har han stillet sin Hunger 
og T o rs t. Den smukke, unge Kone har sagt god N a t, 
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og er gaaet ind i  Sovekammeret, hvor det lil le  B arn  
tigger i  Vuggen. Den unge Snedker Jobn B ro w n  kan 
ikke holde op igien med at rose den deilige M iss C or- 
dula H u lte r, og Eberhard opmuntrer ham bestandig t i l  
at fortalte meer.

Hun er mm Redningsengel! sagde Snedkeren. For 
et halvt A a r  siden var jeg i  stsrste N o d ; nu takker 
jeg den flionne M iss  fo r ,  at jeg er en velhavende 
Mand, der endog har en S tue tilovers fo r en Fremmed. 
Havde hun ikke va re t, saa maatte jeg selv ligge paa 
Gaden. Jeg var en ung Galning, som ikke tcrnkte paa 
den Dag imorgen; jeg giftede mig med min H a rrie t, 
og hun fodte m ig et AarS T id  derefter en deilig Dreng. 
M en jeg havde g io rt Regning uden V a r t .  E t  neder
drægtigt Menneske, der, som jeg siden horte, var min 
hemmelige Medbeiler og Fiende, havde laant mig 50 Pund, 
fo r at faae mig i  sine K lo e r og ove H avn over mig. 
Han forlangte sine Penge ig ien , og jeg havde ingen. 
Forsynet med et > V rit 6 e ri kacias, gik han hen t i l  
Sheriffen, og lod giore Jndforsel hos mig. Jeg havde 
kunnet lukke mine D o re , th i her tillands vover ikke 
Retten selv med V o ld  a t bryde ind i en Borgers 
H uus; men hvad havde det hjulpet? Jeg havde kun 
selv indstuttet mig i  Hungertaarnet, med Kone og B a rn . 
Jeg lod altsaa m in C re d ito r raade. A t  han vildetage 
Lost og Fast, havde jeg belavet m ig paa; men hans 
Nederdragtighed gik dog videre, end jeg havde formodet. 
D a  ban havde faaet hvad der v a r , gik Master P iety 
ud i Kiskkenet, tog Gryden a f Ild e n , hvori min H a rrie t 
kogte en Vandgrod. bragte den snurrende ind i Stuen 
paa Bordet, og lod Rettensbetienten skrive den med t i l  
det D vrige . Derpaa gik han t i l  Vuggen, hvor lille  
Tom laa og sov, med de nydelige Arm e over Puden. 
E t  O ieb lik  betragtede han smilende B a rn e t, og jeg 
tcrnkte: Skulde det Engleansigt dog have smeltet B a r-



barens H ierte? Han tog B arne t ud a f Vuggen, kicrtede 
fo r det, klappede det og sagde: D u  lil le  Skietmsmester 
sover vel ligesaa godt paa S rra a , som Paa D uun. Der- 
paa tog han en Haandfuld H a lm  a f Vuggen, spredte 
det hen i  en K rog, lagde B arne t derpaa, og lod Skriveren 
tegne Vugge og Vuggeklæder med paa Listen.

D et var meer end jeg kunde taale, og min Kone 
maatte holde paa m ig , fo r at jeg ikke skulde forgribe 
mig paa det Skarn.

N u  vare v i alene, og sadde inden de fire nogne 
Dcrgge; H a rrie t havde det stakkels Noer paa Skiodet, 
fo r at besticerme det mod Kulden med sine Klceder. 
Hvad er der nu meer fo r os at giore? raabte jeg, da 
jeg en tid lang havde grublet mork over m in Tisftand- 
Dod og Ungergang true os Ulykkelige alle tre. —  
Endnu ikke, sagde H a rr ie t munter. A ltin g  har man 
endnu ikke berovet os. Seer du ikke de smukke, gronne 
VindueSgardiner, hvor haabefuldt de tilv inke os, medens 
Foraarssotm  skinner ind giennem deres Hcengler? —  
Jeg stog Oinene op, og saae ikke andet, end det store 
Morbcertrce, der, som sædvanlig, rakte ben med sine 
lovrige Grene over Vinduesruderne. —  Forsag ikke, 
kicere Jo hn ! vedblev H arrie t. Lader den gode Gud et 
saa herlig t Trce voxe fo r en lille  O rm , hvis Legem 
ban klceder i  den kosteligste S ilk e , skulde han da ikke 
fode og klcede o s , sine Mennesker? Dette Huus t i l -  
hsrte i gamle D age, som du veed, den herlige Shake- 
speare. Dette Morbcertrce skal han bave planter med 
egen Haand. I  London tcenker den store Verden ikke 
meer paa den store D ig te r ,  a lting stal nu vcere paa 
franst, og der indfore fornemmere, lcerdere Poeter en 
finere S m a g ; men Folket elsker dog endnu a ltid  sin 
Shakespeare. D e t g io r mig ondt for det smukke Morbcer- 
trcr, men det maa falde, fo r at v i kunne blive staaende. 
D u  stal forfcerdige allehaande T ing deraf: Snustobaks-



daaser, Theekasser, S k r iv e rts i, Tobakskradsere o. s. v. 
V i  sstte i Aviserne, at en fa ttig  Snedker i  S tra tfo rd  
har sorarbeidet adskillige smukke T in g  t i l  S a lg  af 
Shakespeares M o rb s r trs ,  fo r at redde sig med Kone og 
B a rn  fra Undergang. Maastee g is r en lcerd Mand 
os et lille  D ig t  derover, og vor Lykke er giort.

Dette Forstag var saa herlig t, som om det var 
kommet fra  H im len; jeg fa ld t H a rrie t om Halsen, og 
v i ginge stra.r ud, at fcelde M o rb s rtrs e t. Men da 
jeg stod der med G.ren var det m ig um uligt. Det 
forekom mig, som om jeg skulde hugge et Menneske ind 
i  K isd  og Been, som om jeg, fo r at redde mig, vilde 
begaae et M ord . M a n  har jo  gamle Fabler om 
Mennesker, som i de celdre T ider bleve forvandlede t i l  
T e s e r; i  Borgestueventyrene er og saa Talen ofte om 
Druidetrceer, der beboedes a f venlige Aander. N u 
tyktes m ig, Shakespeares Aand boede i  dette M o rb s r
t rs .  Han har jo ogsaa groet saaledes, tsnkte jeg, 
har ogsaa udstrakt sig v id t og bredt i  Solen, og baaret 
herlige, sine, saftige P u rp u rb a r, som vederqvsgede 
Menneskene og smagte saa l i f l ig t .  N e i, det kan jeg
ikke. Zdag i  det mindste ikke. Dette Forsa t ville 
v i sove paa. Maastee skinner Soten ikke i Morgen. 
N aa r H im le r er graa, v i l  jeg giore det. S o len maa 
ikke see T rs e t falde; heller ikke Maanen og Stiernerne. 
Naar det regner og blaser, v i l  jeg omhugge M o rb s r
trse t. —  Men saa bliver T rs e t vaadt at arbeide i, 
sagde H arrie t; og v i have ingen T id  at spilde. Naar 
lille  Tom  vaagner, v i l  han have M a d , og Master 

- P ie ty , veed du, har taget os Gryden af I ld e n . —  Idag  
kicere H a rr ie t, svarede jeg, v ille christne Naboer rakke 
os deres runde og milde Haand, og imorgen v il jeg i  
Guds Navn omhugge T rse t.

Jeg vaagnede risste Morgen temmelig silde, th i 
jeg var falden silde i S ovn . Kone og B a rn  sov endnu



ved S iden a f mig paa Halmen. Solen skinnede atter 
m untert ind ad V induet, men jegtcenkte: Lad saa vcere! 
Shakespeares Aand boer ikke i  dette enkelte Morbcertrce, 
men i  hans herlige Vcerkers hele store Frugthave, og 
den fcrlder jeg ikke med m in Dxe. Jeg havde nylig  lcest 
hans Skicersommernatsdrom fo r H a rr ie t;  der forekomme 
saadanne nydelige A lfe r  deri, og jeg tcenkte: Den gode 
W illia m  har sikkert selv vcrret en stor Bsrneven, ellers 
kunde han um ulig have stildret den lille  Sennopskorn, 
M rte b lo m s t, M s l og Spindevcev, saa allerkæreste. 
Han tager mig det vist ikke ilde op, at jeg fo rgriber 
m ig paa hans Trce, fo r at redde m in stakkels Tom .

S om  jeg staaer saaledes og flo tte r med frygtsom t 
B l ik  ben t i l  det Trce, der idag forsidstegang skal kaste 
sin behagelige gronne Skygge ind i Vcerelset; det Trce, 
hvis flionne Blomstren m it lumske Je rn  flux  v i l  t i l -  
intetgisre, kommer det mig livagtig fo r, som om T ita n ia , 
A lfernes D ronn ing, selv stak sit deilige blonde Ansigt, 
med Rofenkinderne, ind giennem Trceets Blade t i l  
V induet. I  det mindste saae jeg et overmaade deiligt 
Pigeansigt, paa hvis Lceber endnu Barnligheden smilte, 
medens hs i A lv o r  betragtede mig f la rp t,  med store, 
morkeblaae O ine.

D a  hun blev mig vaer, nikkede hun venligt og 
spurgte beskedent, om ikke Snedkermester John B ro w n  
boede her?

Jeg lob strar ud, og fandt den flionne M iss 
C ordula H u lte r , med hendes P ig e , ved Postvognen. 
Med faa O rd  sagde hun m ig , at hun ifio r Sommer 
va r kommen med sin Fader fra  Ostindien, at hun 
havde opholdt sig denne V in te r L England, at den gamle 
Herre, der havde vceret vant t i l  Sydsooernes lette Luft, 
va r dsd a f SteenkulSrogen i  London; og at hun a f 
F ry g t fo r at dele Faderens Skicebne, var taget ud paa 
Landet; men dog snflede undertiden at holde sig op i



Her giorde John B row n den A nm arkn ing , at 
CordulaS Fader ogsaa, kort efter sin Ankomst t i l  
England, var bleven Baronet.

Flere Dage altsaa va r Eberhard i  London, uden 
at komme paa S p o r. D e t londonske Valsen behagede 
ham ikke meget. N u  skulde a lting  vare paa franst. 
Poesien havde oploft sig i Tankesprog og Blomster- 
lignelser; den l i l le  Pope gieldte nu fo r det storste 
Genre. O m  Dryden talede man langt meer, end om 
Shakespeare; a f den Sidstes Skykker bleve der nasten 
siet ingen opforte. Endelig stulde man dog engang 
have Romeo og J u lie . Henrik Schlenk havde henret 
B il le t ,  men Stykket blev ikke o p fo rt, formedelst en 
Skuespillers megen Hashed, og man gav istedet derfor 
AdiSsons Cato. Eberhards Naboer i P arte rre t lode 
t i l  at vare scerdeles veltilfredse med dette B ytte  og sagde: 
D e t va r dog bedre at faae et regelmæssigt Stykke, i  
flydende V e rs , end en flisdeslost dialogiseret Roman, 
hvori der forekom saa mange Platheder, og hvori 
Kærligheden var behandlet saa sandseligletfardigt, at en 
Lerbar Pige ncesten ikke kunde vare bekiendt at see Stykket.

Denne S m a g , som Eberhard fandt almindelig, 
forstemte ham. —  N a a r man intet Bedre h a r, tcenkte 
han, og Menneskene da domme vrangt, og tage tiltakke 
med det Maadelige, —  det er n a tu r lig t; men naar 
de forsmaae det H e rlig e , som allerede er der, og med 
Beundring jage efter noget ny t Dybtunder ordnet; -—  
det er sorgeligt!

Under Opforelsen a f Cato sov Eberhard, og hans 
Naboer hviskede hinanden temmelig lyd t i  O re t: Dette 
unge Mennefle maa vare meget umoden og uopdragen.

Endelig blev dog Romeo og Ju lie  ogsaa opfort. 
Eberhard var narvarende. Sand Kunst seirer a ltid , 
ligesom sand N a tu r , naar den f r i t  kan komme t i l  at 
virke. Huset va r fu ld t a f Tilskuere, stiondt Eberhard



mcrrkede, det var meest a f den ringere Borgerklasse. 
En deilig ung Skuespillerinde havde Ju lies Rolle. A lle  
vare bevcegede over de Elstendes Ulykke.

En ung Pige, sortklæ dt, med et langt tilbageflaaer 
S ls r ,  i  en Loge i  anden E rage, va r isier henrykr; 
og da Romeo dsde, raabre hun uv ilkaarlig  et hsir, 
smertelig A k ! og bedcekkede sit Ansigt med sine Hcender.

Eberhard stirrede op igiennem sin Lorgnet, og saae 
kun en deilig hvid Haand, hvis Conturer ikke vare bam 
fremmede; ogsaa Fingerringen, med den store D iam ant, 
stutde ban tiende. Haanden sank ned ig ien , og han 
opdagede sin Cordulas Ansigt badet i  Taarer.

Han vovede intet Tegn at give hende, fo r ei at 
giore Opsigt. D a  Stykker var tilende, blev Trængselen 
stor t i l  de forstie llige Udgange; og Eberhard var sikkert 
arrer gaaet G lip  a f Cordula, der kun lyste et O ieblik 
fo r bam, som et he rlig t Stiernestud, hvis ikke Henrik 
Scblenk havde forstaaet Tingen bedre. Han var kom
men bort i  Trængselen fra  sin H erre , der gik hiem i 
storste Angst, over igien ar tabe sin Elstede a f S ig te ; 
men Henrik kom snart bagefter og bragte de behageligste 
E fterre tn inger.

Robert H u lte r var dod, den smukke D a tte r boede 
paa Landet, men idag var hun kommen incogniro t i l  
London fo r at see Romeo og J u lie . Jmorgen reiste 
hun r i l  S tra tfo rd  igien.

Dlomsterpigen og -en gamle M n u k .

(Eberhard kunde ncrsten ikke sove hele Natten, og deri 
va r den unge Snedker, John B ro w n , alene S ky ld , th i 
hvi tillod han den svcermerste Elsker at tage CordulaS



B illed  med ind i  Sovekamret fra  Dagligstuen? Hast 
ladelig stirrede ynglingen paa det kiare Ansigt, og 
kyssede den kolde ugienkhssende M und utallige Gange, 
in d til Naturen endelig travede sin Ret og han faldt i 
S ovn . Eberhard gav kun ester, i det Haab, at dromme 
om sin Elskede Men han havde forregnet sig. M an 
drsmmer sielden om det S i  alen er fuld af, naar man 
lagger sig t i l  H v ile ; den gode Eberhard havde kun 
med lu tter M r te r  at bestille, som han maatte ta lle  ud 
a f den ene Skieppe i  den anden; hvorved Summen 
tilsidst blev saa uhyre stor, at han flet ikke kunde huffe 
hvad han havde i  M ente; og Haarene reiste sig a f 
S k ra k  paa hans Hoved; th i der var sat Dodsstraf 
paa, hvis Facit ikke blev r ig tig t.

A f  denne Nod befriede Zohn B row n  ham, som 
vakte ham. —  A k ! hvor lykkelig folte Eberhard sig, 
da han flog Dinene op, og Morgensolen bestraalede 
CordulaS B illed .

Frokosten ventede; han skyndte sig at blive fa rd ig , 
th i Klokken t i  skulde Hsitideligheden begynde. Musikan
terne stillede sig i  Orden og spillede. D et unge Brude
par gik t i l  K irken fu lg t a f Cordula og flere smukke 
Brudepiger.

Eberhard havde f l iu l t  sig i  en K ro g , ligeoverfor 
ShakespeareS B rystb illed . M an paastod, det fkulde 
ligne meget, og vare g io rt efter en Maske af Digterens 
virkelige Ansigt. Hander og Ansigt vare kiodfarvede, 
Oinene lysebrune, H aar og S k ia g  blond, Kiortelen 
skarlagen, derover en let sort Kappe uden LErmer. 
Den everste Side as Puden var gron, den underste 
carmoisin, med Guldfryndser.

Men Eberhard havde kun D ine for Cordula. Hun 
var bleven lid t hoiere og lid t  magrere, men forekom 
ham dog mere deilig end fo r.



F o r D igterens Brystbilled holdt B rudefslget stille, 
og Kurve bleve henstillede paa Gulvet, med Narcisser, 
Hyacinter, Roser og E v iggrsn t, hentede fra  Drivhusene, 
fo rd i den tid lige  V aar endnu ikke frembragte stige i  
N aturens S k isd . Medens en hsitidelig  Sang blev 
siungen siirstem m igt, krandsede Pigerne SbakespeareS 
B illed . hvormed Cordula var ivrigst, og gav sin Elsker 
Leilighed t i l  at see den hulde Skabning i  te yndigste 
S t il l in g e r .  T h i snart hcevede hun Hcender og Arme 
i  Veire t med Purpurbtomster og dunketgronne Blade, 
fo r at hcenge dem paa S sm m et, snart vendte bun den 
herlige P ro f it  op mod Billedet, fo r at see, bvad V ir k 
ning Blomsterne giorde, snart boiede hun det smekkre 
Legem tilbage og bukkede sig, fo r at tage flere B lo m 
ster a f Kurven. I  Orerne havde hun ShakespeareS 
Guldringe, som hun havde arvet efter sin Stammemoder 
Concordia.

Blomsterne vare nu ophcengte; en stor, frodig, broget 
KrandS omgav Billedet. N u  gik Toget t i l  A lte re t, 
og Eberhard skyndte sig b o n , fo r ogsaa at spille s in  
Rolle. Han havde a fta lt alring med John B row n  og 
hanS Kone, som fulgte med i Kirken. De havde sagt 
ham, at saa snart Vielsen var fo rb i, vilde Cordula 
flynde sig hiem i Forveien, for at g isre  de nsdvendige 
Anstalter t i l  at modtage det unge LEgtepar, som skulde 
spise hos hende t i l  M iddag. John B row n  og hans 
Kone vilde da bringe hende giennem en gammel goth iff 
B ygn ing, der fo r  havde vceret et Kloster, og hvor man, 
giennem en lang hvcelvet Gang, kunde gaae en Gienvei 
t i l  Cordulas B o lig . Her fkulde Eberhard mode hende 
forklordt.

Den smukke M iss  kom allerede hurtig med sine 
Venner giennem den lange Klostergang, da hun pludselig 
blev staaende forundret stille, og raabte: M in  Gud, 
H a rr ie t,  seer du ogsaa den gamle M unk der, med



Blomsterkurven i  Haand, som kommer oS unode? Han 
seer jo  livag tig  ud som Fader Lorenzo i Romeo og 
Ju lie . D rsm m er jeg eller er jeg vaagen?

LEgtefolkene bade den unge M iss  ikke at forfcrrdeS, 
men kun gaae dristig t i l ,  Gaaden vilde snart lsse sig. 
—  Eberhard ncermede sig med langsomme S krid t. Ved 
et Vindue, hvor Rebekka ved Kilden, med skimme Farver 
var brcendt i  Ruderne, bvor just Solen skinnede ind 
og kastede et varm t Farveskiwr hen i  den kolde, dunkle 
G ang, modte de Elskende hinanden. Lorenzo rakte 
hende sin K u rv , fuld a f duftende V io le r  og sagde:

See! Lcerkens S la g  har friste Morgen vakt,
Den unge M a rts  har sine smykker bragt.
I  speede Grces stod lille  blaa V io l,
Og flicelved nys med Dug i Purpursol.
Lorenzo, veed du, er en Blomsterven,
Han har sin K urv her plukket fuld igien;
Nu rcekker han en Krands, med solvgraa Haar,
Den bedste M s  i Ungdoms fagre Vaar.
Den hulde Pige var ham stedse kicer,
Og Julies Skicebne gik hans Hierte noer.
Men ei med G ift idag han spoge v il,
Som  i  din Stammefaders Sorgespil;
Violen er uskyldig, blaaligrod,
E i i dens lille  Boeger lurer D s d ;
Kun Haabets Dug stod aarle paa dens Bed,
Hvor Venus blinkte ned sin Kioerlighed.
E i sorten G itte r, hviden Marmorsteen,
Udstiller H ierter her t i l  Gloedens Meen;
Livsaligt, i  den aabne Kirkes Glands,
Vandt E lflov Seier, Skialden fik sin Krands.
Ved gamle Klostervindves rustne B ly  
Nu qviddrer Fuglen, skinner S o l paany;
Og atter Romeo, saa tro som varm,
Den sode Ju lie  trykker i sin Arm.

Ovenpaa V iolerne laa det i  D iam anter indfattede 
Stykke a f den gronne Rude fra  W artburg , med de 
O rd : Eberhard! din Cordula lever. Saasnart han



begyndte at tale, kiendte hun ham, og neppe havde han 
u d ta lt, fo r den af G lade flialvende P ige trykkede den 
Lykkelige t i l  sin B arm .

Enden god, alting godt.

^ a a s n a r t  Eberhard havde agtet sin Cordula tankte han 
kun paa ar drage t i l  Klippeborg, da han nok markede, 
at den unge Kone, uagtet sin blomstrende Sundhed, ikke 
befandt sig saa vel i den engelste L u ft ,  som hiemme. 
Kaptain H orn  havde fo r han reiste bort med den hol
landske Garnison, ladet Eberhard vide, at han vilde sende 
bam et godt S kib , med en å r lig  Skipper, der endnu i 
Sommer kunde brinde ham og Cordula t i l  Klippeborg.

Saasnart Skibet laa paa Themsen, indstibede sig 
de unge AEgtefolk, der langtes meget efter a t fee deres 
Venner igien paa Den i  Sydhavet.

Reisen var lykkelig og de lede intet O ndt af 
S to rm  og U veir. Allerede vare de i de foronstede 
Farvande og haabede hver Dag at opdage D e n , da 
Eberhard t i l  sin S krak giorde en anden Opdagelse, 
der drev ham t i l  ei at dvale et D ieb lik  langer paa 
Skibet. Den store Chaloupe blev forsynet med Seng- 
klader, Levnetsmidler og andre Nodvendigheder, og 
Eberhard begav sig i Guds Navu med Cordula, Henrik 
Schtenk og tvende dyrtbetalte Noerkarle ud i  rum  S o , 
fo r at naae den hoie K lippe , de saae langt borte, og 
som de haabede var en Udkant a f de klippeborgfle 
Ringmure. M en skulde den ogsaa vare ganske fremmed, 
vilde Eberhard dog hellere styre didhen, paa maa og 
faa, end blive hvor han var.

Hvad kunde da drive den kiarlige Mgtemand t i l  
at udsatte sin Hustru fo r stig en Fare? T h i Veien



did var temmelig lang, Soen gik huul og Tusmsrket 
fa ld t paa. —  V a r  Skibet lcek? —  S le t ikke. —  
V a r  der et M y tte r i i  G ia re ?  —  Heller ikke. M m  
et langt varre  Uhyre end Sssyge og S k is rbug , havde 
dennegang indlistet sig i  Lasten. Eberhard opdagede at 
en M a tro s  laa syg der a f —  B s r n e k o p p e r !  Cor- 
dula havde endnu ikke havt denne afskyelige Sygdom; 
den velgiorende Opdagelse, der nu redder saa mange 
Mennester Helsen og L iv , va r dengang endnu ikke g iort, 
og v i begribe altsaa Eberhards J i l  og Forvovenhed.

Veien didben var ikke uden Fare; men Roerkarlene, 
Eberhard og H enrik strengte sig an. D e t var mork 
N a t, da de lobe ind i  en B u g t, som forte dybt ind i  
en Fieldgrotte. Maanen skinte kun svagt giennem en 
K lo f t ,  dog fandt de strax et to r t  S ted t i l  Natteleie. 
De hyllede sig i  deres Sengetepper, tra tte  a f A n 
strengelsen og Sindsbevægelsen sov de snart ind ; F o r
friskninger havde de allerede nydt i  Baaden.

Eberhard dromte en underlig D rs m : det forekom 
ham, som om han va r i  et stort rundt Tempel, hvor 
to lv  kampestore M alm billeder stode i  Kreds, smukt op
lyste a f Morgensolen. De vare temmelig godt smeddede. 
D e t S tiv e  og Saregne fra  en barbarist T id , forbandt 
sig med et Anstrog a f grast Skionhed; og Bitingene, 
som S v a rd e , Hammere, S p yd , H arper, B lomster og 
Kornneg, viste, at det skulde vare mythiste B illeder. 
Eberhards og CordulaS Leie forekom ham at staae under 
en qvindlig Skikkelse, den smukkeste i  hele Kredsen. 
H un sad paa en Vogn med to H iu l ,  med et Forspand 
a f T igerkatte, og med en Nose i  Haand. S om  L iv 
stykke bavde hun en tatliggende F ia rham , der hverken 
fliu lte  B ry s t eller Skuldre, men kun lid t a f Ryggen og 
Livet. T i l  Venstre fra hende sad en godmodig, tykstiagget 
M and, med Harpe, og ved Siden a f ham stod en smuk 
Kone, med en S kaa l i  Haand, fuld a f LEbler. Z  Dst

O



sad, paa et noget ophsiet S sde , en lis tig , fiirflaa ren  
Gubbe, med langt Skicrg. Paa hans brede Skuldre 
flagrede to Navne, der kvistede ham i  Å rerne. Han 
havde n i A r r  om den staldede Pande, og et langt 
S pyd  i  Haanden. T i l  H s ire  fra  ham stod en F igu r, 
der lod t i l  at vcere f lit t ig s t udarbejdet. D e t var en 
Kam pe, med vredladent Ansigt. P aa  sin hsire Haand 
havde han en Handske, hvori han holdt en S tr id s 
hammer, og om Livet var spandt ham et B ette ; fo r
resten va r han nsgen, kun havde han H ie lm  paa Hovedet. 
Mellem disfe sire Hovedgrupper vare a ltid  to andre, 
som Eberhard ikke ret kunde tiende, th i Drsmmen fo r
svandt og han sov ro lig t igien. Men da han vaagnede 
bavde ban endnu det samme S y n ,  og hsrte t i l  sin 
stsrste Forundring fslgende Sang, komme fra  den Egn 
i  Tempelet, hvor Manden sad med Harpen;

D er stander fiernt fra  Norden 
Den vidtberomte S tad,
H vor fagre Kejserinde 
Med Herflersviret sad;
I  Danmark og i N orrig  
Den kaldes Mpklegaard;
Konstantinopel ellers 
Den Navn af Verden faaer.

Den S tad er saare prcegtig,
S aa fuld af Kunst og P ra g t;
De Mcrnd gaae der i  Purpur 
Og linnedfine D ragt.
Dog veed jeg eet Klenodie,
Som  der ei findes Lidt:
A f LErlighed og Trostab 
H ar Groekeren kun lidt.

D er gioerer S v ig  i  Barmen,
D er er ei Manden kicek;
D er blinder Broder Broder,
Der boler Qvinden frost.



De troe ei selv hinanden.
D a  Vceringer drog frem,
O g kom t i t  Myklegaarden,
D a  stolte man paa dem.

Og H a r a l d  H a a r d e r a a d e ,  
D et var en Hsvding stor.
Hvis Rygte sig udbredte 
Rundt over vlden Jord.
En Kongeson fra  Norge!
T h i reed v i under D e ;
Hvor vore Svcerde blinkte,
Der maatte Fienden doe.

V i flog med skarpe Svcerde,
D a  grced vel mangen M o .
Tre Stceder siden vandt v i 
Paa flionne Sikiloe.
V i monne lcenge dvcele 
Ved en befcrstet Stad,
H vis mosbegroede M ure 
S tod i  tredobbelt Rad.

Kong Harald da den Frcekne, 
Han lod som han var dod;
A t bringe Heltens Kiste 
T i l  Kirken, Kongen bod.
D a  haabed fledfle Munke 
De fik vor hele Skat.
Med Kierterne t i l  Leiren 
De kom ved M idienat.

M an  bar ham ind i Kirken, 
Men han af Kisten sprang. 
H ei! hvor de norske Svcerde 
I  hvalte Hvcelving klang. 
Ham fulgte vore Skarer 
D id , efter korten Frist.
D a  seired v i med ZEre.
D et var en Krigerlist.

rzru Z o e ,  den Hugprude, 
Ham selver det tilstod:
For Harald brcendte heftigt 
A f E lflov hendes B lod.



D og^o rn  han ei tilbage 
M eer krm lig , end tilfo rn .
D a  kasted ^en Forsmaaete 
D yb t Helten i et Taarn.

D e ra f dog atter E lflov 
Forlofte ham paa S tand.
Ham Fcengselsdsren aabned 
En sager Lilievand.
D a  flygted han med hende; 
B o r t Harald sig begav,
Besteg de sorte Snekker,
O g soer ad sorten Hav.

Men andre giceve Kcemper 
D rog  bort i  samme Stund, 
Paa lange gyldne Drager,
Ad smallen Nisrvasund.
D a  kasted vreden LEgir 
O s langt hen i  det Kerne, 
H vis  Kyster ingen kiendte, 
Tilsidst ei nogen Stierne.

Ved denne hule Klippe 
V i redded dog vo rt Liv.
D a  bygged v i os Hytter 
S aa  ncer ved Fiordens S iv ;  
Arbeided her i  B ie rge t;
D er var ei andet V a lg ;
O g Heltesvcerdet rusted, 
Udraget af sin B a lg .

H err E ig il var vor Hofding, 
Han bragte Vcerktsi med;
Han stammer fra  Vaulundur, 
Den vidtberomte Smed.
For Tiden at fordrive,
Ved Luens Rog og Q valm ,
V i hamred lyse Guder 
A f herligblanke M a lm .

V i gik hos ham i Lcere.
S y v  Aar svandt langsomt hen, 
D a  stode Valhals Aser 
I  Hallen her Lgien;

Oen i Sydhavet. H. 22



Som  hist paa Hyppodromen 
De gråske Guder staae,
H vor snelt om Rendebanen 
De lette Vogne gaae.

Dog har v i disimellem,
T i l  Livets sidste Frist, 
Tilbedet from t af Hiertet 
Den hvide Jesus Christ.
Han lade dog os vende 
Hiem t i l  vort Fcedreland,
Alle v i arme Fanger 
Fra denne Klippestrand.

Men stal v i her forsmagte, 
S kal muldne vore Been 
Elendigt, langt fra  Hiemmet, 
Baa sierne Kuppesteen,
D a  tyde dette Marke,
Med starten Billedskrift:
Her leved og Normanner; 
Og det var vor B ed rift!

Eberhard havde under hele Sangen fuldeligt over- 
beviist sig om, at han ikke drsm te, men at alting 
var virke lig  saa. N u  forbausedes han Ydermere; thi 
han troede tydeligt at kiende Lademanns fkionne Tenor. 
Cordula var im id le rtid  ogsaa vaagnet, og giorde store 
D ine. Tempelet va r nu ganske lys t, og oppebi en 
Gang, der omgav det som et Galleri, saae man Snore, 
hvorover en temmelig tyk Kone hangte reen V a jk  op, 
fo r at tsrreS.

Ved Gud, det er Hanna H e llk ra ft, raabte Eberbard. 
—  J a  tilfo rladelig , vedblev Cordula, og Lademann bielper 
hende at satte Klemmer paa T s ie t. —  S aa  ere v i 
dog komne t i l  K lippeborg, kiare Cordula! Men hvor
dan er dette Tempel kommen her, som v i tilfo rn  ikke 
kiendte det mindste t i l?  Normannerne ere dog ikke



tandede her i  vor Fraværelse og have im id le rtid  smeddet 
disse Malm billeder?

See Hanna, raabte Lademann oppe paa G alleriet, 
saa sandt jeg lever, ligger ikke et P a r Mennesker der
nede i  Tempelet paa Madradser; og ved Palen er 
bunden en Baad, hvori ligge nogle M atroser. —  S aa 
have de dog nu opsnuset denne K rog, sagde Hanna fo r
tryde lig . M a n  veed sig dog intet S ted paa Jorden 
mere sikker fo r det Menneskekram; overalt skal de have 
deres Naser. —  Gud i  H im len, Hanna, det er Eber
hard og C ordu la ! —  Jo  nu komme v i strax. T ro m 
mer De nu igien, Lademann?

N e i, nei, Hanna! han drommer ikke, raabte Eber
hard og strakte sine A rm e ud imod hende. -— - Cordula 
og Eberhard ere virkelig her.

N a a , komme I  endelig engang? svarede Hanna 
ganske to r t ;  og det klang nasten som en Bebrejdelse, 
fo rd i de ikke vare komne fo r. Men G laden lyste ud 
a f hendes D ine . —  B i  lid t ! V i  stige strax ned t i l  
Eder.

E fte r en hiertelig H ilsen , forta lte  Eberhard a lt  
hvad der var hcendet siden sidst, og Hanna vilde ogsaa 
rykke ud med a lt hvad hun vidste; men LademannS 
Kunstnersial kunde ikke tilstade, at den skionne O ver
raskelse blev utidig svakket, og bod Taushed. —  N u  
fulgte de unge W gtefo lk ham og Hanna giennem en 
temmelig lang H uulve i i  B ie rg e t, fra  den gronne 
S kov , i  den herlige frugtbare D a l,  hvor de saae to 
nydelige Huse med Haver, byggede i  Narheden a f nogle 
store T ra e r.

Udenfor den ene HuuSdor sad W olfgang paa Banken 
og legede med en deilig Dreng, han havde paa Skisdet, 
og som a ltid  vilde gribe han: i  Dreskiagget med de 
smaae Hander. Ligeover for sad Litzberg ved Bordet



og var sysselsat med at aftegne en gammel Runesteen, 
der stod opstillet fo r ham.

O g nu, kiare E b e rh a rd ,—  sagde Lademann hurtig, 
da nogle T in e r  paa Veien atter skiulte dem, v i l  jeg 
lose Gaaden med faa O rd ,  inden H e rr  Litzberg, efter 
Sadvane, tager m ig O rdet a f Munden, naar han seer 
os. O g a f ham fik De dog i  den fsrste halve Tim e 
intet r ig t ig t at vide; th i jo  nysgierrigere de blev, jo 
meer vilde han opholde Dem med D r i l le r i .  V i  ere 
altsaa ikke her paa S to re -, men paa L i l l e  - K l i p p e b o r g .  
D a  Den hist mistede sin Selvstandighed, da de ind
vortes Uenigheder endnu ikke ophorte, havde v i ingen 
Lyst t i l  at blive der lamger. W o lfgang, Litzberg, 
Hanna H e llk ra ft og jeg droge t i l  denne stionne B iergo, 
hvor v i atter leve som lykkelige Eneboer, uden at tage 
Deel i  Verdens Larm  og Forfængelighed. M agister 
Schmelzer maatte blive ovre hos Indbyggerne og pradike 
Guds O rd  fo r dem; og de kunne have det nodig. 
Mange a f Landets B o rn  der gaae formodenlig t i l  
Europa eller Nordamerika, med deres Penge, (th i S kat
tene ere nu alle uddeelte) saasnart Hollænderne tage 
Den i  Besiddelse.

H e r har H e rr  Litzberg i  Deres Fraværelse bygget 
to gode Huse; det ene t i l  H e rr W olfgang og hans 
Kone, det andet t i l  Dem, hvis De engang skulde vende 
tilbage. Litzberg boer hos Wolfgangs. Hanna H e llk ra ft 
og jeg beboe et P a r  S tu e r i  deres H uus. Men de 
smukkeste V are lser staae a lt id  rede, fo r a t modtage 
Eberhard og hans B ru d , naar det stal vare.

Husene vare allerede lange fardige, og v i havde 
boet her et P a r  Maaneders T id ,  fo r  v i opdagede det 
nare Tem pel, i  det hule F ie ld. V id tlo ftig e  snevre 
Gange fore did ned giennem B ie rge t fra  Landsiden; 
in te t S k ib  narm er sig Kysten der, fra  Sosiden, fordi 
Grunden er fu ld  a f  S k ia r  og R if. De er lykkelig



seilet alle disse Fa re r fo rb i,  kicere Eberhard, lige 
ind i  Helligdommen, og V i  kunne takke en gammel 
Ven a f Dem fo r at have opdaget Hemmeligheden paa 
det T e rre . -—  Hvorledes det? spurgte Eberhard. —  
H uster De ikke, at De ved deres A fre ise , da intet 
kunde treste Dem fo r Tabet a f den stienne Cordula, 
betroede mig at serge fo r Deres Pudel PaSop, t i l  De 
kom ig ie n ?  E n  ulykkelig Elsker maa man holde 
noget tilgode; men det va r ikke re t a f D em , kiorre 
E berhard ! D e t tro  D y r  va r m rr deet a f Lcengsel; 
og jeg havde allerede tiltam kt Pasop en G rav under 
det Trce, hvor salig Bedstefader, efter Sagnet, lagde 
den lille  B e a u tifu l; men han kom sig ig ien , tog t i l 
takke med m in Omsorg, g iordem it ncrrmere Bekiendtstab 
og lod t i l  at haabe bedre Dage i  Fremtiden. H an har 
her opdaget det hedenste Tem pel, ligesom, fo r faa A a r 
siden, GuancherneS H ule paa Teneriffa.

Nogle S e lvp la d e r, som v i fandt i  en Steenstue, 
gave os den O plysn ing , at her har levet'endeel nordiste 
Kcemper i  det ellevte Aarhundrede. S ide have v i nede 
i  D a len fundet deres Runestene' og Gravhsie. E n  
islandst M a tro s , egenlig en forulykket S tudent, der 
sidst kom med Kaptain H o rn , og sik Lov t i l  at blive 
paa S tore-K lippeborg , har hiulpet Litzberg med at 
oversatte den gamle Kæmpevise og den Saga. som sindes 
optegnet paa Selvpladerne. S iden  have v i hver b i
draget sit, t i l  at bringe Viseoverscettelsen i  N iim  igien. 
Islænderen lcerte mig en gammel dansk M elodie d e rtil;  
og jeg synger den gierne nede i  Tempelet, hvor D ig ter- 
gudZn B r a g  i sidder med sin H arpe , og hvor hans 
I d  u n  staaer ved S iden a f ham, med Udelelighedens 
HEbler.

M e n , bedste Hanna, spurgte Cordula nysgierrig, 
hvorledes kommer du da t i l  at vaste og homge K lader 
op i  det gamle Hedningetempel?



Ford i der flyder en varm K ild e , svarede Hanna, 
som letter m ig Arbeidet. Stedet er ogsaa et beqvemt 
Ly mod Negn og Hede, f lis n d t det er noget gyseligt. 
M en jeg har gierne Lademann med; th i han er nu m it 
B a rn ;  og under Arbeidet spiller han mig scedvanlig 
noget for paa Harpen. Jeg kan ogsaa nok lide, mens 
jeg vafler, at see paa de gamle Afguder, som staae der 
og betragte mig, med deres S k ia g  og deres Hammere. 
Jeg kommer t id t derved t i l  at tanke paa Dodninge- 
dandsen i  Kirkegaardshallen i  Leipzig, hvor jeg sad og 
spandt, naar Eberhard var bos mig. N u  er Lademann 
m in E berha rd ; den Anden bar taget sig en smuk ung 
Kone, og bryder sig Pokker meer om den gamle Hanna 
H ellkra ft.

F y  H anna! hvor kan du tale saa? raabte Eber
hard, og fa ld t hende om Halsen; holder man damindre 
a f sin Moder, fo rd i man bringer hende en smuk S viger
datter?

N u  havde Litzberg opdaget dem lang tfra  med sine 
Falkeeine. -—  Ved Gud, sagde han, der komme de. 
Hvem? spurgte W olfgang nysgierrig , og satte B arne t 
ned. —  Eberhard og hans B ru d . —  O  m in Gud, 
S oph ie , kicrre Sophie! korn ud. D er ere de! vore 
Venner, som vi have lamgtes saa inderlig t efter.

S t i l l e ,  bod Litzberg, v i ville  have en lil le  S pas 
med ham. Jeg v i l  sirere den gode Eberhard lid t. —  
S tra x  fixere! sagde W olfgang m isforno ie t. -— > Kun et 
D ieb lik , H e rr Kaptain, fo r at Gloeden siden f la l blive 
desstorre.

W olfgang maatte tage B arne t paa S k isde t igien, 
og vende de Kommende Ryggen. Litzberg sad saa fordybet 
i  sit Arbeide, at Eberhard kunde snige bag paa ham, 
og klappe ham paa Skulderen. Litzberg saae i  Veiret, 
stirrede paa Eherbard, uden at reise sig, uden at fo r
andre en M ine , og sagde ligegyld ig , idet han tog ham



ved Uhrkieden: I h  see, der har De jo faaer Dem et 
nyt S ignet i  Deres Uhr, kiare Eberhard! — - Eberhard 
saa forundret paa ham; men i  dette D ieb lik  sprang 
Pudelen, der havde opsnuset sin H erre , ud a f Huus- 
doren, paa Bordet, valtede Tuskkoppen over Tegningen, 
satte Poterne paa Eberhards Skuldre, og slog LLtzberg 
med den logrende Hale i Ansigtet.

D e t flader ham ikke, raabte W olgang; Hunden g io r 
Eder tilflam m e, den modtager sin gamle Ven hjerteligere 
end Z . —  Hvad bryder jeg mig om den snavs Tegning? 
sagde Litzberg, utaalmodig over at WolfgangS Omfavnelse 
varede fo r lange, da han selv vilde t i l  at hilse paa sin 
gamle Reisekammerat. Gud flee Lov,  at v i have ham 
ig ie n , at jeg bar et Menneske ig ien, jeg hver Dag 
kan trattes og forsoneS med. Her gave de kedsomme
lige Mennesker mig alle Ret, naar v i disputerede. O g 
jeg v i l  ikke have Ret :  men de flu lle heller ikke have 
det; th i intet Menneske har fuldkommen Net eller Uret.

K ia re , kiare Eberhard, raabte W olfgang, see dog 
engang, der have v i a tte r en A lbert J u liu s . Han 
gaaer med Fa ldha t, i  S ls ik io le , og jeg har ny lig  
flaaret ham en Kiapyest. Soph ie ! kom dog ud! H er 
ere Eberhard og Cordula. —  En smuk ung Kone 
aabnede Doren og f lo i i den uformodede Veninde- 
Arm e.

Henrik Schlenk havde sneget sig i  Halene paa 
de andre, og giorde im id lertid  Bekiendtflab med den tro 
R u d o lf, Wolfgangs Tiener, som v i kiende a f Levnets- 
beskrivelsen.

N u  bragte Lillektippeborgerne de unge W gtefo lk i 
deres smukke ny Huus. I  Dagligstuen fandt Eberhard 
Luthers, ShakespeareS og A lb e rt J u l i i  B illeder hangende 
paa Vaggen. Ogsaa hans Moders P o r tra t  hang over 
Canapeen a f det gule Pluche fra  Leipzig. I  det vel-



,

bekiendte Skab laae B ibelen, U hre t, den afblegede 
S le ife ,  og flere Reliquier.

Eberhard knælede ned fo r den cervoerdige AlbertS 
B illed . O , m in kicere gode Stammefader, raabte han, 
d in L E tlin g  er nu ligesaa lykkelig, som du var. E fte r 
mange Gienvordigheder vandt han sin Cordula, som du 
din Concordia. E t  uskyldigt, f r i t ,  idyllisk L iv , Menne
skets bedste Lod paa Jorden, begynder her fo rfra  igien. 
O  lad din Aand, tilligemed min Moders, med LutherS 
og Shakespeares, omsvceve os! a t v i maa nyde Livet 
som du; betragte Verden med Shakespeares D ie , og 
ane H im len med LutherS H ie rte !
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